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هذا المُعجَم 
ea JI M‏ الثاني من ide‏ معاجم تشکل 
ie pars‏ «موسوعة Es SUL‏ 
فيه من المعجّم ترتيبه وتنظیمه ومن الموسوعة 
وَصّف الحقائق بشرح واف ومن ژوایا متعدّدة. 
ZU Sid SU ۳۵6 lle‏ 
مُقابلاتها الإنجليزيّة والفرنسيّة isu,‏ 
واللاتينيّة؛ ul‏ الشروخات فقد Ch‏ علی 
التوع OLS ly‏ وّالخصائص والاستعمال 
وطريقة الاستعمال. 
es‏ المُعجّم — Ge‏ للفصائل التَّباتيّة 
والمصطلحات i‏ والعْمنیّة» وخصائص 
التّباتات. والمُركبات SL. S‏ وبخمسّة 
مسارد للمٌصطلحات العزكة La Yo‏ ية 
والفرنسيّة US,‏ واللاتينيّة 


Jus Ls‏ مكتبة لبنان ob pe‏ تُقدّم إلى العالّم 


العرين ا Le‏ في توضرعه. LL‏ في 
cali‏ = یحتاجه العالم A,‏ والطالب 
AB y‏ اش bag‏ الناس في معرفة خصائص 
التّباتات» والاستفادة من استعمالاتهاء والابتعاد 


التداوي بالئباتات» EH SU‏ 
ETE‏ في مُسيرة العلم بعامّة والطبٌ بخاصّة. 
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اختصاصی فى الحقل الزراعی» وفى دراسة 
aai, Ul yl, Sank 255‏ 

dpe‏ في ety:‏ وفزرات زر 

Gol CS, Lui],‏ في TT‏ مُتخصّصة. 
منها Us‏ «حئون» التى تصدر عن الجامعة 


ii - SLU‏ الجغرافيا. 


Seb‏ میدانی» die,‏ فى ALLy‏ الأيحاث 
del jj AA]‏ - لبنان . 
أستاذ جامعی لِمادَّة Sha SUL!‏ التى استحدَتها 


7 


المؤلف. 

NS Los cdi واسعة في‎ BÉ je 

ورخلات bi Eli‏ وهذا التّلاخم بين 

المعرفة النّظريّة والجِبرة e cé‏ إلى حَد 

- تقدیم معلومات وأوصاف 2235 وواضحة. 

- الابتعاد عن الأحكام الجاهزة والابقاء على ما 
EET MAC‏ 

pe -‏ الرّكون إلى ما de‏ مِنْ مَغْلومات في 
بعض Lal!‏ والمَؤسوعات التي Ab‏ فیها 
Le ii‏ الممايشة والممانات» Eas‏ 
بالقاعدة: I‏ إلى ما يقال لا إلى من یقول. 

يعمل SUE‏ إلى جانب نشاطه التّعليميَ 

aso‏ - في الطبيعة RU,‏ = على 

إعداد مؤسوعة soba hI) SU‏ الأبعاد. 

مُتكاملة المُؤْضوعات» تُشكل امذماکا في re‏ 


المعاجم التى آلت مكتبة لبنان على تشییده في 


7 , “ë ¿° که‎ 1 
المعاصِرّة.‎ = J! الثقافة‎ Sk 
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Appendices /Appendices ملاحق/‎ 

-١‏ الفصائل GUN‏ (عربيّ - فرنسيّ - لاتینی) 

-Y‏ المُصطلحات Gh‏ (فرنسی - Sickel‏ عربيّ) 
۳- الممصطلحات ÉD‏ (فرنسيّ - انجليزي - عربيّ) 
4- خصائص ULI‏ (فرنسيّ - انجليزي - عربی) 
۵- المُركبات الكيميائيّة في UL‏ (فرنسيّ - عربی) 


Glossaires /Glossaries مسارد/‎ 


-١‏ مسرد عر بيّ 
1- مسرد إنجليزي 
-Y‏ مسرد فرنسي 
ct‏ مسرد VI‏ 
6- مسرد لاتيني 
مسارد الملاحق 
-١‏ مسرد عر بيّ 
-Y‏ مسرد فرنسي 
۴- سرد died‏ 
-t‏ مسرد FAY‏ 
Bibliographie Générale‏ 


المراجع العربيّة NE‏ 


LES ule.‏ 335¿ قهوتك» ساجائرك. SGT‏ ذاكرتك» صفاژل 

وبعض جُنونك. S,‏ ما قد تحتاجه في EN rede‏ وفي قدميك أمتن 
عا يقيهماء ونغدو معا RAE JS‏ 0 الآن وقد أصبحنا 355 رخلة Hadr ares‏ 
WS‏ من عشاق ets cal Jl‏ الدب التي اخ نا وراء pyr‏ والعظور تمر 

وتحن aby oM‏ أقدامنا Ss‏ الدغل ٠ A SE‏ تخطی هنال he au‏ . 
قیغمر نا Lab pu TCR NAT z‏ الخبور في تَقَويم gas‏ $ أو 
ES‏ حتی الهُروب من حماقة نها على UE‏ متا 3,35 بذلك 
نّا لح aM‏ ونج في — نحو Viae]‏ إلا GE‏ عشاوة JS J‏ 
عشاوة العين. 

25.5 وه € 2,5 em di‏ وه 

معا نفتش عن عشبة . أنت تفتش عن عشبة القلب. وهو عن عشبة صتين » وذاك 
عن aas‏ الم NEUE‏ ورف AA‏ يُسعى إلى روح التّعناع . . ul,‏ 


GEN سوى‎ SSG عدب : ليالي ولم‎ AURA att عن‎ tal 
gy الکلمات العلميّة في | فهاء وحفاء الأريج والألوان‎ les و الجماء ؛‎ 
۱ الباردة.‎ Still 


نحن في EL al t~l ae š‏ هزيلة شحيحة الازهرار والایراق؛ 
ولکتها: بالرغم من ذلك 5 YE, sa!‏ في احسن le‏ تشق رَجم ES‏ 
HU,‏ والججارة وتفغرش الحصىء ولا آثر WS‏ 50 من ثراب! أفرك 225 
gut;‏ بأصابعي» RS‏ منها بير تخاله 3135 شلالات من الشّذوات السکری؛ 
5 خائيعًا : ایا dl‏ ...هی عشبتي Al,‏ عشبة صتين والقلب والضَغط والبحیص 


وروح التّعناع ie dies‏ هن ai E‏ التي تنسبها حتّی uli‏ بعض 
الملائكة والقدیسین إلماحًا إلى خصائصها LUN‏ المميّرة!! 

عش هذه دعاها لابيلار ديير «Clinopodium origanifolium‏ و أطلق عليها 
«ly‏ اسم auf (Calamintha origanifolia‏ الأول ES,‏ الثاني بعد أن 
تواقق العالمان على كلمة... :Origanifoli‏ من ¿Origanum‏ صغتر؟ ومن 
Folium‏ 45,5 فدعوتها بِدَوْرِي: «فْلمنت صعتري الورق» لكي آجعلها في 

3 المعشبات العلميّة ار إلى ال ع ولو pa‏ حر لها رهظ هد 

Li ci‏ الأخرى» تار گا بذلك Ci, LE‏ والشّرايين. . في 5 أهل 
JI‏ — الذين NU‏ لهم اسما GE‏ یتزاوج فيه العلم Ashe chi nA,‏ 

الأسماء الشعييّة للتبات قد تکون في الغالب مقبرة لهویته العلميّة وما قد ينتج 
عن ذلك من ضياع لخصائص EL‏ ثمينة لن یکشف عنها سوى aed‏ المخبري . 
الا أن تلك token ME‏ ادا واکت دة ال که ها مد اة GL‏ 
المستحبّة ما Fi‏ القارئ ei‏ كان وأينما كان في فسيح الوطن UY gpl‏ قد 
تکون وحدها بالنّسبة call‏ المُعبر إلى أسرار العشبة وخفاياها! 

إن قلمنت À ge‏ منت الصّعتريّ الوّرق يغيب عن مراجمي العلميّة EN‏ 
بالرّغم من عَراقته في التداوي wU ¿eL‏ لقن فان أبعد etat‏ 
FORT 2 ol‏ عندنا ٠ esp as‏ ينصح فلاییه صراحة شرب ماعات 
AUI‏ إلى جانب الأدوية Dial‏ في الوصفات؛ وبذلك تكون عُشبتنا قد حَلَقت 
من ua GS‏ إلى أعماق كُلوبنا وروافدها الواهنة من دون أن تَحظَّى rues‏ یفتح لها 
باب مُختبّر ماء D‏ في قلبها والغروق عن GUS‏ خفيّ. Ole JJ,‏ هذا 
cala‏ عَن ll et Ul‏ المُتخصّصة یمود إلى كونه ÉG‏ ممحصورًا في جبال 
لبنان دون سواهاء وعلى ارتفاع حوالى ۱۵۰۰ متر A oy‏ 

vuela وعلى عکس عُشْبة صلین. فينبت على شوالیق إكريت.‎ co paf Ui 
Æ شواليق‎ og إيجه» وسورياء وفلنطین. . كما‎ Sey والیونان» وتركيّاء‎ 
يغ‎ cor الكلب وإبراهيم ووادي الحج يوسف؛ وهوء على غرار عشبة‎ 
في‎ eI لانقاص السّكر في‎ bis تمامًا عن مُراجعي بالرّغم من أنه يكاد يكون‎ 
ras إلى‎ coke EMS لبنان!! الغصّون نبات سح يفتقد الیطر. كما یفتقر:‎ 
الأجيال المُتعاقبة» ویعرّیه من الأسرار العلاجيّة التي‎ Ae xe مخبري قد يزيل‎ 
hold أو مُضغوطات. أو‎ LOLI في غروقه والخلایا. ویّجعلها‎ Dé 





حتّى... L‏ الطبيب للسکریین عن طريق (U‏ فیریح بذلك جوانبهم 
, لعضلات من GY‏ والوخزات. . ومن يدري؟! 
وإذا كانت عُشْبة SS Le‏ على — Whe‏ وغابت بالتالي عن صفحات 
نمراجم ll‏ فأمران يُرْضِح أحدهما Ul + BY‏ غياب الغصّون عن تلك 
S MEAE‏ مسي à uade‏ = 
che te, Les SON‏ لن el sag‏ الی BE‏ ات العِلْميّة؛ ولن 
نهدي التبات بالتالي إلى do‏ مرجع ole‏ ما لم تنتشله من مَقبرة EU‏ إلى 
au‏ المسارد العلميّة. Uu‏ بألوانه زاوية» ولو صغيرة» من صفحات هذا 
تمعجم الثاني . لذلك دعوناه .Ú (Qai‏ أو bi‏ ; تقريبّاء aY‏ أسمائه 
Ptilostemon Champaepeuce UE a‏ . 
-s 22 ۳‏ 3 ۱ 
Š!‏ نقيع الغصّون ینقص ZS‏ السّكر في الدّم والبول. ولكنّ الافراط ,< قد 
بخیض GELS‏ إلى JA‏ من Merb Gets‏ وهذا ما قد ght‏ إلى عوارض 
¿š h>‏ كما Gi‏ يُوْ کد بالوقت عينه على فعاليّة التبات فى هذا المجال. لذلك 
CE‏ علینا اللجوء الی UE‏ فى غالب de Ste‏ وروية vaile‏ 
وبتوجيه AAE Zb‏ معه القواقب التي قد ربص بِجَهْلنا. 
ical‏ في مِضْرَ والسودان. تشر عبير العنبر العذب؛ UT‏ 22 في لبنان SB‏ 
P sdi EM . 541 st Je‏ القلب. DIN‏ العف 
قافن ER . Ul more x uud, Mu‏ من جنس ¿Acacia‏ 
والثانية من جنس «Plumeria‏ الأولى من فصلة المَرنيّات RU‏ والثانية من 
ob‏ لذلك دعونا الأولى أكاسيا (وليس أقاقيا كما ترد في بعض المعاجم 
الموسوعات العربيّة) والثانية بلوماريةء وحَدَّدنا التّوعين: أكاسيا العنبر أي سنط 
jee‏ أي aca)‏ مصر والسودان» «Acacia farnesiana willd‏ وبلومارية بيضاء أي 
(C)‏ أسماء 5,24 العلميّة: 
Ptilostemon chamaepcuce (L.) Less.‏ 
Serratula chamaepeucc L.‏ 
Cirsium chamaepeuce (L.) Ten.‏ 
Chamaepeuce mutica DC.‏ 


Chamaepeucc polycephala DC. 
Chamaepeucc alpini Jaub. et Spach. 


«فتنة Plumeria alba L. tous‏ . 
SL si 23‏ ارف التي أتركها لمعاجمي الاتية Lens‏ عن تباتات 
"m‏ عديدة لم sas Js‏ في کف abl kali‏ وظلال الحيطان العتيقة 
AI‏ کعت أو ez‏ الأودية الظليلة والغابات. أو حتّى صّفحات کتاب om‏ 
tote ka‏ الیه. . Mo, oy Ke dass‏ عاشقة dote Sae,‏ أو Z=‏ بعض 
اللهفة على وطن (LAT dut D‏ في غمرة LUN Like‏ 
الآخرين. .. spl ép EP‏ على أن أردع شغفي وبعض كبريائي عن تعداد 
الأنواع القليلة . . القليلة التي كان ليديّ العاشقتين وعقلي المغاير وعينيّ اللتين 
عَودتهما أن تريا ما تنظران في الحقول. أن تَعبث Gl‏ وتستثير عِطرها وتُقلِق 
سُكونها الأبديّ لاوّل o É GZ‏ باضافة DEL‏ ولو صغیر أو > حجر 
واحد. على صرح GU Sy GE‏ يكاد يُضاهي أربعة أضعاف باتات سويسراء 
البلد الذي طالما AU‏ أدباؤنا والشُعراء AUS‏ معهم ویثلهم. بتشبيه لبنان به في 
عالم الجمال. وهوء في عالم SUI‏ والأزهار. لا يغدو في الحقيقة كونه «لبنان 
الغرب». سويسرا الأزهار هي مُجرَّد لبنان الغرب! 
ul‏ نباتاتي» asi,‏ أقول gts‏ التي tco]‏ إلى فلورا لبنان» فهي التالية : 
Achillea millefolium‏ 
Angelica sylvestris‏ 
Crataegus sinaica‏ 
Cyclamen Boustanii‏ 
Datura sp. (épines larges et robustes)‏ 
Lasiopogon muscoides‏ 
Polygonum arenastrum‏ 
Vitex agnus-castus (fleurs pourpre-vif)‏ 
Acanthus mollis (rarissime, cultivée)‏ 
Physalis peruviana (rare, devient abondant)‏ 
Meutha piperita (rare, cultivée)‏ 
Ricinus 2 sp.‏ 
الاسم العلميّ هو الطّريق. والحقل هو المدرسةء وشغفك هو eedi‏ 
والصورة هي الشهادة. UT‏ الكتاب. أي كتاب عن الاعشاب. فحصيلة ما 





جَمَعت thar‏ في البراري مِن أشكال وألوان تُفرغها أمامك على الخصیر 
تُضرم نار الخطب في المّوقدء S‏ على جلد الصوف. تأخذ قلمًا وأوراقًا 
كثيرة» تضعها على طبليّة عتيقةء las,‏ رخلتك الثانية مع الأعشاب» وحيدًا. . 
وحيدًا.. مع اللّيل. . GE,‏ والرّعد. . والرّمهرير.. وسأساة الجمرات. . 
ورّدين الهرّة» وكأنّك في عالّم ميحري لا يحل طلاسمه أحد سواك. فعندما تج 
Ú 2 Lite‏ تكتنفه الأسرار Z,‏ به الأساطير والخُرافات» یقلت منك الجسن 
بالرّمان» Bcd‏ معه ومثله LS,‏ آزلیتان. العالّم => $ هو العالّم الذي 
تكتشفه أنت بالذات Ub‏ كنت Gul,‏ كنت: Sub‏ أو Ste th‏ أو Ba‏ 
لغويًا أو Set‏ أو قل ما شعت!! 
عالّمي GAL‏ هو JE‏ الأزهار BH‏ الذي يُقرّبك من ذاتك ومن الله 
ويقصيك عن LS‏ المُستحكم > vel‏ وعن اللهاث وراء oly BI‏ التي تبقی 
بَعْدَ Ob)‏ أصحابها. . هو عالم l‏ معابره AE]‏ وعقدین من T‏ 
وأمبيك Gas‏ مفاتیحه. وأشدَك معي إلى رحابه. . JR‏ ما عليك» وهي دعوتي 
الثابتة» أن تحمل زادك وتتبعني» فتُصبح معًا: أنا وأنت والّحلة CME J‏ فريق 
L gue‏ = أزهار الكون. . 45 فيه بين of all e$‏ وشِبْث الانجيل. 
ميشال حايك 
٤‏ أيلول ١9495‏ 


"€ 


[ لخصائص ae‏ ملعب» NEN Ds‏ مضادٌ 
لداء الحَمُر وفساد الدم» مُقَوٌ لأنسجة 
AN‏ ن ال UN‏ 

PT M DRE‏ یی الل 
aD SE eset dis‏ 

يقة الاستعمال - يُعطى JAN SUN‏ 

3M, یمضم‎ P d الطازج لكي‎ 

مُلاحَظة - S) JE‏ الأبجديّة تحوي 
ao‏ >[ عند ة SLU‏ لذلك یعطونها 
للأطفال الذين GEIL o, SLE‏ فیلو کونها 
المُستحضرات bi‏ ضد فساد el‏ 
(المَوسوعة في عُلوم Ga‏ 


iz -۲‏ امب. غرنوّق عطر 
Herb Robert (E) |‏ 
Géranium Robert (F)‏ 
Robertskraut (D)‏ 
Geranium Robertianum (S)‏ 


نبات e‏ حَوْليَ من فصيلة eu y A‏ 
يعلو من ٠١‏ إلى ٠4سم.‏ سافه دقيقة. 
مُحمرّة اللون. be el Gad‏ في 
قاعدتهاء مُوبرة؛ فرعاءء LS‏ الأوراق 
Sy rea‏ ا P‏ ماه 
شذفات La‏ الازهار 32,3 LUE‏ 
إلى بنفسجيّة؛ زهرتان لكل زناد؛ ۵ 
ES‏ متتصبة؛ 6 قلات كاملة Cali‏ 
al sz‏ وما te‏ 


Alphabet plant (E) às Sd (jou! -۱ 
Abécédaire, Acmelle (F) 

Fleckenblume (D) 

Spilanthes ou Spilanthus acmella (S) 


خا Me Sh pete‏ من فضبلة 
AUS 2‏ مَهُده الهند ومناطق أميركا 
نلجنوبيّة الحارّة. Ab‏ الّبات الغضّ 
جرّیف S, as us A,‏ 
.فرارًا كبيرًا من NEST‏ ولهذا كان ينصح 
به LAS‏ ومُرْضب» RS Sy‏ 
Ste‏ في آسجتها العضويّة. كما كان gras‏ 
به في حال الاصابة بداء الحَفر. 

6x‏ في الحدائق أواع نتقارب من 
الأبجديّة LS,‏ بخصائصها hI‏ ذاتها 
eui‏ منها: 
۱- إسْبيلانتوس موریتینا""" 

S. mauritiana D.C. 

Pots إِسْبيلائتوس‎ -۲ 
S. repens Mickx 
S. oleracea L. التتاق‎ Y 


Ci الشّمية‎ (à) 
للمُؤلف.‎ LA )0( 


فصيلة SUN‏ الشبه فراشيّة. بزورها 
مُستّديرة الشّكل. قشورها جامدت cilo‏ 
جُؤْوِيّة coh‏ سوداء fad b‏ في 
صناعة SEI‏ والقلائد. لبابها qe‏ 
پستخرج منه oe M‏ 

الخصائص والاستعمال - الأبرين هو 
سمي نباتيّ (فيتو توكسين) يُمكنه بمحلول 
مشغشم se ol‏ ويلع کریترات 
الحیوانات (کوبیر ۱۸۹۱). والأثرين. 
zu Ls‏ ال ae SM‏ آي YIN‏ 
(توکسالبومین). هو آقل Le‏ در كبير 
إذا p"‏ عن طريق المعدة Lee‏ إذا دخل 
الدّورة لد X‏ عن طريق Gas‏ حيث 
تصبح hot‏ والحالة هذه كبيرة Mr‏ 

ANT le Ne ue 
حادًا‎ Lg العين‎ GS المُخاطيّة وعلى‎ 
نسيجيّة موضعيّة. ولقد‎ Old مُصحوبًا‎ 
العیون‎ Gb الخاضة في‎ eda من‎ adl 
uei وعلی الأخصن في مُعالّجة‎ 
Ul SU portal iced اله‎ 
SP نقاعة الجّكيريتي (الششم). أو‎ 
بیسبة واحد من خمسماية ألف من الأئرين.‎ 

5p - SU ZM‏ ترياق poil‏ بمحالیل 
الأثرين هو الجکیریتول «Jequiritol‏ وهو 
محلول jar nt‏ من حيوانات AAA‏ 
ضِدَ الأثرين. 


naue y ios cub 531 
SD) قيتامين‎ T" عنصر‎ el 


الخصائص - Slat‏ لت قابض» 
E‏ را کار 
للجرح . ذُكِرَ D‏ خصائصه مُماثلة لخصائص 
العیهون المِعْطار وخصائص الجطر . 

الاستعمال - ذبحة. p‏ في 
سَرّطان» قوباء» RE‏ إسهال» de‏ 
نزيف. GIR old‏ فرح ثديء عَيْن. 

طريقة الاستعمال - في الذبحات BE‏ 
بليتر کال EY‏ بالعسل Ne hais‏ من 
vo‏ من رويس QUI‏ المُزهِر في ليتر ماء 
he JU‏ ربع ساعة. نقاعة 50 غ من 
الأوراق في ليتر ماء ppl da QU‏ 
في "PN RP.‏ القلاع . آو نقیع ۰ £ نبات 
جاف في ليتر ماء یغلی ٠١‏ دقائق لغسل 
الفم بمائه الفاتر. نباتان يُنصّح بهما لاثقاء 
السَرّطان. الثوم والغرنوق الذي نحضر منه 
نقاعة ۲٠١‏ غ من الأوراق المُجقفة في ليتر ماء 
hu JU‏ ربع ساعة» فنجانان یومیّا. 

S <‏ نقاعة من الغرنوق والبَطْبَاط . 


Abrine (F) 


Abrus precatorius (S) 
EN هو الجوهر المَعَال في‎ NI 
ille أي عَيْن الديك أو‎ Jéquirity 


السوس . وهي جنبة زراعيّة عارشة من 


ay 


من © إلى ٠١‏ سنوات» ٥-۲‏ 

غرامات. 

علاج يدوم يومين أو EN‏ يُعطى بعد 
آخر جرعة منه بساعتين حقنة أو شُرَبَة. 

- نقاعة Y‏ إلى ٠١‏ غرامات في ليتر ماء 
Lx J‏ ۱۰ دقائق 

يُؤخذ منه من ۲ إلى 4 فناجين في اليوم. 
ولمدّة ۲ أو ۳ eub‏ 

- حقنة شرجيّة لِطَرْد الأقصور من ۲ إلى 
۰ غرامات مسحوق الرّؤوس المزهرت 
في ۱۲۰ غرام ماء فایر. علاج Pis Ji‏ 


wots 


2 من السانتونین . 


Apozëmes (F) el 5 Á z 
الكلمة من مَصدر يونانيّء تعني‎ 
بالإغلاء» أي نقيع مَغْليّ.‎ Lue 
(غير‎ Éloy الأيوزامات هي مستحضرات‎ 
عن‎ comen جاهزة) سَوّاغها الماء الذي‎ 
في الماء‎ Tey البارد‎ S55) طريق‎ 
الغالي والتّقيع المَغليّء بالجواهر الفعالة‎ 
Ame مواد‎ sl لمادة أو‎ 
عشرة تركيبات‎ VAIT ذكر كودكس‎ 
آپوزای وصَّف هذا الشكل العلاجيّ بين‎ 
أربعة‎ 


ال «زهورات» وبين ال LL‏ 


۳ 


2 
پوزام‎ m جذر‎ 2c) دا‎ sos 


cA EAT من هذه‎ 


AD السمية‎ (r) 


ha PP شَحِيْحَة‎ À > ci —{ 


(0, ° 2 E 

LES — 
Semen contra vermes (E) 
Semen contra vermes (F) 


Artemisia maritima, Var.pauciflora (S) 


الأبسنت البحريّة bob‏ من فصيلة 
ipee pie‏ منتصب؛ أوراقه 
مزدوجة التفليق ds ons M‏ الشّدفات. 
زؤيساتها < vob‏ بعثاکل مُنتصبة أو 
مره وذکر آن ضربين من ضروب 
ابسنت البحريّة يُعطيان ما يُسمّى D‏ 
كونترا» وهي الشّحيح الزّهر pauciflora‏ 
لوارد coul‏ والضّرب الثاني: A. m,‏ 
var. stechmanniana‏ ذو الرائحة المشابهة 
La‏ 
المُركبات - دهن (سینایول) Ly‏ 
املاح» سانتونين QU)‏ 
الخصائص - bE‏ وطارد للدود. 
الاستعمال - أقصور. صقر 
يقة الاستعمال - y‏ المسحوق 
بمقدار غرام واحد إلى ثمانية colle‏ 
في شراب ماء أو مع العسل. أو eg‏ 
أو الحليبء أو نقاعة. 
للأولاد: لا dad‏ قبل سنتين. 
من Y‏ إلى 5 سنوات. 5-١‏ 
غرامين. 


0( التسمية du‏ 
(Y)‏ النّسمية للمُؤلف. 


2% 21 طولها من ١5‏ إلى YO‏ ملمء 
eo Dit‏ أكرانها خد 
ab yb‏ الشّكل الأسطوانی طولها من ٠١‏ 
إلى \o‏ سمء حراشفها FG‏ البزور 
غشائيّة الجناح؛ تسقط یام الخريف. 

(oL ذهن»‎ ‘el = OLS الم‎ 
مُرگبات الدّهن‎ cal عفص؛‎ coU I6 
. البوژنیل‎ Si col A (QU : هی‎ 

RAC الخصائص = مطهر 5« ان‎ 
a eG tar es 
. للالتهاب‎ 

LS cul الاستعمال - إصابات‎ 
NET 

See dx‏ اغ ما تقطن 

مسحوق. مرهم» لَرْقَة. البراعم؛ 
الأوراق. Lei JE‏ من cls‏ الحاصل 
عن m‏ الجذع» Jante‏ على ما یسم 
.Poix de Bourgogne ta% 6,5 ol lai»‏ 
vi‏ تقطير Ol bi‏ فيُعطي yas‏ الذي 
يُستعمّل لِتحضير مَراهِم ads‏ كانت 
تُوضّع على ied UAI‏ إصابات 
ال و ال لاه لان تعطق 
مواد دابغة تستعمّل في المراطة - 
Mégisserie‏ أي & الجلود الرَقيقة . 


مُسهّل قويّ؛ ولم ad‏ جد أي أبوزام في 
الكودكس منذ العام ۱۹۳۷. 
تختلف الاپوزامات عن الژهورات 
Wis‏ أكثر 41S‏ بالجواهر DEM‏ 
وبكؤنها لا تُستعمّل Li‏ كمشروب dole‏ 
sas‏ رال هو الذي XA‏ 
الساعات التي یجب اللجوء فیها eg‏ 
والمقادیر التي يجب أخذها منها. Š!‏ 
الأپوزامات تشكل إذا العبور ین الرّهورات 
إلى الجروع . 
cae‏ الا CL SU‏ ورات 
فیجب 1 ael WIL NI‏ العامة AU‏ 
لهذه الأخيرة» وهي gli ob‏ کل واحدة 
من SIN‏ التي تتألف منها بطريقة 
eagle‏ وإضافة SON‏ المراد حَلها أو 
5I LII‏ العطريّة في آخر SU‏ 
e‏ ی peo iz‏ 
Norway-spruce (E)‏ 
Epicéa commun (F)‏ 


Tannenfichte (D) 
Picea excelsa (S) 


من AN SURI Look‏ 
شجرة من فصيلة OUEN‏ تعلو من 
fs‏ إلى 6 Moi‏ جذعها جالِس› 
أغصانها Es ihe‏ فروعها أفقيّة نوعًا 
ما. قُرَيْعاتها ent‏ اللون. أوراقها 
weil LU Lait )۱(‏ 
(غ) التسمية لاإدوار .—J‏ 

















= is یوم من نُقاعة ۲۰ غ من‎ OU 
غ من التّعنع اسر‎ ٠١ مع‎ AI 
Laid Ju في ليتر ماء‎ Mentha piperita 
وأسبوع قبل‎ Coy OUR دقائق.‎ pte 
غ أوراق في ليتر‎ ۰ LE من‎ «UAI 
خمس دقائق‎ Jar ماء غال‎ 
Mere i er 
Chénopode à grappes (F) 
Chenopodium botrys (S) 


نبات im‏ من فصيلة السّرمَمَيّات» 
Lei (S lae‏ بکامله. cb SU‏ 
قليلة الفروع . أوراقه السْفلّی Las‏ أو 
مستّطيلة. Agate LS!‏ ازهراره 
بسَنّمات إبطيّة. فروعه X ASIE‏ و کژوسه 
cuis‏ رَغِبَّة. كأسيّات غير مُرَورَقة. 
بزوره مَلْساءء AS <: sl‏ برغب 
الأراضي a JI‏ 

المُركبات - OLS 4 SY‏ هذا AS‏ 
dua;‏ وطاق التّداوي به غير متوافرة 
di‏ في e‏ المُختصّة التي Gas‏ 
A‏ ادنك سمه Bd‏ كنبات 
cb‏ لكي يُصار إلى مُتابّعة البحث عن JS‏ 
المعلو مات التي قد BS‏ بشأنه . 


QU للجرح.‎ JU - الخصائص‎ 


للصد :Incisif‏ حار وقاطع . 


(۱) النّسمية su‏ 
(Y)‏ النّسمية للمُؤلّف. 


Mexican tea (F) عطر يه‎ icd -y 
Chénopode ambroisie (F) 
Mexikanisches teekraut (D) 
Chenopodium ambrosioides (S) 


dol NS he لبناني‎ ym SRL 
qm من فصيلة السْرمَقیات يعلو‎ S yx 
pus ds زفت ترقا‎ de برهن‎ tt 
als فان‎ eat عاق‎ 
قصيرة اله عابقة رن الأخضر» غير‎ 
أو قليلة‎ AL طحينيّة على الاطلاق.‎ 
ie DS asap UN 
ais GU القاعدة» مستطيلة‎ 

AS A‏ زیت دهنيّ يحتوي على 
أسكاريدول ۰6,0۲3,602 صابونين. 

الخصائص: مُقَوٌء نافع لِلمَعِدَةء Slat‏ 
سح هاضم مطمت طارد للدود. 

الاستعمال : الا صابات العصبيّة. «JI‏ 
sl tal‏ 

22 الاستعمال: لمُعالجة yii‏ يُؤخذ 

فنجانان ey‏ من dele‏ مُخنَلِطة من ۲۵ غ 
أوراق iH‏ ومن ۲١‏ غ من أوراق 
نم الب المُجمّفة في ليتر ماء غال يُغطى 
عشر دقائق . لمحاربة Js‏ أنواع الطفيليّات 
والدّود في الأمعاءء أو حتّى للوقاية من JS‏ 
Seis‏ المعويّة» تقاعة po‏ آوراق 
Lis‏ في فِنُجان ماء EY JU‏ بدیلا عن 
الشاي . à SNS EU‏ الاثينة نبات ایجابی 
التأثير على صعوبات ii 5 NE‏ 


اه هن - bs ya‏ الأوریا؛ مضادة 


cana Ti قابضة›‎ TW TT 
منعشة‎ es للمعدة‎ anal va 


الاستعمال - روماتيزم. نِمُّرس. d»‏ 
«polis‏ وهن إرهاق ونهك JE‏ 
فقر لدم Le‏ اسهالات. الاجاصة 
ep‏ للذين OSH‏ من داء SSW‏ 

بفضل اللّفولوز الذي تحويه. 

يقة الاستعمال - من ۲ إلى ۳ لیبرات 
من الثّمار في الیوم. JS‏ الوجبات. من ۲ 
إلى ۳ كبّايات من العصير الطازج في pol‏ 
JS‏ الوجبات. 1١٠ LS.‏ إلى ۵۰ غرام 
إجاص مُجمّف في ليتر ماء يُعْلَى ساعة. 
مشروب مُنعِشء مُبوّل وطاقيّ. 

we É تركيب الاجخاص في‎ - dex 
Des غرام من القسم المأكول. طازجا‎ 
OS AU (الوّقم الاوّل للطازج والثاني‎ 
dun ۲۲-۵ — — cg ۸۸-۳ ماء‎ 
-۲ مغ» كلور‎ ۷ - YA إلى‎ ٩ فوسفور‎ 
۱۳۰ صفرء صودیوم ۳- صفر. بوتاسیوم‎ 
٩ صفر. مغنازیوم ۷ - صفر. کلسیوم‎ - 
زنك‎ 89 ١,5٠ حديد‎ 25-1١6 إلى‎ 
صفرء نحاس ۰,۱۰- صفن‎ - 75 
- ۰,۰۰۲ منغانيز ۰,۰۲ - صفرء يود‎ 
لب‎ Y إلى‎ ١ - Y صفرء قيتامين «ث»‎ 


= 6 (Y D) ere) = ° a\ 
1۳ ç SÉ — Ve to اپ‎ ety 
ار‎ = ۰, 


مُلاحظة - 2— آنواعنا من الأثينة أو 
الأنُصرين إلى قسمین : واحد JE Syke‏ 
عندنا بنوعین اثنين held‏ وآخر غير Gree‏ 
أو نی الرائحة. pad‏ بدوره إلى قسمین : 
القسم JET‏ طحینی المَظهر والثاني Lit‏ 
Gi‏ 

- اسم Botrys SLI‏ من كلمة IU y‏ 
معتاها ans loa is‏ تیب ou‏ 
وهو نبات شافع في sol‏ استغلّه في 
الماضي oS PRU! aei‏ الأوروتتین في 
علاجات مشبوهة ومن دون أن یفصح 
لأحد عن اسم SUS‏ الذي كان یستعمله . 


Pear (E) IS اجَاصة‎ -4 
Poire (F) 


Echter birnbaum (D) 
Pyrus communis (S) 


ثمرة شجرة الاجاص (راجع: المعجّم 
ren!‏ 

LAN da LS ell 
۰ / ۳,۵ هيدرات الكربون‎ ۰ LA 54, 
سلولوز‎ ۰ / ٠,5 خوامض ۰,۲ / ۰ زلال‎ 
ء پکتین» عفص.‎ / ٠,۳ آرمدة‎ ٠ / ۳ 
«ب۰۱۱«ب ۰۱۲ اپ‎ ud» دهن » فیتامین‎ 
صودیوم» کلسیوم»‎ cogi CHROM پ»۰‎ 
مغنازیوم. کبریت» بوتاسیوم کلور»‎ 
زنك. حدید» نحاس. منغانیز» بوده‎ 
غرام‎ RR لكل‎ ٠١ آرسَنيك. كالوري‎ 
مأكول.‎ 


el 


gale 





في القنديد وهي ab‏ أو في PEN‏ 
أو الأبيض وهي Lime‏ 

مُلاحَظة: زمر الأخيليا أصفر اللون 
ee‏ باستثناه A CLE‏ آلف ورقة 
(المُعجّم الأوّل) ذات الزّهر الأبيض 
المُتورّد (QU Lu‏ أو Goo‏ اللون 
ااا Cots)‏ والأخیلیا العمل S‏ 
الا SL‏ اتيت RAIN‏ عن اه 
وبالمُقابل لدينا نوع واحد من الأخيليا 
البيضاء. إلى جانب ثمانية أنواع أخرى 


: العلمی‎ dawl » صَفراء‎ 
Achillea Kotschyi Boiss. 
(= Achillea Odorata Subsp. Kotschyi 
Bornm.; Achillea odorata L. Var. grata 
Fenzl.; Achillea uromoffii Hal.). 


دعوناه: «أخيليا ti k;‏ أو «أخيليا 
کوئشی» SL‏ له عن aha ULE‏ 
Lay‏ نوعان یتشابهان ÉU‏ إلى X‏ كبيرء 
(V gi uu‏ إلى UE‏ فى 
الخصانص والاستعمال؛ فافتضى 

. التوضيح‎ 
Annual Adonis (E) ` -J 3 5l ١ 
Adonis annuel (F) 


Adonisblume (D) 
Adonis annua (S) 


OU mE من فصيلة‎ Am عشبة‎ 


منتصبة وفرعاء. تعلو من ٠١‏ إلى 4۰ 


Le TC)‏ للمُؤلّف. 


Ue -٠‏ عطرّة قَيِسُون 
Musk milfoil (E)‏ 
Achillée musquée (F)‏ 
Moschus-garbe (D)‏ 
Achillea moschata (S)‏ 


نبات pant Ga‏ حلي re‏ من فصيلة 
المُرَكبات وقبيلة الشعاعِيّات» gjy‏ أحيانًا 
في الحدائق الصّخريّة. یتحلی. ككل 
الأخيليّات تقريبًاء بالخصائص ls‏ 
ذاتها. وتدخل مُعظم الأنواع الجبليّة 
الصّغيرة في صناعة الفرموت والمُشهّيات 
والمّشروبات الهاضمة التي تُعطّرها. 

الاستعمال: at‏ بكاملها. — 


9 


et cle LX i إصابات‎ «nag 
الخصائص : 522¿ مُنشّط للعملیّات‎ 
. مقشع‎ ét ; TP ال ض لهضميّة.‎ 
رائحه‎ cho ما يُستعمل‎ Qu, SIM 
. وطعمها‎ xz المستحضّرات‎ 
àzÍ من نقاعة‎ y يقة الاستعمال:‎ 
OU فى الماء الغالى»‎ LEA mel 
أكثر‎ del صغير بَعْدَ الوجبة کهاضم؛‎ 
مع قشرة الحایض تحلى بالعسل‎ NGS تر‎ 
لعملها البَلسميّ‎ e UI عند‎ ij, 
diss ot pene S| en are Se ls 
ملعقتين صغيرتين في اليوم. مع شراب‎ 
العسل؛ وذلك ضد‎ À ساخن آو الماء‎ 
إلى‎ BL التهابات — وإصاباتهاء أو‎ 
الوجبات للهضم ؛ نقیعها المَعْلىَ‎ AS القهوة‎ 


خقول geill‏ ويّبزر Ve‏ بعد الخصاد. 


«sui onal -\Y‏ قو 
Water butter-cup (E)‏ 


Populage (F) 
Sumpfdotterblume (D) 
Caltha palustris (S) 


js eus dial tee 
died من ۲۰ إلى ۳۰ سم. ساقه‎ 
iets ied cli dob R E 
بالماء.‎ É 3e ما تكون مَعُمورة‎ Ú 

أوراقه عابقة اللو الأخضرء کبیرت 
لامعة الصّفحة. عصاريّة. Z‏ أو كليويّة 
الشُكلء مُسئّنة. مُعيْقة. أوراق الأزهار 
لاطئة. الأزهار برّاقة S UI‏ الأصفرء 
كبيرة» فرديّة» كأسيّة الشّكل المنبیط. 
خمس كأسيّات BG‏ 


OI‏ مَعْدومة. الأسدية عديدة. 


المُركبات - پروتو - أنيمونين. 
فلافونات eU ple‏ عفص ۰ مادة 
a‏ 

الخصائص - مُصرّفة مُحولة. 

eee Waals SIREN 
RR رومانیزم.‎ 

,22 الاستعمال - أصوق» صبغة. في 

ات رم يوضع لصوق من ENT‏ 
ال ا على المفصل dej‏ 


EERO fe on 
الأأحمر‎ OÙ آزمارها قرم به‎ bk 
من واحد إلى ۲,۵ سمء مُحاطة بأوراق‎ 
ما‎ Ú دقيقة جدًا. کأسیّاتها مَدْطاءء‎ 25 
متباعدة عن اللات . هذه الأخيرة‎ O S 
. aeu gal من إلى ۰۱۰ سَوّداء‎ 

. فلویدات غلوسیدات‎ LS AI 

الخصائص ink:‏ لحركات: القلب 
(كالقمعيّة). مبوله oe (Bam‏ على 
خفقات القلب» Qi‏ من تواترها وتزید 
من قّة الانقباض كما رفع تور الرايين. 

الاستعمال: كامل A‏ القلب. 
الاستسقاء. الأوديمات | wore‏ عد 
الاحتقان. 


يقة الاستعمال: المستحضّرات 
المَنزليّة محظورة. فالعشبة dl‏ جدًا 
AS‏ تخطي المقادیر A‏ طفيف >= 
— بحالات es‏ قد SE‏ إلى 
الغيبوبة» وفي غالب الأحيان إلى الموت. 
ES y‏ من المعروف Sf‏ عناصر الأدونيس لا 
تتراکم في الجسم . 
ملاحَظة - 
التي Gael‏ 
pai -‏ عَناصر الأدونيس VAM!‏ بسهولة 
إلى حليب OL‏ مما hg‏ إلى آلام 
غير مفهومة في saa‏ وإلى تقيّؤات 
تُصيب الأولاد الذين يُشربون حَليب البقر 


الأعراض GLIAL,‏ هي ذاتها 





: wal 





s S> bls lee ols الم‎ 
عفصء. سكاكرء حایض‎ «Uilmine 
BL BL تقاحی.‎ 

LR د سكن‎ sal xdi 
مُطمث. شاف الجرح.‎ SLI 

(Ji cy; الاستعمال - إصابات‎ 
ed أكزيماء‎ ob À dake آمراض‎ 
إمساك. جرح. طمث.‎ m$ 

طريقة الاستعمال - ثلاثة cue‏ 

في اليوم على الأكثر من ٠١ EE‏ غ من 
الجذور المُجِمّفة في ليتر ماه as JU‏ 
۵ دقيقة dale as‏ تحضر من جزء 
جذر.مُجمّف في ٤‏ أجزاء كحول ۱۰ درجة 
لمدّة deg pui ٠١‏ من الصّبغة ۳۰ إلى 
۰ نقطة خلال Yt‏ ساعة. مسحوق الجذر 
eq.‏ جرال ۴ ne EA‏ ومورعة 
جِيّدًا على مدار اليوم. نقيع الجذر المغلي 
سمل خارجيًا لعلاج القرحات Is‏ 
الشرجيّة وفي حمامات Stade‏ وقد أعطی 
نتائج ule iade‏ الأکزیما رسواها من 
الأمراض الجلديّة . الجذر pole‏ كبيرة 
يُصبح مسهّلا عنيمًا ويُمكنه أن يؤدّي إلى 
الإجهاض أو abl‏ إلى التهاب الأغشية 
à lly UL‏ حتّی AN‏ ال 


مي PLE‏ أي RÉ ea‏ من فرط تدخينهء 
< تدخين أوراق SLE‏ السّليمة 
Lime‏ على غرار تدخين ورق الأرنيكا 
aan,‏ وال فارة وما إلى LY AUS‏ 
انون Upland‏ صبنة pall‏ غوس 
JU aL‏ الداخلي . 

لأرياف الأوروبَيّة. حيث تضاف أوراقه إلى 
السّلّطات أو cles‏ مع الخضار . i‏ براقي 
الزهريّة de‏ على غرار ZS‏ وتضاف 
إليه. كما يلجأ القرويّون إلى أزهاره لصباغ 
الربدة التي تكون باهتة اللُون. 1 Jul‏ 
AN‏ الداخلی ترج à Juss‏ الطبیب 
RU GX‏ الذي يُسيّبه البروتو أنيمونين. 


Sy -‏ هذا JS ou‏ غالبًا فى 


Metis te et -۳ 
Birthwort (E) 
Aristoloche ronde (F) 
Hohlwurz (D) 


Aristolochia rotunda (S) 


بات من فصيلة الرَراوندیّات pus‏ 
حوالى 5٠‏ سم. ls‏ عن جذور دَرنيّة 
كرويّة كبيرة مُتَعدّدة الجذیرات. سوقه 
أوراقه AIS‏ 
ab pa‏ لاطثة. حاضنة. أزهاره 
iil,‏ قصيرة eo‏ تاجها أصفر 
£¿ بقرن طويل OS‏ الهوامش . ¿M‏ 
JS alas‏ . بزورها A‏ 


Lan )۱(‏ للمولف. 


Gangs الارهاق‎ AI- الاستعمال‎ 
احتقان الکبد‎ GLAS Go SSH 
«JE الكلية. نزارة‎ Ua وضعفه.‎ 
+ keji elo روماتيزم» نقرس»‎ di 

. إضابات الاأمعاء‎ coles ei 


يقة الاستعمال - bl‏ ماء طبخ رُؤوس 

الأرضي شوكي غنی جدًا بالأملاح 
Let sheet as sie‏ 
عدا ab‏ إلى ds gles‏ المّفاصل 
uum AUI,‏ وفى حالات الإصابات 
RDG‏ وذلك بسبب BUS‏ المُرَكزة. 
ال انها مرف sect‏ للكيد والموارة 
Gb) ine es)‏ 

رُؤوس الأرضي شوكي Lau‏ الفتيّة 
JS y‏ نيئة فى حالات الإسهال المُزمن. 
نقیع جذور الأرضي شوكي مبول . dx‏ 
الروماتيزم والنّقرس والحصاهة والاستسقاء 
و کذلك EA‏ 

مُلاحَظات - 2555 أوراق الأرضي 
شو کي في دستور AGN NATO‏ ومن ثم 
غابت عنه فى إصداره التالی» لكى يعاد 
إدراجها فيه» مع الزّهرةء في الفرماكوبيا 
الفرنسيّة الحديثة A AVO‏ 

- نقيع الأرضي شو كي RN‏ في iJ‏ 
الأبیض. يُستعمّل فى الأزياف الأوروبَيّة 
لمعالجة SSN‏ المقاخه . 


EE شوکي.‎ go) -٤ 
Artichoke (E) 
Artichaut (F) 
Artischoke (D) 
Cynara scolymus (S) 


بات زراعی من فصيلة ASHI‏ 
أرومة معمّرة تعطي ALS BL.‏ ارتفاعها أكثر 
من متر. أوراقه مُقطعة. أزهاره dole‏ 
الارتكاز على فرص لجم وعريض. یشکل 
الخضار المأکول إلى جانب CULE‏ 
NAT‏ القاعديّة ؛ وهی موضوع البحث 
مع الجذور . 

الم کیان وان 
لپیدات ۰,۱۰ إلى ۰/۰,۳۰ سکاکر من ۱۱ 
إلى ۱۵,۵۰ وهي مُولفة من الاینولین 
بمعظمها. Ua‏ یجعلها صالحة للمصابین 
بالستکری» ماء ۰/۸۲ منغانیز فوسفور؛ 
حدید. ۳۰۰ وحدة فيتامين ۰۷ ۱۲۰ 
غاما ts‏ اب ۱ Ule Foe‏ فیتامین 
٠١ 245 op‏ ملغ فيتامين «ث. مئة غرام 
أرضي شو كي تعطي من ٩۰‏ إلى ۷۵ وّحدة 

الخصائص - pags‏ جذا. Loges‏ 
عندما يؤكل „ÉS‏ طاقی hg ely‏ 
Ly) SAS s: ve‏ حجم TO‏ 
Jen J‏ تصريف الأوريا والكولسترول 
الزائد والحامض البولی» يُعرقّل الإفراز 
الحلیبی عند المرضعات . 





4 | 


Y 


z 


Bhat في الم‎ SEU مُنقِص‎ dA 
مبید للبكتيريا.‎ 25 
DL LE الاصتعمال - خراجات‎ 
A قوباءء‎ en شعرء علاج‎ 
ولغ‎ A AU; — ep 
حكة‎ (t Jo ونهش.‎ c EY 
تَعرّق. لون‎ (La شديدة. روماتیزم‎ 
البشرةء قرحة. أمراض البشرة. جرب‎ 
الأوراق‎ «RUN أكيدة الفعاليّة على‎ 
الحكة‎ GA بارزة في‎ Ds المَغليّة لها‎ 
De atl تسافط‎ b yas an 


طريقة الاستعمال - نقيع الجذور 
Ven S| ee en‏ 
بالمئة» تغلی عشر دقائق. ds‏ منها Y‏ 
فناجين يوميًا. | عمل الجذور المُعرّق 
يُجيز استعمالها يوميًًا في أمراض البشرة 
e s‏ 
re PRE‏ مسحوق 
الجذور Lim‏ يُؤخذ مع العسل أو 
MENS‏ أو سوى ذلكء بيقدار ia;‏ 
xl‏ صغيرة the ie AU‏ مات في 
اليوم. تُقاعة الجذور المُجِمَفة المطحونة 
هي RAD‏ في علاج ربيعيّ يدوم حَوالى 
peg Ye‏ الشهر: نيبذه paru‏ بنقع 9۰ 
غرامًا من الجذور المجمفة في ليتر نبيذ 
أبيض جاق )552 daly pl ٠١‏ 
فعاليّة ثابتة مُ و 535 في مُعالّجة «Ji‏ 
بیقدار ۲ إلى ۳ غرامات في اليوم من 


- عصير الأرضي شوكي الطارّج. 
نشدید المرارة»؛ اسْتُعمل في مُعالّجة 
لأسقربوط والاسُيسقاء والصّفيراء 
لمُزمنة. ولقد اقترح الدُكتور مونتان 
مستخلص UI‏ الجاف كدواء aks‏ 
تلحمی. بمقادیر ۰,۲۵ غرام إلى غرام 


واحد. 


Joly scil —ve‏ الحَمامة 
Bachelor’s buttons (E)‏ 
Bardane majeure (F)‏ 
Grosse Klette (D)‏ 
Arctium major (S)‏ 


نبات Jp S> Lee‏ من فصيلة 
المُرگبات» جذره nil A De‏ يُعطي 
في سنته الأولى ضمّة من الأوراق الكبيرةء 
وفي الثانية BL‏ مُرتفعة مُتبادلة الأوراق. 
رُؤيساته Ep‏ كرويّة. بنفسجيّة D‏ 
الاحمر. قثابانها شانکة. اة set‏ 

المر کبات - الجذر يحتوي على اینولین 
YV)‏ إلى to‏ بالمئة)» زيوت دهنيّة حتی 
Sys EUER.‏ عفصیّف (gly‏ 
کربونات البوتاسیوم. z‏ ات البوتاسیوم. 
هیتروسید يُدعى LT‏ أو cared‏ وعلی 
جوهر pare qu‏ مبید للجرائیم 
والبكتيريا JUS y‏ في القضاء على المُكوّرة 
العْمودية . 

الخصائص = مُضاد G SU‏ مُضاد 
للاسهال. مُطهّرء 52 للصّفراءء MEA‏ 


یجب ol‏ جل ۱,۰۳۳ في المكثاف» وأن 
یکون تفاغله قلويًا ضعيقًا مع دوّار الشّمس. 
رائحته تذکر بشکل خفیف برائحة الحامض 
AES]‏ بختوی على MENG VAST‏ من 
أستات الأمونیوم LI‏ أي ما مقداره 
1 غرامًا في اللیتر الواحد. يجب أن 
bid‏ ذلك المُحلول في قارورات مق 
بإحكام SE‏ من وقت SV‏ من du‏ 
الذي يجب المُحافظة على قلويّته 
DU diy cca Left‏ متخمظه مق 
كربونات الامونیوم المخزنيّ أو من 
محلول التّشادر المخزنيّ إذا اقتضى الأمر. 


إذا تركت أستات UR og 2I‏ 
للتبخير تحت جَرّس ele)‏ وفي مُحيط 
Wb be ES‏ تعطي بلورات سِلكيّة 
من أستات الامونیوم OL AL ALL!‏ 
بالكحول. وإذا 2 كت للهواء الق WEB‏ 
تفقد رويدًا رويدّاء عن طريق lade‏ من 
غاز ss (SL YI‏ حامضة. وهي 
تُعطي التّفاعلات a ZI‏ الخاصّة بالأملاح 
التُشَادريّة وبأنواع الأستات. 


الخصائص والاستعمال - ان أستات 
الأمُونيوم التي Boerhaave CE‏ عام 
۲ إلى المادّة AN‏ هي مُنشّطة yd‏ 
العَرّقَ الغزیر وتُستعمّل في الاصابات 
الحادّة التي تصيب الجهاز LAN‏ - 
GSH‏ (برونشيتات خطرة. التهاب 
القَصّبات والرّئة). وفي SURE‏ 


gt sssi‏ الماني oo‏ كما يُمكن أيضًا 
ie‏ ٩و‏ إلى ۰ غرام من مُستخلص 
الأرقطيون UI‏ —. 

إن اشتراك الأرقطيون مع pled)!‏ 
للهدف cale‏ كان يُسْتَعْلَ بأسماء مُحتلفة : 
کاسّیتول» «flu!‏ کولوبیاز JV‏ 
الخ. 

وتبدو الأوراق أكثر cus‏ فیستعمل 
نقيعها GRU!‏ في لوسيونات Boley pes‏ 
بارزة le‏ في Bag‏ وإهُماد الحكة القوبائيّة 
الكديدة: وهی Le Spots Le‏ 
الأرقطيون مع نقیع الراسّن 

ما ثمار الارقطیون» فهي yu p OS)‏ 
U5.‏ أكثر من الجذور. ez‏ استعمالها في 
هذا الاطار على شکل ES‏ 


15- آستات JU‏ المحلولة» خلات 
الأمونیوم qas Je BA‏ راف 


Acétate d’ammonium dissous (F) 


ep الحصول على أستات‎ ez 
gl المحلولة بإشباع ۱۵۰ غرام حامض‎ 
متبلر 222222 في ۸۵۰ غرام ماء مُقطر‎ 
كافية من کربونات‎ ES قلیلا مع‎ a 
الأمُونيوم المخزنيّ (اطلبه). وإذا كان هذا‎ 
فيلزم منه‎ (am sae الملح الأخير قد‎ 
والحالة هذه حوالی ۱۵۸ غرامًا.‎ 

إن المحلول الذي asi‏ كما ذکر أعلاه 











Acétyldigoxine, Acygoxine, Lanatilin, 
Agolamid (F) 


a‏ بواسطة تحليل اللاناتاغل و كوسيد 
6 المائی Gel‏ المُدیّر» ASS‏ 
js Len‏ تست Weed.‏ 
ديجيت وكُسُوزات» ومن Éa‏ أستیل ومن 
جانين واحد هو: ديجيتو كسي جانين. 
BL dues‏ (يُشرّب) يُساوي المللیتر 
الواحد منه ۰,۵ ملغ من الأستيل 
ديغوكسين؛ جرعة AE‏ الديجيتاليّ: 
ملغ واحد في اليوم وطوال ٤‏ إلى © sell‏ 
جرعة الصّيانة من ۰,۳ إلى ۰,۵ ملغ BG‏ 
على دفعتین ؛ الاحتمال ee‏ وهذا ما يُعطي 
فائدة في المعالجات الطّويلة الأمّد. 
جدول ۸. (اطلب ديغوكسين). 


Astragal (E) دیق‎ gibt bf -۸ 
Astragale gommifére (F) 

Astragel (D) 

Astragalus gummifer (S) 


LE‏ ليفيّة مُعمّرة من فصيلة الراشیّات» 
تعلو من ٠١‏ إلى ٩۰‏ سم. الأرُومة والفروع 
القديمة عاريّة» مَوطاء اللحاءء تحتفظ 
ببعض الأعناق القديمة الشائكة. السوق 
والفروع الجديدة تكون محاطة القاعدة 
Stel‏ شائكة مُمائلة AL‏ اللُون. UST‏ 
colby‏ شقراء» عريضة القاعدة سنانيّة . 
الأوراق شائكة. حادَّة الرّأس. قد لا 


للم «EN‏ بَعْدَ إصابات EN‏ ; 
eli is‏ :55 329 الفط 
والاسترخاء الذي 332 bdi USE‏ 
(التهاب العضلة EU‏ الحاة) على سبيل 
المثال» KI Los‏ ۲۰ إلى ۳۰ Aag‏ 
(x db ocn ins‏ إلخ. 
طريقة الاستعمال - المقادير قد تكون 
من بضع LE‏ إلى ۱۵ نقطة وحتی ۳۰ 
غرامًا في الیوم. وتعطی للاولاد بشکل 
وسطی بمعدّل ۰,۵۰ غرام JS p‏ سنة 
من العمر ESN)‏ المّصوی t‏ غرامات). 
cast‏ کدواء مُقشّع في جروع أستات 
الأمونيوم OLS)‏ الوصفات الوطني 
الفرنسی) SYL‏ شترا مع بلزوات الصودیوم 
وشراب تولو و EEK Desessartz‏ 
كان يشار في الماضي mis‏ #روح 
(ns) ès‏ إلى 55Le‏ محضرة بالخل 
UTE‏ الذي كان يُزاد غناه ES‏ 
باشتبعاد اين الاولین من المادة 
ÉI‏ وإشباع هذا JÉJ‏ بواسطة ele‏ 
edit LVI o5‏ أي Sam‏ کربونات 
eos I‏ المَمُزوج مع مواد شِياطيّة. 
تضادات - أنواع القلى. الخوایض 
المُركزةء CMT‏ الرّئبقء نيترات الفضّة. 


2. ۳ 
Acetone (E) خلون‎ ¿O أسيتو‎ -\4 


Acetone (F) 
Azeton (D) 


يُحضّر الأسيتون صناعيًا ASE‏ بتحليل 
أسيتات الكلسيوم بواسطة الحرارة وهي 
الأسيتات الحاصلة مع d vais‏ 
الخشب الناتج عن تقطير الخشب . 
تر كيب الأسيتون الكيميائيَّ ۴40٥ء‏ 
eim ba gu‏ 
JEU dou‏ مع ورف دواد الشمشل» 
طيّار من دون راسب» ذو رائحة أثيريّة 
خاصّة غير بشعة؛ الخلون مَرُوج بالماء 
والكحول والأثير والكلوروفورم والبنزان 
وأثير البترول؛ e‏ ثقله Va. LS‏ . 
عند درجة حرارة ۲۰ مئويّة؛ يغلي عند 
OY‏ مئوية. 
الخصائص - طارد ومضاد للديدان. 
يُنفع ue RE‏ وحالات الروماتيزم الحادّة 
والمزمنة. مخدّر مَوْضعيَ خارجی. مُطهر 
الاستعمال - طفیلیّات المّعدة» Cr‏ 
روماتيزم Sle‏ ومزمن. سَرَطان الرَّحِم 
S‏ غير القابل للجراحة. قروح 
مُتقيّحة؛ وهو يُستعمّل مع اليود لمُعالجة 
uit ats‏ 
يقة الاستعمال - یعطی الأسيتون 
كمضادٌ وطارد للديدان بجرعات من ۱۵ 
إلى ۳۰ نقطة. Y SS‏ إلى t‏ مَرّات في 


تتخطی 5-4 أزواج من الوريقات. أزهار 
بعناقيد صغيرة JÓI ZÍ,‏ من ۲ إلى Y‏ 
زهرات. 


المُركبات - Jai SN pie‏ إلى 
ES y‏ وبَصورین. 

الخصائص - (a‏ ملطفة. 

الاستعمال - تحضير جَرُوعات. 
وبیلولات. ,55 لمعا ليق EU‏ 

em ds الاستعمال - جروع.‎ ix 

Loochs pl i zi‏ = لعوقات. 
مسحوق all cd Teer]‏ 

مُلاخظة - جاء في آخد المَراجع 
الأجتبيّة الواسم الانتشار العالمي. 9b‏ 
الأسطراغالوس الدّبق abet‏ من GRE‏ 
الجبليّة في العراق وسوریا وإيران. 
والواقع OF‏ هذا e‏ بالذات هو من أكثر 
الأنواع انتشارًا في الجبال BIS GEM‏ 
هذا بالاضافة إلى أن أنواع الأسطراغالوس 
التي تنمو طوعيًا في لبنان» من الشّواطئ 
البحريّة وحتّى قمم الجبال. تربو على 
بضعة عشرات من الأنواع. ومن col‏ 
أن يكون 5 شع المع ين هذا ed ali‏ 
سواه لا يتم إلا من جرّاء رخ الحشرات 
أو من الحَرَ الاصطناعيّ. 


اس ي 








الأوراق الغضّة وعصير A‏ 


Aa‏ = ف ka‏ العاف 
„Ji‏ 
الاستعمال - ا تکلکل. (c?‏ 


فر حه . 
طريقة الاستعمال - لمعالجة BLS‏ 


c» JS‏ علیها ai‏ من آوراق 
SU‏ الغضّة المفرومة. لمعالجة القرح أو 
الجرح نَضّع عليها أورافًا غضّة نيئة وف 2 
من أشران SSI‏ لمُعالّجة ole J‏ البشرة 
ضع عليها كذلك أوراق LEI‏ المَمْعوسّة . 
وقيل إِنّ أشران A‏ لم تعد تصلح في 
يومنا الا في الاستعمال الخارجي. Ul‏ 
g ÉN‏ الوارد أعلاه فمن الأنواع LU‏ 

النادرة . 


Agar-agar (F) أغار = أغار‎ -¥\ 
Gelidium corneum et Pterocladia (S) 


Gl;‏ اسم أغار - jui‏ عادة على أنواع 
مختلفة من ESS‏ أو c a JI avi‏ وهي 
ie Rhodophycées —‏ جد في البحار 
الآسيويّة وتنتمي إلى أجناس مُختلفة. 
pew‏ منها جيلو أو دبق مُتراصن. ويكون 
الجيلو أبيض خفيف يُعطي مع الماء جيلو 
عديم اللون والطعم والرائحة. دعاه 
ه296 جیلوز . 


المُركبات - جیلوز Ay‏ خاصّة من 


pr Al ويُنصّح به لمعالّجة‎ iei 
والروماتيزم.‎ 

يُستعمّل من الخارج pase‏ والتُطهير 
المَوضعيّين في مُعالّجة سرطان الرَّحِم 
F fy om ee peer |e ea‏ وو 
أسيتون ۰۷ لمُعالّجة do‏ الدّمامل. 


PAL CURA US ٠ 
Venus navelwort (E) 
Nombril de Vénus (F) 
Venusnabelkraut (D) 
Umbilicus rupestris (S) 


تبات Sy‏ كثيف الوّرق مُنتَصِب معمر 
من فصيلة Et‏ يعلو من ۲۰ إلى 5٠‏ 
سم. ثيمراخه JE AU‏ من SON‏ 
تقريبًا. أوراقه القاعديّة tied‏ طويلة 
الأعناقء تُرْسِيّة š E JR‏ الصّفحة 
العلیا كفوهة البرکان» مستديرة ages‏ 
أوراقه الساقيّة ¿décrescentes‏ العليا منها 
Qu‏ تكون É pil‏ مُتدلّية. العنقود SAY‏ 
كثيف» مُتفرّع القاعدة أحيانًاء يَمتدَ إلى أكثر 
من يِصّف الساق. كأسيّات (Lan‏ 
das‏ الطرّف. التاج امز ا 
الأسنان» past‏ اللُون الأبيض أو تبني 
o Í‏ الأصفر وهو AM gad‏ 
بالتُجفيف . الأسدية hé‏ . 

المُركبات - آملاح es‏ خاصّة 
کلسیوم؛ بوتاسیوم» صوان» (Adm‏ 
عَفْص» تریمتبلامین. PEU‏ 


وأنواع العلد الأفريقيّة JUD‏ منها al‏ 
Ephedra alte aay‏ تحتوي عمومًا 
علی نسبة Me ALIS‏ من الأفدرین؛ UL.‏ لا 
يُشْجّع على اسْیّخراجه منها صناعيًا. Ul‏ 
du‏ البنانی: ale‏ متدلي السوق”) 
(Ephedra campylopoda‏ الكثير الانتشار 
على الشّريط الساحليىّء فليست لدينا 
معطیات ما عن مدى نسبة الأفدرين التي 
فيه » ولا عن طبيعته الكيميائية . 

هناك نبات من فصيلة مُختلفة Ve‏ عن 
فصيلة العَلّديّاتء هو قات الأثيوبيّين أو 
شاي العرّب Catha edulis‏ من فصيلة 
القاتيّات» ويُحتوي على شبيه أدنى 
للأفدرين. 

الأفدر ين الکاذب isoéphédrine de‏ 
Nagal‏ هو متجاز يمين مناظر للأفدرين؛ 
وهو یوجد في بعض آنواع العلد. إلى 
جانب المّتيل أفَدْرين وال ثور - 
آفدرین . وقد G‏ الحصول على الأفدرين 
المُرارّم اصطناعيًاء وتم Kai‏ من 
a‏ يعطي RES‏ التصريين 
المَعَالِين؛ في ألمانياء یسمی الأفدرين 
المرازم oral‏ وراسدرین. 


AU Left )۱( 
du Le (Y) 


350 وهو‎ .(/10) galactanes كتانات‎ NÉ 
غير أزوتيّة تُستعمّل في يلم‎ nod 
البكتريولوجيا.‎ 

الخصائص - مسهل میکانیکی ممتاز» 

الاستعمال - إمساك مُرْمِن LES)‏ قاس 
oe El)‏ الجر كبا 
يدخل الجيلوز في الكثير من المنتوجات 
الغذائيّة. الصينيّون يأكلونه وَحْدَه 
ويُدخِلونه في صناعة الأقمشة الحريريّة. 

طريقة الاستعمال - Ua,‏ صغيرة من 
مسحوقه (غرام واحد)» من Gb‏ إلى 
ثلاث مع الهريس أو المربّی أو سوى 
ذلك. أو في أقراص. 35 QU‏ مع 
مسحوق البق . في علاجات السْمنة يُؤخذ 
بل الوجبات Ole‏ نقاعة $345( (زیزفون» 
Gi‏ مع ملعف EEN‏ من Dis‏ 
الأغار - أغار. 


-YY‏ أفدرين 
CioHisON‏ 


Éphédrine (F) 


يُستخرّج الأفدرين المُياسر» وهو قلويد 
أنواع ea‏ من dot‏ الصينيّ المعروف 
باسم «Ma Huang (algae‏ منذ الاف 
Pen |‏ 

ale الأنواع الأميركيّة والأوروبَّيّة:‎ 
Ephedra distachya Joe i مز دوج‎ 


dd 











dial,‏ صغیرة ) في الیوم مع قلیل من الماء ار 
العسل . لاتقاء آلام الطمث؛ ی 
d p —‏ 

الاد ا Sq‏ 
غرام قشور e‏ ومُقطعة في مزيج من 
dad dU‏ ل 
ال hmi, ad . ipee‏ في زجاجة 


5 


مُلوّنة . dy‏ ۱۲-۱۰ نقطة» ۳ مرّات في 


اليوم مع مشروب ما. 


Herb Christopher (E) 22122 SÍ - € 
Actée en épis (F) 

Ahriges Christophskraut (D) 

Actaea Spicata (S) 


نبات S>‏ من فصيلة الحوذانیّات 4.3 
الخربقيّات. SU,‏ مُتصبة تعلو من ۳۰ إلى 
۰ سم. أوراقه كبيرة» مُتعاقبة» ثُلائيّة 
التشريم. أزهاره عناقيد (QUSS NI la‏ 
مُنتظمة وخنثويّة ذات ٤‏ أو o‏ كأسِيّات 
cel u de‏ يفل da‏ 
عددها £ أو ۵. LES s HE‏ سوداء لامعة 
b,‏ قَدْر حَبّة البازلا. 

الم UL - of‏ وغير مُستحيّة الرائحة . 
صابونين : أكتايين» eg‏ ابتلاعه إلى فصل 
الكريّات الحمر 

الخصائص - الجذر 2 عنيف 
(يُستعمّل في Ch‏ البيطري)ء Jet‏ 


من الم : Hémolyse‏ . 


pil -۳‏ لح منقار الكركي 
Snow ball tree (E)‏ 
Viorne obier (F)‏ 
Deutscher schneeball (D)‏ 
Viburnum opalus (S)‏ 


Y تعلو من‎ SGA من فصيلة‎ xL 
PLIN of أمتار. لحاؤها فاتح‎ ٤ إلى‎ 
oix «a o et يُصبح‎ B ومن‎ 
طوليًا. فروعها هزيلة. مَرْطاء. أوراقها‎ 
LI الفصوص‎ SX مُتقابلة» مُعیقت‎ 
۷-۷ آزهارها بیضای بخيمات كاذبة من‎ 
شعاعات. الأزهار الخارجيّة عقيمة»‎ 
P صغيرة ومُخصبة. الثّمرة‎ Vac sil 
الكل وحيدة البزرة» خمراء اللون عند‎ 


o 5 


(SEL حَوامض»‎ gil- کبات‎ ali 
DA pale عفص. غلو کوسید. آنتوسیان‎ 
لمح مُسكنة.‎ slat - الخصائص‎ 


nt] 


الاستعمال - 5,25 المُروع اله — 
والخدور الس أحيانًا الأزهار. سِنّ 
القعود. —. 

يقة الاستعمال - في الاضطرابات 
الحوض وعدم انتظام الطمث وحالاات 
ip «où fl‏ من نقاعة ۱۵ غرام قشور 
في ليتر ماء hd Ju‏ ۵ دقائق 


ES d 


سوى OLD‏ واحد iby Oa‏ على 


ذُفْعَتين . مسحوق القشرة Free)‏ 


UI‏ يعلو من ٩۰‏ إلى ۱۵۰ سم. 
ساقه «its‏ أوراقه AS‏ أزهاره iat‏ 
AT‏ تجتمع في ازهرار علقودي متفرّع . 
التّمرة e Éis‏ فاتّحة اللون» عديدة البزور. 
ريزومه أو أرومته الريزوميّة» وهو القسم 
الممقصود في هذا البحث. مُتفرّع. مت 
خفيف الیطر طعْمه a ple‏ 

Gr - OLS AI‏ الريزوم على 
مُركبات ial‏ عَفْص» حايض 
فاروليك. حامض متجازي الفاروليك أو 
إيزوفاروليك, A E^ RS‏ يُدعَى 
راسيموزين e Racémosine‏ هيتروسيدات 
بينها صابونينات GUL, es)‏ 
Cosi Cs‏ فيتوستيرول. حامض نخليك» 
حایض زيتيك. حامض lai‏ ولقد 
ثبت وجود قلويد غير معروف PR‏ 
سيميسيفُو جين : Cimicifugine‏ . 

الخصائص - استعمالات الريزوم 
x Hall‏ عديدة ومتنوّعة : polis,‏ معتدلة 
هو نافع 522 للمعدة. jet‏ مُضاد PES‏ 
cule,‏ مطمث. 3⁄2 OU‏ مُضاد لآلام 
الأعصاب. poli,‏ قويّة هو pe‏ للجهاز 
العصبيّ» يُحدث دوارات واضطرابات في 
ala. LS‏ الألياف ال Zoe‏ 

الاستعمال - الرّقصء Al eii‏ 
hală TEMP‏ عضليّة piu, iL‏ 
بسیب الطْمت. روماتیزم مفصلی. 
شرس ضد لذغ الأفاعيء آلام 


معرّق . الأوراق الغضة نافطة قويّة. كامل 
الات نها فيها الكمار dees‏ از 
المَسُحوقة. تقتل القمل SUI,‏ 
والقرادیات من الخارج . 

الاستعمال - )5 استعمال هذا OLE‏ 
محظور Gly‏ في المّنزل AGE SY‏ 
اضطرابات خطرة في المعدة والأمعاء. Sf‏ 
ابتلاع القّمار قد Goh‏ إلى متاعب am‏ 

يقة الاستعمال - مَسحوق S‏ 

ونقيعها GA‏ يفيدان في الب البيطريّ» 
من el‏ للقضاء على القمل cal Aly‏ 
وشفاء الجَرّب . 

مُلاحظة - نوعان ha»‏ من فصيلة 
الحوذانیّات وجنس actaea‏ یحملان هذا 
الاسم: Sh‏ ويُذكران في المّراجع 
ah‏ المُتخصّصة. الریزوم أعيد إلى 
الفرماكوبيا الفرنسيّة الحديثة . 


OFM عشبة‎ ds أفتى‎ -ve 
Bug-bane (E) 

Cimicaire, Cimicifuga, Actée en grappes, 
Herbe aux punaises, Serpentaire noire (F) 
Schwarzes wanzenkraut (D) 

Cimicifuga racemosa, Serpentaria ۵ 
(S) 


cU‏ 1 — لم š‏ من ۰ يلة 
الحوذانیّات (الخربقيّات)» eda‏ أمريكا 
)١(‏ النّسمية cage‏ 








۱۹ 


اعتقادًا بفاعليّها ضد E‏ الأفاعي . 


sn 353 cala ES - va 
Bear’s breech (E) 
Acanthe molle (F) 
Barentatzen (D) 
Acanthus mollis (S) 


Vi‏ ۱۵۰ سم؛ ee ge eae‏ قري 
منتصبة» GIVI ALIS‏ علی قاعدتها؛ 
أوراقه القاعديّة مَرْطاءء كبيرة di‏ 
رخوة. عميقة التّقطيع؛ آزماره بیضاه 
gi EE NEN‏ > لاطئة» LL‏ 
Seed‏ الل کول Rte mad‏ 
«o gl‏ ملسای ذات 4-۲ بذور —S‏ £8 
وهو نوع نادر Kes‏ في منطقة البحر 
المتوسط E‏ 23 (فلورا cold‏ جزء ۰۳ 
صفحة ۲۷۱). 

الم LS‏ - أملاح WEN Tus"‏ 
غلوسيدات» (Oase‏ عنصر مر . 
للجرح. 12 للصّفراء. 

الاستعمال - دبحات digs‏ حروق» 
كدمات. Gp‏ إسهالء P$ oq‏ 
الحشرانت: آهید إدراجها في الكودكس 
عام .Y4vo‏ 

يقة الاستعمال - في soak‏ تار إن 

ue x‏ المُتكرّر بنقيع ۱۵ غرامًا من الأزهار 


اعصاب. الولادة. Jets‏ الریزوم في 
"لولایات المتجدة ER NI‏ وانکلترة صد 
el Ment‏ ف 
والهستيرياء والروماتيزم» کقابض ولكي 
ai Jan‏ ويهدّئه. 


,22 الاستعمال - یعطی الريزوم على 
Ce‏ مُستخلص pl‏ بمقدار ۱ إلى ٤‏ 
غرامات في اليوم مع الماء؛ وعلی شكل 
صِبْغة بمقدار ۱ إلى ٠١‏ غرامات في الیوم 
مع الماء؛ كما يُعطى مسحوقه بوقدار ٠,٠١‏ 
غرام» ۳ مرّات في اليوم؛ OJ‏ هذه 
لمستحضرات هي La eg‏ طنين 
الأذنين» ولكنّها تُعطى أيضًا ضد آلام 
الأعصاب والرّقص وبعض الاضطرابات 
الحيضيّة عند النّساء. ومن الأقتى شراب 
i‏ ومُستخلص سائل . 
تضادانه - ذُكِرَ أن الأقتى (الريزوم) لا 
يتلاءم مع أملاح الحديد ومع أنواع 
الکحول. يجب AN‏ بالمقادیر GW‏ 
شکال خطيرة من الم قد تحدث. 
COUR RENTE MES pas‏ 
ويُمكن استعمال الريزوم کمساعد 3⁄2 


لعمل ست الحسن. 


مُلاخظة - اسم الأقتى العلمی 
cimicifuga‏ يعني «عشبه (Sd!‏ قيل J!‏ 
lel‏ عليها لخاصّتها بطرد البق — 
رائحتها wis LAN‏ أطلق علیها 


اسم: Serpentaire‏ أي عشبة الأفعى 


c^ عن‎ c» مستحضرات‎ : gists 
شراب أو سر أو غلیسرین مع کحول‎ 
وعطريّة؛‎ Garde يَحتوي على عناصر‎ 
۲۰ عیارها الكحوليّ يجب أن يساوي‎ 
مع‎ ns التي‎ Úi GW درجة على‎ 
۲۰ شراب أو مع سُكر فیجب أن تحتوي‎ 
GRAN بالمئة على الأقلّ من السّكر‎ 
۰2160015 sucrés عليها أيضًا اسم‎ iw 
اسكرية:‎ NGL ي‎ 

بناء على ما تقد أربع إكسيرات là‏ 
eod‏ تر قا رطع eal‏ مر jl‏ 
الكودكس ۰۱۹۶۹ وهي: إكسير منظف 
آسنان؛ !کسیر De pS] VS‏ 
وإكسير 5 ga‏ والكودايين» بينما af‏ 
الا کسیر المهدی 6 الذي 
یخلو من GLAM‏ والسکر والغلیسرین 
لكي EE‏ مع OLA‏ تحت اسم Ge‏ 
الأفيون البَْرَّويك. واحتفظ كودكس ۱۹۹ 
bis‏ بإكسير غْرّوْس Garrus‏ وإكسير 
ou‏ بینما لم Ga‏ في کودکس ۱۹5۵ 
سوى المقال OHA‏ إكسيرات Tb‏ 
وذلك على سبيل à ps aed‏ 


-YA‏ إكسير اریز إكسير الكريس 


Elixir alkermës (F) 


pue Danses ay 
مس غرام‎ apaq فرنفل‎ 
غرام‎ Vos که‎ oor =. 


المْجمفةء تُعْلَى في ليتر ماء OFA‏ دقائق» 
٠١ Qha‏ دقائقء he‏ ويُحَلّى بالعسل. 
lal‏ الممفوسة Gayl le asas‏ 
C EOM‏ فه وال مفویند 
تضعها على الکدمات. JS GE‏ 
LL‏ ومساء» ومن دون 355 المکان 
المصاب. بنقيع ۱۰۰ غرام من الأوراق 
Lai‏ في ليتر ماء usd‏ ۱۵ دقيقة. 
للإسهال deg‏ فنجان» على دذفعتین» من 
iti‏ ۱۰ غرامات أوراق lint‏ في ليتر 

ماء مَغليّ ٠١ x‏ دقائق cuis‏ في 
355 الحشرات» ASE‏ العنكبوت» تفرك 
المكان بالأوراق LS LAN aa‏ 


Elixir (E) — S] -YV 
Elixirs (F) 
Heiltrank (D) 


GS‏ الاسم الفرنسي Elixir‏ من العربيّة 
أل |کییر» CR fol‏ وهو يُشير إلى 
مُستحضّرات كحوليّة c NÉ Rs‏ عينه . 
كان :2 — في الماضي تحت هذه النّسمية 
عدد کبیر من الأذوية السائلة A‏ 
وهي في العموم مُستحضرات قديمة لاقت 
في زمنها شهرة كبيرة إلى حَذ ما. ولم 
e‏ 
هذاء وكان يُمكن ؤكرها لها GB‏ 
لائحة TAL tsi LS AN OLLI‏ 
Buzz VI‏ لها بأسمائها الشائعة. 

يُحدَّد كودكس 1456 الإكسيرات 
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۳۱ 


الجن Yes i‏ نوع نتشر في جمیع 
الأصقاع والأقاليم p‏ الأنواع li‏ ما 


(A) 


Aconit à grandes fleurs (F) 
Aconitum cammarum (S) 


نوع gol‏ أزهاره كبيرة وأبْهت UJ‏ 
وسنبلته A JI‏ أقصر Le‏ عند الأكونيت 
Pres‏ أي ASI pu‏ (اطلبه). je‏ 
في دستور الأدوية عام YAYA‏ وعام 
من الأنواع 
aM‏ لا تعدو کونها Usm‏ من 
الأكونيت الكبير الرّهر بالكاد fai‏ عنه؛ 
وهي التالية : 


AVI‏ ويبدو 9l‏ عددًا 


Aconitum stoerkianum = — 5S ES 


Aconitum neomontanum — ,$! & 


# أكونيت < وين 


Aconitum paniculatum 


ف اکر تت oat‏ تعاضو 
Aconit anthore, Aconit salutifere,‏ 
Machou (F)‏ 

Aconitum anthora (S) 


من نباتات جبال الالب والپیرینیه. 
PEE DAVA c5 Wituk aa‏ 
الشكل المُحدَّب. لم d Nue di‏ 
اليوم في van‏ المناطق الأوروبيّة. وهو 
OUS jim‏ تستعمل فی الماضی کدواء 
Z )۱(‏ للمُؤلّف. 
(غ) Let‏ لادوار SE‏ 
AU Z (Y)‏ 


جوز الطيب 

كحول YY‏ درجة 

3 الع 25 šJ Ú‏ خمسة tell‏ 
«hé‏ ونُضيف إلى الحاصل 


Jeee ES‏ غرام 
ماء Y a.‏ غرام 
ماء الورد alli‏ ۰ غرام 


لون اللیکور بواسطة صِبْغة BL‏ من 
القِرْمِزِيّة giai y LE AE‏ . فان BS‏ 
كان 2 — العنبر . ليكور نافع للمعدة CE‏ 
E‏ واو GON da‏ 
كان يدخله VIP ow SI‏ من دون 


Ces A -Ya 


Aconite (E) las gil « 
Aconit (F) 

Akonit (D) 

Aconitum (S) 


i‏ سامّة. من فصيلة الحوذانیّات 
سوقها طويلة ترتفع نحو ام أوراقها 
quaii ias‏ ار ee‏ ری xA‏ 

مُتعاقبة. ازهراراتها es‏ أو els‏ 
الارتكازء عنقوديّة أو عثكوليّة التجميع› 
كثيرة الألوان. أزهارها غير منتظمت 
خماسيّة الكأسيّات SI‏ العليا خوذيّة 
الشّكل Ú > ad‏ الأقسام Estes!‏ 
أسديتها عديدة. ثمارها dl,‏ من هذا 


(غ) SN Es‏ غالب. 


ما يلى: 
a0) 22 zo‏ | 
- اکونیت تلفور Aconitum Balfourii‏ 
(Y). ۶ o NUS.‏ 
- أكونيت 030522 
Aconitum deinorrhizum‏ 


وهما نوعان تكون أرومتهما Bt‏ 
o i‏ الب pty ci‏ في الأسواق 
باسم بیش" -Bisch‏ وهي تحتوي على 
أكونيتين كاذب يُدعَى أكونيتين انكليزي 
تر كيبه الكيميائيّ 6C36H51012N‏ وهما 
pi‏ بكثير من قاتل الّمر . 

— إلى هذه الفئة أنواع أكونيت 
اليابان السامة : 


Aconit luisant (F)? 515 أكونيت‎ - 
Aconitum lucidusculum (S) 
3 , ^ 
على لوسیدسکولین تر كيبه‎ S 
°. 3 P 
وعلی کوبوزین‎ « C24H37O4N الكيميائيّ‎ 
من فئه‎ C20H23302N الکیمیائی‎ aS تر‎ 
. Atisines : 23539! 
ME ode کو نيت‎ (= 
Aconit de l'ile Sakhaline (ry? 
Aconitum sachalinensis (S) 


نوع يحتوي على جیزاکونیتین تر كيبه 
الكيميائيّ C3sH490,2N‏ مس فته 
الأكونيتين ومن PIR‏ 

من آنواع الاتحاد السوفياتيّ : 
- آکونیت PASS‏ 

Aconitum Karakolicum (S) 

نوع من تركستان: درناته مخروطيّة 

الشّكل المُنعكس. EN‏ أو رباعيّة اجمیم . 


Li )۳(‏ للمُؤلّف. 


suas‏ 2 أنواع الأكونيت الأخرى والتي 

یُدعی واحد منها Thora‏ 15,5« ومُضادٌ 

C‏ أنواع الحوذان. jio‏ هذا الأكونيت 

فی دستور الأدوية عام .YAYA‏ 

Mag بیش(‎ E k أكُونيت‎ © 

Bikhpoison (E) 

Aconit féroce (F) 

Indische akonitknollen (D) 

Aconitum ferox (S) 

الحيمالاياء يشبه إلى حَدَ كبير الأكونيت 

pe ee‏ الم ويحتوي على سم 

US‏ وأقواها. Gi‏ عليه الهنود اسم 

Bisch‏ «بیّش" أو (ate Bikh‏ ويعتبّر 
جذره هو القسم الأفعل بنوع خاصن . 

pO Ea 35i 2054 e sla 


(Y) 


o? 
Aconit hétérophylle (F) اتوس‎ 


Aconitum heterophyllum (S) 


نوع ینمو في dax JI GFL‏ في غرب 
الحيمالاياء Glad‏ عليه الهنود أسماء Atis‏ . 
.Atees .Atus‏ أزهاره قاتمة SL‏ 
الأصفرء أرجوانية التعريق أو زرقاء Ol‏ 
بكاملها. y loo Lis up res‏ 
عطي إحساسًا ally JE‏ كما يُعطي 
الأكونيت GRAN‏ 

من أنواع الهند الاخری SU Gadd‏ 
(غ) LII‏ لادوار SE‏ 
Le (1)‏ للمُؤلف . 
(Y)‏ التّسمية للمُؤلف. 


أكو 


YY 





CK: CN Cas‏ یقتل الذَّئاب إذا 
أضيف إلى gat‏ 

الاستعمال - آلام الاعصاب. عرق 
النّساء البرونشيت St‏ الذبحات» 
الکریب. عمس طعم SU‏ الكثير من 
الاسیعمالات التي كانت Aena‏ قديمًا 
ll‏ لخطورته. 

22 الاستعمال - کحولئور الأوراق 

العّضَّة في كحول ۹۵ درجة. الجرعة 
العاديّة من نصف غرام إلى غرام واحد» 
ومن ۲ إلى Y‏ غرامات YE IS‏ ساعة 
(تلکبار: عط C digas)‏ یاون 
SH yal‏ السامّة). شراب من ٠١‏ غرامات 
a‏ الجذور و۹۹۰ غ من شراب 
Lee à SI‏ يُعطي JS‏ ۲۰ غ من AAI‏ 
Le‏ يساوي ۰,۲۰ غ من صِبْغة الجذور. 
الجرعة من ه إلى ۱۵ غ کل مرّة» ومن ۱۵ 
إلى to‏ غ JS‏ ۲4 ساعة (للكبار). خطر 
(جدول C‏ من جداول الموادٌ ELS‏ 


- $ ° , : o. 5 
متبلر‎ sh AN es Sh -۱ 
Aconitine, Aconitine cristallisée (F) 
,مایت‎ ۱-446 


لم يكن We‏ في کودکس ۱۹٤۹‏ . 
ورد تحضيره في کودکس JAAS‏ . 

المُواصّفات - LS‏ الأكونيتين في 
موشورات GLY‏ عديمة اللون والرائحة. 


ينصهر عند 21١9406‏ سغ عندما Fae: f‏ 


5 أكونيت ةا 
Aconitum talassicum (S)‏ 

- أكونيت 
عزل من هذا الأخير DS‏ من فئة 
coL aM‏ تر كيبه الكيميائيّ : .CxoH;OsN‏ 


Aconitum talassicum (S) 


ries cess TET Wan css Ye 
الب‎ 

Wolf's bane (E) 

Aconit tue-loup (F) 


Wolfs-gift (D) 
Aconitum vulparia (S) 


ينتمي الأكونيت قاتل الذثب إلى جنس 
الحوذاتيّات» أوراقها BS‏ التفصيص أو 
LAO‏ ازهرارها Gad]‏ أو هاميّء 
Ga‏ أو «pie‏ أزهارها غير ciais‏ 
خماسيّة الكأسيّات LW n9‏ خوذيّة 
الكل Led‏ أقسام الزّهرة الجانيّة. 

المُركبات - تدين S‏ أنواع الأكونيت 
بخصائصهاء وبدرجات مُتفاوتة» إلى 
à b‏ هو الأكونيتين GN‏ من الأكونين 
(uai‏ ذات AE‏ كيب ,,70ماآمیت 
ويّحتوي قاتل UI‏ على لیکاکونیتان 
E‏ یر Bags‏ عصارته ge‏ زعاف. 

ی E‏ 
للألمء UL‏ على Gas‏ في الام 
الأعصاب التي تُصيب مُختلف — 


Lait (1)‏ للمُؤلّف. 


المُواصّفات - مسحوق أبيض» عدیم 
الشّكل. عدیم الرائحةء Yes pole‏ 
يذوب Uu‏ بالماء» يذوب بالکحول. 
والأثير؛ درجة الانصهار نحو ۸۵* سغ . 

الخصائص - خوالی 4 مَرَات Ji‏ 
Sus‏ من الاکونیتین le.‏ (اطلبه). 
وهو الیوم <| الاستعمال. 


VA LAS -rr 
Red columbine (E) i 
Ancolie rouge (F) 
Akelei (D) 
Aquilegia akata (S) 


الأكيلاجيا جنس نباتات معمّرة من 
aa‏ ال انات ag Ni Sas‏ 
المُنحبية . أوراقها مُركبة مُزدوجة MÀ‏ 
EAU EE‏ الوْريقات. أزهارها غير 
pit‏ أو عنقوديّة التّجميع الكبير 
الارْيّخاء. كؤوسها XE‏ تيجانها خماسيّة 
LEE siii‏ الشكلء المهُمازيّة 
القاعدة. من أنواعها الأزرق والأبيض 
coo‏ اللون والاصفر والاحمر. 

الخصاتص - الجذر مقر al‏ الازهار 
معرّقة ومُضادَّة للبرونشیت » الأوراق مبوله 
ومُنقية . نبتة قليلة Gk‏ إضافة إلى WS‏ 
تشکل بعض الخطورة. 

الاستعمال - حنّاك: التهابات غشاء 


CU النّسمية‎ )١( 


zx TI‏ يبدأ بالانصهار عند حوالى 
۸ سغ عندما LÍ‏ ببطء. يذوب في 
١‏ جزءا من الماء. وفي 1٠١٠‏ جزء 
كحول ٩۰‏ درجة. وفي ۱۵ أثير صرّف. 
وفي ‏ أجزاء زان dt‏ وفي ۲۸۰۰ جزء 
أثير البترول؛ یذوب جدًا في الکلورو فورم . 
الأكونيتين CE‏ هو خالٍ من المرارة 
ولكثه كرك على اللسان احساسّا MSIL‏ 
Sele! SI,‏ جدًا والدائم. وهو pad‏ 
تفاعلا a Ub‏ و کونه قاعدة ar‏ 
فهو JR‏ مع ذلك أملاحًا Ab‏ مع 
الحامض النيتريك ومع الخوامض ASUS!‏ 
الأكونيت سام lie‏ جدّا. Jets‏ على 
الجدول Ú»‏ 
يقة الاستعمال - عن طریق oil‏ 
بالغون : جرعة اعتيادية : ۰,۱ ملغ للجرعة 
الواحدة. جرعة قصوّى: SY‏ ملغ 
للجرعة» وه,۰ ملغ Yt JSI‏ ساعة. 


Aconitine amorphe (F) 


هو الأكونيتين غير الم أقل فعاليّة من 
الا کونیتین A‏ لم يعد تيكل في دستور 
الأدوية. كان cu‏ الحصول عليه بانهاك أو 
استنفاذ جذر الأكونيت بكحول ۸۵ درجة 
RE‏ بواسطة حامض كبريتيك» ومن Š‏ 
نقل القلويد فيما بعد. بواسطة المغنازيا 


واستخراجه بواسطة الأثير. 


34) 





e 








Yo Es 


الخصائص- معرّق. نافع للصّدر. 

Re‏ راف الت بو ت 
التهاب الحَنْجَّرة؛ التهاب القصبة. 

,22 الاستعمال - مسحوق IID‏ 
المزجرةء نصف xl‏ إلى GL‏ صغيرة 

في اليوم. في أقراص أو مع قليل من 
العسل. نقاعة ۳۰ غرامًا من Ds‏ 
= المُجِمَّفة والمّفرومة في ليتر ماء 
eas days EA‏ ل 
فناجين في اليوم BES‏ بقليل من العسل . 
نبيذ pad‏ بنقع 4۰ غرامًا من الرُؤوس 
المُزهِرة المُجمفة المُفرومة في ليتر نبيذ 
اعقو ps iu] be‏ و برع 
في dane . tal‏ من 
۰ غرامات رژوس مُجففة في مزیج من 
۵ غرام کحول Vos Gai‏ غرام ماء Jail‏ 
لمدّة آسبوع. hint, fal‏ في زجاجة 
صغيرة ملوّنة . Leg‏ منها نحو ۲۵ Abdi‏ 
ثلاث مرّات في الیوم مع بعض الماء أو Gi‏ 
سائل . LA‏ أو النقاعة تصلح غرغرة 


Y «a‏ كبايات صغيرة ة 


Oo ° 
Emétine, ipécine P 
Cephaelis ipecacuanha (S) 
هو فلوید تركيبه الكيميائيّ‎ N 
E مروت یستخرج من عشبة‎ N; 


Lei (A)‏ للمزلف. 


لغم قوبّة» تقرّحات الفم المُختلفة ء الل . 
طريقة الاستعمال - نقيع 4۰ غرامًا من 
تجذور المُجمفة في ليتر ماف يُعْلى عشر 
late Ray rats‏ 
ste LE‏ مرّات في اليوم. 
مُلاحَظة - كان الاعتقاد سائدًا في 
لماضي ob‏ نقيع البزور AR‏ أو 
نقاعتها في الماء السّاخن SL‏ بخاصّيّة 
تسريع Net all‏ الما 2 
(A a A Me éxanthématiques‏ 
que‏ 2,32 الماء. الحَصّبة). إن 
هذا الاعتقاد بعيد عن الواقع ویّجب Vi‏ 
à +£‏ به حتی إثبات العکس . 


-rt‏ آمازنطون. خالدة الجُوّر 
Gold flower (E)‏ 
Stoechas citrin, Gnaphale citrine (F)‏ 
Goldbiume (D)‏ 
Helichrysum stoechas (S)‏ 


الخالدة جنس نباتات ZJ‏ الساق أو 
حوليّة أو مُعمّرة من فصيلة AS‏ 
رؤيساتها فردیّف E Rl el‏ التجميع 
على أطراف الفروع. قلافتها من طبقا 
. الخشنة . 

at خالدة‎ GÍ 
Yo إلى‎ ٠ 
التجميع‎ tiie ee ei بعض‎ Li 
dL JD المُتفرّع. مهده منطقة البحر‎ 


عديدة 
ر فنوع مُعمّر يعلو من 
سم . أزهاره صقر cel‏ كامدة 


5" آنخذان شحرة الجلیت 
Assafoetida plant (E)‏ 
Férule Asse-Fétide (F)‏ 
Asandisteckenkraut (D)‏ 
Ferula assa-foetida (S)‏ 


بات عُشْبيَ من فصيلة الخیمیّات 
نموذجيّ في أفغانستان OI pls‏ يبلغ 
ارتفاعه المتر. Le (Su: y»‏ 
ولحمي . أوراقه ET as}‏ سکماتها 
مُقطّعة إلى سيور . 4L.‏ ناسوريّة ومتفرّعة . 
Sbi‏ فى يباك مات or‏ 
بُتلاتها كاملة. بيضويّة. حادّة الرس 
المحدّب. كما يُوجَّد أحيانًا قلافات من 
القنا بات Lal,‏ ثمرة شبه مُستديرة jl‏ 
yale‏ قطافه في الصيف . 

الأقسام المُستعمّلة - صمغ ,2 
ريتي » تحصل من > الجذور. 

المرکبات - JEU‏ حامض 
فاروليك أو أنجذانيّ» دهن الهكزانيل. 
وانیلین . 

الخصائص - مُضاد gi‏ 52 قلبی . 

22 الاستعمال - صبغةء مستخلص 

سائل» حقنة Le‏ 

مُلاحظة - gu‏ الحلتیت؛ كما تشير 
آسماژه Gal ie‏ مُغقة dati» Sib‏ 
Jar ps‏ في البداية ¿ae Lus‏ 
Gat Cu‏ وفي CART‏ 


all CA‏ وهي عُشبة من فصيلة 
SU all‏ تعلو حَوالَى ۲۰ سم. أوراقها 
ale‏ مُتقابلة. آزهارها (OSU das‏ 
Rf ol,‏ تاجها قمع JÓ‏ 
Vy‏ خماسی الفصوص . جذرها MÀ.‏ 
قويّ معروف E‏ يُستخرّج منه قُلُويد 
یدعی أميتامين Émétamine‏ . 

الاستعمال - jal‏ أي داء EN‏ 
حالات التّريف: نمث الدّم» قيء الدَّم. 
برونشيت مُزمن» حَصّفء no‏ 

يقة الاستعمال - في مُعالّجة الرّنطاري 

الامیبی الحاد IES‏ كلورهيدرات الأمَتِين 
في بيلولات 5522 بمقدار ۰,۰۲ إلى 
٤‏ غرام. أو 1355 كلورهيدرات 
on‏ في > تحت الجلد. بمقدار 
۶ إلى ۰,۰۸ غرام في اليومء 
ولمجموع ٠.45٠‏ غرام حسب ورن الجسم 
ار قي Gensel‏ ارات الط 
ضروري. 

ملاحظة - بيلولة 454 ۰167۵1101566 
أي تحتوي على BL‏ الرتین . REI,‏ 
Kératinisation‏ هي ar‏ البيلولات أو 
البرشامات eI!‏ بواسطة Jj‏ 
القَرَتِين ES‏ آو GA‏ 








يقة الاستعمال - تغرغر بليتر كامل في 
الیوم من نقیع ۵۰ Ë‏ من Jade‏ فى pl‏ ماه 
یغلی ه دقائق JEU cbe db‏ 
حمامات š sü‏ في اصابات الفم t‏ مرات 
في اليوم» من k ۰ ile‏ جذور Lai‏ في 
ليتر ماء Ju‏ لا ES‏ السائل. للاسهال 
BY‏ فنجانان É p‏ من k ۳۰ ARE‏ جذور 
MU N re‏ 
pte PS‏ جذور Nib‏ 
مُجمّفة في ليتر ماء يُغلى عشر دقائق شام 
بالعسل ویصفی Ne‏ في 35 à‏ القلب» 
Ole‏ من نقاعة ۳۰ غ نبتة كاملة Rima‏ 


في ليتر ماء be Ju‏ ۱۰ دقائق . 


$75 الورق»‎ uA F5 -۸ 
P| 

Eucalyptus (E) 

Eucalyptus (F) 

Schon mutze (D) 

Eucalyptus globulus (S) 


شجرة من فصيلة OLAS‏ تعلو من ۲۵ 
إلى Yo‏ مترًا. ساقها مستقيمة. لحاؤها 
Giles udo‏ اللون > gb‏ بالجیوب 
المشبّعة بالصّمغ adsl‏ خشبها أحمر 
اللّون. آوراق الأشجار EN‏ والفسائل 
A‏ ُتقابلة. لاط فاتحة اللو 

ch a‏ بينما تكون أوراق 
ENT‏ متعاقبت oies‏ 


فیها Ue gh‏ اه يعمل GIDL‏ مع شجرة 
لكافورء والناردین» وجوز القيء» بينما 
pi‏ استعماله مع الحوامض. يُستعمّل 
le UL‏ شكل صبغة كدواء Va‏ خفيف 


sl -YY‏ » انون کر 
oF 9,8‏ 


(A) 
Boucage (grand) (F) = انيسون‎ 


Pimpinella magna (S) 


تبات ye S>‏ من فصيلة HR‏ 
يعلو من ۳۰ إلى ٠٠١‏ سم. Ble‏ مُنتصبة 
فرعاء» eR‏ مُورقة. آوراقه tity,‏ 
ioi‏ من واحدة إلى تسع وریقات 
عريضة. pay‏ غير مُنتظمة الأسنان. 
الأوراق القاعديّة ضُمِّيّةَ. أزهاره بيضاء أو 
«ds‏ بخيمات غير ONE © Ai‏ 
مشرَمَة» عابلة. ثماره على Ans‏ 
ال وإتمعه #راشحة وش 
(الأرومّة)؛ الطعم pl‏ 

US OI‏ - عفص. راتنج» زیت 
دهني» gle‏ نوسيد» عنصر مر 

الخصائص - (At‏ مُطمث. «uela‏ 
مُقشّعء ju‏ للحليب» مُسكنء مُعرّق 
QU‏ للجرح. 

الاستعمال - ذبحة» فم. اسهال 
بح by‏ القلب سعال OU‏ 


au SL )۱( 


Shee رَبُوه‎ X uo غنغرينة‎ $i) سل‎ 
A aa di cA ALIS 2 Rin wiles 
الکولونيّة. سُکري» ملارياء تیفوس.‎ 
Rae كوليراء روماتیزم آلام‎ el uu 
ass yall 45) n MI شاك‎ 
AS 

يقة الاستعمال - يُؤخذ من ۳۰ إلى 
AE‏ من شراب الأو كالييتوس RAT‏ 
في اليوم (۲۰ غ gai‏ ۰,۷۰ غ أوراق). 
حَوالَى o‏ فناجين في اليوم من تُقاعة Yo‏ غ 
أوراق في ليتر Jde‏ دقيقة Jets‏ عشر 
دقائق. مسحوق الأوراق في أقراص. 
blé me‏ خوالی ۱۰ غ في اليوم 
وفي > ole‏ زیت ee‏ 


124 لامعة التصال. آزهارها‎ duct 
. هي الاج‎ 

المُركبات - زيت ذُهْنيّء (gash‏ 
راح . يُستخرّج pay AN‏ البخاري 
من الأوراق. 

الخصائص الداخليّة - ple gle‏ خاصّة 
للمجاري SI‏ والمسالك HAE‏ 
ceci‏ هی السعال LUE JE‏ 
منص للسّكرء مُضاد للروماتیزم» خافض 


z 


"peu‏ طارد للدود. منشط. 


الاستعمال cde‏ - إصابات dali‏ 
al‏ پرونعیت doe‏ ومزمن 4 کریب» 


۳۸ 


باب 


۳۹ 


الفا lg‏ کریب عسر هضم؛ 
تطبل البطن. طفیلیّات المعدة. طفرات 
جلدية. أكزيمات. . 

يقة الاستعمال - نقاعة عاديّة 
للاستعمالات الداخليّة. نقيع p‏ 
للأمراض الجلديّة والأكزيما. 


مُلاحظة - مصدر هذا £ أميركا 
الشّماليّة وآسيا الشرقيّة . 

أدخل إلى أوروبًا في القرن التاسع عشر 
¿has‏ وكان ذلك عن طريق الحدائق 
GU‏ وهو غير بابونق السطوح Sei‏ 
العتيقة الذي يشبهه إلى حد كبير ASL‏ 
والعطر AAA‏ 


yv -t.‏ آلمانی Soe‏ لمان“ 
German comomile (E)‏ 
Camomille allemande, Matricaire (F)‏ 
Deutsche Kamille (D)‏ 


Matricaria chamomilla (S) 

$e ou‏ حولي من فصيلة 
المر OS OLS‏ عدید السّوق في Go‏ 
وهو منتصب أو uma‏ بدا من CaS‏ 
یعلو من ۱۰ إلى 1٠‏ سم. آوراقه عديدة 
مُزدوجة p edad)‏ إل Stats‏ 
سه as CP‏ طويلة ALL‏ 
خاصّة عند رأس الشّدْفات. قنابات كاملة. 
مرطاء منفرجة. رؤيسات قصيرة 


Sui (Y)‏ للمُؤلف. 


C 


° 


Dei Sci ye -ra 
Matricaire en disque (F) 
Matricaria discoidea, Chamomilla sua- 
veolens (S) 


Le cu‏ حَوليَ من فصيلة 
الم بات. سافه مُنتصبة. LES‏ 
وكثيفة الأوراق. الأوراق كثيرة التقطيع› 
aby‏ ومتبادلة. الرژیسات الزهرية فردية 
على أطراف الفروع. خضراء D‏ 
D n‏ 
ah‏ يخال ی ار GS‏ 
jud‏ أكنات . الّبات عذب الرائحة. 

الم کبات - زیت A‏ مَوادَ ais‏ 
غلو کوسیدات عصير Ji SUR i‏ 
مما عند البابونق الحقيقي . 

الخصائص - معرّق. «ges‏ طارد 
eu Jl‏ طارد clea‏ 

الاستعمال - هو استعمال البابونق ذاتهء 
ولکن هذا pti‏ لا lad‏ بالخصائص 


(A)‏ اه للمُؤلف. 


ca RE canus NIE Lai‏ الدّمامل 
co sil‏ الأكزيماء القروح المُلوّثةء 
حَكة p‏ . 

طريقة ,22 الاستعمال - من الداخل : ie‏ 
ji‏ عشر دقائق jé)‏ ساعة بالنّسية 
للدُكتور لوكلير)ء تصمّی gs‏ منها 
obs‏ بعيدًا عن الوجبات )54 جدا). 
رید © إلى قرع quitas‏ 
أقراص. ile‏ كحوليّة. للكبار ۱۰ bu‏ 
A le‏ من الشكز os‏ 
للأولاد حَوالَى ۳ نقاط مع قليل من الماء 
أو الحلیب. 0655 في اليوم. 

من الخارج: لمُعالّجة التهاب المُلتجمة 
والیهاب الجفون» نفلي ملعقة كبيرة من 
nl‏ هار في مقدار فئجان cele‏ ود نعطي A‏ 
pte‏ دقائق» =M‏ بالماء العينين. لمُعالّجة 
آلام تقرس والروماتيزم LZ ٠‏ أماكن الألم 
بزیت pa‏ من ۰ غ أزهار البابونج eS‏ 
Roms‏ مریم مع ٠٠١‏ غ من زیت 
الريتون. التّقيع AU!‏ في e‏ أو کمادات 
أو غسيل الأمراض TRES taba‏ 
الدّمامل» القوبات الأكزيما. .00 

مُلاحَظة - الأرولان یتحلّی بخصائص 
لائمة Lat,‏ للاْیهاب. CSF‏ عليه 
Cyd‏ في ألمانيا وفرنساء وأظهرت 
كلها us‏ الكبيرة في مُختلف التهابات 
cs RII‏ الا کزیمات» قرحات «QUAL‏ 
الحَكة A‏ الشّرَّىء . 


الزّنادات. القرص مخروطی الشّكل 
الطويل . CLÉS‏ بیضاء Leda]‏ الثُمار 
أكنات صغيرة Ne‏ 


المر o^ - LS‏ يحتوي على c ul‏ 
حامضص كپريليك وحامض TOWN‏ 


02 


وهیدرو گربور وآزولان . 


الخصائص - ZU Slat‏ مُزيل 
للالی مُنشّطء مُعرّق. خافض (uM‏ 
1 للصّفراء» قال للبکتیریا. طارد aya‏ 
(الدیدان المستديرة» الدیدان السَّوطيّة 
الأقصور)؛ مُطيث» مُسكن عصبيّ — 
(الأولاد)؛ ابتلاعه یضاعف ثلاث مرّات 
الكريّات البیض . 
الاستعمال - استعمال البابونج gu‏ 
هو استعمال البابونج الرومانيّ نقسه آلام 
الشّقيقة» آلام الأعصاب AD Šg‏ 
بروز الأسنان Spl‏ عند M‏ 
الذوارء اضطرابات الحیض. الارق. A‏ 
LE tig‏ الهُضم. تخمرات المَمِدة 
والامعاء» قرحات المّعدة والأمعاف 
اضطرابات ous‏ عند o MI‏ أمراض 
ctl Gav,‏ المعّى» فقر الدّم» احتقان 
الکبد والطحال. LIAL, eral LN‏ 
CA aad‏ سهولة gad coté BUY‏ 
الطَّمت وتوقفه الشرتيط بالاضطرابات 
ca JI‏ الآلام List‏ طفيليّات 
الأمعاء. SL‏ المُمُلِعة عند الأفراد 
blll cr aai‏ الملتجمة. الأمراض 








Baobab (E) 
Baobab (F) 
Baobab (D) 
Adansonia digitata (S) 


oid باوباب»‎ -۲ 


كلمة ١بُوْبَابِ»‏ تعنی ألف سنة . والبوباب 
أو الباوباب جنس ales)‏ فصيلة 
yi ete‏ 5 من أضخم cts‏ المملكة 

casu‏ إذ يُبلغ ede plas!‏ الشّجرة حوالی 
o‏ أمتار ehä‏ بينما يبلغ مُحيط الجذع أكثر 
من ۲۵ مترّاء ولا ja‏ قطر دوحة الشّجرة 
عن ۵۰ مترًا. وكان العالم c Ji CU‏ 
Jel Oy dat JULI‏ من عدف بالباوباب» 
ورأى منها ماج ظَنَّ i.a ad wl‏ 
آلاف سنة. 

Js‏ أقسام الباوباب تقريبًاء التي تختزن 
uu‏ وافرّاء هي مُستعمّلة . اللّمار تبلغ حجم 
الحامض الکبیر» ترغبها السّعادِينء Le‏ 
أعطى الشّجرة» أو ثمارها اسم «خبز 
السّعادين»؛ الجزء mel‏ اللون» 
الاسفنجي SBI‏ الذي lg‏ البزور 
وینحصر في خجرات وجيوب عديدة» هو 
< مشروب LU‏ يستعمّل في NO CANT‏ 
البزور كلويّة الجن قاسية الغِلاف» 


2 اللوزة ~ is dim EL esL ans‏ 
EVE TS‏ الوزن :الوط للبزرة 
الكاملة مع غلافها يبلغ lé‏ كيلوغرام 


واحد. UT‏ اللّوزة التي تُشکل 1۳,۳ بالمئة 
من البزْرَة فتحوي ما يلي : 


Pat quao بان يُسْرء بان‎ -١ 


Ben-oil tree (E) 
Ben, Ben aptére, Moringe aptére (F) 
Moringa aptera (S) 


شجرة Ler yh‏ صغيرة من فصيلة 
البانیّات . أوراقها LS,‏ فرديّة. أزهارها 
إبطيّة الارتكازء BI Ste‏ التجميع» ie‏ 
العَرْف العطريٌ. ثمارها قرون أسطواتيّة 
مُستطيلة تحتوي من ۱۳ إلى ۱۵ حبّة. 
حَبّها كالجِمّصة شکلا Vi‏ وهو 
o Ji‏ — الرائحة. 


الم ر AS‏ والاستعمال - پستخرج عن 
va‏ اليان مادّة زيتيّة Su‏ الطعم 
والعزف تعرف oM‏ البان. وهي غير قابلة 
للتّأكسد والحموضتة ومن v‏ 
المشهورة 355 قابلیتها على اکتساب 
الروانح العطريّة Ls‏ یْجعلها JS‏ فى 
uns‏ التّراكيب العطريّة الصّناعيّة E‏ 


أغبر 


صناعة الساعات . 
الخصائص - قال ابن سينا: IS)‏ البان 
ینفع من Far o!‏ والبهق وآثار 


مُلاحظة - اطلب دراسة Sole}‏ بعنوان: 
زیت البان. هذاء وقد Le SE‏ اسم OG‏ 
mte‏ الجناح» ترجمة لاسمه العلمي» 
وبالتالي 1522 له عن البان == Ben‏ 
ailé‏ (اطلبه) . 


. للمولّف‎ eS (1) 


طاردة للدود (البزور). 


i ci ماع‎ NL + duya | 
تسهيل هضم اليروتينات.‎ 

,22 الاستعمال - أكل aya‏ على 
ns TOP‏ أو مع سلطات 
الفاكهة المُتعدّدة. شراب GR‏ مُسكن 
من عضين BLS‏ البزور xs‏ لطرد 
الديدان المِعُويّة. UU!‏ يُستعمّل منذ 
أقدم الأزمنة لین aid TET‏ 
يُستعمّل pales‏ مُرَوّق GA‏ في صناعة 
البيرة. يقول الدكتور SP‏ عن or)‏ 
«الأعجوبة GES‏ هو اليوم على الطريق 
لكي BL‏ مکانه بين العجانب EN‏ 

LNG AN‏ يقول الذكتور اراح 
المُجَبّر ماكس £ إن حَمَّن خميرة 
الپّايين» وهي PA get ee‏ 
PS EN ua ali‏ (الديسك (LJL‏ 
الذي — بالآلام الحادّة» فانها تعمل 
بالطّريقة عينها في cod gal‏ وذلك 
joy‏ النّواة التي baad‏ الأعصاب. 
وعندما peal‏ المريض قد يكون شَفِي 
تمامًا. أجريت تجارب نغري على أكثر 
من ألمي حالةء في نيسان ۰۱۹۷۰ يقول 
استنادًا إليهاء إن العمل الجراحيّ SE‏ 
إلى ۷۰ بالمئة من النّجاح. بينما Sp‏ 
حَمّن خميرة البيّايين SUAE‏ إلى AA‏ 


بالمئة. من دون اللجوء إلى الجراحة. 


)١(‏ النّسمية للمُؤلّف. 


ماء 5ر6 مواد ارو AV‏ مواد 


وه 5 - 


دَهنيّة ۰/1۳,۲۰ مواد اسشتخراجّة 
AUT‏ و آي DE‏ ۰1۱,۰۰ 
aca s‏ لز ولقد اکتشف الدکتور 
Ds Duchassaing‏ في لحاء الباوباب 
اة خافضة sl (LAU‏ بکییر ممّا عند 


الأوراق: آدنسونین. 


Papaya (E) 


Papayer (F) 
Papayabaum (D) 


V BY) bu -4Y 


Carica papaya (S) 


شجرة قصيرة العمرء سريعة A‏ 
كبيرة الانتشار في المناطق الاستوائيّة من 
فصيلة he O LU‏ أجوف» غير 
مُتفرّع. قليل eU‏ یعلو حَوالَى ^ 
OLY alé Gul‏ ;255 بارزة. آوراقها 
عريضة. طويلة الق CI‏ الانتشاب 
cell‏ . أزهارها بیضاء عِطريّة. الأزهار 
pss si),‏ الک NN‏ اكير 
حجما وفرديّة الارتكاز. وهي زهرة Led‏ 
تُعطي ALIS‏ كبيرة مأكولة — شمامة 
متطاولة. قشرتها خضراء أو clio‏ 
UD cibi‏ غزیر Glas‏ قاتم OUI‏ 
الأصفر أو ورديّء وبزورًا سوداء. 

الم LS‏ - فیتامینات aco ¿db‏ 
کلسیوم. پاپایین (من الثّمار والأوراق). 


z 


الخصائص - هاضمة G ASÍ‏ مُسكنةء 


ب ب ١‏ 


۳۲ 


YY 


Orange (E) z 657 c iu -fe 


Orange (F) 
Orange (D) 
Citrus aurantium dulcis (S) 


Jusi‏ هي ثُمرة شجرة 7 Ju‏ من 
d die ctun dide‏ 
من 5 إلى ٠١‏ أمتار. Le Les‏ وأزهارها 
وأوراقها طبيّة . 

تر كات للكت باه es‏ 
۱ هيدراتات الكربون ANS‏ 
حوامض ۰/۲,۵ يروتيدات iul CN‏ 
۵ سلولوز 0/1٠١‏ فیتامین «ث» من 
٠‏ إلى ۱۰۰ ملغ في کل ۱۰۰ غرام 
عصیر. فیتامین «ب». «ث۲» وهو حام 
qum pe‏ كلسيوم. ‘ht‏ 
مغنازیوم. فوسفور» صوديوم. 
ضرورات: حدید. نحاس؛ زنك 
منغانیز » بروم. .۰ . 

الخصائص - ممغدنت مقوية عضليّة 
وعصبيّة. Las‏ للعدوی. مُقَوية 
u Su ate? it EU UN‏ 
مَضادَّة où EU‏ مسيّلة دمویّة» مجدّدة 
شباب الخليّة والأغشية الجسديّة 
teguments‏ . 

الاستعمال - او التّقاهة. الم في 
EU‏ فقدان المعادن من الجسم. الوهن 
Sal‏ والفكري. lS‏ قابلیّات HE‏ 
ممُطُوبيّة الأوعية الشّعريّة. الخثر 


-tt‏ برازيّة ليکنوفور ا" 
Mauve pourprée (F)‏ 
Sterculia lychnophora (S)‏ 


جنس أشجار أو SLES‏ من فصيلة 
cool JI‏ تنثر أوراقها وأزهارها رائحة 
كريهة. أوراقها مُتعاقبة. كاملة أو 
مُفصّصة. jai‏ إبطيّ WE‏ هاميّ 
أحيانًاء < ¿J‏ أو عنقوديّ. أزهارها 
252 أو وحيدة الجنس. الكأس أنبوبيّة 
أو جَرَسيّة مُلوّنة» DNS‏ غير مَوجودة. 
š aI‏ جرابيّة. Me‏ ۲۰۰ نوع. تتكاثر 
بالبذور Ul. palsy‏ فصيلة البرازيّات 
فمن أعشاب ومن uL‏ وفي غالب 
الأحيان من أشجار. 

ob gS ee AS A‏ بَصُورین. 

الخصائص - مُسکن pity‏ للاحتقان 
PI‏ 

الاستعمال - التهاب الحَوّيضة 
الكل D SERUUM TETUER‏ اخقان 
مهبلي MN‏ التهابات اليروستات» 
التهابات الاخلیل. التهابات GLE‏ 
بواسیر التهابات ez‏ 35 الولادة. . 


من ۱,۵۰ إلى Y‏ غرامات في الیوم وعلی 
ثلاث دُفعات . تحامیل من ۰,۵۰ غرام من 


Lai )۱(‏ للمُؤلّف. 


lel‏ عالية» يعلو والی ٠١‏ سم. 
المرکبات - e yait‏ أملاح 


=. 8- 


معلا نيّة . 

الخصائص - ER A AA‏ 
شافية للجرح. تُستعمّل خاصّة لوقف 
الاسهالات وحالات cua I‏ خاصّة 
Cpe à N‏ 

الاستعمال - الاسهالات. التّزيف 
(خاصّة الرَّحِمِيَ). 

يقة الاستعمال - cieli‏ مُسحوق» 

۲۰ نقاعه‎ Gale La Ay as 
ALI صغيرة» من‎ dial. غرامًاء أو‎ 
QU المُجّف المطحون. في ليتر ماء‎ 
فناجين يوميًا لعملها القابض والمُبوّل.‎ 

هام ال ثانا المقط هو i3‏ 
قابضة ممتازة. 

ú; che ir AS مسحوق‎ 
على الجروح.‎ 

1554 - |5 استعمال هذا CASI‏ غير 
كبير الشیوع في التّداوي. 

هناك عدد قليل من ABM‏ وحتّى من 
بين oU‏ جبال الألبء يلجأ إلى هذا 
SUSI‏ للتّداوي. ومنهم U^‏ يُستعمله في 
نقيع tata, + b nis‏ لمعالجة 
الخناك» كما يُستعمله Uy ts‏ على 
الجروح. ویتذغر بعض شیوخ تلك 


ij آي تما الم زيادة‎ thrombose 
المُرتفِعة‎ SL, AN اد حالات‎ 
بصلح للمصابين بداء‎ «Pyrexies 
مئة غرام برتقال 22 تحتّوي‎ cS SI 
ما في عشر غرامات من الخبز‎ ji على‎ 
من العناصر التي تزيد السكر.‎ 

يقة الاستعمال - o E:‏ 
تؤكل. عصير البرتقالة» يجب أن يؤخذ 
طازجا إذ G|‏ سرعان ما يتداعى ويفسد. 
a ip,‏ ثلاث CLUS‏ في اليوم JS‏ 
الوّجبات. ویعطّی من العصير حَوالَى Y‏ 
ملاعق صغيرة JS‏ يوم للأطفال الذين 
يتغذون اصطناعيًا. CJ‏ البرتقالة على 
الوجه لمدَّة ۲۰ دقيقة. 


Palo LUS - 
Parnassie des marais (F) 
Parnassia palustris, Gramen 
parnassium (S) 


عُشبة غليظة الجذر 2321 ol‏ من فصيلة 
ié‏ قلبيّة «JAN‏ كاملة. تحمل GUN‏ 
Gy,‏ مُغلفةء وعلى رأسها زهرة خماسيّة 
الكأسيّات» eU,‏ أبيض خماسيٰ البتلات 
أخضر GA‏ الخفيف. الثّمرة Lie‏ 
إهليلجيّة تحتوي على البزور. تبات شائع 
osi‏ المياه والمّناقع UTE‏ وحتّى 


di التّسمية‎ )١( 








235 ۵۰ ملغ في كل ٠٠١‏ غرامء Lis‏ 
یجعله غير مُمنوع عن المصابين rll,‏ 
شريطة أن يأخذوا منه بمقادیر معتدلة. 

HEN de ll 
مصرفة. مُضادَّة للأمراض الجلديّة»‎ 
إفراغ الأمعاء.‎ J 

الاستعمال - 35 نطی LS‏ الشَّباب» 
Gabe Em‏ عضم فر الدّی نقاهق 
Jie‏ الجسد والفكر. 

طريقة الاستعمال - تُؤكل البزیلا 
عر ملاب CERN de d‏ 
ECT‏ ما RLA‏ غیر Lis‏ 
للٌصابین بالتهاب الى البزيق 
kiina‏ تحتوي على عناصر مُركزة 
ويجب أن تؤكل باعتدال ورويّة. كما 
تصلح البزيلا للمعالجة طحيئًا Ú pals‏ 
ومستحضرات AE)‏ 

بالاضافة إلى استعمال البزيلا الغذائيّء 
op‏ لهاء على صعيد التّداوي أيضاء عملا 
ظاهرًا محسوسًا في الكثير من الأمراض 
الجلديّة. وهي تُستعمّل في هذا QU‏ 
على شكل tal‏ من الحبوب الطازجة 
pod od as‏ ر علی AN‏ 
المُصابة QU Lou‏ وعلى البشرات 
LAN‏ الذابلة الحشنة. Am)‏ من 
البزيلاء للغاية عینها. کریمات تحتوي 
على عصیرها ÉAN‏ 

Le idl’ — 5 - sw‏ حالات 


المُناطق اسیعمال البَرْناسيا القدیم LS)‏ 
استعمال AXE‏ المالِسّة) في حالات 
الجنون. 


Garden pea (E) Jy uy -۷ 
Petit pois, pois vert, pois cultivé (F) 
Erbsen (D) 

Pisum sativum (S) 


الب Pisum x‏ جنس نباتات xm‏ أو 
مُعمّرة من فصيلة القطانيّات .ALM AN‏ 
أوراقها مُزدوجة peel‏ الريشيّ» تنتهي 
بمحُلاق أو «بحافة» بسّفا. els‏ ذات 
أنبوب RU‏ القاعدة. sn Gly‏ 
بيضاويّة الشّكل العریض SE‏ أو 
مُستديرة. أجنحة مُلتصِقة SU‏ 
6 مد e . I = wali‏ 
35552 الصّفحة QU is ALS‏ 
الصّفحة الأخرى. 

من أزهارها الأحمر والأزرق والأصفر 
ارات 

asl «ie المُزروعة نبات‎ o 1I 
وریقاته كاملة آزهاره‎ cbe ME بطول‎ 
قرونه تطول من 5 إلى ^ سم‎ Las 
وتحتوي 1-۵ بزرات.‎ 

المرکبات - فیتامینات: uh‏ «ب» 
n n e Yo»‏ لاب le‏ اد esL o‏ 
سكاكرء پروتایین» لاستین» هيدراتات 
الكربون» Had Nye‏ فوسفور T0912‏ 
خدید. بوتاسيوم. حایض dE‏ أو 


aun‏ أملاح LJ‏ صودیوم 
بوتاسیوم» فوسفات الكلس» نيترات 
الکلس؛ حديد. کبریت. یود. صوان» 
حامض فوسفوريك حامض CE‏ 
Op GSN oru‏ المزدوج ای 
best‏ زیت Ub‏ غلوكوكينين. 
خميرة GT ols‏ عناصر Gp‏ 
الخصائص الخارجيّة - DO‏ 
Ghat,‏ مُطهّره مُضادَ ومُسكن WU‏ 
الاستعمال الخارجيّ - i‏ 
داحوس. ES O‏ الرّلاقط والژنبور 
الشَّرّث والخَصَّرء OUR‏ آلام شقيقة. 
ou‏ المخ والدّماغ» طرش طنين 
pd‏ غصابات dy «oU AMI‏ قروح؛ 
oe J‏ خروق. (hd‏ بَعوض (لابعاده) . 
يقة الاستعمال - لمعالجة حالات 
الروماتیزم RR SU‏ مع Jai‏ 
نيء. لمُعالجة احتقان الرّأس والتهاب 
LEI‏ (في علاج مُساعد) نفرك 
الصّدغين des‏ وتُغلف القدمين بکیلو 
أو كيلوغرامين من البصل المفروم. 
bel,‏ بدلك ٠١ SHAS‏ ساعات. 
لمعالجة الشقيقات نضع لصوقات من 
البصل JI‏ « على الجبين. 
der zodiac]‏ الول d'A US‏ 
pe‏ لصوقات من البصل tl‏ على 
أسفل البطن . 


SI 55 بواسطة‎ Pass s دم‎ PD 
من‎ Me فيتوهيمغلوتينين ویستحصّل‎ 
هی‎ SUI البزیلا ومن الفاصوليا. وهذه‎ 
cy مُسْتخلص موکوپروتاینی. أي أنه‎ 
وفي‎ bles Ji مخاطيّ. موجود في‎ 
الدّم.‎ peas وفي الپلاسما أي‎ Sz 
وكانت نتائج المعالجة: تُنشيط أكيد‎ 
الحالات‎ JS فى‎ Lei للوّظيفة‎ 
وإعادة اُخاع العَظْميَ إلى حالته‎ 2 
تماما في حالتين منها (أبحاث قام‎ ze L 
VANE ولانسي في حزيران‎ J بها‎ 
قوز‎ NS راجع الكلمات:‎ - 
. Phytohemagglutinine : فيتوهِيمَغْلو تينين‎ 


Onion (E) 
Oignon (F) 
Zwiebel (D) 
Allium cepa (S) 


JA -۸ 


تبات زراعي م خول من ذ يلة 
JI‏ یات واجدته aa‏ وهو واحد من 
sui c oli scalae is‏ 
بعض الأطبّاء إلى وُجود عَدد كبير من 
البلغاریین الذين تَخَطُوا سین المئة عام 
لأتهم شعب BS‏ من أكل البَصّل . 


المُرکبات - RL‏ فيتامين b‏ «ب»» 


NETUS, 





۳۹ 





۳۷ 


لمُعالّجة عُصابات الأسنان ضع في 
تجويف LL‏ قطنة SEA‏ من — 
Has‏ . 

لابعاد البعوض. نضع قرب السّرير 


Parsley (E) 232 كرفس‎ «pugs -4 
Persil (F) — 

Petersille (D) 

Petroselinum sativum (S) 


تبات عشبيّ LG‏ زراعي من فصيلة 
الخيميّات ينتشر ¿eb Ju le‏ 
في أوروبًا Cul‏ وشمال أفريقيا prs‏ 
زراعته SU‏ المناطق ASM‏ غذاء ودواء 
كالقوم Ny uà LM, kuah‏ 
والکزاث... قیل فیه: «واحد من ألمن 
الاغذية الضامنة AU‏ الذي آغدقت به 
deb‏ على الجن 4S pel‏ 

S هرمون.‎ it - oth 
حدید»‎ (9 QD «eb فيتامينات‎ 
» مغنازیوم» صودیوم‎ e فوسفور‎ (MS 
منغانيز»‎ «252 t ples بوتاسيوم.‎ 
كبريت. كلوروفيل» خماثر» زیت ذهنيّ‎ 
. آپایین‎ J gal يحتوي على يينان» تريان»‎ 

الخصائص الداخليّة - منشطة Gb‏ 
«As 9‏ مَضادَة لفقر الم lua‏ 
للكساح. مُضَادَّة لداء AS)‏ مُضَادَة 


لمُعالّجة التُؤلول ani‏ خليطًا من 
Ja‏ والمِلح البحريّ والطین بمقادیر 
مُتساوية؛ أو Gyo‏ بَصلة Sui,‏ جوفها 
بالملح الخشن. تفرك (JE‏ بواسطة 
لضت Lacie Ao!‏ 

SLY‏ عقص الرّلاقط والحشرات. 
نفرك المكان AU‏ دقيقة أو دقيقتين بقطعة 
من «Lad!‏ بعد أن نكون قد 5 Le‏ الابرة. 

لمُعالجة الخراجات والدّمامل 
والبواسیر. نضع لصوفات من البصل 
المشوي. بصلة مشوية بالفرن. (EL‏ 
ati‏ الخراجات والمَلَمُمون 
والدّمامل ؛ . 

لمعالجة SN‏ والحْصر QU,‏ 
والخدوش: نضع عليها كمادات من 
عصير Jali‏ . 

لمعالجة الروح والجُروح والقرحات 
والخروق. o]‏ القشرة الدّقيقة التي تفصل 
sut‏ البصل Uis les ssi‏ 
ومُطهرًا. نضع القشرة على الإصابة 
hey‏ بشاشة ونکمل الضّماد كالمُعتاد. 

لمُعالجة SB‏ تفرك 2& مراژا بخل 
c‏ فيه البْصل المفروم. أو تفرك gi‏ 
151 بعصیر Jai‏ 

لمعالجة طنین الأذنين نضع في الأذن 
فطنة مُشرّبة من عصير البصل . 

لمُعالّجة الطرّش LS‏ ۳۰ غرام عصير 
بصل مع ۳۰ غرام قندید وئسخن. ضع 
حوّالی 4 نقاط في الأذن. ثلاث cA‏ 


صباحًا على الريق. 

لمعالجة بعض حالات الاسهال تغلی 
۵ غرام جذور بقدونس مع ۱۰ غرامات 
قشر السّنديان» مع كمشة عَدَس» BAS‏ 
۰ دقيقة على نار هادئة. le olai‏ 
ومساءء Z=‏ الشفاء. 

لمُعالّجة SO‏ وإذمان الخَمْرء Qi‏ 
في ليتر ماء وحتّى ینقص نصفه: 5٠١‏ غرام 
بقدونس» غرام واحد قشرة LG Oye‏ 
غرام واحد قشرة برتقال. je‏ بالسکر. 
tl,‏ صغيرة JS‏ صباح على الریق . 

iE gb باشراف‎ cab adul 
(وهو زیت مُستخرّج من البزور‎ SAM 
من ۰,۲۰ إلى ۰,4۰ غرام في‎ Gén 
بضعة أيّام‎ ET اليوم» في کبسولات‎ 


Purslane (E) > 5 «as بَقْلّة‎ -۰ 
Pourpier (F) 

Gartenportulak (D) 

Portulaca oleracea (S) 


تبات نائم السوق» GAS‏ الجذور من 
فصيلة الرّجليّات. سوقه لحم ii gad‏ 
ومتفرعة. أوراقه لاطئة» متقابلة في بادئ 
الأمرء ومن ثم مُتعاقبة. JÓN As‏ 
المنعكس» 22¿ ER‏ آزهاره صفراء 
على تفرعات الفروع وهي مُزدوجة 
«Gaull‏ وتاجها use‏ أو خماسيّ 
البتلات. ۱۲ سداة. الثّمرة أكنة بيضيّة 


لجمّف العَيّن cxérophtalmie‏ مُشهيةء 
نافعه reeves)‏ مزيلة للسّموم» ric‏ 
(مطهرة cpa‏ مطهرة للمجرى الهضميّ 
وللمسالك (IS‏ مبولة (مای أورياء 
ab‏ طريق وهی وا 
مجدّدة ومُصْيحة للأؤعية Li poil‏ 
Lan St JJ ilia cxi ul‏ 
الفلا Ni‏ ما 
الوَجِميّة)» مُضادَّة للسّرطان Las)‏ يشير 
بعض (LL‏ طاردة للدود. 


ove 


الاستعمال الداخلی - فقر cell‏ نمق 
اضطرابات eu dl‏ وَهَّن» فد Le‏ 
ككل الهضم. تعدرات agi‏ تعندات 
الأمعاف عاهات الدّم كظّة الد 
لولس أي cialis OLAS el‏ 
إصابات cs‏ روماتيزم» tb eu‏ 
مزلم کباد» نرفزة» ES‏ المرارةء حالات 
U 2‏ طفیلیّات الامعاء. 

۵۰ الاستعمال الداخليّة - نقيع‎ Geb 
غرامًا من البزور أو الجذور أو الأوراق‎ 
Yo hal, في ليتر ماء يُعْلّى ۵ دقائق‎ 
الوّجبات:‎ JS دقيقة. فلجانان في اليوم.‎ 
(Ji نزارة‎ ali روماتیزم» رمال‎ 
ملاريا.‎ coll اضطرابات‎ 
البقدونس؛ قبضة من الكرفس» قبضة‎ 
RA في فنجان ماء‎ ni من‎ 








NX ریحان‎ «Ji AI ia; ه١‎ 
Dittamy of Crete (E) 
Dictame de Créte, Faux origan (F) 
Diptamdosten (D) 
Origanum dictamnus, Amaracus 
dictamnus (S) 


CH i جمیل من هيك‎ y p 
؛ سوقه‎ 
$335 مهي ۶ الف‎ aj] San Gas 
ij بسنابل مرتخية متقابلة‎ «ol 
هذا‎ à] قيل‎ og iy š =$ بقنابات‎ 
ينبت في إكريت» وتحديدًا في‎ pl 
s 

> بولاغون‎ Sy SES - CAS الم‎ 
. بالمثة» بورنیول»‎ AO 


ys 


- 


الخصائص الداخلية : مب ومثیر» منشط 
هَضميّء مُطوث. | استعماله الداخليّ 
آصبح اليوم قلیل JAÉN‏ (قالني). 
الخصائص الخارجيّة : شافية (pum‏ 
شافيّة للالام. وذکر آحد المراجع الهامة 
ها jue‏ للصّفراء u 850 y‏ 
الاستعمال - برونشيت» کدمات دابغة 
أو لا rer‏ من دون جرح EH‏ 
(Ju tab‏ خويصلة صفراويّة أي 
مرارة» جروحء قروح» آلام مُختلفة 
xài,‏ الاستعمال - لمُعالجة 
البرونشيت» Ole‏ في اليوم من تُقاعة 
عشر غرامات رژوس RR‏ ليتر ماء 


Li oh "La ab ls أوزاقة‎ 


عديدة البزور السَّوداءء الصّغيرة جد 

MOD انات فیتامین‎ LS I 
صابونین» أملاح» يروتيدات.‎ ton 

AL tall = ailes‏ مُضاءة 
للالْیهابات» طاردة للدود. Ti LA‏ 
مُخدرة منومة خفيفة» مُنعشة» تزید من 
col ata $544 pal E‏ 35022 لداء 
الحفر . 

الاستعمال - نقاعة. mes‏ شراب 
سکره decia SLU adiac‏ 
LU‏ تنس برونشیت» حُمّی» 
عطش› الّْهابات SLI‏ طفیلیات 
cu‏ زمالات «(y‏ نزارات» حالات 
نزيف: ai‏ الدَّمء بول cpl‏ مزاج 
نزفيّ . 


طريقة الاستعمال - ald‏ ۲۰ إلى ۳۰ 
غرامًا من Ol!‏ في ليتر ماء Be QU‏ 
عشر دقائق ويُؤخذ منه حوالى 4 فناجين 
في اليوم. الفرفحين في cURL‏ 
355 أو مع has! i,‏ وفي شوربات 
الخُضار وسوى ذلك. عصير الفرفحين 
فغال بنوع خاص jee‏ في الاستعمال 
الخارجيّ لمُعالجة الأمراض الجلديّة. 
وكذلك Jd‏ في الاستعمال الداخلی . 


كحامض Shy‏ أو حامض GAS‏ 
ويفصل الأخصّائيُون اليوم OU‏ الفعليّة 
ec‏ عن المه عبات LR‏ 
القديمة التي يُطلقون عليها اسم البلاسم 
الاصطناعيّة cfactices‏ والتی لا يمكن 
تصنيفها بوضوح مع المراهم ومع 
ON m SJ‏ ولا مع أشكال آخری من 
s‏ لذ t que basa‏ 2 % 


z 


-oY‏ البلاسم الطبيعية 


Baumes naturels (F) 


إن هذه yall‏ 51 هي أساس أدوية مُختلفة 
CU a‏ زوین 
الداخل أو من الخارج. نادرًا ما Je‏ 
Les‏ بحالتها JF AAS xi‏ هذه 
البلاسم ou‏ و 

من صفات هذه البّلاسم المشتر کة آنها 
iau‏ الر ائحة Lis SA‏ تذوب بنسبة 
عالية في الکحول وفي SM‏ حیث 
شيو الما را zu dade‏ 
حامضها Call‏ الذي يُمكن اسْتعادته 
منها من جديد بواسطة التّصّعِيد 
sublimation‏ أو بواسطة التّرسيب. 
مجموعتين: 

-١‏ تلك التي تحتوي على حامض 
ROME‏ 

-Y‏ وتلك التي تحتوي على حامض 
IG‏ 


غال jad‏ عشر دقائق .. لمُعالجة الكدمات 
المتسبّبة عن صدمات ke‏ ومترافقة أو 
لا بجروح. — aS‏ الكدمة غير 
المجروحة أوراق النّبتة الغضّة Anf‏ 
المدقوقة. dE Jui adul)‏ ثلاث 
فناجين ex‏ بعيدًا عن الوجبات» من 
نقاعة ٠١‏ غرامًا من الرُؤوس المُزهِرة في 
ليتر ole‏ غال Ja‏ عشر دقائق. لمعالجة 
المرارة. وهي خژان الصّفراء الدائِي 
ol‏ من تُقاعة ۲۰ غرام أوراق ورژوس 
مُزهرة في ليتر be JEL‏ عشر دقائق. 


Balsam (E) 
Baumes (F) 
Balsam (D) 


-0Y‏ البلاسم 


كان يُطلّق اسم سم أو صَمْغ e‏ 
في Je poll‏ تر كنات رر Quay‏ 
ues ote Gis‏ رفع :انيد هذا 
الاسم Les‏ بعد ليطال Lai‏ مستحضّرات 
سائلةء عطريّة. وكحوليّة عمومًاء 
كالككولات ess sca‏ 
تلك المستحضرات کبيرة Ne‏ 

كذلك فیما all ax‏ اسم pb‏ على 
Gab 313‏ ذكيّة الرائحة. وفي ALS)‏ 
GE‏ علماء الصّيْدلة وعلماء الكيمياء اليوم 
على Lam‏ هذه التّسمية SL‏ نباتيّة طبيعيّة 
يكون تر كيبها What JEU‏ في الحقيقة 
والی m‏ بعيد qus‏ والرّیت الطّار 
وحامض من المجموعء العطريّة 


: Ido 








الخصائص - قابضت هاضمة رقوءة» 
شافية للجرح» نافعة Ga‏ مقوية. 

الاستممال - الّبات الکامل» الجذور» 
العصير الطازج» مسحوق» qui‏ صِبْغةء 
عصيرء لصوق. حفظ OLE‏ غير مُمكن. 
خروق. Ule]‏ نزیف. بواسیر» سيلان 
FINU‏ الطّمثء قروح. 

يقة الاستعمال - نضع فوق الجرق 

آوراق Lai SL‏ المَمُعوسة. في 
الإسهال» نقيع ۳۰ k‏ نبات Gab‏ في ليتر 
ماء ÀS‏ ۱۰ دقائقء یخطی ویصمّی T‏ 
بكامله خلال التّهار. للتّريف» gril‏ 
غرام Gab OG‏ في ليتر ماء غال. 
للبواسير» نقاعة ۳۰ غ نبات Dai‏ في ليتر 
ماء غال he‏ عشر دقائق ویوخذ an‏ 
usu.‏ كَل ربع ساعة 35 في 
سيلان Ee!‏ يُؤخذ فلجان صباحًا 
وآخر مساء من نقیع Yo‏ غ نبات عَضَ في 
ليتر ماء یغلی ۵ دقائق. في Sw‏ القعود» 
xe ju‏ الاضطرابات الوعائيّة والآلام 
الحوضيّة وعدم انیظام (asc‏ وحالات 
Yb cca jl‏ فناجين Len‏ من نقاعة 
k Y°‏ نبات Gab‏ في ليتر ماء Jë‏ يُعْطّى 
٠‏ دقائق. في الحالات الطارئة» الجذر 
asl‏ المدقوق. على الحروق الحديثة. 
Jens led ce‏ شفاءها. 


NN gai ul‏ اه عي بلاج 

(gi E OL البيرو وتولو؛‎ 
XIX اللیتی»‎ cat C4 cn 
PS CAN الط‎ SN an Fa 
AS بلاسم (بلسم‎ ١ وبشكل مبهم‎ Las 
ليست سوى‎ GS p Dad ۳ 


ان بلسم té‏ 


CR‏ أو زيوت 


Great burnet (E) g ox - 6 
Sanguisorbe officinale (F) 

Grosser weisenknopf (D) 

Sanguisorba officinalis (S) 


o»;‏ عشبي بر year‏ ی we‏ المناقع 
والأراضي «bj‏ من | فصيلة الوردیّات 
وقبيلة OU‏ مُعمَّر یعلو من ۳۰ إلى 
۰ سم. أحيانًا إلى مترين. ساقه 
cian!‏ مُتفرّعة» جوفاءء «db‏ قليلة 
الأوراق. أوراقه تطول من ۳۰ إلى 4۰ 
سمء مرطاءء ريشيّة 522¿ ذات ۵ إلى 
han xis ۵‏ الشّكل. Applets‏ 
الأسنانء بحريّة اللصل ¿ol‏ فاتحة 
SNS ul‏ ف usada)‏ 
fi‏ الأحمر القاتم. 5,45 ملساء 
cati,‏ مُربّعة ¿Ll sl‏ وحيدة البزرة. 
رائحة مُستحيّة . طعم fo dé AS‏ 

PCT NUE SEM oS I 
أملاح»‎ cade صابونوسید. فلافونات‎ 
. عفص‎ 


وغالبًا ما uas‏ بعضها في الحدائق 
à SU, (ale as 4 zi ci‏ الساحليّة 
بشكل e‏ 
id Aiii =‏ مر وه «à ai‏ 
بلومارية بیضاء t‏ بلومارية tel ane‏ 
(Y) š‏ 
بلومارية حمراء t‏ ۰ 
hes a3 hes ough -en‏ 
SL Saa ace‏ 
Acuminate Pagoda tree,‏ 
Acuminate temple tree (E)‏ 
Plumérie acuminée (F)‏ 
Jasminsunge (D)‏ 
Plumeria acuminate (S)‏ 


"n‏ من فصيلة oul‏ أزهارها و احة 
Spl‏ القوي المستحب . p»‏ غالبا في 
جوار الهیاکل البوذيّة وأماكن العبادة في 
مناطق الشّرق. ex‏ هذا gs‏ بأزهاره 
البيضاء أو الصّفراء الباهتة. Af E‏ 
الشکل. الصّفراء ied‏ وهي تجتمع في 
کک من ۱۵ إلى ۲۰ 
aagi .۱‏ المناطق الاستوائيّة . 

M‏ - عصارة لبنيّة سامّة وكاوية 

الخصائص - iflas‏ لالیل» مَضادة 
x Jut‏ الأزهار مُفيدة للصّدرء اللّحاء 
(S «bebe‏ وطارد للدود. 


(Y)‏ التسميات للمُؤلّف. 


Gas بلُومارِيّة» 5 امین‎ -00 
Pagoda tree, Temple tree (E) 
Plumérie, Frangipanier (F) 
Jasminsunge (D) 
Plumeria (S) 


الیلومارية d‏ 
وزراعيّة وتزيينيّة من فصيلة Ent‏ 
ada‏ البلاد الحارّة الاستوائيّة. أنواعها 
المعروفة 4۰ leg‏ وهي أشجار صغيرة 
كثيرة الفروع. نادرًا ما تعلو أكثر من 
عشرة آمتار. أغضاتها LS dale‏ 
ia,‏ عديمة الصَلابة على Ah‏ كز 
غصّن منهاء أو HK Ep‏ ويوضّع في 
التراب» >¿ بسهولة. أوراقها كبيرة 
3231 تطول من ۱۰ إلى ۲۰ سم وأكثرء 
إهليلجيّة الشکل. مُروّسة وبارزة 
الغروق. كل وَرَقة أو غصن أو فرع AS‏ 
SU‏ وهی عصارة ¿Zb‏ سامّة. 
ol‏ آنواع as su‏ 
a ŚJ‏ الجذابة (أحمرء $203 
برتقالي » LEA Ee ar‏ .(. 
Plumeria rubra L. C rete)‏ . و 
من غير المُؤكد فيما إذا كانت تلك 
الأنواع أصيلة أو oer‏ ومهما يكن من 
مر ob‏ هذه الأشجار الجذابة = ad‏ 
BIS,‏ الحدائق الاستوائيّة Lt‏ والطابّم 


(A)‏ التسمية للمُؤْلّف. 


ب ل و 


ب و ش 


tv 





الاستعمال - الأوراق من الداخل: 
رعاف التهاب الوريد. أوديما الساقين» 
أمراض جلديّة. من الخارج: فروح 
القشرة من الداخل: 
من الخارج: فروح 
القِدّات: لمُعالجة 


خادرة» قرحات. 
حالات sais‏ 
خادرة DU‏ 
el‏ 

يقة الاستعمال - elo ۲۵ del‏ 
آوراق في ليتر ماء Ji js be Ju‏ 
22222 وعائيّة és,‏ في inlet‏ آمراض 
الجلد. < قشرة الأغصان الفتيّة Je‏ 
ang,‏ في مُعالجة حالات الحُمّى. نقیع 
القِدَات المغلی. بمُعدّل ٠١‏ غرامًا JS‏ 
ليتر «ee‏ لمعالجة السّمنة . نقاعة الأوراق 
أو نُقاعة القشرة في لبخات خارجيّة أو 
لوسیونات. لمعالجة القرحات» القروح 
ci ota i‏ الجیوب تحت الع eli‏ 
š — Ji‏ في polis‏ متساوية من الماء 
iS,‏ في ضمادات لمُعالجة فَرْحات 
الساق. دهن Gt‏ مُضاد لداء AE)‏ 


Barosma (E) as d وشو‎ _ A 
Buchu, Bucco (F) 


Barosma betulina (S) 


البوشو اسم fle‏ يطلق علی آُوراق أنواع 


مُختلفة من جنس dos‏ من فصيلة 


Su )۱(‏ للمُؤلّف. 


Abst 408 = dl 
الاستعمال - تُوضّع العصارة‎ 22, 
عدّة مرّات»‎ DLE, D على‎ zn 
أو‎ SU اختفائها. ولا يُستعمّل هذا‎ > 
من الداخل اطلاقا. باستثناء‎ Gas 

الازهار C I‏ ولکن بخثر. 


مُلاحظة - الأسماءٌ US‏ ما عدا الاسم 
الألمانيّ والعلميّء من اقتراح NET‏ 


por oF? 


Hazel-nut tree (E) بندق معروف‎ -۷ 


Noisetier (F) 
Haselnuss (D) 
Corylus avellana (S) 


uz bp Val a e 
ia, «6 k أمتار. آوراقها مُتعاقبة‎ o 
الشّكل. مُستدقة الرّأسء مُزدوجة ان‎ 
منها زغبيّة. الأزهار ات الذّكريّة‎ li 
مستطيلة.‎ ER SUE 1255 منها‎ 
سوى عن طُريق‎ SAY الأنئى‎ CARE 
رييّشة حمراء في السّمات. أوراقها وقدّاتها‎ 
Zb : الفتيّة والبندقة‎ lati وقشور‎ 

المُركبات - c uaa‏ فلافونويدات. 

الخصائص - الأوراق من الداخل. 
مُمَوية وريديّة» des‏ وعائيّة Ales‏ 
ea elle LR‏ 
الخارج: لائمة للجروح. القشرة من 
الداخل: خافضة eR‏ ومن الخارج 
لائمة للجروح . القدات مضيفة. 


«Dal بوصيراء آذان‎ C$ -4 


مکل الحوت 
Mullein (E)‏ 


Molëne, Bouillon-blanc (F) 
Wollkraut (D) 
Verbascum (S) 


البوصير جنس تباتات DGS‏ محولة أو 
jan‏ 5 من فصيلة الخنازیریّات . O S‏ ليفيّة 
أحيانًا. مرطاء أو مَكسُوّة بأوبار خالية من 
الغدد أو Le‏ بسيطة أو متفرّعة. آوراق 
مُتبادّلة» نادرًا مُتقابلة. بسيطة أو GLAS‏ 
القاعديّة منها qe L‏ ازهرار 
LE‏ بسيط أو عثكوليّ. كأس خماسيّة 
الفصوص العميقة التّقطيع. التاج أصفرء 
REL‏ الشکل. خماسيّ الفصوص. 
أسدية ٤‏ أو ۵. خيوطها صوفيّة. أو نادرًا 
مرطاء. صوفها hat‏ اون الأبيض أو 
بتفسجي اللُون القرمزيّ. Lis QU‏ 
الشکل . قلم خيطيّ Ja‏ . سِمّة رؤيسيّة 
أو هراويّة الشكل . اللمرة جراب مُنفیح؛ 
شبه S55‏ بيضاني أو مُتطاول الشکل 
RENT‏ البزور عديدة» مخروطيّة 
ROTEN SEN CA‏ 

— الأزهار - عندما gai‏ أزهار 
البوصیر. خلال الصّيف. وعلی اختلاف 
cel yl‏ يجب آن نجمّفها بسرعة» di‏ 
في الشّمس وأقله في بداية Glee‏ القطاف. 
aaa pasu eae Mio‏ بيت أن 
een re‏ 


السَّذَابيَاتَء سماها الشهابی «ثقيلة 
tisli‏ وسمّاها أدوار غالب 
es ul aaa sta‏ الاکثر Ur‏ فی 
التّداوي فهو ال xL AU‏ باتولينا». 
أوراقه لاطئة. إسفينيّة القاعدة. حادّة 
LS‏ المطوي» سميكة وخشنة. طولها 
جوالی ۲ Vase‏ تصلها GES‏ التستن 
تکسوه تقاط هی Las Yer‏ عد ید 5 . 


go old a gb - e A 

دیوسْمین أوكسالات الکلسیوم من ٠,۸‏ 

إلى ESL Y‏ دمن يحتوي على eU‏ 
coy‏ دیوسفینول أي کافور البوشو. 


الخصائص - مبوّل at‏ شاب 
m «Cab cond‏ للمجاري البؤليّة . 

الاستعمال - التهابات الحالب» 
الیهابات البروستاتء التهابات it‏ 
cute‏ الحُوّيض والکژوس Eat‏ 
البرونشيت المزمن. 


يقة الاستعمال - REUS‏ عشرة من 
الالف في الماء الغالي. ۳ فناجین في 
الیوم. شراب $S‏ من ۳۰ إلى 1۰ 
غرامًا في الیوم. Lao‏ كحوليّة من ٤‏ 
إلى ١5‏ غرامًا في اليوم. 
cs alis‏ البوشو Uude ds‏ 
في أمراض الأعضاء BS GLU‏ 
كل من إنكلترة وألمانيا والولايات المتحدة 
E SN‏ واه جام 


ب و ص 


tt 


ب و ص 


to 


للماشية . أشير فيها إلى وجود Bde‏ قاعديّة 
نَترسّب بواسطة كواشف القلويدات 
aa‏ وقد عزل من البزور 
صابونینات بعضها سام للأسماك. Ul‏ 
دراسة هذه sa‏ فلم تزل غير متوافرة. 


ASSI ALIS. af بُوْصِيْر‎ -۰ 
Mullein (E) 
Bouillon-blanc, Molëne (F) 
Wollkraut (D) 
Verbascum thapsus (S) 


تبات Jum‏ من فصيلة الخنازيريات 
gly‏ من ۸۰ إلى ۲۰۰ سم. سائه op‏ 
قويّة جالسة؛ آوراقه تسمك بخمل من 
الأوبار الصوفيّة. كبيرة» معیقة» All ga‏ 
في القاعدة. Mai,‏ على شكل أجنحة 
Sine tar Le‏ 
الأصفر. غليظة ALIE‏ المُتراصّة. قلم 
واحد. كأس موبرةء دائمة. خماسيّة 
الكأسيّات. تاج معبل خماسيّ SH‏ 
الكأسيّة الشّكل. ه أسديةء ثلاثة منها 


أقصر وموبرة. الثّمرة بيضويّة. الرائخة 
pO.‏ 


الم OLS‏ - زیت دهني» لکا 
صابونوسید. مادّة ci AL UM‏ 
< مُنهص. خوامض دُهنيّة wie‏ 
فيتوستيرول . 

الخصائص - GE‏ مبوّل. مُليّنء 
pet gyre‏ مُسكن. دافع SLED‏ 


فى أوعية 2222 AS‏ والا فقد تسوّد. ان 
القسم المستعمل من البوصير A‏ من 
الأزهار المجففة المُنظفة. التق DA‏ 
على التاج وأعضاء LS‏ المتّصلة به 
وذلك للأنواع التالية: بوصير أبيض» 
تو yee‏ كثيف الرّهرء ¿l IERI‏ 
(اطلبها). والأزهار المُنظفة تعنى الأزهار 
Li‏ لمخلصة من كأسها ومن «DA‏ والتي 
ai‏ )13 على التاج ai‏ التريجات 
الذي تلتصق به الأسدية الخمسة غير 
المُتساوية» والتي تكون EW‏ منها أقصر 
من الأخرى» وخيوطها موبرة. 


مُركبات الأزهار - تحتوي الأزهار على 
٠١ Sie‏ بالمئة air AL‏ كمّيّات 
Su NGG Cute az pak‏ 
مُستخرّج son‏ على شحم. ماذة مُلونة 
صفراء. حوامض AD‏ حرّة. بقايا زیت 
tees‏ وآشار بعض العُلماء إلى وجود 
فوس يرول AES RORE S] ud‏ 
المُلوّنة الصّفراء ذات AN‏ كيب الكيميائيّ 
CigH 490,‏ نم Ghai‏ على أنها مُشابهة 
Ne. di‏ ك وا eal‏ اج 
كارّر Karrer‏ من الرّعفران. 

مُركبات الجذور - استخرج ور كلو 
وبریذل من الجذور GSA‏ وهو بت 
- هولوسيد (غفلوکوز. فروکتوز؛ Y‏ 
Gps OE‏ وهو منامن. 


LL البزور - بزور البوصير‎ AS A 


Egg (E) Las -١ 
Oeuf (F) 

Ei, Hühnerei (D) 

Ovum gallinaceum (S) 


البيضة هي جسم یتکوّن في مبیضات 
الخیوانات البَيُوضة» تحتوي على 
الجُرثومة أي UN‏ ويجب أن تغذیه 
أثناء الجضانة . 

lls‏ البيضة من قشرة LS‏ ومن 
غشاء blo‏ ومن بَياض أي غرقد ومن 
صفار يحمل على tht‏ سطحيّة منه AES‏ 
be Li‏ هي الجنين أي Vitellus‏ . 
الدّراسة أدناه تنحصر في بيضة الدّجاجة. 

Ve بيضة الدّجاجة من ۵۰ إلى‎ OF 
Yo غرامًا: قشرة ۷ غ؛ بياض ۳۱ إلى‎ 
W إلى‎ VV oue te 

المرکبات - تركب بياض البيضة من : 
۲ لال آو البومین؛ ۸۲,۷ مخاط 
*mucus‏ ۰,۰۳ مادّة tele JAO talla‏ 
بالإضافة إلى .(Barreswil) pres‏ صفا 
البيضة يحتوي ماء من ۵۱ إلى EOF‏ 
الفُضالة BES!‏ تتکون بمقدار ثلثها من 
مواد ÉL La‏ (۰)/۳۳ ۲ إلى ۸۳ أملاح 
ZA. xA‏ من مواد تذوب في الأثير. 
الجزء الذي Sok‏ في الأثير يحتوي على 
أجسام دَسِمةء وعلى لاسیتینات؛ 
و کولسترول ومواد ملونة. 

تحتوي البيضة على فیتامینات US‏ في 


(eh Je ga id‏ خفيف. 
معص ۰ i rate) Ste‏ 
TEM Jr‏ قرحات ol‏ 68 25« 


š 


Uam BP 


بواسير. آلم woes TUE cras‏ نوم » 
سعال SU‏ القصبة. 
المستحضر ات ضروريّة JUN‏ الأؤبار. 
يقة الاستعمال - من الداخل : نقاعة 
CI‏ کمشة فی لیتر bal‏ ۱۰ 
دقائق. Y bi vie‏ فناجين To‏ 
واحد على الريق. نقيع ۳۰ غرام أوراق في 
لیتر ماء Naty ered! a «lad‏ 
المصحوب بالمخاط Y‏ فناجین فى 
الیوم» واحد على الریق » وطوال £ یام . 
من الخارج : نقیع کمشتین من الأزهار 
والأوراق في ليتر éd‏ ۱۰ دقائق. 
E.‏ القرحات P‏ ; 
oe‏ أو on‏ مواق E‏ 
في الحليب: دمامل. قوبات» قرحات 


تَصفیه كافة 


a 


us EL eo‏ ححا كور 
خبازة TIS‏ فرفارة. بنفسج عطري 
TES Je‏ الأنواع التي تُشکل ل مع 


أزهار البوصیر ما ن زهورات #الأرهار 


الأربعة» . 
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الأثير المُنقَّى rae Gly die‏ بين 
أدوية ۱۸۸۶). 

és), هُذا الرّیت قليل الاستعمال»‎ bi 
=S يُستحقء بالرّغم من دلك. أن‎ 
اسْتِعماله — اللامیتین الذي يُحتويه مع‎ 
£X IAE كولسترول ومع القليل من الما‎ 
لونه أصفر ويجمد جزثيًا على البارد.‎ 

من المعروف اليوم SÍ‏ اللاستين هو 
مصدر للفوسفور القابل JL‏ الذي يثير 
i ia‏ العامّة. اقترح لاف Laves‏ عام 
۳ اسْتعمال زیت فيه لاستين يتم 
الحصول عليه انطلاقًا من صفار البيض› 
Ú] gymis‏ على ۰۲۰ أو على 7۷۰ من 
اللاستين ؛ JAI 5l‏ صاف ویبقی سائلا 
بدرجات الحرارة العاديّة؛ الثاني یکون 
قوامه کالمروخ. 
مُغَلْسَرة خاصّة pass‏ من صفار ٤‏ 
cola,‏ غلیسرین ۵ أجزاء. 

طریقّة الجفْظ - she‏ طرّق اقثرحت 
لحفظ البیض؛ وهي ES‏ 
¿Gelatinisation‏ 32531 (طلي (ag JU‏ 
وسيليكات الصودیوم. ولكنّ الطّريقة الأكثر 
استعمالا والتي يبدو GT‏ الأكثر نجاحًا تقوم 
على الاحتفاظ بالبيض Ch‏ في cols ob‏ 
خفیف . الپرافین المنصهر him‏ كذلك 
البیض بشکل ale‏ جدًا. طريقة bis‏ 


يلي : فیتامین IA‏ ۱۰۰۰ إلى ۰۰۰ UL‏ 
فیتامین :D‏ حوالی ۲۰۰ SUL‏ فیتامین 
8 حوالی ملغرام واحد؛ فیتامین K‏ 
حوالی ۰,۰۲ ملغ؛ فیتامین Bi‏ حوالی 
۰,16 ملغ ؛ فيتامين :B2‏ حوالی ۰,۲۵ 
ملغ ؛ tale ۰,۰۵ ۶6 gts‏ حامض 
HSL Ay‏ حوالى ۲,۷ ملغ (مَحسوبة 
بالنّسبة إلى ٠٠١‏ غرام من المادّة). 

إن مُحتوّى صفار بيضة الدّجاجة 
بالشيتامينات الذَّرَابة في الدّسم BS‏ بشكل 
خطير opel GARY‏ وبسَخنها la pias‏ 
ومتاخمتها. وان مَنفذها إلى الخارج 
ووصولها إلى العشب الضن الطازج يزيد 
0 مزات نسبة مُحتواها بالعامل ۰۸ و١٠‏ 
مرات نسبة العامل المضاد للکساح 
Es‏ في صفار البيضة . 


الاستعمال - ]0 قشرة البيضة AA JE‏ 
من كربونات كلسيّة مُتّحدة إلى Bole‏ 
حيوانيّة» لم تعد مُستعمّلة. Al UL‏ 
n dés‏ سكي شرا 
ESRI‏ وترويقهاء Jets‏ في حالات 
pent‏ بالحوامض والأملاح المَعدِنيّة 
بنوع خاصن . gem‏ الصّفار في أكثر 
الأحیان لاستحلاب dtu! JI 3I LE‏ 
XS,‏ وصّتم بارّي من الصّفار صابونًا. 

استخرج من صفارات البیض زیت > 
(زیت بيض)» ودلك بجّعلها Lens‏ 
Chad,‏ ومُعالّجتها Ul‏ بمقدار 633 من 


التي تحصل بِعْدَ ابتلاع بيض غير طازج؛ 
يكون سببها انجلال QI‏ بُوَيْضِيَ Cad‏ 
أكثر ممّا يكون Et‏ عن ظواهر E‏ 
PSD,‏ الجرئومی الذي يُجعل البيضة غير 
صالحة بتانًا QU‏ 
إن تحديد مُختلف فئات البيض A‏ 
دول مه في قرسا مز سوم عام NAYA‏ 
إن تسمية بيضة. من دون ذکر 
النضنره تخصضن لین OL tient‏ 
التوضيب التّجاريّ يجب أن يُشير إلى 
الوزن الوسطيّ للبیض (بقطع من ۵ غ). 
- بيض طازج جدًا. تاريخ pl‏ يقابل 
على أبعد حَدَ اليوم السایس بَعْدَ البیض. 
- بيض طازج : العلبة يجب أن تحمل 
رقم أسبوع التّعبئة» وهو الأسبوع الذي 
lag‏ مساء يوم الجمعة. 


أخرى ينصح بها على أنّها die UES‏ هي 
مشح البيض أو طلاؤه بزيت الکتّان 
(فیولیت) . 

لوحظ في بعض الأحيان في بيض 
الدجاجة» وخاصّة في بيض I‏ وجود 
ديدان Trématodes LÉ) "LOU‏ 
(Nématodes olihi ases 3‏ 
alla teste edes‏ الم i‏ 
SL‏ 

بالاضافة إلى ذلك فان Hee‏ بيض 
alot‏ مَرَدها في الغالب إلى الجرائيم 
à aJ!‏ اللي تلور قناة البیض Oviducte‏ 
عند odd‏ الطبور التي fad‏ المياه الوسخة 
wes‏ لمشاداتها . 

ان سمَيّةَ البيض تزيد مع الوقت» 
dites‏ عن Gi‏ تدخل جرثوميّ. ويمكن 
الاعتقاد آن عددًا كبيرًا من حالات ai‏ 


tA 


مُخصّصة للقضاء على الحيوانات ESLA‏ 


- 
. ° 


بحیر أنهيدريد کبریتی (دستور 
۷ ) تبخیر الغاز Fr‏ 

کبریت قضبان مجروش AS‏ كافية . 

ترش على الکبریت الموضوع في وعاء 
فخاريٌ واسع. قلیلا من الكحول» ونشعل 
الخلیط . يجب أن نستعمل من ۳۰ إلى ٤١‏ 
غ من الکبریت لكل متر — من 
الحجم. وهذا ما يقابل خوالی ۲۰ ملل 
من الأنهيدريد الکبریتی السائل . 

ky pagal كذلك استعمال‎ Less 
الکبریتی السائل المَحفوظ تخت ضَعْط‎ 
فى أوعية مُقاومة (سيفونات أو قارورات‎ 
والتى يمكننا تحديد الكميّة‎ (A 
التي استعملت منها عن طريق الوزن.‎ 

الخصائص والاستعمال - الجرّب 
والاصابات الجلديّة الأخری. |9 
اللّبخيرات الكبريتيّة نُستخدم أيضًا في 
تطهير الأماكن SON‏ وسواها وطرد 
الحشرات منها. 

تبخير البنجوان 

بنجوان مجروش 

نرمي البنجوان على جمر مُستعر ونتلقى 
الأبخرة على فلانيلة نستعملها في 


 تاديسمت‎ 


Ule 15.... 


تبخير زثبقی 
r "ET‏ 

. مسحوفق‎ pow) 
بخور‎ 


Ute M»... 
Ule ۰ 


2 


نبا 


Fumigation (E) تدخین‎ ç p -1Y 


Fumigation (F) 
Räucherung (D) 


التبخيرات هي Ele‏ احداث غازات آو 
أبخرة تنثرها في المُحيط الهوائی أو 
gr‏ نحو قِسْم ما من —. |9 
البخير أو اللدخين هو طريقة مُخْصّصة 
ازات أو ORI‏ في Hoi‏ 
«hall‏ وهي غازات وأببدرة تحصل 
عليها Ul‏ عن طریق التّبخير SASS‏ أو 
عن طریق تاغل كيميائيّ. ul‏ خیرات 
¿lis Ni 22525‏ منها: 

- تبخیرات ag abae‏ منها geil‏ 
الجر AD‏ مائيّ Opts‏ بالجواهر 
العطريّة . 

S155 =‏ مُزيلة للرائجة peers‏ 
لِحَجب وتمویه رائحة 222 5 في الهواء. 

- تبخيرات مُطهّرة هدفها القضاء على 
الجرائيم والميكروبات. 

بت Diosc EA th‏ 
(یخضع استعمالها للقوانين)ء وتكون 


الحامض الكبريتيك. يبدأ انبعاث الكلور 
بعد فترة وجيزة. 

إن المَقادير المّذكورة أعلاه تكفي لتبخير 
غرفة تبلغ سعتها حوالى المئة متر ASA‏ 
هذاء وتّجب المحافظة على الغرفة المبخرة 
جيّدة JUYI‏ والامتناع عن فتحها إلا بَعْدَ 
مرور ساعة على الانتهاء من عمليّة 
cus‏ وكذلك الامتناع عن دُخولها الا 
ax‏ تهوئتها بشكل كافٍ. 


Turpenthine (E) 
Térébenthine (F) 
Terpentin (D) 
Pinus laricio, Pinus maritima, Pinus 
sylvestris, Pinus palustris, Abies alba, 
Abies pectinata,... (S) 


usb, AI‏ هي مواد aih‏ تستخرج 
من بعض Ob, all el pl‏ والبطمیّات» 
كالصّنوبر الأسْود والبحري Gidl‏ أي 
(A sil‏ ومن الوب المُشطيّ أو 
ail‏ ... وهي Nye‏ رخوة CALLS‏ 
مكوّنة من ذوبان وائجلال العناصر 
Let‏ في خليط من الکژیورات أو 
المُحُوم السائلة. 

الخصائص — مقشعة» RA‏ ومُعدّلة 
للإفرازات HA‏ بلسميّة مُطهّرة. 

الاتتعمال = حالات البروتفيت 
المُزمنة» تزلات. aed‏ واصداء المّجاري 
البوليّة. اليّهابات حُوَيْضّة الكلية» bl‏ 


نرمي هذه المواد على الفحم أو على 


نمزج» نُحتّفظ بالمزيج على رماد 
ساخن ونضيف على مهل : 

نيترات البوتاسيوم 

إن oi‏ كه d‏ 31 فة 
تبلغ ۰ ASS Moa‏ (دستور ۱۹۳۷). 

PN 

Ul ۲۵۰۰۰۰۰ ZS ¿1 cS 

وضع الغتيبات على A‏ في SAL‏ 
الفراش» ومن Q‏ تُمرّر BA‏ بين أغطية 
ios e sot‏ ا vlde:‏ 
cai! oll‏ آي لمباغو). 


ماء ساخن ils TAS‏ 
نترك de api‏ على النار في غرفة 


المريض . (نزلات مُزينة (Ss) ds‏ 


e ud‏ العناصر SN‏ الأولى في وعاء 
من الفخّار أو cele‏ ومن Š‏ نضيف إليه 








225 زراعته الواسعة اليوم لكي Jot‏ محل 
الاسبانخ I‏ عندما ينتهي موسمه. 


pra) ua ce 
Egyptian lupine (E) 
lupin (F) 
Agyptische lupine (D) 
Lupinus albus, Lupinus termis (S) 


نبات JR‏ من فصيلة AS‏ 
pled aid: ei‏ من 4۰ A* all‏ 
سم Gus‏ الرّغب. آوراقه شبه Ras‏ 
مُستطيلة» مُتَلبّدة الصَفحة à Lt‏ مَرْطاء 
ASIA‏ عنقود مُرْنّخ à‏ طویل» آزهاره 
eu‏ 0[ 
كاملة. التاج Sala‏ القاعدة» بنفسجيّ 
I‏ . قرون قصيرة الرّغب . بزور مالسة. 


obs LUI‏ - عناصر سامّة في JS‏ أنواع 
الترمس الحَوْليّة: المُتوسّطيّة المهد 
وسواهاء وهي قَلُويدات: onu‏ 
ُوبّينين» لُوبانين (الأكثر (Gl‏ إن هذه 
القلويدات قد تتعايش أم لا في EN‏ 
نفسه» پروتینات حوالى ۰ بالمثة. 
الخصائص - «ui‏ مُليّنة» Slat‏ 
ER‏ 
الاستعمال - خُراج» أكزيماء طفيليّات» 
GSE u‏ جَرَبِء JA G£‏ 
AAS Š yl ae‏ 153 


ol à قشرة‎ 


الإخليل» SUN‏ المثانة. 
يقة الاستعمال - من الداخل : JL‏ 

من ۰,۲۰ غرامء GES‏ ۳ إلى ٠١‏ بيلولات 
في اليوم (كودكس). شراب سکريي من 
۰ إلى ٠٠١‏ غرام في اليوم (كودكس). 
من الخارج: pb GD‏ فيورافائتي 
(کودکس). 

ملاحظة = نستعمل کلمات (کودکس c4‏ 
«آقرابازین»» «دستورا» «دستور 
INA ..‏ على الشّيء أو 
المصدر ذاته. 


أدوية» 


aii, at Tr _ £ 
New zealand spinach (E) 
Tétragone cornue (F) 
Echter Neusee landspinat (D) 
Tetragonia expansa (S) 


نبات زراعي ¿y>‏ من فصيلة 
col pall‏ یعلو نحو 5١‏ سم. سؤقه 
ke asd‏ ومَدّادة. أوراقه ¿lU‏ قاتمة 
اللُون الأخضرء nd‏ بعض الشّيءء 
الثّمرة 81352 ومُقرّنة. 
دُعي إسبانخ الفقراءء یوک بدیلا عن 
x Se eee‏ ,نا 
الإسبانخ الزراعي» وهو Gee‏ ومغذ 
جدًا. تُقطّع أطراف فرروعه العُشْبيّة 
وتجمع أوراقه» على غرار e‏ 
واحدة و احدة. 
مهد هذا P> SU‏ المحیط الهادی . 
آدخل إلى أوروبًا آخر القرن الثامن عشر. 


SLE UNS‏ 10 یه 
الشكل» تعطي ja‏ عٌصارة حمراء تنتج عن 
OG‏ المتضخمة التي تحتوي على الثّمرة. 

S ما غلوكوزء‎ - US A 
زلاليّة» مواد‎ HS حامض خن‎ U 
aie آملاح»‎ cites ys calis, 
سیّانین )32 مُلوّنة)» حامض‎ caa 
«ث*.‎ ab كَهْرَ ماني فيتامين‎ 
مُسهلة (وهي ناضجة) قابضة (وهي‎ 
معدي‎ ea خفن عفاد‎ 

الاستعمال - من الداخل: CAS‏ 
اسْتهياء 155 DU SLs] cdiathèse‏ 
المعّى» إصابات رئويّة. من الخارج: 
Ub‏ خناك (الْيّهاب غشاء الفم) 
قلاع (بثور الفم OU,‏ 

طريقة الاستعمال - اللّمرة e Ms‏ 
لمعالجة الإمساك. eani‏ المُستخرّج من 
JS s paS‏ لضجها E‏ يَحتوي على ۲۰ إلى 
k ۵‏ حامض AES Grd‏ يصلح 
شرابًا سُكريًا قابضًاء غرغرات لمعالجة 
EN‏ والحناك go,‏ 


Vale is «iio تِيفاتيا‎ -۷ 
Thévétia (F) 
Thevetia nereifolia (S) 
التيقاتيا جنس جنبات من فصيلة‎ 


EU السميتان‎ (1) 


,22 الاستعمال - لطرد العلفیلیات» 
۰ الاقصور AME,‏ خاصّة, يُصار إلى نقع 
۳ غرام ر ا ا 
ha «JAN dt gb‏ ويُستعمّل السائل في 
جقن Et‏ (غير مرغوب للأولاد). في 
SONS‏ ى ت حوب God JH‏ 
على غرار الب وتُحضر منها تُقاعة كما 
تُحضّر القهوة. هذا Qi AI‏ له تأثير XZ‏ 
على GSI‏ أو نقيع 4١‏ غ بزور ترمس 
في ليتر ماء يُغلى phe‏ دقائق italy‏ 
by,‏ منه خوالی ٤‏ فناجين صغيرة في 
اليوم SEU‏ 5 نقيع ۳۰ إلى 4٠‏ غرام 
ترمس في ليتر ماء يُعْلَى من ٠١‏ إلى ۲۰ 
دقيقة ويُصمّى oily‏ به أو AES‏ الدُوايّة 
قشرة الرّأسء البَهَق» Le‏ الشّباب» أبو 
LUS‏ أو يُضاف إلى ماء pl‏ مئة غرام 
خل بارد ويُغْسّل به D JEU‏ والأكزيما. 


spel سوداء شمول‎ EE - V 
Black mulberry (E) 
Müre (F) 
Schwarzer maulbeer (D) 
Morus nigra (S) 


شجرة مُثمرة من فصيلة CNG gl‏ كثيفة 
الایراق» تعلو حوالی tta vo‏ أوراقها 
مُتعاقية» جلديّة Jhal‏ بعض الشّيءء 
قاتمة اللّون الأخضر في صفحاتها العلياء 
أفتح لوئا من تخت. ازهرارها قِدَاتَ 
مُستطيلة : أزهارها Ý SÍ‏ والأنثى Le‏ 








el Ses bte‏ (في فرنسا 
(li,‏ وقاتم اللو NES‏ (في 
إسبانيا). رائحته كرائحة السّعتر. من pi‏ 
مُرکباته : فینولان dy SUIS‏ والتیمول 
أو حامض سعتري. أو حایض تيميك. 
أو حامض تيميليك أو کافور السْعتر . 
التيمول UL‏ هو فینول مرب من : j‏ 
١-‏ إيزويروييل -4 هيدروكسي Y-‏ بنزان. 
وهو JA‏ نحو ۰ بالمثة من زیت 
السّعتر GA‏ 

الخصائص - et‏ داخلی (الأمعاء) 
وخارجي» طارد للدود. 

الاستعمال x‏ - حالات 
الاسهال. الدیستیریا في عد 
الدُودة > cali‏ لسْلاءت 
ssl‏ الأقضور: 

طرق الاستعمال الداخليّة Ég-‏ من 
۵ إلى ٠,5١‏ غرام» ومن مُرّتين إلى t‏ 
مرّات في اليوم. الجرعة القَصوّی ۵۰, 
غرام للمرّة ial JE‏ و٤‏ غرامات في 
اليوم. بَعْدَ ابتلاع التيمول؛ تُمنّع 
المشروبات الكحوليّة والأدويّة AGM‏ 
Oy‏ مفعولها الحال تجاه هذا الفينول. 

لمُعالّجة الدُودة الوّحيدة: يُؤخذ أقراص 
من ۰,۲۵ غرام» قرص واحد JS‏ صباح على 
الريق» BLY‏ ۸ أيّام (الدودة الوحيدة تُطرّد 
عمومًا في حَوالَى اليوم الرابع). 

لمُعالجة do‏ الطَفر: يُمكن cie‏ 


الدفليات› ca‏ عشرة آنواع في المكسيك 
وألپاراغواي» منها الدّفلى الصّفراء؛ وهي 
جنبة صغيرة تعلو ٤‏ أمتار. أوراقها 
Bi. cie‏ مَرْطاء. آزهارها كبيرة 
Er PURAR‏ 
ail‏ الهامي . تاجُها JÉJ La‏ 
oe‏ إلى عنق جَرسيّ الشّكل» قُصوصه 
مَلُوِيّة. gees)‏ مُفْرّدة التّواة» كُرَوِيّة 
الشّكلء caza‏ ذات نواة Xo‏ تحتوي 
على آربع بزور. he ef les ft‏ 


الم LS‏ _ تافاتین تافازارین» 


صابونين. 

الخصائص - 252 PL‏ قوي tay‏ 
القلب) . 

الاستعمال - الأوراقء الثّمار. مُماثلة 


لاستعمال الديجيتال أي TIPPS‏ 
والأؤابايين أي الوّبائين (خاصّة إصابات 
المَلب a eta‏ أي إصابات 
الصّمام (Setlist‏ 

ate الاستعمال تافاتین في‎ ae ina 


Re wie 


واحد أو ملغرامان في حقن Bie‏ 


Thymol (F) s ae حامض‎ cU ee -۸ 


زيت cpl pall‏ أو دهن السّعتر هو 


هي Gal Joss) Gla‏ وأنبخانة — 
بَعْضَ SLU!‏ ويّحتوي على el‏ وعلى 
بروتياز ot pall cud)‏ وعلی jet‏ 
أو كِيُماز. . 

الخصائص - الشحماز "Mr‏ 
التّؤلول والرّوائد ea LE‏ الاغصان 
abii dy det resa‏ واف 
JUD‏ مطمثة. نافعة في اضطرابات 
ERN HEU‏ 
المنزليّة؛ أوراق التین الأسود تصلح 
Gk Ele‏ لون الشّعر؛ ud‏ التين على 
ysis‏ والئزلول والزّوائد المُطْريّة 
Res‏ القاسية يجعلها b‏ . 


الاستعمال - و TARRO‏ 
إمساك. ¿Ju «Jg‏ طمث» اضطر ابات 
TU $5 AM‏ تنظيف الأواني» عر 


تکلکل. لحوم قاسية. 


Xi,‏ الاستعمال - نقیع الأغصان 
الفتيّة مسهل «A. oS‏ نقاعة 
EP St SNI‏ السعال؛ تسهیل الطمت» 
e‏ الاضطرابات الدَّمويّة؛ od‏ العْصن أو 
الارراق» Se‏ ومةه Jd e‏ 


وسواه. ` 


kapi Asl LG S bs dali‏ ات 
EMT NER‏ 
نصف ساعة. U‏ أو لا بحقنة مالحة؛ 
أو أخذ ثلاث جرعات من ۰,۵۰ غرام 
لمدّة celi ۳ uium‏ صباحًا وعلی فترات 
تفصلها عن بعضها فترات من عشر دقائق 
أو أخذ أقراص من ۰,۲۵ غرام صباحًا على 
الريق doe‏ أسبوع . من الضروزی. ]43 
الامتناع عن الرّيوت والشحوم والكحول 
والخمرء لمُدّة يومين 

العلاج وخلاله . 


مين أو ثلاث JG‏ 


Common fig tree (E) "yy" تین‎ 84 


Figuier (F) ; 
Echter feigenbaum (D) 
Ficus carica (S) 


التين شجرة زراعيّة دائحة من فصيلة 
الا ات تعلو من Y‏ إلى 15 أمتارء 
ists‏ :اه اللرن ZU ital oye‏ 
ix jb‏ الكاوية؛ آوراقها عابلت gas‏ 
متعاقبة» جامدة Lal!‏ + ثمارها غذائيّة 
المرکبات = Latex gU od‏ يحتوي على 
خمائر Q2)‏ - دياستارية مشابهة للعصارة 
ead‏ اي الا gal cg‏ 


ot 


بت 3 ۴ 


5 
~~ 


الاستعمال = سالك التهابات ns ys‏ 

teh 
يقة الاستعمال - عناصر الجذور‎ 

والأوراق DU‏ هي UE‏ قويّة. 
ab‏ استّعملت من الخارج أحيانًا في 
معالْجة no" NT‏ 

ملاحظة - تبات غير معروف تماما 
وتنقصه الدّراسة JUS EI‏ الوافية. 
La‏ عدم استعماله. Ó)‏ عناصره القليلة 
pall‏ قد EU cui‏ من ذلك. إلى 
حالات من CILE‏ أو i‏ إلى EE‏ 
المعدة والامعاء . 


Garlic (E) e» I egla) es -V\ 
Ail cultivé (F) 

Knoblauch (D) 

Allium sativum (S) 


الثوم el); Ue i‏ من فصيلة CU‏ 
ومن UP col‏ الدّواء. آقسامه 
en nl‏ هي الفصوص في LLII‏ 
اليوميّة» كما في مُختلِف المستحضرات 
ain‏ والهن الذي يُعتَبّر عدائيًا 
us peal‏ الهضميّ JUL fords‏ إهُماله 
في التّداوي. > في هذا البحث على 
استعمال الثوم في التّداوي الخارجی"*. 
المُركبات - 

على : 


كل مئة غرام ثوم تحوي 


(a)‏ راجع peat‏ الأول للتّداوي الداخلي. 


d 


— 


š L TUM = لیب‎ ¥ 
"VS Sipe aë si 


Pigamon à feuilles d’ancolie M 
Thalictrum aquilegiifolium (S) 


fi‏ جنس تباتات مُعمّرة من فصيلة 
cA AR‏ أوراقها مر AUS cs‏ = 
mel Zeb,‏ الريشيّ 
أزهارها ¿U‏ المُسكن أو نز ke‏ 
عثكوليّة أو عنقوديّة التجميع المرتخي. 
els ۵-۶‏ معبلة: ONG‏ = 


. الأعناق‎ $e t 


Lath‏ عديدةء بارزة» خيوطها 


موجودة. 
غالا مل EN‏ أفنات و 


لیب الاکیلاجی S53‏ نوع يعلو من 
۵ إلى ٠٠١‏ سم. أوراقه بحريّة a‏ 
1 زهاره m" ASS‏ كأسيّاته an,‏ 
¿SDI ost aco‏ المُواج. . ضروبه 
NOTE VPE pal AN‏ 
الخصائص - مُسهلة قويّة (جذور 
وأوراق). SUN star‏ (آوراق) . 


OU den )١( 


sole‏ الجّرب £ تمد 


زیت مُکوفر. أو غسيل بنقيع 7 فصوص 
وم تغلی في ليتر ماء. 


- لفرك وتمسید الروماتیزم. وطول 
العامود Gal‏ لمعالجة الضعف العام 
c‏ والتّخديره ستعمل خليطًا من 
جزأين زیت PS‏ وجزء ثوم. 

- لمُعالّجة الطّرش المُتسبّب عن 
الروماتيزم» ندخل في الأذن JS‏ مساء. 
قطنة 0522 من عصير الثوم الممزوج مع 
do li‏ 

- لمعالجهة آلام الأذنء تُدخِل فيها 
شاشة (طويلة بما يكفي استعادة إخراجها) 
تحتوي على نصف حصن ثوم مبروش 
ومخلوط مع الرّيت. 

EL ETE‏ مد وال نو 
والتُكلكلات: Gar Š‏ وم ونضعه مسا 
aan od: eae:‏ 


9-- وه 


— مو ان أو‎ UN 
Shs مطبوخ بالفرن.‎ eui us 
à M ذلك عدّة مرّات في اليوم» وتحمي‎ 
السّليمة. أو أيضًا تقطع حم لقم إلى‎ 
JAM دواثر» نضع واحدة منها على‎ 
ونحتفظ بها. تُجدّد ذلك صباحًا ومساءً.‎ 


CU ln: YA CIE > Olas 
۰,۱۰ مواد دُهنيّة‎ ۰۲,۷۰ D 
Ne ol شکریات ۰۲۸ .سلولوز‎ 
۱۸ زنك ۰۱ منغانیز ۰۱,۳۰ فیتامین ث‎ 
. قيتامين ب ۰۰,۱۸۱ کبریت‎ cae 

الخصائص - 22222 Tet‏ شافية 
en‏ دماح i‏ 
لالم dale à La TOP‏ 


الاستممال - Ji, o£‏ وتکلکل 
Aes, m‏ فروح؛ فروح متعفنة 


وملوّنه ٠‏ — جرب. cg‏ آلام 
٠ ne"‏ آلام الا غاب eus‏ 
CANI‏ الروماتيزميّء وَخْرْ الرّلاقط 
il,‏ « عقص الحشرات» خراجات 
باردة» آور ام بیضاء. .Kystes DLS‏ 


ue 

طرق الاستعمال الخارجيّة - يُعطي 
مَرُوخًا ES‏ بالأجنبيّة «خَرْدَل الشّيطان». 
وهو مُصرّف للأورام البيضاء. 

= لتطهیر القروح والقرحات» peu‏ 
محلولا من عصير الثوم بنسبة عشرة 
بالمئة مع واحد أو اثنين بالمئة من 
الكحول. أو کمادات من E‏ الثوم الذي 
يُحضر بنقع ۳۰ غرامًا من الثوم المفروم 
في نصف ليتر من الخل scl‏ عشرة eG‏ 


ث و م 


05 


p 


جنس پیلوقزبوس مهدها البرازيل 
والباراغواي. الأنواع المستعملة مها 
هي: جابورندي Pilocarpus Pops‏ 
albi) Jaborandi‏ في المعجّم «(MI‏ 
جابورندي p‏ وجابورندي S‏ ب؛ 
مار نهام . 

أدخل کوتینو هذا EU‏ إلى أوروبًا عام 
crave‏ وأجرى تجاربه عبر dis‏ 
هاردي في LU‏ ذاتها. وهو قار wills‏ 
من GLI) SUN‏ والکاملة للأنواع 
القلاثة المذكورة corel‏ مُنفردة كانت أو 
مخلوطة مع بعضها. 

لقد وصلت إلى الأسواق في بعض 
sy CALS ue‏ أطي عفاد 

P. trachy- ie پیلو قربوس > القند‎ 
Ung 73 sly ۰10۲15 Holmes 
9l ویبدو‎ .P. spicatus St-Hil Mere 
هذا التّوع الأخير هو الأفقر بالقلويدات.‎ 

ol‏ 853 الجابورندي تختلف قدا 
باختلاف الأنواع» ولكن لها US‏ صفة 
Sy‏ هي کون نصالها مُقوّرة AS‏ 
ومرئيّة الجيوب الفارزة SU‏ 

المواصَفات البوتانيكيّة - ان أوراق 
الجابورندي أي بيلوقربوس جابورندي 
هي أوراق بسيطة أو 2 chill do ZŠ‏ 
الريشيّ من ٤‏ إلى ۵ آزواج من BIN‏ 
si; st (Y)‏ 
AU LAS (Y)‏ 


۲- جابوزندي cu‏ جابوزندي 
OL ecl s‏ 
الپار اغواي؛ ee Boke‏ ريشي الورق 
Pinnate leaved pilocarpus (E)‏ 
Jaborandi de Rio, Jaborandi du Para-‏ 
guay (F)‏ 

Pilocarpus pennatifolius (S) 


البيلوفَرْبُوس جنس ON th‏ من فصيلة 
LE‏ آوراقها cage:‏ 0495 ,$3234 
edat!‏ الريشيّ بشكل cile‏ جامدة 
à pair‏ مُنقّطّة. أزهارها spas‏ اللون 
أو Los wl yn)‏ الجمیع POEM,‏ 

O}‏ اسم جابوزندي هو تسمية شائعة في 
البرازیل Gi‏ على نباتات مُختلفة Vom‏ من 
حيث طبيعتها USGL II‏ وخصائصها 
الط ومن بينها alls‏ على أنواع من 
فصيلة Piper Jaborandi JE HU‏ 
Vellotz‏ ومن JUL wlio‏ 


 «Monniera trifoliata L.‏ ومن 
الخنازيريات» مثال Herpestis‏ 


el «gratioloides Benth. 
إن أنواع الجابورندي التي تنتمي إلى‎ 


AL )١(‏ للمُؤلف. 


CSU e JE عن‎ FU بوضوح‎ del 


الم OLS‏ - تحتوي أوراق الجابورندي 
الريشي الورق علی : زیت دهني (۰,۵ إلى 
۱ عفصء ایزوپیلوقزبین» odas‏ أو 
کارلين» cols‏ پیلوفژیبدین وهي 
قلويدات cys‏ من بين sde‏ قلویدات 
توجّد في التّبات» حامض جابوريك"". 
الجوهر الأكثر Lai‏ هو البيلوقربين 
(۰,۵۰ إلى (Le AY‏ اكتشفه جيرارد 
وهاردي» ينصهر عند MS‏ ۳6" سغ. 
وهو قاعدة مُزدوجة DI‏ كيب (ui‏ إذا 
قطرت في الفراغ Jóa‏ تلك القاعدة إلى 
متجازیها أي الایزوپیلوفزبین . 

Š!‏ دستور ۱۹۳۷ یشرض أن تکون 
آوراق الجابورندي حاوية على 1۰,۵۰ 
من الپیلوقربین کحد آدنی» من دون 
الاشارة إلى طريقة الَمدير . 


Wall rocket (E) 
Diplotaxe (F) 

Doppelsame (D) 
Diplotaxis tenuifolia (S) 


HE ۳ 


بات S>‏ معمّر من j‏ فصيلة SEL‏ 
یزهر في سنته الأولى» ویصبح فيما بعد 
شبه لیفی sas cb yl «ob d c‏ 
السوق التي تعلو من ۰ إلى tow As‏ 


L. )۱(‏ للمُوْلّف. 


وتكون U pas‏ بيضيّة الشّكل. إهليلجيّة أو 
مُستديرةء the)‏ نوعا th‏ قاعدتها Usls‏ 
قلبيّة الشّكل ما عدا قاعدة الورَيْقة 
الهاميّة» التي تختلف في ذلك عن الورَيْقة 
الهاميّة عند الجابورندي الريشيّ الورق 
التي تکون تا هه تنفصل عن 
العِرْق ms‏ الذي يكون بارژا ee‏ 
على صفحة النّصل (dae!‏ عروق ثانويّة 
تتداخل وتتشابك فیما بينها؛ .355 أطراف 
الوُرَيّقة شبكة ثانية من العروق ASIEN‏ 
وُرَيُقات هذا : بعضها متطاول 
الشكل» باهت of‏ الأخضرء طولها من 
4 إلى ۱۳ سم بعضها SV‏ يكون زاهي 
o Di‏ الأخضر على صفحة Jai‏ العلياء 
وآبهت Uy‏ علی الصفحة «uat‏ وتکون 
بيضويّة S‏ إهليلجيّة أو مُستديرة» 
رقيقة جدًا وزغبة؛ ويكون بعضها الآخر 
جلدى Lai‏ الجامد» سميك l>‏ 
وزغبيّ؛ ويكون نَصُلها مخضر di‏ 
الأصقن أو تحبا ع PA‏ العلا 
وأبهت É‏ على Ale uu‏ طولها ٠١‏ 
سم وعرضها من ۵ إلى ” a und‏ 

t‏ الثاني» الجابورندي الريشيّ 
الورق» الذي كان يستعمّل جدا في 
الماضي» يُمتلك صفات USM pt‏ 
at‏ ولکته jH‏ منه ّى بالقلويدات. 
cles)‏ تخت إلى عنتي مُستعرض الشکل» 
بدلا من أن تكون É‏ القاعدة. لونها إلى 
الأخضر المَرمَدَ (Ga‏ يَتميّز هذان 








Wild carrot (E) 
Carotte sauvage (F) 
Pastinake (D) 
Daucus carota (S) 


$3 جزّر‎ -٤ 


ESI! من فصيلة‎ d GH OL 
ee علو من ۳۰ إلى ۱۲۵ سم؛ سائه‎ 
وكثيرة التّقطيع؛‎ Š k آوراقه‎ TIPS 
U eill a A أزهاره بيضاء‎ 
satin st 
lly الداکن؛ وهي خالية من السَّداة‎ 
tJI القلافة طويلة القنابات» عميقة‎ 
جوانب الثّمرة 55552 بالابر الصّغيرة؛‎ 
MA الجذر وتديّ» دقیق غير‎ 
. الرائحة‎ 
پکتین‎ nas pul - ous Aa 
غلوسيدات. جزرین فيتامين اب٤ و‎ 


fod 


الخصائص - مُضَادَّة للاسهال. طاردة 


الاستعمال - (a>‏ مخص ۰ أكزيماء 
دُمّلء تَطبُّل البطن. الحكة الأكاليّة 


طريقة الاستعمال - نضع فوق الحرق 
لصوًا من لب الجزر GA‏ أو المزروع 
غرامًا من البزور في ليتر ماه یخی دقيقة 
واحدة؛ لمُعالّجة الأكزيما تشرب Oed‏ 


ý á‏ أوراقه 
اق 
عناقيد زهريّة 


p ذات رائخة‎ Ls 
أو لاطئة.‎ pe قصيرة‎ 
من ۱۰ إلى ۳۰ زهرة.‎ sé طويلة»‎ 
طولها من ۸ إلى‎ cosi كبريتيّة‎ EN 
حوض‎ BIS مُنتثیر في‎ ols ملم.‎ AY 
. البحر المتوسّط‎ 
SUE LEE 
. . دیپلوتکسیلان»‎ 


الخصائص - مُمائلة وربّما أفضل من 


آزوتيّ» 


خصائص الأريسيموم. مقشعة. Up‏ 
مُضادَّة للخشر. مُنشّطة للوّظائف 
الهضميّة . 
الاستعمال - حالات البرونشیت 
المُزْمِنء داء الحَمّرء آمراض SUN‏ 
EA - Cit‏ الكسل الهضمی. 
يقة الاستعمال - نقع كحوليّ يُؤخذ 
Seo‏ ۵ غرامات في اليوم وفي شراب 
< & ما. عصير cu‏ الطازج : مقشع . 
SE Q‏ اتخليك D‏ 
غرامات» نقع حشيشة الدود الكحوليّ ۵ 
غرامات» يَوْخَذْ من هذا الخليط Ve‏ 
مّطة. حَوالّى 0 مَرّات في اليَوْم؛ مع 
ed‏ من الماء أو مع زُهورات دافعة 
للسّعال. أوراقه DS‏ الوظائف الهضميّة 
في السّلطّة. طحين بزوره يصلح بدیلا 
لطحین الخَردَل في تحضير G3)‏ مُماثِلة. 


نوع يُستخدّم في Le‏ الجنسن الحقيقيّ 
الي ٠ف‏ الرجهة الور ایك بخ هذه 
الأنواع أحيانًا is‏ ضروب من EN‏ 
ذاته. إلا أن أجودها على الإطلاق هو 
A es‏ إن الجنسن الامیرکی. 
الذي یتقارب l>‏ من aS ex‏ هو 
eu‏ يُزرّع Jens‏ في الولايات 
المُتّحدة الأمير كيّة . 


لول 


-Vt‏ جَنْطِيانا 2 کوشاد مقر 
Gentian (E)‏ 
Gentiane acaule (F)‏ 
Enzian (D)‏ 
Gentiana acaulis (S)‏ 


تنتمي جَنْطِيانا كوش إلى مجموعة 
الأنواع المُعمّرة المَرمة ذات السّوق 
Z| i‏ التي تنتهي بزهرة وحيدة. وهي 
نوع S>‏ مخضوضر من فصيلة 
الجَنْطانیات أو الكؤشاديّات» يُعلو من 3 
إلى ٠١‏ سم. أوراقه بيضويّة كبيرة. نَضّلها 
كامد اللّونء GLb‏ الرٌقعة. أزهاره زرقاء. 
کو (lie‏ من ۵ إلى ٠١‏ سم RAD‏ 
بالأخضر. إن هذا النّوع — التربة 
الطينيّة Spa‏ ویشیع pe‏ في مروج 
ومراعي جبال الألب. 

الخصائص - نافعة للمعدة» هاضمة. 


Male Liu a خافِضة‎ gt 


في اليوم من نقيع ۳۰ غرامًا من البزور في 
ليتر ماء يُغلى دقيقة ویْصفی فورًا ويُشرّب في 
الحالء ولا يُحضّر الا فلجان واحد JS‏ 
155 للحکة نَغسل عدّة مرات في اليوم. 
من دون فرك المكان. بنقيع 4۰ غرامًا من 
ise Lund TA‏ 


ه- >¿ آمیرکی. پاناکس خماسی 
الوَرق. آرالیا les‏ $53 

American ginseng (E) 

Ginseng d'Amérique (F) 

Americanischer gensang (D) 

Panax quinquefolium, Aralia quinquefo- 

lia (S) 


الباناكس جنس نباتات مُعمّرة من 
فصيلة الار QUI‏ وهي SLE‏ صغيرة 
جذورها غليظة أو مُتدرّنة. ساقها جالسةء 
تحمل دوارات من Y‏ أوراق can‏ 
dg‏ من ۳ إلى ١١‏ وُرَيْقة. الأزهار في 
خيمات هاميّة الارتكاز. 

الجنسن الأمير كيّ له عمومًا 0 55 
اور افا لقاع تكن اضر وراه 
EA als‏ مه رة 
اق کي 

الم کبات و الخصائص - اطلب جنسن . 

ملاحَظة - هناك BW‏ منتوجات تحمل 
اسم جنسن. هي التالية: ۱ se‏ 
كوريا؛ -Y‏ جنسن أميركا؛ ۳- جنسن 
الیابان» حیث هی 46 tNinzi‏ وهو 





الخمرة UE I‏ غنيّ HL‏ العطريّة. 

الأقسام المُستعمّلة - المسحوق 
والدّهن الحاصل من تقطير الجَوزة 
بالبخار. وهو سائل متميّز الرائحة» pe‏ 
الم اللاذع» ee‏ وهو محلول. 

OLS LN‏ - رُبْدة 555 الطيب: 
cose‏ آولایین؛ بوتیرین» . 

A‏ جوز الطیب: ۸۰ بالمثة پینان 
وکمفان لینالول. بورنیول» ترّپینایول 
جيرانيول» Gree AS . . . E‏ 
پستخرج من البسباسَة. 

الخصائص - مُطهرة Ap grey Le‏ 
طاردة للریح» هاضمةء مُنشّطة Le‏ 
EU‏ دماغيّة ودَْريّة OL‏ للحَصّی 
الصفراويّء مُطوئة مُضادة لالم الأسنان. 

الاستعمال - (Xu blo}‏ اسهالات 
LE Ra‏ الهُضمء n us LL‏ 
يُعطي USS LE‏ ويُصلِح CN AE‏ 
ot od‏ المّعدةء الوهن. JUS‏ 
«Syl tial‏ آلام روماتيزم» عصابات 
الاسنان. 







طريقة الاستعمال - يُضاف إلى الأطباق 
المُنايبة. حَوالَى Y‏ نقاط من coal‏ 
ثلاث مَرّات في اليوم في محلول go‏ 
أو مع العسل أو في نقاعة. زيت ZU‏ 
الذهنيّء tihi Yo‏ مسحوق ٤٠ SON‏ 
غرام» نصف Lil‏ صَغيرة من هذا 


الاستعمال - L2‏ الهضّمء فُمّدان 
ess‏ 

طريقة الاستعمال - ثقاعة ۰ غ نيتة 
مُجمفة في ليتر ماء غال pre ax‏ دقائق 
ویصفی: ۳ فناجين في اليوم. tee‏ من 
۰ غرام نبات مُجمّف تُنقّع في ۲۵ غ 
كحول ¿ë‏ مع ۷۵ غ ماء مُقطر ٠١ Al‏ 
أيام» نُصمّي مع العَضّر Go‏ ولحفظ في 
زجاجة TU‏ مُزْوّدة بقطارة؛ ME‏ من 
۰ إلى ۳۰ نقطة في قليل من الماء أو 
صواه : تنشيط I‏ قَبْلَ RE‏ تسهیل 
الهضم بعدها. dé‏ من DY‏ ۳۰ غ نبتة 
مُجففة في ليتر بيذ أبيض جاف A‏ ۱۰ 
يام . Y : A‏ كؤوس صغيرة قَبْلَ أو 35 
cos li‏ حسبما تقتضي الحاجة. 


je -vy‏ الب LUS‏ الطب 
Nutmeg tree (E)‏ 
Noix de muscade (F)‏ 
Muskatnussbaum (D)‏ 
Myristica fragrans (S)‏ 


Ex‏ اليب هي ثمرة شجرة من 
فصيلة LUI‏ تُدعَى جوز الطيب» 
تعلو من ۱۰ إلى ۱۵ مترا. تعطى 
الشّجرة الواحدة» من عمر عَشر إلى 
ثلاثين vas‏ من ۱۰۰ إلى Yo.‏ 
Glad LUN 555%‏ قشرة tye‏ عند 
الادراك عن جوزة ES‏ الفلاف سَمْراء 
obi‏ يَلْحفها آریل 2522 لَوْنه إلى 


قيتامين RD)‏ 
الخصائص - مقوية قابضة. مجدّدة 
aj‏ مُثيرة للکبد والعُدَّة الحُلوة أي 
Sula o Si‏ :دنال 
epi a $3524 a del‏ 

c gla‏ طاردة للدود. 

الاستعمال الخارجى - JAN OSC‏ 
قرط الرُطوبة في الكت «philly‏ ذُبحات» 
قروح te‏ 3« خراجات باردة BLE‏ أى 
الحقدة ci abis E‏ اک نیمات تاره 
َعْمَيبة» داء الجمرة. 


طريقة الاستعمال الخارجی - تقیع مر كز 
من كمشتين من «iM‏ آو من قشور 
الجوز الخضراء «Brou‏ في ليترين ماء. 
uie‏ ربع ساعة dens‏ السائل للحالات 
التالية: yee‏ 255 سَيلانات Jet!‏ 
قرحات آو تقوحات القبة. Le die‏ 
في حالات الاسهال وحالات الديستيريا. 
Cp‏ في Ber one‏ حمامات للأوراه 
الت قيقع رف وا A‏ او قات 
البَرْد والصّقيع ولاحمرار الأيدي. في 
J‏ مُتكرّر وكمادات لمعالجة الأكزيمات 
والحَصّف Sy‏ الجلد Dis‏ 
Gi,‏ وقرحات القَّدَم والقروح 
الخادرة والجرّب والقرع . حمامات 
god‏ لمعالجة فرط الرّطوبة. في شّطف 
متکرّر للعناية بالشّعرء فتجعله Gb‏ ولامعًا 


الخلیط تذاب في مِقُدار فِنُجان ماء ساخن . 

زُبْدة الطیب في مَرُوخات لمعالجة آلام 
الروماتیزم وعصابات الأسنان. eh‏ نرفال 
المُستعمّل في مُعالّجة آلام الروماتیزم هو 
خليط من دمن نَدَى Pl‏ ودهن كبش 
القرنفول 8455 جوزة الطيب. 

ملاحظة - |0 جرعات مرتفعة» من ۷ 
إلى ۱۲ غراما. من دهن 555 الطيب هي 
مخدرة AL‏ للد كا و Soy‏ 
الدّمويّة (كادياك ومونييه). o)‏ أعراض 
lt ah‏ السك الهاد 
بالكهول: LA woe‏ ةه دفول 
وخبل. فقدان الوّعي. 


Walnut tree (E) 
Noyer (F) 
Wallnuss (D) 
Juglans regia (S) 


dole جوز‎ -VA 


شجّرة كبيرة من فصيلة الجَوْزيّات تعلو 
فو AY‏ إلى e‏ مرا Gib‏ رل 
الأوراق والجذع وقشور الأغصان EN‏ 
والأزهار أي SIL‏ أو الهریرات 
eel JU‏ وعصير LDI‏ الطازج وزيْت 
الجَوْزَّة وقشرة الجَوْرَّة الصلبة وقشرتها 
الخضراء Brou ZJ‏ و ill‏ 5 الناضجة . 

نقتصر في هذا البحث على التداوي 
الخارجيّ فقط بمختلف الأقسام. 


y SLs I‏ علو 


34€ 


جور 


`Y 


ملاحظات - لقد 23 لأوراق الجُوؤز 
«عمل موضعي قاتل للبكتيريا» عن طريق 
Gos 551‏ (أبحاث يومايُرول» روفائيل. 
دوقاين). 

- لحماية الكلاب من القمل» نضع 
أوراق jee‏ في فراشها. ولحماية 
T‏ من القمل. نضع أوراق الجوز 
فى المخدّات. 

COUPE CANC eae qapa 
: هراتس ات‎ a ihuk <a 

pi -‏ الأوراق — oS‏ في HÉ‏ 
متکرّر: یحمی الحیوانات من PUA‏ ومن 
Taons cl xi‏ « وهو یستعمّل لخیل y‏ 
فى بعض المَناطق الفرنسيّة . كما يستخدم 
لإبعاد HS‏ إذا VILE‏ به الخزائن . 

- قشرة الفروع AME‏ قد تخفي M‏ 
LAN,‏ والتكلكل والکّب LA,‏ إذا 
cel‏ فوقها. 

- براعم sel‏ مرّهم ضد القشرة 
وتساقط الشعر: نُغلى كمشة براعم في 
Yee‏ غرام شحم خنزير adal‏ ۳۰ دفقه . 
نسحب عن النار . نهرس في هاون . li‏ 
فى وعاء من الخزف أو EAN‏ 

- قد يكون للأزهار si)‏ الهرّیرات) 
خصائص fab sales‏ 

sai =‏ من قشر V‏ الأخضر 


lonas لونه بعض الشيء.‎ es 
ببللها کل يوم‎ tye Ny افراخ الأهداب‎ 
الذي تحتفظ به فى زجاجة‎ cS بهذا‎ 
صغيرة نکون قد أضفنا إليها قَدْر رأس‎ 
الدّتوس من سولفات الكينين.‎ 


GS e‏ من ۵۰۰ غرام من أوراق 
الجوز» تُغلى في © ليترات eb‏ ضاف 
إلى ماء z pli‏ وللحالات التالية: 
اون ای a Lael‏ يدك ica Eh‏ 
ee ce eh‏ لتقا كنا 
يُمكن إضافة كيلوغرامين من الملح 
البحريّ إلى هذا ez‏ أو cle‏ الحَمّام. 


sns‏ موق الدین Le‏ ان 
tele,‏ أوزاق HI!‏ ونرشها بمسحوق 
«الکبریت EN‏ أي بمسحوق BSI‏ 
Lycopode‏ . تتلافى وخر je‏ 
والحشرات الأخرى بمرك الوّجه والیّدین 
بورق الجّوز. الأوراق الموضوعة في 
المكان المُناسِبء E‏ ألم النقُرس. 
كما تُعتّبر أوراق الجوز EA‏ في قليل 
¿o‏ الا usus dui‏ تایه 
القرحات الخادرة والجَرّب ul Ter‏ 
في مُعالجة الأكزيمات GIS‏ تغلي 
خليطًا من أوراق OLE by 554d)‏ 
۵ غرامًا من JS‏ واحدة في ليترين ماء 
ونعرّض الأكزيما للبخار. 


š LII‏ وتکویها. Ui) uix,‏ تتلف 
الأجزاء التي تلامسها منها. ومن هنا 
استعمال البعض منها AN EN‏ 
والقضاء على النابتات والناميات وسواها. 
الخصائص الداخليّة - ودائمًا في إطار 

النّظرة العامّة ذاتهاء فان الحوامض هي 
سموم عنيفة pill‏ الداخلي . uis "E‏ 


sb u j=: 
jas: نها شتا‎ ASC باتش‎ 


x Usum وإذا‎ 


وذلك فی مُعالجة حالات GH‏ الاوعية 
الصّغيرة وفی السّيلانات المخاطيّة . 
الاستعمال - إن استعمال الحوامض 
فى التّداوي z‏ فى نطاق المُعالجات 
القديمة. الا أن البعض منها لم JZ‏ 
Ja‏ حتّی الیوم. 
- أطلبها في WES‏ الأبجديّة . 


Acide acetique (F) d حامض‎ -^* 


C;H40, ou CH3.CO,H = 60,1 


Be حايض‎ c de حامض‎ -١ 
أستات عاديّ...‎ PJI صرّف. روح كحول‎ 
Acide acetique cristallisable (F). 

كان رل من حَضّر الحامض S‏ 
المتبلر الكيميائي الروسي 2 عاه 
LS‏ م الخصول على هذا الحامض 
c ms‏ من ۲ wll‏ الصودیوه 
المتبلر Yor,‏ حامض سولفوريك ١,85‏ 


Acid (E) حامض. حَمض‎ -4 
Acide (F) 
Säure (D) 


Acidum (S) 


الكلمة الفرنسيّة acide‏ هي ترجمة اللَفظة 
اللاتينيّة cacidum‏ التي هي بدورها ترجمة 
sal‏ لاسم الخل Acetum‏ . والخل هو 
أقدم حامض معروف. ولما لوحظ توالي 
اکتشاف سوائل أخرى طغمها «Us ey‏ 
Sibi juu‏ علیها اسم 
حامض. وسّرعان ما أصبح هذا Bil‏ 
«حایض؛ اسمًا جنسيًا et‏ السّوائل التي 
cojus‏ مَذاقها اللاذع من SI‏ الخل . 

Ul‏ الیرم فيُفهم بكلمة حامض ليس 
فقط السّوائل اللاذعة الطعم فحسب. 
ولكن أيضًا ¿LM yi js‏ السائلة 
أو الغازيّة التي لها خاصّة تشكيل cele‏ إذا 
أضيفت إلى قواعد. 

الخصائص الخارجيّة - في اطار š‏ 
شاملةء JSS)‏ الحوامض المُستعمّلة في 


التّداوي هي كاويات قويّة. فهي D‏ 


حام 


M 


"10 


NGC‏ الکازیین. 

الحامض BA‏ يجب أن Sen)‏ 
4A Sol LES‏ بالمئة حامض (CG;B,O;)‏ 
من وزنه. مُحالیله المائيّة pag‏ هذه 
الا وهی الما oe‏ مق ER‏ 
يعني مع زيادة في الكثافة. 
طالما أن مُحتّوی OIL‏ من الحامض لا 
يقل عن ۷۷ إلى ۸۰ بالمثة؛ وتکون 
الكثافة لهذا المحتّوی مساوية إلى 
۹ ولکن» واعتيارًا من هذه 
COD VAR LI‏ قبن مسمس nil‏ 
فتتخفض GUS‏ المحلول بشكل يُمكننا 
معه المُلاحَظة OF‏ المحلول المائيّ عند 
۱ بالمئة يقع في الكثافة ذاتها التي 
للحامض ¿Sali‏ فلا يُمكننا إذاء وكما 
نفعل ذلك مع بَقِيّهَ الحوامض. أن تُحدّد 
بواسطة المکثاف Gall‏ من الحامض 
اي الموجود في محلول حامض Je‏ 
عندما ad‏ هذا المَحلول في BUS‏ أعلى 
من ۱,۰٥۵۲‏ ؛ 

نقوم» والحالة code‏ بمزج المحلول 
مع مقدار 55 من الماء وقياس GUS‏ 
المزيج عند ۲۰" سغ؛ فيشير المكثاف 
عندئذ إلى محلول حامض يكون غناه 
مق Le‏ حتّی النصف؛ ومن المفضل 
اا zione‏ 
.Alcalimétrie‏ الحامض pes‏ المخز v‏ 
يجب أن يحتوي gal SAS‏ على ۹۸ بالمئة 


من 955 حاميض M‏ 


e 
` 
` 
1 
ها‎ 


في hus‏ 5 مین da tralia‏ حتى 
لحصول على خوالی ۱۸۰ من gU‏ 
لذي shar‏ إلى تكريره بتقطیر QU‏ على 
أستات الصوديوم الجاف Uus‏ 

في تقطير الخشب تحصل عليه من 
الأسيتون والمیثانول» فی الطبقة SUS‏ أو 
الناريّة الخشبيّة التي SY ils‏ الط انات . 

dale‏ حامض j>‏ الخَشَّب بالکلس؛ 
kz:‏ المحلول المُتعاول بهدف v‏ 
الميثانول والأسيتون ویّبقی سائل ملجی 
— فيه أستات الکلسیوم. JL, Sa‏ 
بحامض الكلوهيدريك. تُكرّر الحايض 
Gi‏ على أستات الصوديوم الجاف . 
تحصل على الحایض jaN‏ الم 


4255¿ عديمة ables «o iii‏ تنصهر عند 
۷ سغ . وهو يقع على شكل سائل في 
الصيف وبحالته البلوريّة فى الشتاء . BUS‏ 
0١ EIU‏ عند صفر سغء 
كثافة الحامض السائل عند ۲۰" سغ 
75 وهو die Jub‏ يغلى عند 
۸ سغ؛ بخاره قابل للاشة Qus‏ 
رائحته خاصّة وهی شديدة ولَّمَاذة؛ طعمه 
ا تهون عل اقفر 
CU eSI‏ الغلسرين› الأثير وكبريتور 
المحم . وهو يحل الکافور cl SIs c‏ 
والليفين» لا يُرسّب Zab SYM‏ محالیل 


کا iie‏ ن s‏ النعاف AM‏ 
بالحامض Ji‏ وتُوضّع على EN‏ 


«Gi de مركز.‎ ge حامض‎ - Y 
حل أساسيّ‎ uo ge 


Acide acétique concentré, Vinaigre radi- 
cal (F) 
Spiritus aeruginis (S) 


عندما Ja‏ أستات التّحاس المُتعاول 


في š ae‏ من Hi dete)‏ حتی لا 
یعود يمر شيء بدا co Jis‏ 
(الملوّن بالأخضر بواسطة القلیل من 
أستات (AU‏ بتقطیر QU‏ فى مقطرة 
من زجاج» CARD,‏ المواد بطريقة أن 
bas CSI AT , ۵‏ على الحامض 
الذي peas‏ بنوع aÍ‏ «خل جذري» 
والذي كان يُسمّى في الماضي j‏ 

. ۰۷ فینوس‎ po lw 
خصائص هذا الخل هى خصائص‎ 
الحامض السابق ذاتها (أي الحامض‎ 
الخل المتبلر. اطلبه) والتی تختلف عنه‎ 
عن القلیل من‎ ALU مع ذلك برائحته‎ 
خفن نز الع‎ aus 
Acide acétique du bois, Vinaigre de bois, 
Acide pyro-acétique (F) 


55 الخصول على خل — DAS‏ 
كبيرة في الصّناعة كنتاج Got‏ يحصل من 


حفظه - O S‏ الحامض المتبر طبّارًا؛ 
بالإضافة إلى ذلك d]‏ يُجتذب الرُطوبة؛ 
لذلك — diis‏ فى قارورات Aie‏ 
بإحكام . | 


تضاداته - «JY‏ قل S‏ تات 


Dangereux.- (0 سام - جدول‎ 
Tableau C. 


الخصائص والاستعمال - Gi‏ أستات 
euo eI‏ حامض خی محلول. غالات 
البزموت القاعديّة. كان یُستعمل في 
DEA‏ الم گوزره لكت رید 
الیوم پستعمل ني تلك الأشكال 
والحالات. يُستعمّل کمنشط. في 
شهیقات آئناء الخور والاغماءات 
والعغشيانات. ERA | e»‏ (علی J‏ 
ملح | wily SAS‏ من بلورات من 
سولفات البوتاس مُشرّبة بحامض (gb‏ 
ولاخفاء وتمويه روائح الأماكن العامّة 
LUI‏ في علاجات Ae‏ یعمل 
كدواء كاو SAI Le‏ ونابتات أخرى 
مُمائلة )58( وكدواء مُثير ges‏ في 
حالات LES‏ (داء (LS‏ 

LS Gr یدخل في تركيب‎ 
نیک أنواع خل‎ Mecs GLS) 
j= أو‎ ue jeunes jo d 
ce الأربع) ويستعمّل كدواء‎ nai 


جلديٌ. Ol‏ دواء بُوفوازان hai‏ هو 


ue 


TT 


VW 


(VAAL (كودكس‎ 
الحقيقيّ‎ S AS العطريّ‎ SIO S 
. بالأحمر بواسطة القرمز‎ OSU (964) 
C MU dra 
Vapor «Ux eu تست لو وف‎ al 


ومرد د ذلك إلى «i‏ كان يتم 


í 
TE الحصول في الماضي على انبعاث‎ 
ادان اماف‎ ass et aji 
البوتاسيوم أو أستات الصودیوم» وحامض‎ 
KS الكبريتيك :50,11 في القارورة‎ 
rave] ذلك‎ gii, xd لكي‎ ists 

وكان الحامض cel‏ المكوفر» في 
فرماكوبيا بورغ يُحضّر بخل ۱۳ 
غرامًا من الکافور فى VEL‏ غرامًا من 
الحامض الخلَىّ . | 


. aceticus 


pp pol (5253 حامضص‎ -AY 


Acide tartrique officinal (F) 


GRAN حامض 5555 الخمر‎ ais! 

حوالى ١779‏ في كدر الخمور. ولم Ji‏ 
يُحضر اليوم بموخب طريفة scheele‏ الذي 
اكتشفه: bé‏ درديّات حامض البوتاسيوم 
في الماء المَغْليَ ونشیع 
المحلول بو اسطهة شوه عندما ينتهي 
الفوّران یکون نصف حامض $235 
الخمر قد تحوّل إلى «ترترات الکلسیوم 
dott‏ الي حرشي alis doas‏ 


Crème de tartre‏ و 


l3]‏ كان «LÀ‏ تکون له خصائص 
لحامض الخلی المر كز الأساسيّة؛ كثافته 
A) 7‏ پومیّه)؛ وهو يحتوي عند هذه 
لدرجة من التّركيز على ٩۰‏ بالمئة من 
لحامض الخلی المُتبلر. وإذا كان غير 
LE i Jue‏ بطريقة ناقصة. SÉ‏ يحتوي 
والحالة هذه على الأستونء والكريوزوت» 
eo‏ وعلی کل الود HELIN‏ 

ولقد مُجّد bby‏ في هذه الحالة 
ا m A el AS‏ ممتاز وا EN‏ 
في لوسيونات على القروح as M‏ 
cas luli‏ وعلى الشّرطانات. وتبعًا لبعض 
اله TNI‏ فان ما .Cedrium | L5‏ الذي 
پستخدم فى عمليّات las SI‏ عند القدماءء 
لو يكن ماسو ايفن ن 
الخام. Lou Ui‏ للحامض الخلىّ 
الضعيف. أطلب : d‏ 


TONS بلح‎ hm pe حامضص‎ -A\ 
SAS! Ge Jo 


Acide acétique aromatisé, Vinaigre 
aromatique, Sel anglais (F) 


كافور. V‏ 
AL EPUM‏ 
دهن كبش القرنفل hM‏ 
دهن القرفة SY.‏ 


ذاتها التي للحامض ep ee E‏ الذي 
iab‏ ويُشكل أساس ليموناضة» شراب 
عدم ملاءمة : لا یتلاءم الحایض GI‏ 
مع الأملاح «alcalino-terreux ¿Uel‏ 
ومع آملاح المعادن ALES‏ ومع أملاح 
‘oeil‏ ومع ملاح البوتاسیوم . 
الاستعمال: بوژوترترات البوتاس» 
مُستخلّص فُطر الدّابرة المائع» ليموناضة 
تزثرو pe‏ شراب حايض ES‏ 
الخمر GES‏ شراب يودور الحديد 
ei‏ 


oA «Jada حَرْشّف‎ -۳ 
Cardoon (E) 
Cardon (F) 
Kardon (D) 
Cynara cardunculus (S) 


ثبات عشبی مُعمّر من فصيلة LÉ‏ 
الأنبوبيّة. ساقه قويّة غليظة WS iat‏ 
الغطاء )2555 er oe) ASL!‏ الأوراق 
bys‏ الصّفحة العلياء مُبِيضَّة الصّفحة 

ور 44 2 se‏ 
السفلى اللبدية. تنتهي سوقها برؤوس 
كرو bi Ne‏ 
اللون. أوراقه وعصيره للتّداوي. ضلوع 
الأوراق وأعناقها للتّغذية. 


الصف SU‏ الذي بقي محلولا بحالة 
«ترترات البوتاس المحايدة» إلى حالة 
«ترترات الكلس المحایدة» وذلك بإضافة 
كلورور الكلسيوم. بَعْدَ J‏ ترترات 
الکلسیوم. SSE‏ بواسطة الحامض 
الكبريتي الذي يُرسّب الکلسیوم على 
شکل سولفات ویترك حامض $29 
الخمر في المحلول» حيث ستحصل 
عليه بواسطة البخير وال 
المواصَفات : fia‏ حایض )$2 
الخمر SAN‏ المُيامن droit‏ على شکل 
«GS I gh‏ عادمة DU‏ 40 مُقاومة جذًا 
وخالية من ماء ee‏ یذوب عند ۱۷۰ 
درجة مئويّة. طَعْمه بارِز الخموضة 
المستحبّة المذاق. يذوب جزء واجد ,< 
في ۸ s>‏ من الماء عند درجة ۱۵ 
CA gt‏ وفي ۰,۳ من الماء (ae‏ وفي 
۳ من الکحول 4o‏ درجةء وفي ۲,۷ من 
الکحول ep ٩۰‏ وفي ou pm‏ من 
الكحول ۸۰ درجة. وفي ۱,۱ من 
الکحول ٠٠‏ درجة؛ لا پذوب في الاثیر 
المخزني «s,‏ يذوب في الغلیسُرین . 
الحفظ: Ò)‏ حایض Go‏ الخمر هو 
حایض مُزدوج غير قابل GE‏ في الهواء 
ولا في التور. Li,‏ من دون cal‏ ولكنّ 
العفونات تتشكل بسرعة في محلوله 


الخصائص : الاستعمالات والخصائص 








1۹ 


-٤‏ حزاز S gg)‏ السّنديان» عشبة 
uM MED S‏ 
الرّوايا 


Lichen pulmonaire, Pulmonaire en arbre, 
Pulmonaire de chêne, Herbe aux pou- 
mons (F) 

Sticta pulmonaria, Lichen pulmonarius, 
Lobaria pulmonaria (S) 


إن هذا الحزاز هو امتدادات ELLE‏ 
خثينة (mala!‏ ممرّکة بَعْدَ التجفيف 
بفسحات di‏ اللون و c8 5a‏ صفائح 
أعرض من خرز الصّخور أو حزاز 
cool‏ تكون RS ge‏ بعضی ال 

كان يُستعمّل في الماضي كالأنواع 
السابقة. أي خرز الصّخور Spay‏ 
العلیبی . 

(v) 1 رو‎ a? , ۹ 
حزاز حقيقي‎ de حزاز‎ -Ao 
Lichen pyxide, Lichen en entonnoire (F) 


Lichen pyxidatus, Scyphophorus pyxida- 
tus, Cladonia pyxidata (S) 


الحزاز Lichen‏ جنس نباتات دنيا من 
فصيلة St‏ تعيش في الأماكن abit‏ 
الظّليلة على الصّخور والحجارة وقشور 
الشجر وسوى ذلك. [em‏ الحزاز من 
اشتراك تکافلی بين all‏ (تُميّز أعضاءه 
التناسليّة gonidies‏ بالمجهر) وبين فطر 
زَِفَىّ. وتذکر الفرماكوبيات المُختلفة 
et‏ اک ار Geen‏ الم 
)1( النّسميات للمُؤلّف. 
EU ol 3I (Y)‏ 


CAS pl‏ - عَصير Z‏ هو سینارین 
كراد ae ra‏ ويح اكد 
عضويّة. فيتامين «أ". 

الخصائص - مدز مُمتاز للصّفراءء 
oe isa:‏ ی السك في «eX‏ 
مضادٌ Antisclérotique een‏ . 

الاستعمال - أمراضن المجاري 
GAS, Gs! ate!‏ خاصّة المصحوبة 
SE O st‏ سک و 
مشروبات مرّة. مشروبات (Ama)‏ 
أكزيمات. Gale gib‏ حوامض Dy‏ 
(ملوحات). الْتهابات المفاصلء Lo‏ 
xi du:‏ 

طريقة الاستعمال - العصير الطازج من 
الخارج على الأكزيمات cr‏ ال 
ضلوع الأوراق وأعناقها غذاه مُمتاز غنيّ 
بالفيتامينات والأملاح المَعدنیّ. لذيذ 
الطْعم وسَهُل ap‏ تُقاعة الأوراق 
OL cime‏ قبل ile LSS‏ 
lise. EY‏ في 00 غ كحول 
LE‏ و۲۵ غ ماء se) Naas‏ عشرة eti‏ 
خوالی ۳۰ نقطة. Y‏ مرّات في الیوم مع 
قليل من الماء. نقیع ۰ غ آوراق في ليتر 
نبیذ أبيض جاف Uy ۱۵ el‏ نصفي. 
خوالّی t‏ کژوس في الیوم. 


Las‏ على الأوعية المَعدنيّة؛ ۳- تدوم 
فترة gll‏ حوالى ساعتين؛ 4- Slab‏ 
المواد العطريّة في التّهاية؛ 0- يجب ألا 
تحضر CAS‏ لأكثر من یوم أو يومين 
على الأكثر؛ 1- إيصال الماء ببطء إلى 
درجة حرارة أقل بقليل من ۱۰۰" سغ. 
دواء مقبی 
سولفات الصودیوم 


2 
نذوب فى 


0*,* غرام 
مرق من الأعشاب ٠‏ ۱۰۰۰ غرام 

E JS هذا الحساء بمقدار كبّاية‎ uae 
ساعات» كدواء مسي‎ 


- صم صمفی‎ elu 


صمغ عربي Hoe cet‏ 
Yt nv‏ غرام 
نضيف إلى المحلول: مُستخلص 
الخضار IS‏ تكفي للتّمليح top By‏ 
نضيف إلى ذلك أيضًا is‏ كافية من 


الذهن : 


AKL 22222 -AV‏ إهلال قسطا 
Costmary (E)‏ 
Herbe à Pomelette, Tanaisie balsamite‏ 


(F) 

Wurmkraut, Rainfarn (D) 
Chrysanthemum balsamita, Pyrethrum 
balsamita, Tanacetum balsamita (S) 


بات موبر eas‏ من فصيلة المر کبات 
ds‏ رای الم babe‏ 


DENT PP 
صِئْف من الأكراز أو‎ CAN الحّزاز‎ 
8 ARE المخاريط الصّغيرة» البيضاء‎ 
e" 
كالفِئْجان. ينمو على الأكمات والتّلال‎ 
والرّوابي 5 وعلى الحيطان القديمة.‎ 
كان يُستعمّل في الماضي ضد السّعال.‎ 


¿zb ty" ç cp حساء‎ -A1 
Bouillons médicinaux (F) 


الأحسية hy‏ هي مُستحضّرات 
dis;‏ يكون أساسها pdt‏ من مُختلف 
الحیوانات. أو AGLI 3 UI‏ وفي 
سفن HN ON‏ 

تقسم الأحسية إلى y b‏ وغذائيّة . 

Oy‏ القواعد التي يجب EE‏ بها في 
تحضير الأحسية lut‏ هي التالية: ۱- 
عدم استعمال المواد الحيوانيّة ما لم تكن 
طارْجة lie‏ وأن تکون أيضًا lia‏ من کل 
ما قد يكيب Gul, Ga‏ أو طعمّا غريبًا 
وق Slater‏ ال pal‏ 
آمعاء وجلد الضّفادع)؛ -Y‏ إن كان 
الحساء لا يحتوي على شيء یمکن للنار 
أن wos‏ وتشتته یمکن die ail‏ 
على نار مکشوفة؛ Ul‏ في الحالات 
المُخالفة لذلك éd n‏ في PU‏ 
مريم وفي وعاء ve‏ على أن den‏ 
في كلا الحالتين أوعية من المَخار التي 


lc 





V\ 


Lavements, Clystéres, io شر‎ op -MA 
Enègmes (F) 


الكلمات الفرنسيّة من اللاتينيّة بمعنى 
CIS‏ ومن اليونانيّة بمعنى GA‏ في 
الداخل. والحُمّن هي أدوية Zu,‏ سائلة 
مُخصّصة لكي تدخل في المعى EMI‏ عن 
طريق الشّرج بواسطة Z=, Ú)‏ أو حقنة 
ضاغطة Clysopompe‏ أو إجاصة iba‏ 
مزودة بأنبوبت Ul,‏ فقط بضغط السائل 
بواسطة Die‏ تُوضّع على بعض 
الارتفاع. لیس في الامر ادا سوی نوع 
من الرّرق (زرقات معويّة أو es‏ 

إن Ái SU‏ تكون عادة الماء المُسْبَع 
بالجواهر العلاجيّة eh‏ والحل. 
will,‏ والتّقيع. إلخ. يُمكن إعطاء 
الجواهر ذاتها التي تعطى عن طريق الفم 
بهذه الطّريقة. ولكن palin‏ أقوى. تكون 
في العادة مُضاعَفة. OL‏ الحرارة التي تعطی 
فيها الحُمّن عادة هي حرارة الجسم الداخليّة 
(۳۰ إلى ۳۵" سغ). إن الحقنة الكاملة أو 
a‏ البالغ هي ۵۰۰ غرام من السائلء 
تقسمها إلى نصف وربع حقنة. phy‏ ما 
تکون كبيرة» بأسرع ما تعاد. 

al من الحم : ۱- الحقّن‎ Z 
التي يكون الهدف منها‎ Evacuateurs 
مسهلة‎ Agent) الافراغ المعوي‎ Les 
إلى‎ ٩۰۰ قويّة) والتي یکون حجمها من‎ 
Emollients «li الحمّن‎ -Y ملل؛‎ ۰ 


¿Ou Ñi دقيقة‎ TW ass 
یکون لها في بعض الأحیان فص أو‎ 
فاعدنها.‎ ee Ol x OL: 
لاطئة.‎ Ge 


a 
اذا ات إليها‎ lla BIS iha 
Vim قليلة. وهو نبات مرغوب‎ SU 
في المطبخ لهذه الغاية.‎ 

الخصائص - Las‏ لسن i34‏ 
AA Al id AL‏ خاصّة في 
المَعْص المِعُويّ. شافية للجرح طاردة 
للريح. مُنشّطة. طاردة للدود. 


nm E ER . مات بيضاء‎ 


الاستعمال - AS RS‏ شح 
تطبّل hO‏ ابتلاع الهواءء انهيار 
عصبي t‏ طفیلیّات المعدة. 

,22 الاستعمال - تُقاعة nl‏ صغيرة 

من il SUN‏ في فنجان ماء «Ju‏ 
x‏ ربع ساعة ویصفی ويؤخذ فنجانان 
یومیّا في مَعْصات المعدة المولمة 
ضعف * , See PES‏ 
وصعب لمعدة. صبعه 4 
es‏ في ۵۰ غ کحول GE‏ و۳۰ غ مه 
bi‏ ال ٠‏ أيّام» xU eea‏ 
خوالی Y ddl Y°‏ مرّات في اليوم مع 
قليل من الماء الساخن. Gu e‏ 
نبات dit‏ في ليتر نبيذ أبيض AI‏ ۱۵ 
يومًا. مسحوق au AI‏ رن بضاف 


ال فل ن s esi‏ 


وه و 22 


Ala»‏ ملطفت حقنة 


‘Las col E‏ کلورور الصودیوم» 
بالنّساوي بمقدار ۰۰,۱۰ Yt ens Yr‏ 


Rend emo صفار بيض‎ 

ماء شروب ÉS‏ تكفي . . 

كتاب الوصفات الوطنيّ الفرنسيّ. 

مستحضر Ga‏ لوقته. 

ies pu a‏ یه از ارف وه ه إلى ٠١‏ غرام 
من الپتون؛ آولاد: 5 إلى ۱۰ غرام من 
الپپتون — all‏ مع ۲۵۰ ملل ماء. 
تعطی فاترة» على «Je‏ ودفعة واحدة. 


ملاحظة - هذه Al‏ هي حفن شرجيّة . 


VAE aA. -M‏ زِراعِيَ 
Garden sorrel (E)‏ 
Oseille (F)‏ 
Sauerampfer (D)‏ 
Ramex acetosa (S)‏ 


تبات مُعمّر من فصيلة البَطباطيّات . يعلو 


(نقيع جذر الحْبّيزةء التشاء)؛ ۳- ÁJ‏ 
Médicamenteux >i‏ أساسها أدوية 
UG‏ (كلورال» برومورات» لودائم 
إلخ.) uas‏ بحجم ضعیف» ۱۰۰ إلى 
۰ ملل؛ 4- الحقن Nutritifs Gall‏ 
المُستعمّلة لكي j=‏ محل QU‏ العاديّة 
الأمراض. يجب أن يكون حجمها Úis‏ 
jd‏ المُستطاع لكي ae‏ بسهولة. فهكذا 
يُعطى 35231 والحساء والحليب» وصفار 
البيض» وعصير i gy pal‏ 


العَرض الحديث - تُستعمّل منذ 
سنوات. باسم (A‏ مُستحضرات 
مُخصّصة لتسهيل تفريغ الأمعاء. guo‏ 
نجاحها Soli‏ الهائل من طريقة 
عرضها بشكل جوهري. وهي أنابيب 
بلاستيكيّة i$‏ بأنبوبة تسمح بإدخال 
مواد مُختلفة إلى الشّرج» ومرگبة من 
pre s dus‏ مه lsi‏ 
لتأمين إفراغ المعى الغليظ بسرعة. |9 
سهولة استعمالهاء ونظافتهاء وسرعة 
عملهاء تجغل منها العلاج الدائم الشائع 
لحالات الإمساك الغالبة عند المرضى 
والشیوخ ROW MP‏ 


sl. أستيك‎ ik 








LANE GLA غرام ماء.‎ ۱۲۵۰ cas) 
لخر مايه عر وی‎ deri qum 
ونافع لداء الدّمامل. : نقيع ۲۵ غرامًا من‎ 
«Ji E gen جذور‎ 
. الجلديّ‎ dell نافع لحالات‎ bt 

الطرق الخارجيّة - Aa GA‏ 
كمشة في ليتر ob‏ في كمادات على 
القوبات الملتهبة. لصوقات من الأوراق 
GL‏ على الخراجات Dy‏ 
والأورام البيضاء. ei ake Bag‏ 
نفرك المكان بورق الحمَيّْضة. 


- o2 


White melilot (E) asl 3332 -۰ 
Mélilot blanc (F) 
Melilotus alba (S) 


بات Sh‏ مُنتصب مُخوٍل أو > من 
فصيلة OE oi‏ ما يكون A LS‏ 
يعلو من i‏ إلى Yor‏ سم وأكثر. abii‏ 
ai‏ كاملة. وُريقات أوراقه L!‏ 
UP‏ الشکل المُنعكس المُستطيل» 
وزیقات أوراقه العليا ممستطيلة < 
السّنانی . زُنَيْداته x ASIE‏ أطول بكثير من 
الورقة» وتحمل عنقودًا gii GAS‏ 
الكل عديد الأزهار. آزهاره بیضاء 
صعغیر 68 تبلغ خوالی ٤‏ ملم. e» i‏ 
ide es di‏ 82 أن ل 
س rail‏ ازهراره من نيسان 
إلى أيلول» في الأماكن الوافرة الرُطوبة. 


I مُسْتَدِقٌ‎ 


من ١‏ إلى ۱۰۰ سم pee‏ فيخم د REU‏ 
cel ge ds‏ فرعاء TM E‏ كبيرة » 
عابقة اللُون الأخضر من فوق» بحريّة 
O PÍ‏ من تحت» وهي على شکل UE‏ 
qu PE‏ و وة das tadi‏ 
مُحمرّة» عُنقوديّة التُجميع المرکب» 
صغيرة» GS‏ المسكن. a S‏ أكنة aie‏ 


AL وحيدة البررة. طعم‎ «gu 


were P 


. محمضن‎ 
p 5 

المركبات - کلوروفیل فیتامین 
رٿ أو كسالات البوتاسیوم» فوسفات» 

ry لخصائص = هنعشة» ما و‎ I 
مضادة‎ TET ais هاضمت‎ «agi 
مسهلة» م مطمثة نافعة‎ g A) ١ لداء‎ 
n للمعدة‎ 

LAI CE الاستعمال - خراج‎ 
en eu cë pal «Jut cig 
« ات | لعطثر‎ p | عقص‎ 

ele‏ الاستعمال - إصابات رئويّة. ربوء 
ضعف المعدة داء “ur Lau‏ 
رو ماتیزم» مغصات ASII ad = + ASI‏ 
المشروبات N à Al‏ یتلاءم مع المیاه 
Gd GARI‏ تحضيره في أوعية تُحاسيّة . 

الطرّق الداخليّة - p‏ خضار Heat‏ 
من 4۰ غرام ٠١ ¿CA‏ غرام خسن ۲۰ 
غرام cuis‏ ۲۰ غرام «Pi‏ ه غرامات 


x5 (ge al, . سم‎ 7٠١ ارتفاعه‎ ahi 
مُوبرة؛ أوبارها لاصقة. الأوراق‎ RAC 
فش ی‎ Sta 23122 یو که‎ 

كاسيّاتها danse‏ ومُوپرة. 


المرکبات - پروتو آنیمونین (الجوهر 
الحامز الحرّيف المُثير)ء ذُكر «کافور 
الحوذان» . 

الخصائص - سا كاو» (laa‏ مُضاد 
لعرق LS‏ 

الاستعمال - مُعالّجة عرق UI‏ في 
ویُستوجب Ga AU‏ الذي m‏ 
استعماله من الداخل. الأنواع ¿N‏ 

طريقة الاستعمال - Ind‏ حالات 
آلام العضلات في LS ds‏ نقوم بما 
يلي : نفرم الحوذان AN‏ مع ÉS‏ وافرة 
من جذوره أيضًا. نضع ÉSI‏ المفرومة في 
شاش مُعَقَم pis‏ الشاش على عَظم عقب 
GLI‏ المريضة AA . Calcanéum‏ ذلك 
بوقت قصير تتكوّن U al‏ كبيرة ويزداد 
الام . عندما يُصبح الألم غير مُطاق Eli‏ 
رن ae‏ عن تقب بر 
DU o REM‏ 
لإزالة آلام LI 35e‏ لفترة طويلة . 

يجب Cal‏ دائمًا piu‏ كبير مع هذا 
العلاج . 


الخصائص — om Balas‏ مُنْوّمَة 
ول مُطهّرة للمجاري ISM‏ 
الاستعمال - الإصابات CN‏ 
المتقیحة. تنشيط الافراز Qu‏ حالات 
¿GÍ‏ حالات الأرقء SARUM JU‏ 
التهابات dell‏ | 


.° َة 


بقة الاستعمال - تُقاعة الثّبات 
المُزْهِر أو الأزهار في الماء الغالي es‏ 
عشر دقائق ARE,‏ منها Y‏ فناجين يوميًا 
بعيدًا عن الوجبات. exi j OU‏ 
ji‏ نصف ساعة pl Je‏ صبغة 
تحضر بفرم ۲۰ غرام أزهار elis Wind‏ 
pli ٠١ si‏ في ۸۰ غرام كحول ٠١‏ 
ya a dl vin‏ نعط مها 
ob‏ في اليوم وفي Old‏ ژهورات أو 
مع قليل من الماء. مسحوق الأزهار 
المُجمّفة. مع العسل أو المربّى أو Gi‏ 
مادَّة آخری» حَوالى dde‏ صغيرة» ثلاث 
oly‏ في اليوم. CW‏ الحندقوق ti‏ 


phe بها العينان‎ Jis بالقماش‎ l 


مرّات في اليوم وفي علاج ui‏ 
الملتجمة والسُلاق . 


Buttercup (E) — >= حوذان‎ -۱ 
Bouton d'or (F) 

Butterblôme (D) 

Ranunculus acris (S) 


بات ¿eb S>‏ من فصيلة الحوذانیّات 








عَفْص» فيتامين «ث». 

الخصائص - Lat‏ للالیهاب 
مُطهرة» خافضة gerald‏ 

الاستعمال - القشرة. القشرة الثانية أي 
الشّكيرء الأوراق GES DU LAN‏ 
الحُمَّىء القروح» الأسقربوط أي داء 
E‏ 

,22 الاستعمال - في مُعالّجة lt‏ 

المِبْوّلة أو GU‏ المُؤلِمة» يُوْحَذ كأسان 
صغيرتان في اليوم من نبيذ الحور الرّجراج 
part‏ من كمشتين من القشرة في ليتر نبيذ 
die‏ یحرّك. 455 منقوغا da‏ يومين 
ÈS zz‏ . لخفض الحنّی Jb‏ فنجانان في 
لوم من تقع AT‏ قشود في یر مد 
يُعْلّى ۲۰ دقيقة ویْصمّی. قشرة الحور 
الرّجراج ie UI‏ تُوضّع على THI‏ 
إشفائه . في حال داء «fol‏ يُؤخذ OUR‏ 
في اليوم من نقيع ٠١‏ غرام قشور أغصان فة 
في ليتر ماء ٠١ lat‏ دقيقة aay‏ 


Trembling poplar (E) خور )ر‎ -4Y 
Peuplier tremble (F) 

Zitterpappel (D) 

Populus tremula (S) 


شجرة من فصيلة الصّمُصافيّات تعلو من 
۰ الی۳۰۰ مترًا. جذعها أسطوانيّ : 
لحاؤها رمادي اللُونَء مالس ومن P‏ 
Liss‏ إلى أشكال ie‏ أغصانها 
مُنبسيطة» براعمها مُوبرة» دبقة. أوراقها 
كبيرة الحَرّكةء co AL‏ باهتة S UI‏ 
على الصّفحة ¿OA‏ مرطای مُستديرة» 

ضة. Uke‏ طویل» هَزيل» مُسَطّح . 
أزهارها مُرمدَّة اللون» غليظة NN‏ 
¿Sub‏ المُسكنء ATES‏ المُويرة: 
Li‏ من حراشف oi‏ مهذّبت 
dl‏ الأسذية العف DUT‏ في ss‏ 
aujan SE‏ السّمات الأرجوانيّة 
المتصالية في الأزهار الأنثى. . 


«(Al dés‏ مُمائلة LY‏ الفاشزشين 
Syl SOU La‏ 

oi as A wld = deat 
¿ZS ذاحوس: خراجات: داه الجمرة»‎ 
نمش کلف.‎ ce روماتیزم»‎ 

,22 الاستعمال - لصوق من الریزوم 
Gaal‏ المطبوخ من دون ماء والذي يُهْرّس 
على JS‏ عجينة. نقیع الریزوم ۵۰ 
vo at de‏ یخی Jens‏ بات 


ريزوم خاتم سليمان We ۲۹ ulii:‏ 
جدور الفاشرة و Be Be‏ فيه وا ۵ غراه 
أوراق الصابونيّة és...‏ ۵ غرام 
جذور MES aS da sa M‏ 


في ليتر ماء يُعْلَى ٠١‏ دقائق ود 
Aay 4255‏ مع ok Qo‏ ساخنه 
على الكدمات. 


a Aa LS -At 
Mauve de Mauritanie (F) 
Malva mauritanica (S) 


بات عُشبيّ مُخول أو مُعمّر» من فصيلة 
الخبّازيات» edge‏ حوض البحر dei‏ 
OLS UL fox‏ تزيينيّ أو LP Ste‏ 
المُساكن القرويّة. ساقه مُنتصبة. أوراقه 
dis‏ طويلة الأعناق. مُتعاقِبة. على إبطه 


5,5 أزهار كبيرة حمراء اللون البَنفسجيّ. 


à jhe NET 9 gi ou خاتم‎ - -av 
Salomon's seal یم‎ 

Sceau de Salomon (F) 

Salomonssiegel (D) 

Polygonatum officinale, Polygonatum 
vulgare (S) 


بات eus‏ من فصيلة oles SI‏ يعلو 
من ۰ إلى ۵۰ سم . تاه celb a‏ 
مُنتصبة. مقوّست 51554« مورقة. أوراقه 
متعاقية منتصبة. ALAS‏ شبه لاطئة أو شبه 
حاضنة » ذات عروق طوليّة Fett‏ الاتجاهء 
على صَفين مُتقابلين. a yilas D‏ 
بالاخقضی؛ tués cias ra‏ فرديّة آو 
مُزدوجة تحت الساق وعلی ابط JS‏ ورقة 
اتوت سُداسيّ الفصوص t‏ 5 من ۳ 
کاأستات (A95‏ ومن ۳ بتلات ملتّحمة. 
AI‏ 35-3 25:55 اللون TOR: AI‏ 
مُتدلية» تحتوي على ۳ إلى ٦‏ بزور. ريزوم 
لخمی "al‏ أعقّد 

5 

TUUS صابونين›‎ = cU S الم‎ 
أوكسالات الكلس.‎ à ads 

الخصائص - مُصرّفة (مُضادَّة للالتهاب 


۷ 





حقيقي وَسَطيّ ذي les‏ 

oy pe (دعوناها‎ JI x asi 
EAU هي الاسم العلميّ‎ Selago ils 
. مُتصبة‎ d y نبات من فصبلة الخدریّات.‎ 
مُتشابهة» جوفاء‎ ULF آوراقه صاعدة»‎ 
الأخضر. وهو نبات‎ O UI القاعدة. لامعة‎ 
. الشكل قابلة للاقتطاع‎ ÉS ببراعم‎ 3852 
. یرغب المناطق الباردة أو الجبليّة‎ 

Ve وهو غبار دقیق‎ «pn - AS A 
المقطوع 85% فوق‎ SU A يحصل من‎ 
وعاء أو ورقة كبيرة.‎ 

(EA للرّطوية»‎ LOL - الخصائص‎ 
Aa GAL, تحل الحَصَّىء‎ 

الاستعمال - كان بَوْعْ الخُدريّة يُستعمل 
ae)‏ في الماضي AS‏ البيلؤلات 
بهدف تلافي تلاصقها بعضها إلى بَعْض؛ 
فقییرات died pM‏ فلا تمتصن الرُطوبة 
ولا تلتصق إلى الصّفحات المالسة. وهي 
تستعمَل šu‏ ماصّة للعناية بالأطفال وفي 
مُستحضرات التّجميل. dias atti‏ من 
الخارج في علاج العمَبُولة by‏ المَطاوي 
عند الأولاد والأكزيما الطبة. Ul‏ 425 
الخدريّة فتُستعمّل في أمراض الکبد 
والمّرارة وحصى الكلية وألم داء 
المفاصل . وهي تشتهر منذ pat‏ على 
آنها Dé‏ الحصى إذا ما CAL‏ في AS‏ 

طريقة الاستعمال - یعتبر الغبار PIN‏ 
2 من الداخل» ولک لم یمد Jes‏ 


طويلة از نادات . a,‏ سطوانة متحر LAS‏ 
£x‏ هذا DIAC al‏ الحاجات Da)‏ 

OU كامل ال غنی‎ - OAS AN 
. مواد 222 زیت 255( خضابات»‎ 

HUJUS الخصائص - مُقشّعة‎ 
Zh TIME 

الاستعمال - بلغم المجاري i iy‏ 
العلياء اضطرابات TRU‏ فروح 
«ds‏ اصابات eil‏ . 


طريقة الاستعمال - تُقاعة الأوراق 
والأزهار في الماء الساخن لمعالجة بلغم 
المجاري HE‏ مُقشعة. ou‏ أو 
لصوقات ub‏ من DUI‏ حمّامات 
للقروح المتقيّحة. ga NESE‏ 


(0) 


و - 


Ú; هوپرزي‎ ç خر نه سبِينيّة‎ - -4o 
Lycopode sélagine (F) 
Lycopodium selago, Huperzia selago (S) 


الخذر Lycopodium á%‏ هي مجموعة 
GL‏ من مستورات الزَّهْر الوعائيّة. es‏ 
«رجل Li‏ « من Loup «Lyco‏ أي ذئب» 
ومن pied «poduss pod‏ أي رجل وقدّم. 
وهي UL‏ ذات سوق عاموديّة أو مَدَادة 
35 بأوراق صغيرة ومُتراصّة جدًا بَْضها 
إلى بَعْض» وتوحي ببعض SU‏ مع أوراق 
الطحالب. es éS),‏ عنها بوجود Qe‏ 
otre (1)‏ للمُؤلّف. 


ورديّة المواج. ail‏ 5 حُوَيْصلة تحتوي 
على بزور سوداء OL OU‏ بكامل 
أجزائه سم عنيف . 

cAS Jai‏ - غلوكوسيدات UL‏ قويّة 
LS‏ على hi‏ القَلْب: ons‏ 
لابورایین» APM‏ 

الخصائص - عناصر الخَربق DE‏ على 
الجهاز العَصَّبيَ المركزيّ» مُبوّلة قویّة 
مُسهّلة og d‏ إلى احتقان الرّحم 
AL pol 42231;‏ 

الاستعمال - غياب tdi‏ — 
جمود الرّحم. بَعْض الأمراض العصيّة. 

طريقة الاتتعمال > 3sdsdl Syms‏ 
والریزوم» من ۰,۲۵ غرام إلى غرام 
واحد في اليوم. المستخلص» من ٠,٠١‏ 
إلى ۰,۳۰ غرام في اليوم. الصّبغة من 
۰ غرام إلى غرامين في اليوم. 
بيلولات Mas‏ تُحضّر من مُستخلّص 
الخربق Y EN‏ سنتغ» مسحوق 
الرعفران ۰,۱۰ غرام» مُستخلص البح o‏ 
ملغ» في بيلولة واحدة يُوْخَذ منها t‏ إلى ^ 
بيلولات في اليوم. 


اليوم. UT‏ النّبتات الفتيّة في tls‏ ساخنة 
فتُعتبّر ALS‏ وقد uis‏ إلى حالات 
تَسمّميّة مُشابهة لما dou‏ الشّوكران؛ 
usi,‏ بمقادير خفيفة l>‏ تصبح ais‏ 
وتُستعمّل في تُقاعة باردة في أمراض 
الكبد وأمراض المرارة وفي تهدئة آلام 
داء المُفاصل . 
مُلاحَظة - BN LI py‏ دَقيق 
die‏ بامت اللون الأصفر خال من 
الطّعم والرائحة. يُعرّف في الّداوي 
snl‏ باسم Lycopodii : Ge‏ 
ery ax si « sporae‏ الذئب؛ وهو 
يطفو على وَجْه الماء البارد» ds‏ في 
الماء الساخن . واذا SS‏ فزق اللكثر فان 
یحترق من دون دُخان. Ds‏ 
إحداث — E)‏ 


ES - —4‏ $225 د 
Black hellebore, Christmas-rose (E)‏ 
Ellébore noir, Rose de Noël (F)‏ 
Christwurz, Schwarze nieswurz (D)‏ 
Helleborus niger (S)‏ 


تبات عشبي — من فصيلة 
ROLE)‏ ريزوم غليظ أسود oU‏ 
Ds‏ قويّة من الجذور. أوراقه Epix‏ 
Belt wish ihe‏ تُسعاعيّة الفصوص 
القاكمة اللون ال Se gh aa «pes‏ 
۰ إلى ۳۰ سم ELG‏ 2355( أزهارها 
من واحدة إلى ثلاث كبيرةء بیضاء أو 








مستخلص OL)‏ بمقدار ۰,۰۲ إلى ۰,۰۵ 
غرامًا في اليوم. de‏ من ٠١‏ إلى ٠٠‏ 
نقطة في اليوم. من الخارج» مَرْهم مُزيل 
للألم يُحضَّر من صِبْغة الخُربوق الأبيض ° 
olg‏ ۱۰ غ۰ شحم خنزير ۲۰ غ. 

Pele en ee tes 
Ji إلى الموت‎ SH سم عنيف»‎ 
والأعصاب‎ moteurs الأعصاب المحر كة‎ 
. sensitifs المَوْرِدَة‎ 


MAT aci خردل‎ -۸ 
White mustard, Salad mustard (E) 
Moutarde blanche, Sénevé blanc (F) 
Weisser senf, Echter senf (D) 
Sinapis alba, Brassica alba (S) 


بات حَوْلِيَ أخضر من HN dad‏ 
قلیل الوّبر أو ED‏ سافه ide Éole‏ 
bse ood‏ . تعلو ساقه من Yo‏ إلى ٠٠١‏ 
سم قليلة الفروع» آوبارها مُعكوفة إلى 
الوراء. مُستمرطة أحيانًا. Aile‏ عذقيّة 
Jen‏ عند الازهرار» ومن ثم م طويلة جدًا 
وعارية. 5 colas‏ من ۵ إلى ۸ ملم» تسمك 
قلیلا وَتتحرّل إلى ثمار. بتلات 
o gill‏ الأصفر . سنفات منبنبطة أو صاعدة 
T‏ ات سا 
ملم» شبه أسطوانيّة أو مَضغوطة QAM‏ 
TP‏ متتالية الانتفاخات» مک ود 


-á 
ریه‎ 


بالأوبار أو مَرْطاءء تنتهي برأس QI‏ 


الشّكل طولة من هرا إلى © د رور 


cu dé أَبْيَضء‎ Gy -۷ 
White veratrum (E) 
Ellébore blanc, Vératre blanc (F) 
Weisser germer (D) 
Veratrum album (S) 


تبات uim S>‏ من فصيلة SUN‏ 
یعلو من متر إلى متر ونصف. ازهراره 
M‏ آوراقه زغبيّة الصّفحة LM‏ 
ely JS 225‏ لاطئة وحافينة. 
آزهاره مد O +UI‏ الا خفن عنقوديّة 
التّجميع الکبیر. ثماره جراء ثُلائيّة 
الكرابل BES‏ 
o E - ES I‏ أي فیراثرین 
بُرُوئيرائرينء جزمارین» (ER‏ 
فیراثرامین» فیراثرالبین» رانُروزين» 


°. 


. حامض‎ e S esL mo 

HO gti Slat - الخصائص‎ 
ue للرو ماتیزم»‎ Las > JU j> 
.emétocatarthique = (5 $ Ms cel 

الاستعمال - من الداخل (بمقادير 
قلیلة) : رفات المصابین بداء c 925b‏ داء 
الوَقْصء سر «oil‏ تقلصات» ازتفاع 
EN‏ الشّرايين» إصابات sails‏ من 
الخارج: مُزيل للألم في e JI‏ وداء 
المنطقة› . . 

طريقة الاستعمال - من الداخل يؤخذ 
مسحوق «Lil‏ في بیلو لات أو أقراص t‏ 
بمقدار Y‏ ... إلى ..Y.‏ غرامًا o‏ الیوم . 


gL Li لمطحنه و‎ ] Jl الكل‎ da 
. باسیّهلاکه‎ AS! الوّقت قَبْلَ‎ Las 


4- خزامی ju‏ لاوندة مَخْرَنِيّة 
True lavender (E)‏ 
Lavande (F)‏ 
Echter lavendel (D)‏ 
Lavendula officinalis (S)‏ 


Oe‏ صغيرة من فصيلة SGAN‏ تعلو 
من ۳۰ إلى te‏ سم وأكثر. فروعها عارية 
ومُورقة القاعدة. كثيفةء (Rama‏ بسيطة. 
MALE obl‏ یی Err‏ 
el Su,‏ الحوافي. أزهارها بنفسجيّة 
اللون الأزرق» gard UE‏ 32501 
sui‏ :+ كاب بای هار Ot‏ جاع 
خماسيّ الفُصوص المفصولة إلى شفتين. 
رائحة الات Le‏ نفاذة. «exo‏ حاز وم . 

المرکبات - ریت Spd‏ يُحتوي على 
tee E t ol‏ انیا yal ge‏ 
لینالول» سینایول. د- (mum‏ 
(OU Jd‏ ل- (obs‏ کاریوفلان» أتيرات 
زبديّة وناردينيّة» کومارین . 

الخصائص الخارجيّة - لائمة للجرح. 
OECD NUUS‏ ناف ای CUR i‏ 
للخشرات. مُضادّة U‏ مُنظّمَة للجهاز 
العصبی . 

الاستعمال الخارجی - فروح من JS‏ 
الانواع : بسيطة. خادرة» قَرّحات القدم. 


BL e sas 


/۲۵ تحتوي البزرة على‎ - AS AI 
زیت دسم یوجد فيه حاميض‎ /7١ لعاب»‎ 
مُشابه‎ CHaO2 tees) خاصن : حامض‎ 
وَبُسكي عام‎ odes الذي‎ Mt, حامض‎ 
والذي يُوجد أيضًا‎ ÈS في زیت‎ ۳ 
علين‎ 59d e R في‎ 
odio میروزین» وهو هيتروسيد یدعی‎ 
Les UL انشطر‎ 13] lens (ZY) 
وسولفات السينابين الحامض وغلوكوز.‎ 
أكبر في الخَردل‎ ÉS الميروزين يوجد‎ 
524 Jo في‎ af Le الأبیض‎ 

SE ال ل‎ dd i5 JAI 
يُحدِث في‎ Ob ose بمقدار مِلْعَقة أو‎ 
المعدة إحساسًا بالحرارة ويثيرها للقيام‎ 
eU I بوظائفها. وهو يُستعمّل ضد‎ 
فيُحدِث على الأمعاء والحالة هذه عملا‎ 
انتفاخ اللعاب الذي يُوجَد‎ ait ميكانيكيًا‎ 
. في غطاء قشرة البزْرَة الخارجيّة‎ 

إن Jo‏ التابل الجيّد الصّنف pars‏ 
من JS‏ الأبيض. والخَرْدَل الشائع من 
EAT gp‏ 

التّحضير - لِتَحضير الخَرْدَل بشكل 
xa «pe‏ البزرة في الخلء Y£ A‏ 
ciel.‏ نطحنها hoy‏ في مُسْطار Moút‏ 
ni‏ أو البيرة» أو e JaN‏ إلخ. ضیف 
إليها الأفاويه والأعشاب العطريّة كالطّرخون 
والحامض Deep NE‏ إلخ. 











o‏ لاوندة من دون تربان ۵ غ» jai‏ في 
OLS‏ من ۱۰ غ: BE‏ کیس de‏ 
في ليتر ماء AN gia JU‏ 

لوسيون hid‏ للشّعر: oA Le‏ 
Y] SES‏ أسيتون dis d a‏ 
le‏ ۰ نيترات الصودیوم ۰,۵۰ 
نیترات الپیلو S‏ ۰ سنتغ» کحول 
درجة. ما يكفي ۲۵۰ ملل. يُصار إلى 
تمسيد وفرك فروة الرس LÉ»‏ 

TUE TE 

مغ AS LL‏ غرام واحدء تحت 
کربونات البوتاس ٩۰‏ غرامًاء کبریت 
Le ۱۰۰ aa‏ غليسّرين ۲۰۰ 
غرامًاء دهن الخزامی والحایض e=‏ 
YS,‏ القرنقول والقرفة» غرام واحد من 
JS‏ نوع» تخلط JO‏ وئدهن الأماكن 
المصابة . 

ماء الخزامی لمُعالّجة السُلاق أي Dh‏ 
SE‏ : آزهار الحْزامی الغضّة ٠٠‏ غ» 
کحول YY‏ درجة ليتر واحد pi‏ فيه الازهار 
Es‏ ونِضف hs hais‏ 


Jl Dy خسن‎ -۰ 
Oil lettuce (E) 
Laitue scariole (F) 
Stachellattich (D) 


Lactuca serriola (S) 


بات ie Bh‏ أو jé‏ من فصيلة 
a 5‏ ۰ 3 
Solo SU‏ دفن كر 


ملوثه as tu AS‏ —. 
Glne tee‏ حروق. أكزيما مُزمنة 
ess‏ أكزيما OXIL ALL) Ea‏ 
«Les‏ إصابات رئويّة» OS‏ الشّباب» 
الخشرات» عفن 
الخیوانات» É‏ الأفاعي. داء القمل 

الجرّب. داء Alii‏ . 


ais ç 45953 LE 


طريقة الاستعمال الخارجی - < كمشة 
أزهار في ليتر ماء يُعْلَى عشر دقائق» ومن 
G‏ يُضاف إليه أيضًا ليتر ماء لاستعماله حِمَنًا 
فرجيّة في حالات OK‏ 

كمشة أزهار في نصف ليتر زیت زيتون» 
env‏ نترك 
eut‏ طوال fel. pb‏ بالمُماش 
وتستعمل السائل لِمَسْح الأكزيما الجافّة. 
الكحولة تفيد لوسيونات وتمسيدات 
للروماتيزم. ذُهْن الخُرامَى للغسيل 
والشّطف وضماد القروح والحروق: Bd‏ 
يُزال منه OLE‏ ۱۰۰ غرامء 
سُولْمُوريسينات الصوديوم (۳۳/) ٩۰۰‏ 
غرام. یستعمّل toy‏ ۲ إلى 4 بالمئة في 
الماء. كذلك في التَّبخير في الصالات 
Jobs UJ‏ بنسبة ۲ بالمثة. زیت 
EN S dae‏ القروح الخادرة من CP‏ 
SLA‏ ۱۰غ۰ زیت الريتون ٠٠١‏ غ. 

سَیّلانات المهبل والمعالجات 
الحميمة : 


ip Ve (3555) مسحوق البوراكس‎ 


الأولى 2222 من الأوراق المُنخفضة. وفي 
السَّنة الثانية وما يليهاء سوقًا مُنتصبة تنتهي 
GS sy E EE Gt‏ 
الازهرار تبرز على السّاق قنابات oles‏ 
وهي التي EAN ZS‏ مورفولوجيّاء 
عن قريبه: خشخاش Papaver (0 s lt‏ 
ile š alll -orientale L.‏ بزورها = 
اللون. JF‏ أقسام هذا OÙ‏ مُويرة. 

المُركيات - قلويدات Ú‏ تيبايين 
(اهمها) آلپیینجانین. آوریپافین . 
يُستعمّل التیبایین er AA AR‏ من 
الجذور DG) SUS‏ في pe‏ الکودایین 
ومن É‏ المورفین وغناصر Lg pl‏ 
تُستعمّل في صناعة الادوية. 

طريقة الاستعمال - الجذور في 
الصّناعة as!‏ 

مُلاحظة - oj‏ التيبايين لا GE‏ إلى 
الادمان في الجسم البشريّ؛ وبالرّغم من 
استبعاد خطر الادمان على المخدّرء لا 
يُمكن أخذه ماش و ومن دون الإشراف 
الط ؛ وهذا ما LE‏ أهمّيّة زراعة هذا 
الخَشخاش بالنّسبة exl‏ |9 دراسة 
هذا النّوع الكاملة لم NE Ji‏ 
بعيدة المنال. 
جنوب شرق آسيا. Joo‏ الحدائق SUI‏ 


AU Lait )۲( 


al‏ يعلو من ٠١‏ إلى ٠٠١‏ سم وأكثر. 
أوراقه عاموديّة al‏ تقريبًاء SSS‏ 
BH us‏ أو 5555 بالإبر» وهي 
بيضاويّة الشّكل المُستطيلء ALAS‏ 
أحياناء iino,‏ التّقسيم في غالب 
الأحيان. الأوراق EL GLI‏ رُؤّيساته 
E‏ أسطوائيّة شحيحة الزّهر الأصفر 
SUS ope aie‏ اكات 
إهليلجيّة 22 اللُون الأحمرء ib galas‏ 
BLS Bt‏ الأضلاع على te B‏ 
الم AS‏ - كلوروفيل» أملاح Gas‏ 
فيتامينات» خوامض CAG od c^ pale‏ 
أو لاتکس Se‏ بالكلسيوم وبالقيتامينات . 
الخصائص - (Aa yo ce‏ مُخدّرة 
a as.‏ يونت (G‏ 
الاستعمال - iE‏ الوَرُدبّةَ GNI‏ 
التّرفزة» البَشَرةء ce D‏ السعال. 
يقة الاستعمال - الأوراق المع 
المرارت» عصارتها ÉTI‏ بيضاء وغزيرة. 


Pavot à bractées (F) 
Papaver bracteatum (S) 


تبات gens‏ من فصيلة الخشخاشیّات . 


(۱) النّسمية للمُؤلّف. 





خ لان 


AY 


pi cue‏ بزور di‏ الکبيرة في 
علاج 5 تبقع البّشرة أي al JI‏ وذلك 
ير الأمويدين الذى كير حساسية 
Photosensibilisation :+ yall‏ . 
يقة الاستعمال - لتسريع BES‏ البشرة 
أي اسمرارهاء يُؤخذ فِنُجانان في اليوم من 
iel‏ ۸۰ غرامًا من من البزور في ليتر ماء 
sa! «Ju‏ عَشْر دقائق ویصفی . dee‏ 
عمليّة الهضم. ob eg‏ الوجبتین 
الرّئيسيّتين من ثقاعة 40 UIE‏ من البزور 
في ليتر ماء J‏ يُعْطَّى عشر دقائق 
مُلاحَظة: يجب EN‏ إلى الحاسّيّة 


co ce - ۳ 
Bruyëre incarnate = 
Erica carnea (S) 


aU Ne 
5١ يعلو من ۱۵ إلى‎ StI! فصيلة‎ 
واسعة‎ DUL بشكل‎ VAL quU سمء‎ 
وذات فروع صاعدة.‎ bjs منخفضة.‎ 
es ci» nu ax أو راقه‎ 
مرطاء. أزهاره عناقيد قصيرة» وحيدة‎ 
45357 930605551 الا اه‎ 
قصير الفصوص‎ AN بيضاء. التاج‎ 
من دون زوائد.‎ ple المنفر جة المنتصبة.‎ 
الخصائص - مبوّل مُمتاز. مطهر‎ 
. مضادٌ للروماتیزم‎ CE للمجاري‎ 


E في القرن الثامن عشر. ومن‎ Sys 
. أوروبا كنبات تزييني‎ 
الشوع الذي يه جد اى‎ 
من‎ lar d هو‎ 15,80 tin 
ارغان آصغر بعليل‎ at تقنابات‎ 
اللات الم مر اللو الاحمر.‎ Zot 
متاه رت‎ 


نتشرت زراعته في 


GS de -۲‏ سّداء Us‏ شَيْطانِيّة 
Amee, Bishop’s weed (E) 1‏ 
Ammi (F)‏ 
Grosser ammei (D)‏ 
Ammi majus (S)‏ 


بات ym S>‏ من فصيلة HI‏ 
dx‏ من ۲۰ إلى ۸۰ سم. celos al‏ 
بحرية EAU‏ رشيقة الكو مزهرة. 
TOM MT cele‏ مشار یه ama‏ 
شذفات الأوراق EU dae‏ آو aod‏ 
ULM SUN LA AL‏ 
الأوراق العليا op‏ 
الأزهار بخيمات بيضاء ^2 P‏ 
۰ شعاعًا. قلافة كبيرة من CLL!‏ 


ij ni‏ التقطيع الخَيْطيّ. 


المُركبات - في البزور: 
Z‏ کب obl ob‏ 


yeaa 
LUI dale 


. 4235 


TERR 


الخصائص: طاردة للريح» هاضمة. 
مدرة el pica)‏ 


XE 333b الاستعمال - الهضم.‎ 


الخصائص - ¿U Slat‏ منشط 
JU‏ مضاد للاسهال. مضاد 
للديستتيرياء معش Blas AU Slat‏ 
مضاد للخروق. 
Salsa T ua =‏ لد all ULSI‏ 
G Jl‏ القروح والجروح: Soul gs‏ 
تفن وتكلكل. ديسنتيرياء إسهال. LU.‏ 
تزارة البول. 

يقة الاستعمال - تُقاعة حوالی ١5‏ 

غرامًا من الأوراق في ليتر ماء ex JU‏ 
La‏ ساعة ويُؤخذ منه ۳ فناجين في 
odia ie‏ صغيرتين في اليوم. — 
أوراق مقطعة فوق Ally JH‏ وسوى 
ذلك. si‏ ذلك لعدّة Jens pli‏ 25 
JS‏ يُمكن — لصوق من 
الأوراق Lau‏ المفرومة أو المدقوقة. 
TURPE TREE‏ 
الجافة والقروح والجروح.. 

ae‏ الأوراق الطازج المذاب مع 
ex‏ من الماء ai LL gai‏ 
والتخرغر. 


الاستعمال - APAE blll‏ 
Sys ats‏ الأغشية المُخاطبَّة في 
Lad zl‏ والکزوس EL‏ السبلان 
Let‏ الروماتیزم pl‏ 
in‏ الاستعمال - de jy‏ فناجين 
Gy‏ من نقيع الرُؤوس المُزهرة التي تُعْلَى 
بعض الوقت في الماء. لمعالجة الالام 
المُتسبّبة عن De EN‏ والروماتیزم» نضيف 
إلى ماء الحمام EID SU eux‏ من 
الأبات في ليترين ماء أو أكثرء jé‏ عشر 
دقائق وتضاف إلى ماء الحمّام. يُمكن 
وضع Laat! Lt‏ المفرومة ie‏ 
U pa‏ على المَفاصل المُؤلمة. يُمكن 
مرت الرُؤوس المُزهرة Ua‏ في زیت 
الا ا ومن É‏ استعماله 
في تمسيدات لمعالجة اخهرارات š MN‏ 
وبعض الأمراض Babe!‏ 


AI u$ qe _- AV 6 
Jupiter’s beard (E) 1 
Joubarbe à grandes fleurs (F) 
Hauswurz (D) 
Sempervivum Gaudinii (S) 


oases Waa oer ee E 

Ras pi ف‎ Tu) 
¿S qr da ib EE a US as 
كاملة. رُؤوسها حمراء اللون. أزهارها‎ 
القاعدة‎ anaes منتظمة» كبيرة» صفراء.‎ 
. مُزدوجة العْدَد‎ itl. الَفسجی‎ O D 


خ لو 


At 


خ دخ 


Ao 


الشائك spinosa‏ .۱۳ وهي شجرة صغيرة 
ی تعدو w‏ فان ای سول 
المكسرء مَرطاء وهي فتيّة. أوراقها 
تطول من 5 إلى ٠١‏ سمء مُفرّضة. زغبيّة 
الف اللي HUE bi‏ 
5 وره اة او (debeo‏ 
ذات نواة رة شبه مالسة. G Las‏ 
Jus‏ وآوروّا BAN‏ 

المُركبات ا فيتامين اب" 
cena‏ «أ» غنيّ. حدید. كلسيوم 
فوسفور. مغنازيوم. بوتاسيوم؛ صوديوم. 
منغانيز. تحتوي الخوخة الطازجة 
Vie SE he G Ut,‏ 
و٤٤‏ هيدرات اک 35 384760[ 
حوامض ۱,۵ و۰۳ 3554 iy‏ ۰,۵ و۲ 
أرمدة ٠,1‏ 3505( سلولوز Vo, ٩‏ (الرّقَم 
الأول للطازجة والثاني (iad‏ 

الخصائص - طاتيّة. vias thts‏ 
مُجدّدة ومُصلِحة للأعصاب. USA‏ 
مُسهّلة. مُزيلة للسموم مُزيلة لاحتقان 
الكبد. مُنقّية. خافضة للحُمّىء مُقوية. 

الاستعمال - وهن فقر coul‏ إزُهاق. 
َعب. مرس روماتیزم vum‏ تصلب 
الغرایین :مشاه التسمم الغذائن: 
کباد. مزاج صفراوي. 

يقة الاستعمال - تؤكل الخوخة على 

الريق وبل ole SI‏ في الارهاق Hy‏ 


)۱( و‎ EE d EN e 
الخوخ‎ SF خيير الخوخ.‎ ۰ 
Prunus evernia (E) 
Évernia du prunus (F) 
Pflaumenbaume astflechte (D) 


Evernia prunastri (S) 


Ye المتقاربة من خصائص‎ Eu 


لصخور الطبيّة. 

الخصائص - قارب من خصائص 
| : لصخور. فقد O S‏ إذا: ملطفت 
l1 ۱ ۶‏ هی ركم رتك A‏ ت o Zip‏ 
مصهر ۰5 مضادة n‏ مضادة I‏ 

الاستعمال - قد 0555 DU‏ فى 
الحالات التالية: نقاهة. dieu] cales‏ 
تعب. إزعاج ot ALII‏ غَنَّيان. (By‏ 
EXE ddl‏ 


,22 الاستعمال - من المفيد مراجعة 
طرق استعمال 555 الصخور . 


Prune tree (E) 
Prunier (F) 
Hanspflaume (D) 
Prunus domestica (S) 


5- خوخ 


š re‏ من فصيلة الوردیات. 
شير الأبحاث الحديثة إلى Et‏ من 
بصنا لك القَراصِيا P. cerasifera‏ مع à JI‏ 


ju التميتان‎ (A) 


pen OVE الاضطرابیّف‎ Lai 
e I PES مغصات وتَهيّجَات‎ 
vere repent] الأمزجة‎ «Got à 
Sant حصّی. داء‎ e aii التهاب‎ 
ae AP الكولونيّة. الخمامی‎ 
AA Wells نويات‎ ase 
ry, الخيار عريق الشهرة في مُعالّجة‎ 
تروره‎ Ú) 4 bent الجلد ومُستحضّرات‎ 
فهي‎ ol التي تربطها الربی ببزور‎ 
طاردة للديدان المعويّة.‎ Ys 


يقة الاستعمال - pas‏ به من 
الداخل MPO IR CH. ils‏ 
SX 2‏ الأمزجة Lol ail‏ والدّمويّة. 
يعتبره البعض > — pp‏ بعض TO‏ 
إذا كان „És‏ 

Ul‏ من الخارج فيّفيد EN‏ المُدجنة 
وذلك بوضع لوسيونات من ماء SEN‏ غير 
ele‏ على الوجه. شرائح دائريّة على 
"RN Pod RT‏ التجاعيد. ٠‏ بقع ENT‏ 
والكلف تمسحها بلوسيونات من الحليب 
e‏ الذي CAE‏ فيه شرائح الخيار 
المستّديرة. 

ف مُلطّف at SE‏ الجلّد الط 
وتشقّقات kil‏ وعنايات الوجه وحماو: 
القَدّمین » نحضره كالتالي : 
عصير الخیار الطازج e Aani‏ ۲۵۰ + 
وی oum‏ عبر LE sistit‏ 
فم Y lia‏ £ من ماء الورد. 


ag Vos 
> ١ 


4 


يُؤخذ عصیر الخوخ (لعمله الأكثر كثافة) 
كبّاية ES‏ الوّجبات ON‏ مُشهية. 
للامساك والکباد. LS‏ صباحًا على 
الریق. مع خبز الشَيّلم . لخفض ÁRI‏ 
=< ۲۵ غ أوراق خوخ amo‏ في ليتر ماء 
Le‏ ۵ دقائق ad,‏ 26 دفائق 


Cucumber (E) 
Concombre (F) 
Kukumer (D) 
Cucumis sativus (S) 


A KA‏ خيار 


تبات Le‏ زراعيّ مَدَاد من فصيلة 
d 3e EA‏ اوزاف 6515 234 
TE EEEN‏ ا ida‏ الاو نان 
تتحوّل إلى أشواك في بعض الضروب. 
agus EU iuo a)‏ امه 
مُستطيلة ؛ فُصفراء اللون عند تمام 
SUMUS‏ 
Le a‏ في آسیا وفي أفريقيا. 

المُركبات - فیتامینات a h‏ 
LS VJ‏ منغانیز» Cus‏ ا 
حدید. یود. آثار els‏ مرارة قشرة 
الخيار bs‏ إلى عناصر نوجد UA‏ في 
الفاثيرا وفي الحتظل. وهي عناصر Le‏ 

الخماتمن = تفقو مه dus‏ 
للحامض DEN‏ والأملاح البوليّة 
0%« مُنوّمة لطيفة. 


مفلطحة مفلطحه و عدیدة عموما. 


الاستعمال - من الداخل للحالات 


A1 





منذ أكثر من آربعة GY‏ سنة» كما t)‏ 
aT in‏ الأزمنة في الحوض DR‏ 
للحن al col REPE SNC as Vl‏ 
العديدة المُوْصّلة: خيار الكودنيشون: 
cornichon‏ الذي یقطف بل ees‏ نموم 
لكي يُصار إلى ALES‏ ومنه gl gl‏ عديدة. 


نصف غرام من — تولو؛ تخلط GSN‏ 
فى الهاون؛ Slams‏ موضعيّة . 

مُلاحَظة - خيارة ,2 على أقدام جبال 
الهملاياء AN LE e i‏ أن تكون هي 
Glen‏ الأوّل La‏ الخضار الرّراعيّ الذي 


كانت زراعته مُنتثيرة في الهند وفي — 


الاستعمال — tO grec UN‏ آلام 
ta‏ افو وة AUAM caa‏ اليو 
ribl ial‏ تعرّق» قلق ta Sy‏ 
آلام المَعدة. توبات الكبدء آلام الضَّفيرَة 
العَمستَة: Plexus solaire‏ . 
,22 الاستعمال NA‏ - مسحوق 
من ®0*, إلى el SY!‏ في بیلو لات 
من ۰,۰۵ غرام؛ وحتّی Y‏ غرام لبعض 
الأفراد وبجرعات تدريجيّة ؛ مستخلص 
البزور الكحوليّ من "T EEN‏ 0*,* 
غرام في بیلو Y‏ صبغة الأوراق من ۵ 
إلى ۳۰ نقطة في pli‏ (غرام oF GAL‏ 
نقطة). کحولیُور من ۱۰ إلى 5٠‏ نقطة في 
الیوم. شراب G S‏ من ۱۰ إلى 4۰ غرام 
في الیوم AY)‏ نقطة من A‏ لكل ۱۰ 
غرامات). 


ملاحَظة - ges.‏ هذه المستحضرات 
لفترات من ۳ Sola: jad pi‏ أخرى 
من ۳ bi‏ المقادير VU‏ تلامس غالبًا 
رَفْض الجسم لها: aue‏ الحَلق. £ 
JI‏ 5,5( اضطرابات وعائيّة محر كة» 
اسهال . هذاء ولقد Ge, CIAU‏ الماعز 
والأغنام لشمار الدّاتورة وهي لم JÉ‏ 
خضراء» ومن دون المساس بالأوراق أو 
Gi‏ قسم آخر من SUI‏ (البقاع» ۱۹۹۲). 


p» ASL 2 -Y*A 
Devil's trumpet, Devil's apple (E) 


Stramoine, Datura Stramoine, Pomme 
du diable (F) 


Echter stechapfel (D) 


Datura stramonium, Datura spinosa (S) 


نبات Gt‏ > من فصيلة 
الباذئجانیات . ساقه Axa‏ عة آوراقه 
متعاقبة ag Sy th Los‏ الرائحة. 
على ابط الأوراق أو على آطراف الفروع 
i‏ الأزهار الكبيرة NI‏ ة La‏ أو 
البنفسجِيّة المواج. الثّمرة xe‏ كرويّة 
الشکل او M NU Lt alas‏ 
FHAR‏ نزورها eda‏ وعديدة. js‏ 
أقسام الدّاتورة سامّة عنيفة . 


الم cote - OLS‏ هِيُوسيامين› 
DROITS‏ 

الخصائص - مسکن الجهاز Can!‏ 

cea asl مهدی‎ col) mam 


GA مُنقص الافراز‎ htt مُضاد‎ 
NET 


AA 





,22 الاستعمال - EAS Ls‏ من العشبة 
المُزهِرة المُجمّفة في ليتر ماء BA‏ دقائق» 
ist,‏ منه ۳ فناجين في اليوم . eol‏ على 
ذلك حتّى اختفاء لول . 

مُلاحَظة - إن تحليل هذا CLE‏ 
مرغوب فيه > للوقوف على AS‏ 
زيته الدُهنيّ GSU‏ الرائحة» وعلى 
GLAS ald 2‏ الأخرى؛ وهو ASI‏ 
الوحيد الذي يقضي على ال عند 
الحيوان عامّةء والأبقار (ASE‏ وعند 
E‏ تعب آو A SU le‏ 
G GL‏ لكي يقي أو يُشفي الّاليل . 
تجربته في السّلطات اليوميّة مَطلوبة جدًا. 

- الدّراسة والأسماء Le)‏ عدا العلميّة) 
هي y‏ 


0333 «lo ei -۰ 
Black salsify (E) 
Scorsonère d’Espagne (F) 
Echte schwarzwurzel (D) 
Scorzonera hispanica (S) 


يُتتمي الدّبح الزّراعيَ إلى جنس نباتات 
حَوليّة» مخولة أو نادرًا مُعمّرة من فصيلة 
المُركبات co‏ الزعر. رژیساتها 
عديدة الأزهار العتجانسة. أزهارها كلها 
EEL‏ ومُخصبة . قنابات القلافة مُتراكبة. 


4- داي رَعْتَرِيَ الورق. عشبّة التالول 
Thymifoliate St-John’s Wort (E)‏ 
Millepertuis à feuilles de thym,‏ 
Millepertuis à feuilles de serpolet, Herbe‏ 
aux Verrues (F)‏ 
Hypericum thymifolium, Hypericum‏ 
serpillifolium (S)‏ 
الوّصف: آسماژها في الریف اللبناني : 
عشبة ¿J JUI‏ عشبة الرّبوء عشبة teal‏ 
وهى «lb 5 pans J is‏ ذكيّة 
الرائحت. من فصيلة SUSI)‏ تعلو من 
Ae‏ إلى 1۰۰ سم ء فروعها صلبة» t‏ 
بدورها إلى فرَیْعات مُنتصبة. أوراقها 
دائمة» إهليلجيّة JÓ‏ طولها من ۵ 
إلى A‏ ملمء قصيرة العَنّقَء بارزة اللون 
الأخضر على سطحها العلوي. بحريّة 
اللون على السَّطح السّفليَء حوافيها 
خفيفة الالتفاف نحو الداخل؛ ازهرارها 
في ¿ISU OLE‏ على رأس السوق 
والفروع. الكاس قصيرة ide‏ طولها 
dia‏ ۳ ملمء كأسيّاتها بيضاوية» Bie‏ 
الحافة Ey‏ ما. طول التاج سنتمتر 
واحد. الثّمرة عُلّيبة ذات Y‏ كرابل خفيفة 
ist‏ السحویصلی : Papilleux-‏ 
La las « Vésiculeux‏ أقلام طويلة ومتلوية. 
الازهرار على مَدار السّنة. مُنبتها الأحراج 
المُتقهقرة بنوع خاصّ. مجالها الجغرافيّ 
هو المنطقة الساحليّة والجبليّة الوسطى 
من الأمانوس إلى فلسطین . 
الخصائص - مُضادَّة للتُؤلول (من 


«SCOIZO‏ أي فشرة أو Nera s cel‏ « أي 
سوداء» هی لذيذة الع وكانت x=‏ 


igh ui جارس‎ cc دح‎ -۱ 


Millet (E) 
Millet (P) 
Hirse (D) 
Panicum (S) 


oj‏ تشابك تسميات ESI gl gl‏ فيما 
بینها ord‏ تفصيل مُواصّفات آجناسها أمرًا 
Coy pe‏ خصوصًا وان SUN‏ لا يقتصر 
على Let‏ العربيّة فقط بل يتعدّى ذلك 
الی AN‏ العلميّة ومرادفاتها إن الا سماه 
العربيّة التي 2585 في التراجع المُختصّة 
لبعض الأنواع فقط هي: dal (ux‏ 
NOT ES TIC‏ طَهّفء SS‏ أو 
دا (راجع Ul . (Panic grasses‏ الأجناس 
serve‏ فهي: ¿Setaria ¿Panicum‏ 
¿Milium‏ آورد مُواصّفاتها AGL‏ كما 
جاءت في فلورا لبنان الجديدة: 
Panicum‏ - جنس نباتات من فصيلة 
CULA UI‏ عثكول يكون عادة ps‏ 
Gos GED ile La,‏ أو نادرا م 
تکون توأميّة مزدوجة الأزهارء ذات زهرة 
P xd Ls‏ متساوية. 
cole yi‏ أحدهما zii‏ يعد يوجد. 


Setaria‏ - جنس نباتات D>‏ أو معمرة 


مآبرها Le‏ الشّكل في قاعدتها. aod‏ 
عار. أكنات جوفاء LUI‏ قنزعات ذات 
حرائر ريشيّة حتّى رأسهاء متشابكة فيما 
بينهاء أو خشنهة القاعدة أو الرّأس. 
والدّبح الرراعيّ Lies‏ مأكول الجذور 
ÁD aM,‏ . 

المر TES = LS‏ پروتیدات» 
غلوسيدات. إينولين. 

الخصائص - LU JA «ul‏ 
al‏ « مُعرّقة» ماء سلق الجذور غير 
المُملّحة هي مُبوّلةء تفيد أمراض EN‏ 
والروماتيزم والتّقَرس. العّصير الطازج 
JJ ÉU‏ 

eri الاستعمال - برونشیت»‎ 
سكريّ.‎ ids cas i4 d 

يقة الاستعمال - للبرونشيت ت يؤخذ ليتر 

ا وخلال ۲٤‏ 
ساعة» من نقيع 4۰ غرام جذور الدّبح التي 
تُْلَى في ليتر ماء. في حال So‏ في 
il‏ اليوميّة الدّبح إلى جانب الملفوف 
MP‏ والسلسفیل... Uf‏ للعناية يكل 
أنواع AS‏ فيُصار إلى لوسيونات 
خارجيّة مُنظفة من تقيع Et‏ ذبح dé‏ 
في ليتر ماء یخلی نصف dele‏ للعناية 
GL oua JI pdt‏ قليلة gs cle‏ 
إلى جانب العلاج الموضعيّء شرب Y‏ 
فناجين یومیّا من عَصير طبخ الجذور 
بالماء. جذور الدّبح السّوداء اللون: 








uis pal لفقر‎ zilas Éa PT موازنة‎ 
مصرفت منشطة» معرّقة.‎ 

الاستعمال - وهن T‏ وهن 
ug sa‏ ثقاهات. أصوات OY‏ 
الداخليّة. Sigel o‏ کریب. 
Lu d EEL‏ 
أو «طلامي». 


peal sig دخن‎ -۳ 
Millet (E) 
Millet commun (F) 
Echte hirse (D) 
Panicum miliaceum (S) 


ie‏ أنواع من الفصيلة bail‏ زرعت 
ولم UF‏ تحت millet Let‏ أي دُخْن. 
al‏ هذه الأنواع الدّخن الشائع ودن 
العصافير. مَنشأً هذين ef‏ يَضيع عبر 
تاريخ شعوب القارّة الآسيوية. فالصينيُون 
ss Sa ee‏ میت سین 

تتقارب خصائص ei‏ الغذائيّة ین 
خصائص الجلطة. وهي ER‏ الطّعم 
المستحب. الا آنها اختفت تقريبًا من 
LN siad‏ لا تُخْبَّر. ولقد كان النّوع 
المسمّى M.effusum‏ الذي ينمو في 
الصف II‏ المُعتدل من الكرّة 
Ñi‏ 2 كان يُستعمّل غذاء BAD! pil‏ 
والمجاعات. 


من cu NOW a‏ مقتصرة 
على حافة LAG‏ عشکول كثيف 
وأسطوانی» تحمل GMS)‏ خراتر طويلة 
تحت OS‏ وتكون الحرائر عمومًا 
خَشنة وتلتصق 554 إلى أثواب الحيوانات 
وأصوافها. سُتَيُبلات ذات زهرتين» 
ain‏ 46,53 عقيمة. العلیا كر 


Milium‏ - > نباتات من فصيلة 
الت دات اران p asuy‏ ده 
ور AE ait d‏ 
cè a‏ طويلة الأعناق. olis‏ 
Ú 5 aUe‏ نصف دائريّة JÓI‏ : 
متساوية. Lemme i.)‏ بَيْضائيّة iL‏ 
لامعة. ثلاثة أنواع. 


۲- دخن cas]‏ 553 العصافير 
Italian millet (E)‏ 
Millet des oiseaux (F)‏ 
Welsche hirse (D)‏ 
Setaria italica (S)‏ 


EAS, aie dy icd‏ من فصيلة 


المُركبات - لِيتّيدات )312 Gba‏ 
بروتيدات أي cold ts‏ حوامض أمينيّة 
ye‏ حایض صواني. فوسفورء 
مغنازیوم حدید» قيتامين «أ». 


الداخلیّ إسهال» كريب. 


army pu 
. أو مَنْقَوعًا.‎ 

mon‏ - 22 الدّخن بأنواعه» في 
المَارّة NI‏ ,257 كمادّة غذائيّة aka‏ 
Me die‏ الجئطة. ولم یذ si‏ 
أساسًا في تغذية E‏ 


e7e, «7 


Peach (E) il) «4135 - Yo 


Péche (F) 
Echter pfirsich (D) 
Amygdalus persica (S) 


š Š BIS‏ شَجَرَة QUA‏ من فصيلة 
الورديّات. رُرِعَت منذ یاهب الأزمنة في 
الصین. حيث ES‏ بأزهارها أقدم الأشعار 
كرمز CAN, CLAN, ded‏ العابر. 
ومن الصين سارت GIFU iun‏ على 
دروب القوافل إلى GA‏ الأوسط حيث 
انتشرت . وهي JES‏ اليوم بمثات الأنواع 
والضروب على فسيح الكرّة. . 

الم OAS‏ - |5 تقطير GI‏ الناضجة 
يُعطي US‏ يحتّوي علی: =Í‏ 
ینالول. حامض AS‏ حامض ی 
حایض ناردينيّ» حایض كبُريليك. 
Aai‏ پورپورول كادينان» . 


col pu 


UU LS‏ - فى JS‏ مئة جزء 


AS, Hi‏ - لِييّيدات». يروتيدات» 
حوامض Sel‏ ضروريّة» حامض ce‏ 
فوسفورء مغنازیوم» حديدء فیتامین «أ». 

الخصائص - مُضاد لفقر الم «Aa‏ 
للحيويّة» مُوازِن عصبيّ. 

الاستعمال - أصوات الأذن الداخكة 
cia UOI‏ إسهال. كريب, hy‏ جسديّ. 
وهن i ES‏ 

يقة الاصتعمال - يُحضّر على شكل 

فطاتر أو «طلامي». فطاثر مع الخضارء أو 
نیا أو La‏ 


oF 


PRE دخن‎ NNE 
Millet étalé, Millet sauvage (F) 
Milium effusum (S) 


بات En‏ عُشبيّ غذائيّ GAS y‏ من 
فصيلة Lad‏ 

COS ss S a - OLS الم‎ 
equo حايض‎ osé Sol خوامض‎ 
فوسفور» مغنازیوم» حدید. فیتامین «أ».‎ 

الخصائص — capias‏ ننشطة (Aged‏ 
موازنة عَصَّبِيّة» مضادّة لفقر (AA pil‏ 
Ld uas‏ منشطةء معرّقة. 

الاستعمال - وهن جسدي» وهن 
فكري نقاهات» (Jom‏ أصوات OM‏ 


AU النّسمية‎ )۱( 








تحضیرها - تحضر SU‏ حَمْض 
البوتاسيوم كما يلي: نحل ja.‏ مئة 
غرام من i MI —U SH‏ البوتاس في 
۰ غرام من الماء ATUS‏ ومن e‏ 
تَرمي Vo‏ غرامًا من حايض 5955 pol‏ 
المسحوق في d RE‏ المُذکور 
OS,‏ صغيرة مُتالية» ومن É‏ ضیف 
۰ غرامًا من حامض البوريك . aay‏ الحل 
والتّذويب vo Ua casas coll‏ غرامًا 
من حامض Po geal. Sl PS‏ 
cape ue‏ على Sie‏ الشرات 
Gass mar‏ في صحون داخل 
— أي فرن التّجفيف بحرارة ٤٠‏ 
درجة مئويّة. بعد ذلك 255 a‏ 
وحنظها في زجاجات 21222 M‏ 


للحصول على دزدیات vate‏ 
المحلول الشّرابيَ HOLE‏ بواسطة 
فرشاة صغيرة على صفائح زجاجيّة Qe»‏ 
عمليّة التّجفيف كما 555 سابقًا. إذا 
ASS os — ke‏ البوتاسيوم بالطريقة 
الآنفة الذكرء Ép‏ تحتوي على حَوالَى 
cu ۷‏ من حامض دزدي JI‏ 
uius,‏ ۲۰ بالمئة من حایض البوريك . 


مُواصّفاتها - كتلة S‏ غير مر 
أو مسحوق آبیض طَعْمه حایض. JË‏ 
Se fl‏ ۰۱,۸۳ محلول e‏ بالماء D)‏ 
خوالی جزءین من الماء البارد)؛ إلا 4 


مأكول» من الّمرة الطازجة ومن شراب 
Ty‏ كالوري ۵۲ و۷۰ غ؛ ماء ۸۵ 
TUI‏ 
فوسفور YY‏ و5١؛‏ كلور Y‏ وصفر؛ 
صوديوم Y‏ وصفر؛ بوتاسيوم ۲۳۰ 
وصفر؛ كلسيوم A‏ 109 حديد ٠,٤١‏ 
tst‏ زنك ۰,۰۲ وصفر؛ تُحاس 
۵ وصفر؛ منغانیز VV‏ وصفر؛ يود 
۲ وصفر؛ يتا مين )4( o‏ إلى ۸ و۳ 
إلى lon co‏ ۰,۰۳ وا۰,۰؛ Yor‏ 
tet, ۵‏ اپ پ» ۰:۹۰ و٣‏ ۷ره؟ 
di‏ ۰,۳۰ وصفر («الرّقم الاوّل للطازجة 
والرّقم الثاني للشّراب). 


ae 


الخصائص - igs Ub‏ نافعة 
للمعدة الحساسته منعشة مبوّلة» 
الاستعمال - حالات الکسل الهضمي 
زمالات OIG AY‏ دَمويّة . 
يقة الاستعمال - لب 36531 له 
خصائص Cte be‏ عینها. كان GIS‏ 
المهروس منذ أقدم الأزمنة ولم Ji‏ 
شائع الاستعمال cS LI‏ للعناية بالوجه. 


5- دردیّات حَمْض البوتاسيوم 
Crëme de tartre (F)‏ 


KES 5‏ الكيميائي 
CO-H-CHOH-CH0O(B,0)-CO>K‏ 


إلى X‏ سم؛ Aj AE uL]‏ صفرای 
آوراقه js tas lal‏ الخاد 
cat Do‏ اوراقه اسان ias bte‏ 
AA‏ شاوه ce‏ بیان إلى sol‏ 
الخصائص والاستعمال - كان ges‏ 
بجذره في الماضي لمُعالجة الدّوخة 
والوار pis‏ وانقطاع اليك غير 
مُستعمّل اليوم. نشر في كودكس ۱۸۱۸ 
مع الدّرنوق المژماري ودُرْنوق ألمانيا أي 
الأزنيكا. وأعيد تسجيله MARS‏ مع 
cse Él‏ المَذُكورين. في الفرماكوبيا 
aL Al‏ الحديثة. 


e ° - 209 
در موی مزماري‎ -11A 
Plantain-doronic (E) 
Doronic à feuilles de Plantain (F) 


Doronicum plantagineum (S) 


تبات — من فصيلة DUS AN‏ 
elt‏ أرومته 66« LASS‏ سوقه 
thw‏ منتصبه. تعلو من ۳۰ إلى ۸۰ 
سم. آوراقه الجدرية طويلة الأعناق: 
ula‏ ملتصق بالعنق. الأوراق الساقيّة 
لطن alos duc o‏ :یی Sigs‏ 
bulle so‏ 
أزهاره >¿ من oll‏ إلى حزيران. 

الخصائص والاستعمال - LE‏ هذا EAN‏ 
في كودكس ۱۸۱۸ مع الدرنوق pil BE‏ 
والأرنيكا؛ وأعيد تسجيله معهما من جديد 


cbr‏ وعلى أثر nus‏ ما في حالته 
ol i531‏ دردیات حمض البوتاسيوم 
تُصبح Clot‏ غير قابلة للذَّوبان؛ نعي لها 
Gad ob ji) ELU‏ بالماء RS‏ 
ale‏ هذا الم کب بالاحراق مع La‏ 
salar S55 Gye Shean;‏ 
راسب من البُورات SABI‏ ومن pl‏ 
حفظها = دردیات ۳ gore‏ البوتاسيوم 
cad‏ أن ass‏ ف رُجاجات NA‏ 


استعمالها - aus‏ دُرْدِيّات حمض 
البوتاسيوم كمسهل ومُبوّل. وذلك بمقدار 
5 إلى ۳۰ Ul e‏ مذابة في ۰۱۲۵ ۰۲۵۰ 
۰ أو ۱۰۰۰ غرام ماء؛ DEE‏ عادة أو 
s Jae‏ نقاط من صبْغة قشر الحايض 
الكحوليّة . cho‏ حَوالَى العام ۰۱٩۲۵‏ 
وبمِمّدار ۳ غرامات في الیوم؛ لمعالجة 
eai‏ والباركِنْسُونيّة . الفرماكوبيا الحديثة 
تُعطي المَقادیر الاعتياديّة كما يلي : غرام 
واحد للجاعةء. Y‏ غرامات لكل ۲۶ ساعة. 


GES -۷‏ خانق c E‏ خانق الم 
Panther strangler (E)‏ 
Doronic, Herbe aux panthëres (F)‏ 
Leopardenwurz (D)‏ 
Doronicum pardalianches (S)‏ 


بات م NJ eor.‏ دزنی » من $ فصيلة 


المر OLS‏ الشعاعيّة . سوقه موبرة As‏ 


تعلو من ۳۰ إلى ۸۰ سم. UA‏ 
Š AJI‏ قصيرة ob‏ قُطرها من £ 








دهن 





56 


الاستعمال - مذاب آو محلول VEL‏ 
من دُهْن اليانسون. أقراص من بيكربونات 
الصوديوم. صِبّغْة أفيون 453 4E‏ 


—\Y:‏ دهن c ou‏ دهن الأنيسون 
De‏ 


Essence de Badiane (F) 


دُمُن يُستخرّج من OLAS LS‏ 
illicium verum‏ بواسطة التقطير 
البخاريّ. وهوء GRAS‏ اليانسون. 
يحتوي على ۸۰ إلى ٩۰‏ بالمئة من 45 
من الأنيتول. 

المُواصّفات - سائل عديم اللّون أو 
ae‏ كان هذا 
ويبقى سائلا تمامًا عند + VA‏ سغ. 
كثافته تكون من ۰,۹۸۰ إلى ۰,۹۹۰ عند 
۵ سغ. يُعطي محلولا Gils‏ في ۳ 
أحجام كحول ٩۰‏ درجة. 


ke °10 + ops Anu Lu 


oj‏ نقطة تَجِمّد دمن البّدیان يجب أن 
تقع بين + ۶ و+ ۱۸" سغ. 

الاستعمال - يُستعمّل في المستحضرات 
«isl GES SD ois 9 aN‏ 
وفي de‏ المُشروبات الروحيّة . 


في الفرماكوبيا الفرنسيّة الحديثة . 


ملاحّظة - £5 نان الوحيد هو: 


NET Dors = 


L 6255‏ 
Doronicum orientale (S) Oriental‏ 
«doronic‏ وهو تبات š>‏ جميل jue‏ 
يَرغبٍ الأيكات الحرجيّة الصّغيرة فى 
المناطق eee JE‏ حيث يزهر بين + 
في الرّبيع. وهو نوع لا تملك عنه أيّ 
مُعطيات Eb‏ في مُراجعنا المتوافرة. UT‏ 
ما يُسمّى aus‏ ألمانياء فما هو سوى 
Arnica montana sedi ny SLA‏ 
(اطلبه». Jen Z dut SL Ule‏ 
عن الأرنيكا بأوراقه المُتعاقبة. 


۵۹- دهن الأنيسون. دهن اليانسون 
Essence d'anis (F)‏ 
سائل عديم 1551 كان .250435 
رائحته LAS‏ طعمه co re‏ 
بالتّقطير البخاري من ثمار اليانسون: 
Pimpinella anisum‏ . 
ESS‏ دشن البانسون poll‏ 
بالانصهار عند °AY0+‏ سغء ES‏ بكا 
بين ۱۸" و۲۰" سغ. يذوب في ۳ أحجام 
al res wu as‏ مار Gs‏ 
رائقًا مع Y‏ مرّات e‏ کحول ۹۰ 
درجة. ue ae‏ ی ۸۰ إلى ۹۰ 


k. Lait )۱( 


يد ویبداً 


سغ؛ مزيج من ٤‏ أجزاء سایسیلات 
وجزءين ماء يجب أن dns‏ بكامله. ولكي 
zd‏ هذا GR‏ تبحث عن وجود حامض 
GÇ pegs begs‏ وهو زیت huile inactive tole‏ 
LU rai‏ محلوله المائيّ يُعطي Lab‏ حامِرًا 
وحارقًا. 

الاستعمال - مستحلب زیت كبد 
المورِيّه . 

إن دمن اللوز الم" او كشن C SA‏ 
الذي dus‏ المُقطّرون Dos ela]‏ 
العّجمة الكحوليّ ads‏ الک رفن 
الاصطناعيٌّ ils Kirsch‏ من جزء 
واحد من زیت اللوز LAN‏ الدهنی؛ سبعة 
أجزاء کحول مکرّر. ویقصد بهذا الاسم 
أيضًا الرّيت uie MN‏ ذلك الذي 
Er‏ من العَجّماتء أي بزور 
المشمش أو الذراق الذي لا يُختلف 
tss‏ عن زیت اللُوز SU‏ الطيّار. 


¿Cb c» das c» Er -\YY 
Essences, Huiles essentielles, Huiles 
volatiles (F) 

Aetherolea (S) 


إن الدُهون أي Sa oy‏ هي ya‏ 31 
طیّارة وعطريّة —— من is UN‏ 
بالتّقطير el‏ كما يُمكن سَحْبها 
Bs. aah‏ الهون عن LÉI oy‏ 
التي تكون ثابتة والتي < الورّق بطريقة 
دائمة» بكونها nef‏ بالخرارة. وبكون 


-١١١ |‏ دمن AI‏ العريضة الوَرّق 


Essence d'aspic (F) 


cz‏ الحصول على هذا AU‏ بواسطة 
بخار الماء من es‏ المزهرة الممقطوعة 
حديئًا من الخزامی العَريضة الورق: 
Lavandula latifolia‏ . 

المُواصّفات - سائل cle ($a‏ 
فاح اللُون الأخضر أو o UE‏ الأصفر؛ 
رائحته رائحة السينايول والكافور. 


ZC; M دهن‎ -۲ 
Essence d’amandes amères (F) 


كسبة لوز مر aaa ss‏ خرام 
ماء en‏ وی 


۰ غرام 

تعمل كما ذُكر في صنع ماه اللُوز المرّ 
المُقطرء C gy‏ العمليّة فور EU oa i‏ 
الذي يكون عَطِرًا جدًا. عند ذلك نفصل 
cal cul‏ عن الماء LZ, ç ha‏ هذا 
الماء من جديد؛ تنفصل LAS‏ جديدة من 
الريت Gal‏ وتمرّ في اللّحظات الأولى 
للعمليّة؛ تفصلها ونضيفها إلى الحاصل 
NET‏ 25 الحصول على DAS‏ اللّوز المرّ 
في المجال PINCHA‏ 
JL EM‏ بواسطة الحامض النيتريك . 

الم و اصَفات - كثافة هذا gaai‏ ۱,۰6۵ 
إلى ۰ عند +۱۵" سغ؛ يغلي عند 
۰ سغ . سخونته الكبريتيكيّة هي 4,0? 








۳- الرّيوت الرّرقاء الحاوية على 
الأزولان» كزيت البابونج الذي يحوي 
منه على tal Y‏ 

-٤‏ الرّيوت o i az‏ الأخضرء أو 
الخضراء out‏ الأصفرء التي تحتوي 
على الأزولان — مُختلفة كزيت 
الأبسنت «gi‏ الذي يحتوي منه على 
Y‏ بالمئة» وزيت البَنْشُولي Vega‏ 
بالمشة. 3 pus‏ هذا الأزولان عن 
الريوت Ea‏ لا یمکن تحقیقه الا i‏ 
إجراء np EE ie‏ 

قشم الريوت Ea‏ لجهة ترك 
العنصري» إلى : 

-١‏ دهون ns Rp LA‏ أي 
هيدرو e$‏ )31 (دهن التّربنتينء o‏ 
الحامض. إلخ.)» وهي الأكثر عددًا؛ 

۲- دهون مُتأكسيجة A)‏ الوَرُدء AS‏ 
«Cell cud‏ وبشكل JÉ fe‏ الذهون 
الصّلبة أو الستیاروپتان؛ 

LEI! (هي دهون‎ à s z< دهون‎ -۳ 


و 


ee Sy odin,‏ تشکل 
مجموعة Lab‏ بما فيه الكفاية» S),‏ 
الأمر یختلف مع الذهون الاخری. الكثير 
)15 من الدّهون هو مزيج من كربورات 
ومن 515 Jb ce SU‏ فيها مُعظم 
OI‏ الكيميائيّة التي تُميّز SAN‏ 
ال dos v S‏ € ورات ال irs‏ 
colts‏ كحولات كالمنتول» فينولات 
کالتیمول والأوجيتولء الدهيدات LS‏ 


البقعة التي Yaad‏ على الورق عابرة 
سَريعة الرّوال . 

Sy‏ الدُهون Cael‏ ليست جَواهر 
مُباشرة 6522 مُحدّدة» ولكتها في العادة 
مزيجات من جوهرین مُباشرين أو من 
Ste‏ جواهر. وتکون بوجه العموم 
سوائل (Oléoptènes oL; 25D‏ أو 
أولايايويتان +Olaéoptënes‏ وتکون ¿Í‏ 
في بعض الأحيان (ستیازژوپتان 
Stéaroptènes‏ أو كافور KORAI‏ وتكون 
مُركبة في أحيان غالبة جدًا من eX‏ من 
المُركبات السائلة» ترپینات» كحولات» 
أستيرات» إلخ. (ذهون I‏ = 
Meza,‏ والخزامی» إلخ.)ء أو تكون 
US‏ من OU NGI‏ واحد ومن 
ستیاژوتان واحد يكون محلولا في سابقه 
(دهن الورد). وتكون ya‏ بشکل fe‏ 
عديمة اللرث: ویکون البعض منها SU‏ 
بالأصفر. أو باللون المُحمَرٌ D)‏ 
«Gs áN‏ وبالأزرق (زيت البابونج cp‏ 
«Guia‏ وبالأخضر (زيت — 
OÉ cpa‏ وتدين الريوت on‏ 
الطَّّارة بألوانهاء حسب «Piesse‏ إلى ÍL‏ 
الاژژلان «CisHig‏ وهي مادّة خاصّة زرقاء 
0 ویضعها پياسنَ في أربعة صفوف: 

oy -۱‏ العديمة O Ut‏ الخالية 
من الأزولان ومن tel!‏ 

Du -‏ الصّفراء الحاوية على 
ql Ji‏ فقط ؛ 


شتعمل من الخارج أحيانًا نقيّة. ولكنّها 
أكثر ما تُستعمّل محلولة في الكحول. 
وهي كذلك عُطور. 
f‏ - دواء Médicament (F)‏ 
Š]‏ بداية ple‏ المُداواة anal‏ في SUB‏ 
الرّمان. كما Sl gall Of‏ الأولی التي اختیرت 
للاستعمال كانت تخب في آکثر الأحيان 
Ús;‏ لأسباب سحريّة. وكان Se EU‏ 
(وهي J‏ بات GLA, xiu las‏ 
التي كانت ترافق جمع الأدوية وتحضیرها 
ansa‏ تفوق الأهمَيّة التي كانت للدّواء 
تفسه. وكان الخيار فيها بخضع كذلك 
لاعتبارات مُمائلة : SLE ALES‏ وأحد 
ااا الد و تسه عفن 
الحيوان في الم آو في الاحتيال أو 
البراعة وما الی AUS‏ وفیما عدا ذلك 
كانت الملاحظة الواعية لتأثیر دواء ema‏ 
وبشكل ابت uix‏ وفي حالات fe‏ 
على الحیوان أو OLY!‏ ضرّب من 
الصّدف النادرة جدًاء والتي كانت SP‏ 
إلى تسجیل ذلك الدّواء في الفرماكوبيا. 
وفي هذا السّياق يمكن تصنيف الأدوية 
الأولى 5 لمصادرهاء في ثلاثة أبواب: 
LT Oly SI‏ المَعادن المداوية. 
المنتوجات الحيوانيّة المصدر والتي له 


sas NI ذلك وعلى‎ sas بل‎ — 


في gh LS‏ 5 المرّء وأستيرات كما في دمن 
EL‏ (استیو سين ALLS‏ 
سّيتونات كما في ذُهْن المَيْجن والسّذاب 
ودهن الكراوياء إلخ. 

الريوت الطّيّارة لها حاهزة mb‏ 
الجِرّيف. لهوبة جدا وعطريّة جدا. وهي 
تذوب في الكحولء والأثيرء والرّيوت 
الثابت ولا تذوب في الماء مع ul‏ تنقل 
إليه عطرها. وتختلف نقطة غلیان الذهون 
من ۱3۰" سغ حتی ۲۸۰" سغ. وتنحصر 
کثافتها بين ۰,۷۰۹ SI,‏ . وهي تمتلك 
EEE! i)‏ کبپرة؛ وتکون ميامثة ار 
میاسرة؛ ias Wolly‏ ما تکون خاملة علی 
ELI oy cal‏ وتحل Bea oll‏ 
المَوادَ الدسمة اليودء والکبریت» 
والفوسفور. وهي تختزل الأملاح . 

ُوجَد الريوت Lau‏ بمُعظّمها في 
buo GUS‏ أنه deg‏ منها عدد صغیر 
لا d zi‏ سوى بوجود ADL LM‏ 
المتبادل uas)‏ المواد المباشرة. إن 
الريوت الطیارة في LA js‏ وفي 
الخزام. والکپوسین وفي ملكة المروج 
أي العراوة. وفي کل oe‏ وزیوت 
لوز «oth‏ والكرز queda «ol‏ 
One Sy‏ والناردين. هي في هذا 
الحال. 

aji الدهون هي أدوية مُنشّطة‎ Ol 


Lei )۱(‏ للمُؤلّف. 


E n 


qA 


دوا 


الاكتشافات الكبرى: ظهور الرّرنيخ 
ومُشتقّاته ۱۱۹۰ الألسولين CVAYY‏ 
السولفاميدات ۱۱۹۲۷ البنسلين 4١978‏ 
إلخ. . 

الطبیب في إعطائه والكمَيّةَ yy pall‏ 
للعلاج؛ ره للمريض الجرعات 
الواجب آخذها خلال النّهار وتوقیت 
الجرعات 5a‏ المعالجهة وكيفيّة 
les‏ إلخ... وفيما يلي جدول Je‏ 
مقدار الجّرعات اليوميّة من بعض الأذوية 
وكيفيّة تعاطيها ومدى LLL‏ 


إلى برازاتها. ولم GS‏ اليوم من IS‏ تلك 
الفرماكوبيا GA‏ شيء Ú‏ سوى 
يحض القلوندات RN‏ من يعض 
التباتات (الخشخاش المنوّم» البلادون» 
البنجح. الديجيتال). والحديد في بعض 
حالات فشر الدم» ومساحيق بعضص 
ان از نف 

o‏ عمر علم المداواة ISL als‏ مئة 
عامّاء وتعود الاكتشافات I‏ كلها إلى 
القرن العشرين. باستثناء اكتشافات ياستور 
cles;‏ الصّفصافيّة التي تعود إلى 
الرّبع الأخير من القرن التاسع A‏ 
ویحفل القرن العشرون بمحطات 


الجرعة القصوی للبالغ من بعض الادوية 
(بالغر امات وکل Gel Yt‏ 





اسم الدَّواء جدول| Wb‏ اجرعة قصوی| ON‏ 
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9( أ : عناصر GU‏ خطرة لا LS‏ الا ty‏ على وَصْفة طبيب. 
ب : مُخدّرات gle,‏ (لا Ré‏ وصفها لا على دفتر ذات آرومت 
ولفترة تساوي أو تقل عن ۷ QUE‏ 
ث : عناصر يُصبح الاكثار منها خطرًا (وصفة الب ضروريّة). 
ف : عن طریق الفم . 
ض و : ضموريدية. 
ش : عن طریق الشرج. 
ت ج : تخجلدیه. 
# الانتباه : إلى OÙ‏ بعض الادوية يجب ألا hd‏ حتّی بجرعات خفيفة للأولاد الصّفار . 
* القيمة Anu pui‏ بعض الأوعية من الماءء بالغرامات أو المللیترات: 
Lidl‏ صغيرة. ملعقة قهوة dix‏ 
EV LL taal,‏ 
Ran,‏ شورباء» po ole‏ 
كأس شراب روحيّ (ليكور) a‏ 
¿poi po ols‏ 
کأس بوردو شام 
as‏ عادية ۰ E‏ 
# خفض جرعات الادوية Ú);‏ للعمر» إلى أجزاء بالمثة من جرعة البالغ : 
JA‏ من سنة © إلى JU ٦‏ من سنة إلى سنتين 7 إلى ILA‏ من سنتين إلى ثلاث 
at ۲‏ من ثلاث إلى أربع ٠١‏ بالمئة» من آربع إلى سبع ۲۵ بالمثة» من سبع إلى 
آربعة عشر ۳۳ بالمثة. من آربعة عشر إلى عشرین ۵۰ بالمثة. 


(Y) 


A gS دیجیئوکسین. ديجيو‎ -57 
Digitoxine, Digitoxoside (F) 


تركب من ۳ ذرّات ديجيتوكسوز ومن 

ذرّة ديجيتو كسيجانين . 
Ca HaO01, = 5‏ 

المُواصّفات - مُسحوق أبيض. عمليًا لا 
يذوب بالماء. قليل OLJI‏ بالكحول 
والميثانول. يذوب كفاية في الکلورو فورم 
Je‏ الدوبان في مزيج من حجمين 
متساويين من الكلوروفورم والميثانول. 

يقة الاستعمال - للكبار عن طريق 

الفمء polis‏ اعتياديّة: ۱۰۰ إلى ۲۰۰ 
ميكرون غرام AU‏ الواحدة وگل ۲6 
ساعة. مقادير قُصوّى: ملغرام واحد 
للجرعة ولأربع وعشرين ساعة. 

للاولاد. عن طريق الفم: من صفر إلى 
شهر واحد: جَرعة الاستهلال. ٠١‏ 
ميكرون غرام للكيلو ولکل ۲۶ ساعة؛ 
LE‏ الصّيانة: © plie‏ للكيلو وفي 
جرعة واحدة Yt JS‏ ساعة. 

من شهر إلى ۳۰ شهرًا: مقدار 
الاستهلال. ۱۵ ميكرون غرام للكيلو وفي 
۶ ساعة؛ مقدار الصّيانة: A‏ میکرون 
غرام في جُرعة واحدة وفي ۲4 ساعة. 

CN إلى ا‎ 1 PE CP 
۲4 استهلال. ۱۵ ميكرون غرام للكيلو في‎ 
does Ro C Blew tese شاع‎ 
للكيلوء في جرعة واحدة وفي ۲4 ساعة.‎ 


Finger flower (F) pv دیحیتال‎ - Yo 
Digitale jaune (F) I 
Fingerhut (D) 

Digitalis grandiflora (S) 


بات an‏ من فصيلة الخنازيريات. 
Gag ei‏ يُعطي LS‏ من الأوراق 
by bol de als ca CHI‏ 
Sto Der,‏ الف اورا 
العلیا تنمو le‏ ابطها الازهار الکبيرة 
الخ الّکل. EN yt baled‏ 
MN‏ الداخلی. ob‏ جُرو. زراغته في 
الحدائق سَهْلة er bb‏ 

Me وسامّة‎ GL أذوية‎ - obs AN 
purpurea-glucosides et) كؤدينو ليدات‎ 
. (Lanatosides 

الخصائص - الكزدينوليدات هي 

Ci - الاستعمال‎ 

colb paa - يقة الاستعمال‎ 

خمّن. تحاميل تحتوي العناصر المَعزولة 
من الدیجیتال. SEN y‏ والمَقيِّسَة حسبما 
Cpu Mas‏ القلت etes‏ 

مُلاحظة - kal Z‏ الديجيتال الكبير 
Sn‏ أو Ni‏ الاقتصاديّة tial» ast‏ 
الديجيتال الأرجوانيّ والديجيتال القطنيّ» 
Less‏ توعان > OU‏ . 


> w 


يقة الاستعمال - نَقيع كمشة من 
الجذور eR‏ في ليتر ماء Qi‏ عشر 
ax alus‏ عشر Es (Ap US‏ 
Y <‏ فناجين في اليوم» 355 الوجبات. 
Ge‏ مئة غرام جذور Unt‏ في ليتر 
بَعْدَ الوجبات. نقيّة أو مع فنجان ماء 


— >l رغراع‎ -۸ 
Common-fleabane (E) 
Pulicaire (F) 
Grosses flóhkraut (D) 
Pulicaria dysenterica (S) 


ol‏ مُعمّر من فصيلة المُركبات. سائه 
منتصبة أو صاعدة, Cle‏ غدية» (ALES‏ 
تعلو من ٩۰‏ إلى ۸۰ سم. أوراقه 
مُستمرطة» She‏ مُستطيلة إلى és‏ 
خفيفة التّفريض LD‏ قصيرة 
RET‏ شبه à he‏ للساق. 

قطر SLUG‏ لا shal‏ ۱۵ ملم. 
زنيدات دقيقة. مُتلوّية»ء ài‏ أو لا 
بقنابتين قصيرتين. HS BI OLY‏ 
25 مساوية. آزهاره كلشف عدیدة. 
آکنات صغيرة ذات [كليل MÀ‏ يحمل من 
4 إلى ۲۰ Cpe bs‏ 


- 


Inula (E) راسّن الجبال۲۲‎ -۷ 
Inule des montagnes (F)- 

Alant (D) 

Inula montana (S) 


بات fat‏ من فصيلة المُرگبات. 
سُوقه tinana‏ مُوبرة» تعلو حوالى Yo‏ 
سم. آوراقه IL‏ سيطف Ale‏ 
كاملة. آوراقه القاعديّة ضَيّقة. رژیساته 
LANG die GA) 42553‏ 
ad NE ET ¿Ps‏ وات ابات Ius‏ 
CSI‏ بزوره أكنات مُمَْرّعة بالحراثر 
الوّحيدة الصّف. ازهراره صيفيّ في 
الأماکن الفح ARE ES‏ 

الخصائص - JE‏ يُزيل أملاح 
الكلورء يزيد حجم ed pita‏ 543 
«pole cel iai‏ و عام. قد يكون 
ASE RAE AU uias‏ ومن 


2 
ees 


المفيد اختبارها NGC‏ 
الاستعمال - (JG‏ كبد» cas‏ 
وهن. بَلغم . 


L )١(‏ للمُؤلف. 


Ol وی ع نادو حم‎ Ni cis 
الرّفادات المُخصّصة لكي تُوضَع على‎ 
تس اتقو تت هذه‎ k Ga h 
وفي غياب طريقة أخرى.‎ lei الرّفادات‎ 
سميكة» وبكل‎ RU على وضع أوراق‎ 
بساطة» كأوراق الملفوف» الخروع على‎ 
الجبهة بهدف الحصول علی الراحة التي‎ 
الرّفادات‎ Ó] عن طریق البرودة.‎ Let gi 
الجبهيّة يُمكنها أن تکون كذلك من‎ 
کبات ال سف ند کر‎ AN OI ces 
القديمة‎ tial لاحمّا هي فقط لتسجيل‎ 

رفادة مهدّئة 

ورق d‏ خشخاش منوم» بنج 
بمقدار غرام واحد من کل نبات في ١1‏ 


, 


غرام ماء. نغلي ۰ 4235( MS‏ 
رفادة & قلوية 


ë‏ > $ اللّون (غلوكا) . . A:‏ غرام 
ماء n AS‏ ل ل و ۰ غرام 
mS pr‏ ضف 

رفادة متکرّرة تُوضّع بعد JUN‏ 


Pomegranate (E) رمانت رمان‎ -۰ 
Grenade (F) 
Echter granatbaum (D) 


Punica granatum (S) 


SUA‏ ثمرة xU, OU‏ شجرة 


الخصائص - Ui sical‏ فعالة في 
m saja Ju‏ بات Gay‏ 


الاستعمال = ديسنتيرياء إسهال. 
تراسيرة التهابات SE a ol‏ 


يقة eene:‏ وا ای یت 
الريزوم ml‏ في ليتر ماء dli‏ عشر 
دقائق ax‏ ربع ساعة Aay‏ ویخذ 
< ۵-6 فناجين في acl qo‏ ٠ه‏ 
غرام رؤيسات زهريّة Lime‏ في ليتر do‏ 
Ube J‏ ربع gs Ads GL‏ منه 
ot‏ فناجين في اليوم. من الخارج نقيع 
JI‏ نم ee‏ 
pre qud‏ دقائق ويُستعمّل J—‏ 
واللوسیون والغرغرة GRAN,‏ في حال 
š M Lgl‏ والأغشية Ebi‏ 


Fomentation (F) فاد تكميد‎ ر-١‎ ۳۹ 


. الاستعمال‎ ie se فادات هي أدوية‎ I 
وهي تُقاعات» نقیعات. مشروبات خمریّف‎ 
بواسطتها‎ JLE pas id ade 
كمادات 2 ساخنة» فاترة أو باردة‎ 
على الأجزاء المريضة. تُحافِظ على‎ 
حرارة الرّفادات الساخنة بواسطة تغطيتها‎ 
بالمناشف مثلا. والأفضل من ذلك‎ 
أو المَصمُغةَ. ولا‎ SAU بواسطة التّفتة‎ 
عن اللو سر تات الا بکون‎ colat] تختلف‎ 


رفا 


EE! 


روب 








۱۰6 


“ 7,9 °), 


False acacia (E) ZF, 22 روبينية‎ - ۱ 
Robinier (F) 

Gewôhnlicheakazie (D) 

Robinia pseudacacia (S) 


CAD il شجرة تزيينيّة من فصيلة‎ 
Je 38:03 Ve ays E الق اه‎ 
ede ce c Je le uj 
PY لاء ال طط‎ «gpl 
pan uS I آوراقها مُفردة‎ als 
ther آزهارها عناقید بیضاء أو ورديّة‎ 
مدای‎ edt یه الاو‎ me 
بزرة قاسية‎ ١١ تحتوي من ۱۰ إلى‎ 
celte Pes وة‎ 
s E 

الم رکبات - اللّحاء: رُوبين» فازين» 
e eaS]‏ اوران شاده vicis 5s‏ 
فيتوستارين. الأوراق: رُوبينينء 
کرّسترین. أملاح. الأزهار: os‏ 
ژوبینین. اینوزیت. استاراجين أي 
ملیونین. البزور واللّحاء ga‏ والجذور 
سامّة ولا تستعمل الا bio) ra‏ 

الخصائص - مُضادّة RU‏ العضليّ 
ap‏ مُزيدة لحجم الصفراء 
GS aile‏ مغثريّة ممتازة. 

الاستعمال - فقر الدَّمء ألم it‏ لغير 
re Ur‏ الکبد غسر الهضبيء 
ole $‏ الخطوط tractus‏ الهضميّة . 


مُثمرة من فصيلة مَانیّات . وتختلف 
ASS‏ ومن > ها لذي 
GEG al‏ ا ای حاير از 
وقد جاء عن الامام cle‏ قوله: «إذا أكلتم 
à u^‏ فکلوها بشحمها rc U‏ 
وما من BS‏ منها تقوم في جوف رجل إلا 
أنارت قلبه Lo y‏ شيطان الوَسُوسة». 

iy 3e ۰۸6,۲۰ ماء‎ - Sus الم‎ 
SN RO EA 
مواد استخلاصيّة ۰۱,۷۲ رماد‎ ۰ 
aS TM T 
حوامض.‎ 15% pols 

الخصائص - EU Liu‏ قابضت 
AU‏ للدودة الوحيدة. منعشة» مبوّلة. 

الاستعمال - الوهن. الدودة الوحيدة. 
الدیسنتیریا؛ LI call‏ 

,22 الاستعمال - عصیر SUN‏ مع 

السَليلات DL‏ وهي à PX‏ 
الأغشية المخاطيّة . عصير GUN‏ کان 
يفيد UG‏ بذرجات OULU en‏ 
الحامضة الحازرة تفيد في خفض الحمی 
ia,‏ القيء. hi š SEM Suu,‏ 
S o LES]‏ قور | es‏ لال 
الدیسنتیریا مسحوق قشرة SUN‏ پوّف 
الريك ومن SG‏ الاوزای والازهاز 
وفشور التّمار ppt‏ الجذور والثّمار 


RS lg ماه مه‎ NT eos I 
das NG sat لت‎ 
والثانية هي ذات اللّحم الأصفر.‎ 
TERT 
منغانیز صودیوم. حدید» بوتاسيوم.‎ 
. سولفو - آزوتي‎ DES فوسفور. صوّان.‎ 
Solas الخصائص - مبولت ممغدنت‎ 
يشير بعض العلماء).‎ LS) للسَّرطان‎ 
في الشّوربات‎ 
مبروشًا مع الأطباق‎ JSE والأحسية. أو‎ 
poet الغضّة. أو في «شوكروت»‎ af 


- الاستعمال‎ da 


ملاخظة - تكفي كلمة روتاباغا لعدد 
كبير من المواطنین الفرنسیّین الذين 
وُلدوا S‏ ۰۱۹4۰ لكي uS‏ في ذاکرتهم 
ذكرى مرحلة Usp‏ من حياتهم. كان 
Ou: ra, eames‏ ييه از تاد 
وكان عليه أن LES‏ طوال أربع سنوات 
بهذا OU!‏ الباهت بقدر ما هو عليه من 
تفاهة المذاق. خصوضًا d,‏ لم يكن 
هناك بعض الرّبدة المتوافرة لتتحضيره. 

إلا bi‏ الروتاباغا في کل حال هي غذاء 
ممتاز Li‏ 12535 وإذا تم تحضيره 
بطريقة منايبة فقد یلقی شعبيّة واسعة 
كونه صدیقّا كبيرًا AR DU‏ 


يقة الاستعمال - في فقر iy ei‏ 
كان ES. A EIOS, ES‏ كل هين 
الوجبتين ot‏ من نبيذ ٠١‏ غرام 
أزهاز et‏ تضاف إلى ZJ‏ تيل اخس 
Ju‏ و لمعالجة 
Ji dé a ausi] ele‏ 
عشر دقائق؛ AE‏ الفجان یصار إلى i‏ 
فورًا في مكان هادئ ظليل LA,‏ 
Ja di‏ قن Sale‏ ال 
mp ELL,‏ فلجان JS‏ الوجبة من 
4٠ ieli‏ غرام أزهار فى ليتر ماء JU‏ 
يُغطى عشر دقائق. في عسر الهقضم يُؤخذ 
تجن eue essc ick‏ 
٠٠ ieu‏ غرام أزهار Yaad JS he‏ 
PE ETE‏ قی Pee cerns (a Papen‏ 
دقائق. فطائر الأزهار لذيذة الطعم 
والعطر . 2 الأزهار UI‏ وأشهى. 

(Uu) -yry 
Rutabaga, Chou-navet (F) 


الروتاباغا 5% من pel‏ نباتاته 
من فصيلة DENON‏ وهي tile gl yi‏ 
لا تحتل مكانها إلى الموائد سوى في 
SE EAEE,‏ كأنواع HIT‏ 
ولكن درناتها 221222¿ ودورتها UNI‏ 
x3:‏ 


dU النّسمية‎ (1) 


أطول بشهر ونصف الشهر تقريبًا. 





الاستعمال - ارتفاع giu A i‏ 
i+)‏ أثناء الخمل وداء 5550 Les‏ 
copa‏ 355 العَيْن» حالات SN‏ 
hal‏ بعض الاضطرابات العقليّة. 
يقة الاستعمال - مجموع 
القلويدات» من ۲ إلى ۸ ملغ في اليوم» 
بمقادير dla‏ ومن GARS G‏ 
ox‏ من ۰,۲۰ ملغ إلى ۱,۵۰ ملغ 
في اليوم (مقادیر خفيفة Li pes‏ 
فالمقادير AMI‏ <= في حال فرحة 
المَعِدَة وفي الحالات (SN ESV‏ 


مُلاحَظة - يستعمل pu Ci‏ 
Gall‏ جذور الروولفيا منذ ألف سنة J3‏ 
المیلاد کتریاق Lo‏ لدغ الا فاعي . وهذا ما 
آوحی بالاسم العلميّ التّوعيّ Serpentina‏ . 
كما یستعمله الهنود لمُعالّجة ارتفاع اور 
gb‏ والاضطرابات العصبيّة. الواقع 
ox Oy‏ هو قلوید ait‏ مُمتاز 
لضغط الدّم . 


MS مَدَادة› روولفیا‎ C355 -۳ 
Rauwolfia (F) 
Rauwolfia serpentina (S) 


a>‏ صغيرة من فصيلة otu‏ لا 
تعلو أكثر من متر. مُسکنها الباكستان 
والمناطق الحارّة الرّطبة في آسيا 
الجنوبيّة. أغصانها تَتَمدّد أحيانًا على 
الأرض . وتجتمع أزهارها الجميلة» 
البيضاء أو الورديّة اللون» بمجموعات 
كثيفة على أطراف زنادات طويلة. Qux‏ 
من هذا od OLE‏ 35 مُضِيَ سنتین أو 
ثلاث على زرعه. 

الم OLS‏ - فَلويدات عديدة منها: 
Sos‏ سرپنتین» SP‏ روپین» 
زوبازین» سينالين» . 


أي ضغط cpl‏ مُسکن عصبيّ ونفسي 
(سَمُباتيكوليتيك) يبدو JUI dus‏ مُرتبطا 
بإعطاء قلويداته مجتمعة. 


du ou ft (1) 


أزويّة ۰۳۲,۲۷ GUE‏ ۰۲۱,۹۹ رماد ۳,۵۸ . 
تُعطي ids Éj TI)‏ جدًا يحتوي على 
آولایین؛ قليل من o‏ ومن پلمیتین. 
ويُمكنه أن يحل محل زیت الزّيتون أو زیت 
الجَوز. ويّحتوي غلاف البررة على 
> .وهو ELI Ji pad‏ 
الاستعمال - the xi x‏ نوكل 
Lai‏ على غرار الکستناء. 
مُلاحظة - يجب عدم الإفراط في أكل 
eu‏ والامتناع عن تقديم كُسْبتها GE‏ 
للخيل بَعْدَ استخراج زیتها . 
wo‏ - وی sophie‏ ونب آختر 
Martagon-lily (E)‏ 
Lys martagon (F)‏ 


Martagonlilie (D) 
Lilum martagon (S) 


بات تزیینی من فصيلة الرَنبقيّات . 55 
CAN RE PO‏ 
ast‏ ليلكيّة O l‏ الوَرديّ aS‏ تثميش 
جووی. وتکون أحيانًا 2255 9I‏ فقط . 
يُعلو هذا SUI‏ من مثر إلى مثر ونِضف. 
ARs‏ في حزیران في She‏ أوروبّة وآسیا. 
وهو بات تحميه القوانین في Bu Js‏ 
الإيطاليّة تقريبّاء فلا يمكن جَمْعه من 
البراري» ولکّه يُرْرَعَ للزينة والّداوي . 

الخصائص - Las‏ للروماتيزء. 
35124 لاليهاب المقاصل. A‏ 


ببس 


۶6 - زان isi‏ الرّان 
Common beech, fruit (E)‏ 
Faine (F)‏ 
Buche (D)‏ 
Fagus sylvatica (S)‏ 


أشجار الرّان من فصيلة UN‏ 
وقيل من UI‏ أو الهرَّيّات. ظهرت 
على الكرة iia M‏ في DEN pan‏ 
Tertiaire‏ وهي تُغطي مساحات معتدلة 
باردة من نصف الكرة الشّماليّ حيث 
ترغب أمطاره والضّباب. وهي تشارك 
OU, all‏ المّسكن في Shad!‏ وقد 
تتخطاها Ela!‏ حیث JR‏ بافات من 
الغابات المُنفردة التي قد AS‏ حى ثلاثة 
قرون من الرّمن. أنواع الرّان غائبة عن 
Hs dla‏ نوا متهناء F. ped‏ 
orientalis Lipsky.‏ = بکثرة في Ll‏ 
by LAS yo!‏ في العراق. 


المُركُبات - هم مر کبات لَوْزّة الثُّمرة أي 
الزانة هى: .£,Vé cle‏ يروتين خام 
GLAR‏ مواد دهئيّة ۰۲۳,۰۸ مواد غير 


TE 


۳۹ 


T‏ منفرج الأجزاء الممصفوفة على 
مُستوّى واحد بشكل واضح› Ú Je‏ 
أو براعم . يعلو الرّنجبیل نحو ۱۵۰ سم. 
أوراقه le‏ مُتماوجة alt. aUi‏ 
WW M rA‏ برتقاليّة 
ها تراد e‏ تكثيره ه بتقطيع الريزوم 
اک ھا رار pP‏ في تربة 
cé‏ على بعد ۵۰ سم في JS‏ انّجاه. 
المُركبات - 93 - راح يحوي على 
iy "nne‏ من ie‏ فينولات› 
جنجارون. زنجیزاران . 
الخصائص - مشهية. نافِعة للمعدة. 
طاردة للريح. مطهرة. Tw ING‏ 
مُضادَّة لداء الحَمْره خافضة للخمّی. 
مُضَادَة للالم عة . 
الاستعمال = فقدان الغهیّه: = 
الضمء ٠‏ تخمرات المعدة اسهال 
الوقاية من NT‏ المعدیت العجز 
الجنسيّ» آلام الروماتيزم. ts‏ 
in‏ الاستعمال - من توابل اله لمطبخ 
والحلویات. دهن خوالی ۳ تقاط še‏ 
إلى ۲۰ نقطة cole JI ES‏ لوحدها أو 
GL‏ أبْسّنت ۵ k‏ یوخذ من المزیج 
حوالی Yo‏ نقطة قبل الوجبات. في 
الدتحات المع es‏ غرات عدار 


الاستعمال - روماتيزم. التهاب 
Lak sh‏ اسان css as‏ 
ENT‏ الجلیی كالحُمَيْراء والحُماق أي 
a>‏ الماء gÉ Uti,‏ وتضخم 
jt sil‏ 65 (غواتر). 
22 الاستعمال - ثقاعة ۵۰ غرامًا من 
الدرنة المجغفة RP‏ من الدرنة 
الطازجة. في ليتر ماء bd J‏ نصف 
ساعة ويصفى وتُوضّع منه كمادات أو 
gus‏ اي ils‏ 
از ان الأولاد. لصوي E pers‏ 
Hs‏ من الدّرنة الطازّجة في وژنها من 
الحلیب. والاحتفاظ بالغليان > 
Op:‏ على توج من الهریس نضعه بين 
فماشتی قوق Sel‏ لصوق pad‏ 
بغلي الدّرنات الطازرّجة مع الخل حتّى 
الحصول على هریس نغطي iie‏ دقائق 
ومن e‏ نمد الذرنة على الماش الذي 
des‏ تض كنات SN‏ 
الدرتة"العتسلوقة O‏ ی الهریتن 
تصلح في علاج E‏ لفتح SN‏ 
وكعلاج مَوْضعيّ في Sal Slt‏ 


pi JA -Y1 
Common ginger (É) 


Gingembre (F) 
Gingiber (D) 
Zingiber officinale (S) 


تبات معمر Gas‏ الأصل من ذ فصيلة 


الخصائص والاستعمال - زيت البان 
خلو» Que‏ الرائحة» ویزنخ بصعوبة. 
إن ade.‏ الصفقانت: تله تما oe Nee‏ 
aile‏ العطور eet)‏ مُستخلّصات 
الأزهار ذات الر ائحة السّريعة الرّوال. 

pal o]‏ مُراکز الانتاج هي الهند. جزر 
الأنتيل (الجماييك). وآفریقیا الغربيّة. 


Huile de coco (F) ریت جوز الهند‎ - ۸ 


المستحت من حبوب جوز الهند Cocos‏ 
nucifera‏ من فصيلة SUES!‏ 

and‏ هذا الرّيت» نی جوزات 
الهند. نفصل الشويداة عن القغرة 
بتجفیفها في الشّمس أو في المِحَمّ. |3 
السُويداء المشقوقة هي ما يُسمّى لب 
النارجيل Coprah‏ الذي لا يعود يحتوي 
سوى © إلى ZA‏ من الماء Ya)‏ عن to‏ 
إلى «(£A‏ ویعطی بحالته الجديدة هذه من 
٠‏ إلى 738 من HAN‏ الدّسمة؛ ۷,۵ إلى 
٩‏ مواد متترجة؛ ۱,4۵ إلى [NN‏ 
أرمدة؛ الباقي هو سلولوز ومَوادٌ أخرى 
He‏ 

Ol‏ استخراج الزَّيت G‏ تارة على البارد 
وطورًا على الساخن. وهو ینصهر بين ۲۵ 
و۲۷" سغ. 

المو اصفات - S)‏ هذا الرّیت الذي یکون 
جامدًا بالحرارة العاديّة Yo)‏ إلى CAA‏ 


ole QUS صغيرة من الطَبْخة فى‎ al 


معلي ومفتر . 


۷- زیت البان» زیت الیش c‏ 
الشوع 


Huile de ben, Huile de moringe (F) 


dl‏ —+ — البان Noix de ben‏ التي 
تنتجها شجرة البان ¿Moringa aptera‏ 
وشجرة البان M. qq!‏ 
Lens «pterygosperma‏ شجرتان من 
فصيلة البانيّات. تعطي RU‏ الأول 
)= أي peat!‏ بالمعصرة lére‏ 
L j (Pression‏ جامدًا عند VA‏ سغ؛ 
ر o3‏ الکست: Say‏ هو 
JE‏ الباقي بعد العَضْر واستخراج CAN‏ 
(Tourteau =‏ وعرّضناه لضغط Sy‏ حا 
Gl‏ ستخرج من تلك الحبوب RS‏ آخر 
غير مُتجمّد» وهو زیت نادر مطلوب y‏ 
منذ زمن طویل. وللسّبب المذکور AE‏ 
من صانعي الساعات . 


الم OLS‏ - يحتوي زیت البان. 
بالإضافة إلى الحامض eA EE‏ 
والحامض الستياريك the ly‏ على 
ODL. 5 WU Ds‏ 
«Acide béhénique‏ تركيبه الکیمیائی 
CH3(CH2)29 CO2H‏ « وعلى الحامض 
المُورنجيك" Ac.moringique‏ . 
(A)‏ الثّمية للمُوْلّف. 

(T)‏ النّسمية للمُؤلف. 
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co H .campestris Var. oleifera 
Eb ۰ العالمي من زيت السلجم‎ 
إلى‎ V على‎ play تحتوي‎ VAY عام‎ 
ل زک راد‎ dele ٩ 
e o مُكبرّتة. حامض راپيك.‎ 
O FAE AREE 
وتحتوي على هيتروسيد مُكَبْرت هو‎ 
أساسه‎ ad الغلو کوناپین الذي يعطي‎ 
ji إيزوسولفوسيانات الکروتوئیل (وهو‎ 
بكثير» وبمقادير مُتساوية» من‎ UT 
الموجود في دهن‎ JIN إيزوسولفوسيانات‎ 

الخردل الأسود). 


المُواصّفات - يُحتوي Bl‏ في كل 
حال. على مر بات أخرى مُكبرتة» Rs‏ 
usi‏ بکثیر ممّا في كتريت à] ceeds‏ 
0355« رکد او اب عل درس حارج 
مئويّة واحدة تحت الصفر؛ غليسّريدات 
الحامض dos te‏ تماما نحو 
درجة ۳" سغ تحت الصفر. إذا لم يكن 
(dM <‏ تکون له رائحة الملفوف. 
البشعة جدّاء والتي نزیلها إلى حدّ کبیر 
بِمعالجة الرّیت بالحامض السولفوريك؛ 
ومن ثم إزالة هذا الحامض الأخیر 
بغسیل مُتكرّر بالماء؛ Of‏ الرّیت المكرّر 
ال هو ریت امات قاين انر 
كثافته ۰,۹۱۳ عند OVO‏ سغ» المنتجون 
العالمیّون. ما عدا Bas‏ هم من 
الهند. والصین. واليابان» والأرجنتين» 


يجب أن eld‏ المُواصّفات التالية: یکون 
کامل الذَّوبان في «CHCL;‏ وسولفور 
الکربون» والبتزین؛ کثافته عند ۲۰" سغ : 
۰۱ الی ۰۰,۹۲۵ حوامضه الذي 
هي: حامض (Lto) Ge‏ حایض 
ميريستيك (۰)/۲۰ حامض نخليك. 
ستياريك » xS. eoe uS «él eS‏ 

الاستعمال - لهذا الرّیت استعمالات 
2513 وصناعيّة عدیدة. وهو یستخدم في 
aa‏ لتحضير صابون زیت جوز الهند 
الرخو. as‏ هو غذاء Alm‏ للأبقار 
والخنازیر . 


Huile de colza (F) السَلْجَم‎ 235 -۹ 


إن زيوت pl‏ تنتج من أنواع عديدة 
من فصيلة COLE‏ الهنديّة والأوروبيّة. 
lt ii‏ هي في كونها زيوت 
di‏ خفيفة وفي كونها تحتوي على 
غليسّريدات حامض Gol‏ من المجموعة 
السّتياريكيّة» هو الحامض الأرُوسيك 
CoH O;‏ (أو حامضص رد من aS’‏ 
وجرجير (Eruca‏ . 
ذرجة = — مصدرها GLEN‏ إذ 
تبلغ l‏ يتراوح بين ملم واحد و۲,۵ ملم 
في آکبر قطر لها؛ وهي بيضويّة (JOU‏ 
o‏ عمومًا بالأصفر وأحيانًا باللون 
المحمر . M HS‏ هو Brassica‏ 


الكلموغرا هق ا تت ۳۵ لی 


,700 بواسطة الاستنزاف بالاأثير. 


المُواصّفات - es‏ هذا as ou‏ 
لمصدره» بوجود غليسريدات الحوامض 
gn ESES‏ الوزن SN‏ 
ALAS‏ —— مُتفاوتة» كالحامض 
Sage 33531‏ ان والحامض 
الهذنو Ci H>sO, AUS‏ . 

oy)‏ ریت آبیض piu)‏ رائحته 
ASE‏ وطعمه حامز خقیف . جامد ورخو 
i‏ بالحرارة Baldi‏ ينصهر نحو ۲۵ إلى 
۵ سغ ويعطي سائلا فاتح RU‏ الأصفر 
Se‏ أن تق Sig ass le‏ 
sJ‏ طويلة Ú‏ عند ۲۰" سغ. 

لا یوب بكامله في كحول ٩۰‏ درجة 
بارد» ولكنّه یذوب بكامله تقريبًا في 
الكحول ذاته إذا كان ساخنًا؛ يذوب في 
الاثیر. والكلوروفورم. البنزين. 
وسولفور الکربون. وهو میامن بفضل 
حوامضه الدسمة. كثافته عند ٩۲۵‏ سغ : 


۰ إلى ۰,۹1۰ 


الحفظ - إن هذا الرّيت قد یفسد فى 
الهواء ويُصبح LE‏ اللون لذلك يجب 
حفظه في قارورات صغيرة وعريضة العنق 
مملوءة تماماء dé y‏ بعنایت dw‏ 
مختومه بالشمع Bis É‏ هذه القارور ات 


eu I © 
AU السمية‎ (t) 


وأندونيسيا. النّوع الهندي هو art‏ 
البحري اللو ۵ «Brassica glauca‏ أو 


:Brassica campestris var. Sarson 


بزوره We‏ بيضاء Sly 5 Ji‏ 
الخصائص والاستعمال - زیت السَّلجم 
هو زیت Ide‏ عندما يكون ÉE‏ ومكرّرًا؛ 
وهو يُستخدم أيضًا للانارة؛ وهو ci‏ 
ترق جد وهو ka‏ بالعالي: انوا من 
الضایون lal‏ كسبته التي تُباع wali}‏ 
المواشي تسب Col‏ بحوادث مُميتة 

خاصّة تلك التي تأتي من خارج آوروبا. 


)۲( . 524 az 
Huile de chaulmoogra (F) 


وهو زيت les‏ في دستور أدوية 
48 . ينتج في الهند وبرمانيا 
والأندوشین والفیلیپین بکیس البزور 
الطازّجة والناضجة لأنواع مُختلفة من 
فصيلة Sat‏ 5 ؛ وهي 
فصيلة من أشهر أجناسها: نعض أبيريه» 
ile»‏ عظر» نريسة). وبنوع SO‏ 
moi‏ من LE oh lp AN‏ 
(مرادفها 
«(Hydnocarpus heterophylla‏ ومن ide‏ 


Taraktogenos Kurzii 
وهو‎ Hydnocarpus أشجار من جنس‎ 
جنس — خا يبلغ إنتاج‎ 


. للملف‎ h )١( 
النّسمية للمُؤلف.‎ (Y) 


زيات 





۰ من الرّیت USE‏ الأمرء ومن ثم 
ac‏ فشحصل کذلك من ۱۰ إن ۸۱۳ 
کمعدّل ces‏ وهذا ما par‏ من 4١٠‏ 
إلى LEA‏ 

BIS هذا الرّيت الذي یمتلك تقريبًا‎ ol 
خصائص زیت الرّیتون» نصح بإحلاله‎ 
زيت الرّیتون في المستحضرات‎ ju 
Joly وهو‎ uas ME بفضل ثمنه‎ a Zl 
للتّغذية باسم «زيت‎ eU من الريوت التي‎ 
. أبيض»‎ 


Stl zeli‏ بت أن يصن زیت 
للاستهلاك وهو زیت صاف» خفيف 
Qo M‏ لا 5 448 حتّی 35 راحة طويلة 
بحرارة ۱۵" سغ» تعمد ke‏ خوال y‏ 
سغ فوق الصّفر؛ لونه يُختلف من الاصفر 
الفاتح إلى الأصفر = رائحته وطعمه 
مُستحبّان. وهو Sy‏ تمامًا بالحالات 
64 المذكورة في دراسة زیت 
Ls Ll‏ كثافته ۰,۹۱۲ إلى ۰,۹۱۸ عند 
۰ سغ. 

الاستعمال - استعماله في زيت مکوفر . 

JS ol‏ زیت فستق uada)‏ للاستعمال 
عن طریق خارج المجرى الهضمي يجب 
أن يعادّل LE‏ وإذا كان Use‏ على 
nU‏ كسيجين Antioxygéne‏ فيجب 
ES‏ اسم ویمدار الأنتي أوكسيجين 
المستعمّل على بطاقته (دستور (O30‏ 


في مكان بارد ومُظلم . 

الخصائص والاستعمال - یعطی زیت 
الشلموغراء الذي يوصى به لمُعالّجة 
البَرّصء كما هوء بمقدار ه إلى ٠١‏ 
نقاط صباحًا ومسات ومن ثم تدريجيًا من 
٠‏ إلى ۲۰۰ نقطة أو في برشامات 
مُعيّرة من ۰,۱5 Ul‏ (۲ إلى ٤‏ في 
اليوم). المقادير الاعتياديّة gu‏ وحسب 
دستور الأدوية هي ۰,۳۰ إلى ۰,۵۰ غ 
للجرعة الواحدة ومن ۰,۵۰ غ إلى غرام 
واحد JSI‏ ۲۶ ساعة. وهو زیت JUS‏ 
Le‏ جَرّب الكلاب في SË‏ تحت Ab‏ 


۱- رَيْت GE‏ العبيد 
Huile d'arachide (F)‏ 


Oy‏ هذا cu‏ تستخرجه الصّناعة حاليًا 
LS,‏ كبيرة من حبوب الفُسْتق: 
Arachis hypogaea‏ فصيلة SAN‏ 
الفراشيّة» وهي حبوب تعطي من YA‏ إلى 
۰ من وزنها. 

BR OF o]‏ هو نتاج الكَبْس 
Ji‏ على البارد SULLY‏ المُنتَخْبة 
!55520 والمقشورة سلمًا. إن أفضل 
أصناف الفستق <S‏ في أفريقيا الغربيّة 
حيث يُعتبّر السّنغال المصدر العالميّ 
Jn‏ 

تحصل بواسطة طرق الاستخراج 
الحديثة وبالکیس البارد على ۳۰ إلى 


«demi Siccatif iás (نصف‎ .E 
للمُصوّرين‎ Mu ثمين‎ .Siccatif : مُجَفّف‎ 
أي‎ ain SY ES الفتانين للرُسوم‎ 
یج تمامًا على اللوحة. وإلا لا يصلح‎ 
لذلك. زیت الزَّيتون مثلا غير مُجمْف).‎ 

إذا كان مُكرَّرًا أو إذا حول إلى 
مرغرین» فهو زیت غذائيّ. 

Ui‏ الحبوب فتّحتوي» بالاضافة إلى 
هَيُولِين (پروتایین) ht‏ يُدعى 52281 
«Edestine‏ على مادّة مكوّنة صفراء ps‏ 
غوسّيبيول تركيبها CsoHsoOs‏ تنصهر عند 
5 درجة مئويّة عندما ÀS‏ في الاثیر. 
ul‏ إذا تبرت في غير الأثير p‏ عطي 
آصنافا أخرى غير ثابتة. 

pis‏ القطن هو علف للمواشي؛ 
tt éd,‏ في بعض الأحيان إلى حالات 
من te‏ ولقد gil‏ في ذلك ای 
الغوسّيبيول» Ub‏ فيتوتوكسين ما. 
۳ - ریت اللّوز at‏ 


Huile d'amande douce (F) 


تحصل as puis‏ او الا 
الذي he‏ من Sts‏ الأجسام الغريبة التي 
قد تكون مخلوطة معه. ولكنّ pile‏ 
العطور يُفضّلون كُسْب اللُوز المر )== 
معاجين للأيدي كونه أوفر ÉS‏ وبالتالي 
Sp‏ زیت الور الحلو یکون في آکتر 
الأحیان محضّرًا من اللوز NI‏ الني 
يعطيء مع ذلك. Ú;‏ مُماثلا تماما زیت 


Huile de coton (E) -hali 255 -۲ 


ju‏ زیت القطن المرتبة الثانية أو 
الثالئة gL‏ مع زيت الفستق رلک 
يأتي بعيدًا بَعْدَ زیت OES‏ وهو زیت 
ينتج من بزور أنواع القطن Gossypium‏ 
المختلفة: القطن G. pel‏ 
¿arboreum‏ قطن Pie eves)‏ القطن 
المصري barbadense‏ .0 القطن 
الحشيشي «G. herbaceum‏ المّطن 
الأمريكيّ أو +G. hirsutum o‏ وهي 
من فصيلة الخبّازِيّات . وتكون نسبة الانتاج 
من ۱۲ إلى AXE‏ من وزن SJL‏ < 
الأنواع والضّروب. البلدان La‏ هي 
الولايات GARE‏ الاتّحاد السُوفياتيّ» 
الصين» الهندء البرازيل ومصر. 

المُواصّفات - يكون الرّیت الخام قاتم 
yl‏ الأصفرء یجمد عند °Y‏ سغ فوق 
الصّفر أو °t‏ سغ وتكون كثافته عند 
حرارة ES ANA i ٩۱۵‏ 

۰,۹۲۲ ets المکژر فتكون‎ cust UT 
عند‎ dandy US j إلى ۰,۹۲۳ وهو‎ 
حرارة صفر سغ. غليسريداته تحتوي‎ 
(Lor إلى‎ £9) uox على حامض‎ 
نخليك (۲۰ إلى‎ (Q(Y*) لينولاييك‎ 
من حامض‎ le والقليل‎ ۰۵ 
cire وهو زیت نصف‎ CLE) ستياريك‎ 
¿Lo Nz UL غفاه بالجايقن‎ Rs 
مُهمّة من فيتامين‎ OES ويحتوي على‎ 








لو المُزال لونه» pt‏ بتسخينه في حمّام 
رمليّ بحرارة تقارب "NUR & Joe‏ ربع 
ساعة ومن تم رفع الحرارة تدريجيًا إلى 


?7 5 


۰ سغ؛ بتر که یبرد؛؟ نصفي . 
الخصائص والاستعمال - |9 زیت 
Jar 5 U!‏ على Bis‏ الريوت الاخری 
للاستعمال الداخليّ. وهو یستعمّل 
كمُلطّف» بمقدار ٤‏ إلى ۳۰ ULE‏ في 
بعض الأمراض AN‏ للقناة Sl‏ 
وکمسهل للمواليد الْجُدُد. وهو يضاف في 
غالب الأحيان إلى جروعات WU ya y‏ 
puo m oes‏ خاص إلى Obs‏ 
wal iy‏ شمعيّة أو مراهم eA)‏ الورد 
e‏ مَرْهَم Gant‏ تجميليّ). 


oboz 


Olive tree (E) زیتون‎ - Mf 


Olivier (F) 
Echter ólbaum (D) 
Olea europaea (S) 


شجرة اليتون من فصيلة IS‏ 
ثمرتها O‏ استعمالها Ja‏ 
إلى ایس الاريك الشا rose‏ 
الأشجار Eel WN‏ أكبر بكثير من ثمار EAN‏ 
GE‏ الأمّ. قيمة الزَّيتون الحراريّة هي ۲۲٤‏ 
وحدة JU‏ مئة غرام» وقيمة الرّیت تبلغ 
۰ وحدة حراريّة de JS‏ غرام. 

الم GLS‏ - الكمرة ht, Cal‏ 
)0551 الأول š <U‏ الطازجة والرّقم الثاني 


از الم وله زیت pao gb‏ 
دستور الأدوية). Š]‏ اللُّوز الحلو يعطي 
حوالی ۸40 من الرّیت؛ بینما لا بعطي 
اللّوز AE‏ سوی TAY‏ 


Jin‏ زیت اللُوز الحلو كذلك في 
بعض الأحيان بزیت عجمات المشیش 
أو الدراق. ais,‏ بالامکان تفرفتهما 
بتفاعلات كيميائيّة Gi‏ حسّاسة. كما |5 
الفرماكوبيا الحديئة sted‏ بان زيت اللُوز 
الحلو يُستخرّج من حبوب: Prunus‏ 
amygdalus communis var. dulcis‏ من 
فصيلة الوردیات. 


المُواصّفات - إن الرّیت GA‏ هو 
الريك" الى ea d‏ :من الك :الأول 
الذي يتم على البارد ويُكرّر أو AS‏ 
gx‏ وهو زیت مائع جدّاء OU cal‏ 
الأصفر الذي يُمكن Led‏ بتقشير SAN‏ 
وتنظيفه قبل العَضْرء US,‏ بالمُقابل قد 
نفسد صفاته الأخرى؛ ]4 صافٍ عند 516 
سغ» لا يتركد» حتى إذا ترك لراحة طويلة 
الأمد عند درجة صفر سغ. رائحته وطعمه 
خاصّان وخفيفان جدًا. كثافته من ۰,٩۱۱‏ 
إلى ۰,۹۱۸ عند ۲۰" سغ. وهو يعطي 
محاليل صافية مع الأثيرء وأثير البترول» 
وسولفور الکربون؛ والحامض 
الكلورهيدريك. والبنزين. وهو يحتوي 
بنوع Sole‏ على غليسريدات الحامض 
الريتيك واللْيئُولاييك. للحصول على زيت 


كبيرتان عند AIl‏ من poil‏ للكباديين 
والمّمغوصين (إمساك)» Ji‏ إخراج 
الحَصّی» ويُمكن أن نضيف «J|‏ عصير 
الحامض» وهو واحد من أفضل زيوت 
المائدة للاستعمال الغذائيّ في المطبخ 
اليوميّ. 


طرق الاستعمال الخارجيّة - العنايات 
المُختلفة š AIL‏ الوجه والجّسّد. الزَّيتون 
الناضج المدقوق في لصوقات z‏ 
الدٌمامل والخراجات. الرّیت )34 کات 
وتمسیدات أجسام الأولاد الکساحیّین 
والمُصابين بفقر الدَّم. وفي تمسیدات 
لین في السَيّلان Ga AEN‏ زیت يُحضّر 
على شکل مَرُوخ» مع الثوم المبروش 
للفرك والتّمسيدات لمعالجة آلام 
الرو ماتیزم oblelly‏ الاعصاب والفکش 
pant ASV,‏ كالتالي: رأس ثوم 
مبروش في مقدار ۲۰۰ غرام زیت زیتون. 
يُترك منقوغا حوالی ثلائة أيّام. لمعالجة 
سقوط الشّعرء فر کات BL‏ لفروة AD‏ 
بالرّیت لمدّة عشرة أيّام؛ نلف AS‏ أثناء 
اليل ؛ شمبوان في الیوم التالي . 

لمُعالجة التّقرس تفرك مرارًا بزیت 
البابونج المُحضّر من جزء من أزهار 
البابونج المجففة في ثمانية أجزاء من 
زیت a TL‏ في ud‏ مريم أو 
تعررض GLY‏ الشّمس طوال أربعة آیام. 
a‏ مع العَضْر hé,‏ 


للمُجمُفة): ماء ۷۶,۵۰ - صفر مَوادَ أزوتيّة 
svn‏ و مواد ذهنية ۱6,8۸ 
و ۰۵۸,۸۵ مواد استخراجيّة Aye‏ 
و۰۳۲,۲۷ سلولوز ۰,٩۰‏ و۳,۱۸ se‏ 
EA Vey e EY‏ أملاح ALERT a.‏ 
فوسفورء کبریت. بوتاسيوم غرام واحد 
بالمثة. مغنازیوم» کلسیوم کلور» 
حدید» نحاس؛ منغانیز» کاروتین أي 
جَرّرين» فيتامين دأ (۸۰ ملغ «GU‏ 
«اب)» )5( A) tad‏ ملغ (ail‏ «(ف». 
الخصائص الداخليّة - (Apu‏ مُصدّفة 
GAS‏ مصرّفة صفراويّة. ja‏ للصَفراء 
وتزيد cd ital LS‏ مسهلة. 
الخصائص الخارجيّة abuse‏ 


الاستعمال الداخلي - ضعْف الكبدء 
رمال coy Ae es‏ إمساك تَشنْجی» 
ينصح به للمصابين بداء EN‏ 

الاستعمال الخارجيّ - خراجات» 
دمامل» pal y‏ أكزيمات» NOTE‏ 
cobs‏ آلام ps‏ کساج DA‏ 
Gide‏ سقوط الشعر. 

طرّق الاستعمال الداخليّة - أكل 
الزّيتونة الخضراء أو cela "JI‏ وهذه 
الأخيرة أكثر انهضامًا. الريك الوحيد 
الصالح للاستعمال هو الرّیت KS‏ أي 


الحاصل من pan ue‏ الاولی على 
البارد» iby‏ منه asl‏ أو ملعقتان 








تُعالِجها بالأبخرة 2 Sy‏ وإذا تَعرّضت 
لمُلامَسة الهواءء li‏ تُصبح حایضة 
وتزنخ. الكحول البارد بالكاد ed‏ 
باستئناء زيت الخروع وزيت الكروتون 
اللذين یحتویان على أحماض كحولات. 

إن Jai‏ حالات الرّيوت هي الأثيرء 
ate lis ACE cigs gil‏ أن الم این 
البترولء البنزين» سولفور الکربون» 
الکلوروفورم. وعلى العكس من ذلك» 
lel‏ بدورها تحل قلويدات عديدة» مثال 
o à |‏ کیت f‏ 255 525( 
الستركنين» الأزارين» إلخ؛ وبعض 
الهيدراتات Ae‏ كهيدراتات 
الأوكسيدات الرّنكيّة والتّحاسيّة. OJ‏ 
الكبريت والفوسفور ینحلان فيها AS‏ 
صقر 6 Legis, vaL le Iie‏ دن 
فيها أكثر من ذلك بقليل على الساخن. Of‏ 
اليود والبروم ينحلان فيها lie‏ ولكنّ 
هذين الجسمين لا يلبثان حتّى يفسداها. 

ON ol‏ يُمكنها أن J‏ درجه 
حرارة تبلغ ۲۵۰" سغ من دون أن تفسد. 
قوق تلك dae cul‏ فان biba h‏ 
الأو كسيدات المعدنيّة؛ فيتمَ انفصال بين 
الأحماض GL‏ (تخليك» ستياريك 
زيتيك. إلخ .) وبين الغلیسرین. 

WN, الزيوت بألوان مُختلفة.‎ os 
بالموادّ‎ fle اللّون بشكل‎ fias تكون‎ 
الخاصّة التي‎ LU الغريبة عن الجواهر‎ 


لمُعالجة القوبات نضع كمادات من 
زيت حضر من de‏ غرام أوراق AU‏ 
سة Ë‏ في ۲۰۰ غرام زیت زیتون 
لمدّة أسبوع. 

لمعالجة التََشْقّقات نَمْسّحها بالغليسّرين 
وزيت الرّيتون بمقادیر متساوية. 
ولمعالجة الامساله rt‏ عطي حقنة 
eer‏ من Isi i‏ قرام زيف 
زيتون في نصف ليتر ماء. 


6- زيوت Lab Lens‏ زيوت ابتف 

زيوت 

Huiles grasses naturelles, Huiles fixes, 
Huiles (F) 


تكون الزيوت الدسمة سائلة فوق °٠١‏ 
سغ » ویجمد البعض منها في حرارة أدنى من 
calls‏ ونادرًا ما تكون الرّيوت ALS‏ 
فتدعی زبدات AES‏ وهي في أكثر 
الأخان نات EE A E A‏ 
الماء . كثافتها تتراوح بين ٠,919‏ و۰ AV‏ 

تسمّی زيوت ms‏ أو 2222 تلك التي 
SS‏ في الهواء مع الوقت؛ مثلا زیت 
الکتّان. والجوزء وأنواع TOP‏ 
وتُسمّى زيوت غير lites‏ تلك التي لا 
تمتلك هذه الميزة: وهي زيوت الزَّيتون» 
اللوزء فستق العبيد. Sf‏ لهذه Dpt‏ 
الأخيرة ميزة كيميائيّة ÉL‏ تعطي 
الأيلايبدين Elaidine‏ + وهو جسم شحميّ 


صلب. يَنصهر عند (ee TY‏ عندما 


الأخرى؛ op‏ جذر JI‏ المأكول. 
وجذور بعض السّراخس هي جذور زيتيّة 
II =S‏ © معها في أكثر الأحیان نسبة 
قوية نوعًا ما من الجواهر الفعالة التي تکون 
في Lael‏ الات التي ششتخرج منها. ولکن 
هناك شواذات بارزة مُدهِشة : O‏ بزور مت 
cona‏ وتبغ غلوكاء إلخ. ٠‏ التي تکون 
UL‏ جدّاء تُعطي زيونًا مأکولة. تحصل 
ni‏ من جرّاء تمزيق qi‏ الذي 
يحتوي عليها وبالعضر القويّ. ولكن 
ميوعتها أو صلابتها 555 بالضّرورة إلى 
اختلافات في ERE PENAT‏ 
eye‏ إلى الحرارة في بعض الاحیان . 


1- زيوت دسمة مائعة 
Huiles grasses fluides (F)‏ 


عندما يكون الرّیت سائلا بالحرارة 
het‏ البُزور من المواد 
الغريبة؛ ,52 في أكياس من POI‏ 
الخشن لتنظيفها من الخبار» وتُوضّع في 
هذا المسحوق في أكياس مُربّعة JS‏ 
من القَماش أو من النّسيج HI‏ 

يحتوي الرّیت دائمًا عند تحضيره على 
القليل من نسيج البزّرة EAN‏ الذي 
جره معه بفعل الكبْس. m qii‏ 


té‏ منها. plant Š)‏ الريوت يُمكن إزالة 
ألوانها liée‏ تنهضم في حرارة ۷۰ درجة 
لمدّة Yt‏ ساعة. Ú]‏ على فحم حيواني 
(وتعريضها Jay‏ تصفيتها للاشعاعات 
الشّمسيّة)؛ واما على بي وكسيد المنغانيز؛ 
«Lis‏ وذلك أفضل مما "VE‏ على 
منغانات البوتاسيوم» الذي نحصل عليه 
بِحَرّق بي وكسيد المنغانيز مع البوتاس 
ومع نيترات أو كلورات البوتاس. 

l‏ بعض الريوت تفقد ألوانهاء كزيت 
اللُوز الحلو» وفستق العبید. pile‏ 
عندما Wt‏ طوال pli sie‏ 3⁄5 أن 
نکون قد DU‏ بحرارة ۲۲۵۰ سغ؛ 
فتصیح عند ذلك شبيهة بالماء اف 
الصافي . 

إذا Les Éj AR‏ أصبح زنخا مع 
His‏ ضئيلة من الاستيرالنيتريك UR,‏ 
قليلاء تُخلّصه le‏ من زنخه. ويُمكننا 
حتى منم الزيوت Lil‏ من أن «qx‏ 
إذا أضفنا إليها ELS‏ صغيرة l>‏ من هذا 


إن الزّيوت الثابتة تُوجّد بشكل شبه 
Sper‏ في بزور OU‏ نادرًا ما Be‏ 
في الجزء Gell‏ من الثّمار. ولا Gé‏ 
قط سوی شجرة ال تون وأشجار الغار 
وشجرة القرانية Gil‏ وبعض آنواع 
الخیل التي تحتوي على الرّيت في 
655 وأندر من ذلك أيضًا أن نجد 


5 
-fa 


الزيوت في — Lg‏ في الأعضاء DLI‏ 
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استخدام الأثير لاستخراج بعض Op‏ 
Ó‏ سولفور الكربون يُمكن استعماله بطريقة 
¿Uy xoti a d‏ دلگ اه Aoc‏ كلها 
Ax‏ ی > كالتريكلور أتيلان 
Gls‏ وهو Éan di‏ منه» باستعمالات 
عديدة في هذا الانّجاه لاستنزاف وإنهاك 
أكسبة is dpt‏ وفستق العبید 
eios‏ 


إن JS ye Died oS‏ سیر 

یوت عديدة. ولكنّه. كالأثير وسولفور 
الکربون لهوب جدًا. يُستعمّل في 
الصّناعة أيضًا التريكلور أتيلان 
(لاستخراج زیت حبوب العنب» إلخ.). 


بالراحة sie)‏ خوالی عشرة «pli‏ نصفیه 
شد ذلك ری اه Gilda gh‏ زره 


: على الريوت التالية‎ Jan 

jl‏ البندق 

البان الجوز 

الکروتون الخشخاش المنوم 
القربیون. حَبَ الملوك peas‏ 

ار انات LÀ‏ 
E‏ الخروع 

الکتان البزور الباردة 
ae +‏ 


باستعمال s:‏ ولكد هذه AR‏ 
تعطي مَنتوجات تزنخ بسرعة. يُمكن 


الاستعمال - من الداخل: وهن SŠ‏ 
«Garey‏ إصابات al‏ روماتیزم 
ce A‏ سفلس. اظطرابات الحَيّْض. 
إصابات (iy - QLU‏ مُنشّطة tle‏ 
وفكريّة. من الخارج: آلام الروماتیزم؛ 
وَخْرْ الحشرات. 

يقة الاستعمال - آقسام الشجرة 
ihn‏ هي عقت ci‏ "اللا 
opal‏ الحاصل من تقطير الجذور 
ولحائها بالبخار. اعتمد Shelbey Lt‏ 
دهن الساصّفْرا كترياق EU lat‏ 
ويخضع دهن الساصَمُرا اليوم CUL‏ 
شديدة من السافرول t6‏ من زیت 
الكافور وذلك في صناعة الصابود 
Ul. balls‏ طريقة الاستعمال فهي 
التالية: نقاعة ٠١‏ غرامات قشرة في ليتر 
ماء غال de dés hu‏ من Om‏ إلى 
ثلاثة في اليوم. مُسحوق من ۲ إلى t‏ 
غرامات في الیوم. دشن نقطة أو 
نقطتان. ie‏ مرّات في اليوم» مع العسر 
أو في JAM‏ کحولي. من الخارج: 
es‏ على شکل مُروخ أو دهن LE‏ 
PE SNI EE - tA‏ 
Strophanthus hispide (F)‏ 
Strophanthus hispidus (S)‏ 


LÀ) CU الستروقئتوس جنس من‎ 
oi ls من الأشجار‎ le y ۳۰ نحو‎ 


(A)‏ النّسمية للمُؤلّف. 


C 


I Aole ساسَّمْراس.‎ - ۷ 
Sassafras tree (E) 
Sassafras (F) 
Sassafrasbaum (D) 
Sassafras officinale (S) 


شجرة من فصيلة الغاريّات. متواضعة 
ال في أميركا LI‏ الا أنّها قد تعلو 
LE‏ ۳۰ مترًا في جنوب الولايات المُتّحدة 
الأميركيّة . أوراقها الزاهية o DU‏ الأخضر 
uae gU gat‏ تقد LS NES‏ 
علی المُجرة الواحدة فتکون bas‏ 
cual,‏ از iz‏ الاطرات إل ۲-۷ 
فصوص مستديرة. اکتشف هذه الشجرة 
الاسبان في فلوریدا عام NOTA‏ 


المُركبات - زیت طیّار» يحوي ۸۰ 
بالمثة OA why WSL‏ 
cS msl‏ کافور یمین ؛ . .. 

الخصائص - من الداخل: dar‏ 
مُعرّقة (من الأخشاب الأربعة المُعرّقة). 
Tie‏ طاردة للريح. من الخارج: 
مُحمّرة للبَشَرّةء مُزيلة للألم. 





BS si (\/\*)‏ من Z‏ إلى 


Zb -4‏ وسیجارات طبيّة 
Medical cigarettes and cigars (E)‏ 
Cigarettes et cigares médicaux (F)‏ 


أشكال علاجيّة Macs‏ خاصّة في 
أمراض المجاري HS‏ 

LG}‏ تباتات طبيعيّة أو مخلوطة إلى مواد 
Eee‏ مسحوقة أو مُذوّبة» تجعلها في 
آشکال مُشابهة لأشكال à Jo] coe zs‏ 

(SUI, EN as‏ وتكون جواهرها 

الفعّالة تتطاير بفعل الحرارة uisi,‏ لا 
Hi‏ من جزانها. 

تورد الفرماكوبيا الفرنسيّة» في 
إصدارها العاشرء Gal‏ التالي: 

«السجائر هي مستحضرات ai‏ من 
أوراق نباتيّة ieee‏ إلى سيور 4453( 
dite‏ ومّضغوطة في أسطوانات وملفوفة 
بورق خاص رقیق» وهي OY La‏ 
Jnl‏ جراهرها cd WEAN‏ منها مع 
دخان الاحتراق لكي uc‏ بواسطة 
المجاري (EEN‏ 

لكي حضر السيجار نترك التّباتات 
ident‏ ليلة كاملة في القبو بهدف Ye‏ 
AT‏ ند دنک set Rte‏ 
فوق الاخری» مع الانتباه إلى See‏ 
الأوراق الكبيرة VG‏ ومن lea ob‏ على 
شکل سیجار» وتجعل الغلاف الخارجيّ 


وفي بعض الأحيان من Le OLS‏ 
في S Ghul‏ في آفریقیا و آسیا. 
أؤراقها مُتقابلة وريشيّة التُغريق. آزهارها 
«las‏ مُصفرّة LAUS‏ حمراء أو 
ei REL aad co DU Bio‏ 
الهاميّ. النّوع الأهلب من أفريقيا 
الاستوائيّة . نبات plu‏ جدول A‏ 


OLS AI‏ - ستروفثتین؛ وابائین 
كولين» . 

الخصائص - J Las‏ خاصّة 
ath!‏ مُهدّئة RU‏ القَلبِيَء مبولة 
iby,‏ للأوريا وأملاح الكلور (مُساعدة 
أو بديلة للقِمْعيّة: AN Ye‏ سريع 
المفعول وزائل» أي له لا یتراکم) . 

الاستعمال - pe CAR‏ القلب 
العَضَّلىَء استرخاء الملب» Aia‏ القلب 
tbs aly j ab di‏ أي 
تضم AI‏ الدّرقيّة. ضَعْف (qai‏ 

pis‏ الاستعمال - في الإصابات 
الكليويّة indy‏ الصّدر idly‏ الْأَوْرِدّة. 


ia‏ الاستعمال - dmg‏ المستخلص 

بمقدار نصف ملغرام إلى أربع ob Alo‏ 
في UL‏ أو في مُحلول. بَعيدًا عن 
الوجبات. الصبغة العشريّة y‏ منها ه 
إلى ۱۲ نقطة في اليوم» بججرعات 
USB gay lS‏ من عشر 


مجرّأة. 


لشائكة 


Š]‏ سجائر البلادون والداتورة 
تخضع el)‏ الجدول «أ». 

ly Varech a pall سجائر‎ Š] 
TEM J Lo التي يُوصّى بها‎ Fucus 
SL تُحضّر من أوراق الفوقس التي‎ 
أوراق الداتورة‎ cot ME إليهاء في بعض‎ 
— j, الشائكة وأوراق المريميّة.‎ 
من‎ j $a Ji السّجائر اليودية‎ 
الكافور أو من أوراق نباتات باذنجانيّة‎ 
مرشوشة بصبغة اليود.‎ 

ju 2‏ «غولبان» Golpin‏ البلسميّة 
تكون id;‏ من ورق OL‏ عليه طبقات 
من Le‏ تولوء Gli,‏ في Wh‏ سابحًا 
ملح البارود os cols‏ ملفوفة 
كالّجائر . کذلك السّجائر البلسميّة ضد 
A‏ الصّوت c ceo‏ من ورق 
نشاف سميك» Js‏ في محلول نيترات 
البوتاسیوم» TOYER‏ ومن P‏ > 
GL‏ البنجوان المُرَكُبة» ویقطع إلى 
da‏ طولها ۱۰ سم وعزضها ۵ سم. 


Ll مُستخلّص الأفیون في بعض‎ jé 
به البلادون» ونترکها تج‎ hey من الماء‎ 
نجعل منها سيجارًا. يُستبدل‎ É قلبلا. ومن‎ 
مستخلص الأفيون أحيانًا باللودانم. كذلك‎ 
الداتورت‎ plas pal هناك تفاصيل‎ 


من au An‏ الكاملة» بینما تفرم الأوراق 
الداخليّة دقيقة على غرار تبغ التّدخين. 
ولكي asd‏ الأوراق الملفوفة تتماسك مع 
بَعْضهاء Gal‏ أطراف الورقة الخارجيّة . 
ولتئدخین هذه المُستحضّرات من 
Gas pall‏ استعمال 59 سیجار» لمنع SÍ‏ 


لا تختلف السّجائر EN‏ عن السّيجار 
سوى SUN OF‏ تکون مفرومة وملفوفة 
في ورق السّجائر. ومع ذلك تُسمّى Cad‏ 
سجائر علاجيّة أنابيب من الريش ومن 
cce‏ ومن الخشب أو العاج» JEG‏ 
Gl‏ هط ار جد 
كالكافورء والقطران» وسوی ذلك» 
Gail‏ من دون النُجوء إلى الاحتراق. 
السّيجارات أو plat‏ من آوراق 
منفصلة أو مخلرطة من البلادون» 
الدیجیتال. الأو کالیپتوس. c‏ تبغ 
غلوکا أي مسیس. الداتورة الشائكة 
(سجائر مُخدّرة مُنوّمة). JS‏ سيجارة 
يجب أن تحتوي على غرام واحد من 
الأوراق: ولكي NOU ex‏ تفرم الأوراق 
ویصار إلى إدخالها بواسطة قالب خاصن 
في غلافات من 55 السّجائر. يُمكن 
تبليل الأوراق Le‏ بمحلول نيترات 
البوتاسيوم KNOs‏ الخفيف I‏ كيز. ومن 
Gia ë‏ الأوراق» فیصبح بالتالي 
احتراقها أكثر سهولة (كودكس .)۱۹٤۹٩‏ 








eel ذَكَرء خصّی‎ LL -۰ 
Orchis (E) 
Orchis mâle (F) 
Bocksriemenzunge (D) 
Orchis mascula (S) 


بات عشبی معمّر من فصيلة EL‏ 
يَعلو من ٠١‏ إلى ۲۵ سم. سافه غليظة 
Ga EON PETS P‏ أوراقه 
LU‏ المُحمن مُتوازية العُروق. أزهاره 
أرجوانيّة أو بنفسجیّة» EL‏ الجميع 
PENAT‏ الشكل: ثلاث كاسيات 
مُنبيطة. مُلوّنة. مهماز طويل. شمَيْفَة 
RECEN‏ ثُلائيّة الفصوص. 
الدّرنات اثنتان» بيضانيّة LE SAN‏ 
اللّون. رائحة مستحبة. A eo‏ 

المُركبات - لعاب» نشاء» colas,»‏ 
cad‏ أملاح Gand‏ كُومارين. 


الخصائص = مضادّة للاسهال » «à‏ 


الاستعمال - تقاهة. (A‏ عجز 

طريقة الاستعمال - في فترات DU‏ 
pas‏ جیلو من ۲۰ غرام مسحوق درنات 
خصی ll‏ مع ثمان مَرّات وزنها من 
ei SON‏ في مقدار 4۰0 غرامًا من 
الماء وتغلی dial OMS uim‏ 
oU es‏ في الیوم . 


slat,‏ مُضادّة cp SU‏ وسّجائر زرنيخيّة 
see;‏ كافور»ء إلخ. 


Cigarettes de datura داتورة‎ lu 


تفرم الأوراق ونرمي أعناقها. — 
صِبغة البنجوان JS E‏ في الكحول 
SUS,‏ صغيرة BAD Me gjs‏ 
Ws AS gree Bee alita‏ ملول 
نيترات البوتاس المائي. تحضر qe‏ 

سجائر الداتورة حَسّب كتاب الوصفات 
الوطنيّ الفرنسيّ لعام ies JI :۱۹۷١‏ 
ذاتها أعلاه ولكن مقدار نيترات البوتاس 
يرتفع إلى ٠١‏ غرامات. lal‏ طريقة 
الحضیر ذاتها. 

zi b Us - pastel 
للرّبو.‎ solas : الأساسيّة‎ 

لیات - JS‏ سيجارة تحتوي على 
غرام واحد من الداتورة. 

مُلاحَظة - بخضم استعمال هذه 
السّجائر لنظام المواد à JI‏ في الجدول 


۳1 


وغلوكوزء وحوالى Ts‏ بالمثة من 
النّشاءء UNS SE us‏ سكاكر 0 بالمثت 
ss, Ny‏ © بالمئة» بعض الأملاح 
us lien‏ نما كينها 
عطرًا Qa y los‏ 

oad مسد لمات‎ eat 
(ID الغذائيّة. ناعظةء‎ AL مَوادَ‎ 

الاستممال - اضطرابات المُعدة 
NI‏ نرلات ei‏ حالات 
الاسهال. 2 الأولادء Les (XAUS‏ 


=, 


. lie 
طريقة الاستعمال - تُوْخَذ الدّرنات‎ 
سَحْلّب» وهو الاسم‎ ES التي‎ esp 
JS الجنسيّ العام الذي يُطلّق على درنات‎ 
فَوْرَ‎ Le الدّرنات‎ CARS ot 
على حَصيرة‎ Ú) جَمْعها وئجمّف بسُرْعة‎ 
JAN بتغلیقها على‎ Ul أو غربال‎ 
الخيطان. وتُستعمّل هذه الدّرنات‎ 
j= وذلك‎ HIRE «لعاب‎ ani) 
مسحوقها في الماء البارد بنسبة واحد إلى‎ 
إضافة الماء الساخن بهدوء‎ Ó عُشرة» ومن‎ 
من وقت إلى آخر‎ th dl وَحَذر» مع‎ 
هي واحد‎ ALI وحتّى البرودة التامّة.‎ 
الخ اجان‎ OW CR PCR 
نزلات الأمعاء‎ CYR وحتی الیوم» في‎ 
باعطاء‎ Us cual عن طریق‎ Ú) وذلك‎ 

EN منه عن طریق‎ gir 


في OYE‏ الب aR‏ کامل في 
اليوم من old‏ 0 غرامات مسحوق درنة 
السحلب في ليتر ماه ai JU‏ عشر 
دقائق . 

في حالات العجز الجنسيّ RE‏ آربع 
فناجین خلال ele Yt‏ من La‏ 4 
غرامات مسحوق السحلب في ليتر ماء 
JU‏ یغطی pte‏ دقائق . 


He -۱‏ مُورِيُوء es‏ مُوْرِيُو 


Orchis bouffon (F) 
Orchis morio, Orchis morio var. Libani 
(S) 


تبات at‏ من فصيلة ESRI‏ 
درناته diet‏ شبه كرويّة . SU,‏ قصيرة تعلو 
حوالى VO‏ سم. نادرًا حتی ۳۰ سم. أوراقه 
القاعديّة ۰۸-۶ سِنانيّةء الساقيّة ۰۳-۲ 
طويلة الالیفاف Ga‏ مُختصّرة 
ail‏ . سُنبلة مُنتصبة شّحيحة AN‏ 
أزهاره صغيرة باهتة O DI‏ الورديّء بيضاء 
أحيانًا. الكأسيّات والتّويجات خوذيّة 
التُّجميع» ورديّة اللون» خضراء العروق 
الخارجيّة المتوازية. 

المُركيات - 263 السحلب تحتوي 
على uim‏ ۵۰ بالمثة من لعاب J‏ 
GUN int‏ (هیدرولیز) إلى مَنُوز 
NEITHER)‏ 








Royal fern (E) fs Je -.۳ 
Fougère royale, Osmonde royale (F) 
Kônigsrispenfarn (D) 

Osmunda regalis (S) 


تبات مُعمّر من فصيلة HAN‏ 
يعلو من 5٠‏ إلى ۲۰۰ سم سافه 
مور A NERIS EU m‏ 
Q 5‏ خضراء مُحمرّة ومن Ó‏ مُنتصبة» 
مُنبسطة. خضرای Lie‏ قويّة الأعناق» 
مَرْطاء JS‏ مُزدوجة aM‏ إلى 
ریات 2255 التَّسْنِينء a‏ متقابلت 
مُنفرجة الرّأسء مَقُطومة القاعدة المُنحنية 
أو 6542 القاعدة. الأعناق UI‏ ذات 
أوراق aie‏ 

¿CA eais - DUE JEN 
. ُسْمُونْدِينَه حامض سَرْحَسِيَ أو فيليسيك‎ 

الخصائص - قابضت cA‏ مسهلة 
وی مقوّیة. Bees (ra m AUS‏ 
ifa‏ للصّفراء . 

الاستعمال - الريزوم الأوراق. بُوال 
(حجم EN‏ رُمال. قروح» els‏ 
روماتيزم. 

يقة الاستعمال - مسحوق» نقیع 

BY ue is‏ حوالی A‏ صغيرة 
في الیوم من مسحوق الریزوم المُجِمّف . 
أو خوالی 4 فناجین be‏ من نقیع ۳۰ غ 
ریزوم مُجمّف dits‏ في ليتر ماء يُعْلَى ° 
دقائق. أو Se‏ ۳ كبّايات في الوم من 


qu Gé eye -۲ 
Christ’s thorn (E) 
Paliure (F) 
Christdorn (D) 
Rhamnus paliurus (S) 


TOW EM معمُرة من‎ I 3 RNC 
els تعلو من متر إلى ثلاثة أمتار وأکثر»‎ 
واحدتها مُقوسة‎ «sf BUST متفرّعة جدًا.‎ 
والأخری جالسة. فروعها مسودّة‎ NS 
منها خالية من الإبّر. أوراقها‎ Ew co UI 
المُستدِقٌ»‎ pi خفيفة‎ as dab 
العروق الطوليّة. أزهارها عنقوديّة‎ 225 
القصير» إبطيّة الارتکاز» صغيرة»‎ e 
ONE مُخْضرَّة اللون الأصفرء مُنبسطة‎ 
على‎ to dls Gast ku خسن‎ SN 
Yu ELEC, 

ee pli gh Bly - المُركبات‎ 

الخصائص - مبوّلة تزيل الأوريا 
والحامض البَوْلِيَء shad‏ للکولسترول 
خافضة لضغط الدّم أي Gt FSi‏ 

الاستعمال - زيادة الأورياء حايض 
dy‏ کولسترول. زمالات OS‏ ارتفاع 
الضَّعْط الدَّمويّ. 

طريقة الاستعمال - ict‏ الثّمار 
Lie ۰‏ في ليتر ماء «QU‏ 
ud‏ في LS‏ الأبيض. gb ual‏ 
بمُعدّل ۳۰ نقطة. ثلاث مرّات في اليوم. 


sols u للأؤردة» مُضادَّة‎ Gus 
aed ا للروماتیزم مبولة.‎ yas: 

تنظیم الحالة العامّة (خاصّة الجهاز 
العصبی) ۰ مُضادَّة Les) olb AU‏ آشار 
بعض العلماء)ء مزيلة للرّائحة (OU AI)‏ . 


الاستعمال - a;‏ الدَّم. بواسير» 
دوال اضطرابات المبیض» سنّ القعود؛ 
dad Er Jeu‏ 
کریب iile) Ale sS dli‏ 
سهولة الاثاری تَقلصات. داء السّرطان 
(كما آشار بعض العلماء)ء aS‏ 
XVI‏ 


طريقة الاستعمال - من الداخل: 
مستخلص مائع CARLA) fluide‏ من ١6‏ 
إلى ۳۰ OS et jS xal‏ 
في مُعالجة سَلّس JE‏ ومن ۳۰ إلى 
۰ نقطة في الحالات الباقية الأخرى. 
تعطی صِبْغة cils c, I‏ 
لمُعالجة البواسير والدّوالي وتف ez‏ 
۰ إلى ۲۰ نقطة قَبْلَ الوجبتین 
الوّئيسيّتين. خَشْب السر و أكثر ما یت 
کمعرّق ومبول . كذلك dex‏ من 179 
المستخلص المائع mou‏ والرّیت G^‏ . 

من الخارج: محلول مائيّ فيه ۵ بالمئة 
cfiuide‏ لكي Jar‏ في fr‏ شرجيّة . 
Me ex‏ ۳۰ غرامًا في ليتر ماء یغلی 


نبيذ يحضر cR‏ ۰ غ ريزوم مُجقف 
ومُقطع في ليتر نبيذ cael‏ لین TUBE‏ 
رگایات وفراش من الأوراق el‏ 


Cupress tree (E) 
Cyprès (F) 

Echte zypresse (D) 
Cupressus sempervirens (S) 


ge سرو‎ -١5 


الصّنَوْبَريّات. سافها كثيفة pit‏ جدًا. 
فروعها مُنيسِطة (الشّكل VETT‏ 
(geht‏ أو منتصبة (الشّكل العاموديّ, 
سَرُو). تعلو te IS‏ مترًا. فروعها 
الفتيّة مُحمدّة اللّونء A SAM‏ رماديّة اللون 
A‏ أغصان غليظة مُتشقّقة الجذوع. 
أوراق الفروع الصّغيرة icles‏ لاصقة 
le‏ ومُتراكبة» على élu,‏ تنتج 
cts‏ قاتمة اللّون الأخضر. الأكراز 
فرديّة على فُریعات قصيرة cdm‏ وهي 
Vic‏ حرشفة فخطظة 43 
الخارجی» ES‏ الوسط. 

الم Syed Ale Case ys - GLS‏ 
لحاء وأوراق الهاماملیس» زیت دُهنيّ 
يحتوي على د- (OU‏ د- کمپان؛ د- 
di sil.‏ سیمان» سابینول» کحول 
«gs‏ خامفی ناردیتی»: کنافوز 
ego‏ 


ley La الخصائص - قابضة.‎ 





۱ b سن‎ 








wy 


الکرّابل les‏ وسَؤداء. 
sl VERE‏ ¿ فسایل» » 
معدو مه . طعم مر . 


المُركبات - ریت Jb‏ 


TONER ies الخصائص‎ 
تقر التفلصات‎ EEE AE 
Las 

الاستعمال - آصوات الأذن الداخليّة 
الو ات TONS‏ 
als‏ العضلات. الالام ال هه 
آلام المبيض وسَيّلانات Hes‏ أو دَمويّة 
في الفترات التي تفصل aea‏ 

طريقة الاستعمال - جروع لمعالجة 
آلام TONA‏ مستخلص مائع fluide‏ من 
السّطاقس ٠١‏ غ. شراب S$ <J ee‏ 
op ۰‏ ماء يُكفي للحصول على ۳۰۰ 
ملل؛ یخذ منه ۳ GO‏ كبيرة في 
اليوم. لمُعالجة أصوات الأذن» ۳ فناجین 
Les‏ من نقاعة ۰ ut‏ مُزهرة 
ied‏ في ليتر ماء hE JU‏ ۱۰ دقائق. 
تقاعة ۳۰ k‏ سطاقس في ليتر ماء ux JE‏ 
۰ دقائی. deg‏ منها ۳ فناجین في اليوم 
ou‏ الحیض SLI sly‏ وشحه. 
وني لمات Lac‏ قاری 


hat:‏ ويُستعمّل لحمّامات pill‏ في 
معالجة SR‏ المنین. الرّیت الذهنيّ 
بمقدار — LU‏ تنثر على الوسادّة 
js cL 0 Au Ji‏ یوم» 
ها هفایق PEE L‏ 
mini‏ نُقاعة أكراز السَّرُو الكرويّة 
الشكل جلى Lalanne‏ لانت فی 
علاجات القروح pat WIS‏ من a‏ 
تحامیل ومراهم تُفيد في علاج البواسير 
مُلاحَظة - الأنواع التي تُعاون السَّرُو 
وتدعم خصائصه هي الهامامليس» 
NT JS‏ شجرة BLAN o okai‏ 
الهذراستوس UT.‏ أقسام PE‏ الصالحة 
في التّداوي فهي ASM‏ والفروع EU‏ 
والرّیت yal‏ الحاصل من تقطير الثّمار. 


۲۲" الفا‎ i-a سَطاقس الغاب‎ - Yoo 
Épiaire des bois (F) 
Stachys sylvatica (S) 


بات مُعمّر من فصيلة OU‏ یعلو 
من 4۰ إلى ٠٠١‏ سم. ge aile‏ 
موبرة. أوراقه خضراءء. ALIS‏ مويرة. 
لاطئة. Ha‏ ة NT‏ آزهاره 
قانمة Ob‏ الاژجوانی» ULL‏ مروف 
Z 135‏ الارتكازى من ۳ إلى ٦‏ زّهرات. 
الكأس alu e TT‏ الأسنان؛ 
التاج مَرّتان أطول. ei SN‏ 


)١(‏ الشميتان للمُؤلّف. 


wal SI Fics‏ في حال الأمراض 
المغدیقف مبولت TY «atlas‏ طاردة 
للریح» طاردة لدود. مخدرة ka ya‏ خفيفة . 


e 


الخارجيّة - مطهرة ومُبيدة للبكتيريا 
(خاصّة الرّیت Ra peta] gi‏ (من 
ER : Ja‏ ۲ مضادة 
U‏ مُضادّة SEU‏ والنّدعْصء لائمة 
للجرح. مُصرّفة» مُضادّة للروماتیزم 


الاستعمال الداخلی - وهن Ji,‏ 
جسدي ونفسانيء قلق» كدر . 
نوراستينياء المّصور العَصَّبِيَء pal ab‏ 
Sudeep eG)‏ 
وخَضَّرء سُعال نوبي (GY) AS‏ 
إصابات رثويّة : تَورّمات BS‏ قُطارء 
JS uode tem‏ هضمي C‏ 
إصابات معويّة (تیفوتیدک؛ إصابات By‏ 
Rance‏ غازات في oo‏ 
إصابات tht‏ عن البَرْد: كريبء ژکام 
85 وتؤصيمء ازتعاش. OS‏ 
وهو في هذا GLAU‏ واحد من أفضل 
العلاجات. أمراض مُعْدية» داء الدّمامل» 
روماتیزم اضطرابات دوريّة دَمويّة» ó‏ — 
ech‏ الطاری. OES‏ المُهبل» CAMEL‏ 
الأمعاء (من asiy Jana y‏ ودودة 
¿Gases‏ سالات الاری: 


«Jal ae أمراض‎ - ga bell 
عنايات الأسنان‎ ¿ZL فروح» سيلانات‎ 


GH e ja -NoN 
Creeping thyme (E) 
Serpolet (F) 
Thimian (D) 
Thymus serpyllum (S) 


يعلو من ۱۰ إلى ۵۰ سم. فروعه 
cS Let lu i pease‏ 
235 أوراقه صغيرة» AIS et‏ 
ink‏ مُهدّبة القاعدة. أزهاره USUI‏ 
casi Ol‏ صغيرة» eei EL‏ 
الكأس قليل SIN‏ مُزدوجة AU‏ 
ene‏ الاسنان من فوق» ثنائيّة الأسنان 
من تحت. U‏ مُزدوجٍ QUI GLEN‏ 
الأسدية ed‏ زاف الات وطح 
مُستحبّان وعِطريّان. 

المُركبات - زیت GAS‏ يحتوي على : 
تیمول» (dy‏ سیمان» بورنيول» بينان» 
تربينان» لینالول. گفاکرول. ade‏ 
ely‏ صابونوسيد» عنصر مر 

الخصائص الداخليّة - ths‏ عامّة 
جسديّة ونفسانّة» ¿l‏ للدّورة الدَّمويّة 
SU‏ قد تكون ناعظة. مشهية» رافعة 
«ot I ME‏ مضادة gu‏ نافعة 
للمعدة» بلسميّة؛ مُقشّعة (تُعدّل Fs‏ 
الإفرازات)» مطهّرة معويّة. مطهرة 
رئويّة» مُطهّرة جنسيّة- iy‏ مُنشطة 








كمادات للقروحء ais ind,‏ 
الخشرات ولّدغات الأفاعي : AU‏ أو 
Dai OLE‏ المفروك has‏ عِلاجًا 
مُساعِدًا. لمُعالّجة أوجاع الروماتيزم» تفرم 
OL‏ وئسخنه في وعاء على النار ونّضعه 
بين شاشتين ساخنًا على المكان الملم . 

Grae fl‏ يُحضّر من 500 غرام 
تبات ul‏ في 4 ليترات ماء JU,‏ إلى 
ماء pU + bad‏ ينفع المصابين بداء 
المفاصل والْیهاب المَفصل ons‏ 
والروماتيزم والوهن. بالاضافة إلى 4i‏ 
j=‏ المُخاط Macri fgets VE,‏ 

كذلك حمّام كبير x ple‏ ونافع 
للمُصابين bleik‏ مَفصليّة» نحضره كما 
آورده الدُكتور لوكلير كالتالي: Rd‏ سعتر 
بر ۲ غ. دهن pre‏ أي piles yl‏ 5۰ 
غء دهن ندى البحر غرام واحدء دهن 
خزامى غرام واحد. تحت - كربونات 
الصوديوم ۳۵۰ غرامًا. 


Quince tree (E) سَفْرْجَل‎ -۷ 
Cognassier (F) 
Echte quitte (D) 


Cydonia oblonga, C. vulgaris (S) 


EO SAN NA تكد‎ hee 

a tall: SSS EA ETE TA 
أزهارها‎ BU الصّفحة‎ HLS بيضويّة»‎ 
SNS ورد اللو ن ف‎ qa us 
مُسبّحيَّة العَدْف. ثمرتها‎ Clb I قصيرة‎ 


cul‏ تعب عام (UU)‏ روماتيزم 
dead‏ وعضلي. vue! e‏ 
المفضلء. ¿J JS‏ تطهير ca‏ 
وك الل ۲ 


طريقة الاستعمال الداخليّة - De alé‏ 
(غصن) في مقدار فِنُجان ماء یِغلی تُواني 
lé,‏ عشر دقائق» بحلی أو لا ZLaND‏ 
بالعسل). ويُؤخذ Y‏ فناجين في اليوم» بين 
أو as‏ الوّجبات . اعتماده اليوميّ في المطبخ 
مع الشّوربات والمشاوي وسوی ذلك. 
الرّیت الدهنی يُوْخَذْ بمقدار Y‏ إلى ° 
نقاط» ۳ 215 في اليوم» U]‏ في محلول 
¿J =S‏ أو مع العسل. Ub‏ على شکل 
بیلولات كما يلي: دهن ١,٠١ I AL‏ 
غرام» صابون لوزي ١.٠١ amygdalin‏ 
غرام» مسحوق الخبازة ۰,۱۰ غرامء 
يُؤخذ من ٤‏ إلى 1 بيلولات في اليوم. 
بَعْدَ الوجبة. اشتراك دشن الزعتر Thym‏ 
والأكالييتوس ssl‏ في مُعالجة 
الشّهاق. . في حالات الأبحة تلوك gu‏ 
الب واحد من أفضل العلاجات. 


الخارجيّة - مُراهم سعتر الب : الأمراض 
الجلديّة» 85.22 للروماتیز مات والأوجاع 
a e LAA‏ الصّدر لمعالجة الشهاق؛ 
مستحضرات وکریمات للتجمیل ماء 
کولونیا مبيدة قويّة للبکتیریا. de‏ 
ple‏ لتطهير الیدین» وفی الجراحة. 
ex‏ النّبات GAS‏ في زيت ا في 


Rockfoil (E) 
Casse-pierre (F) 
Steinbrech (D) 
Saxifraga granulata (S) 


De -. ۸‏ الحصى 


السَّمْرَسِيَات له ALS‏ من الأوراق القاعديّة 
المستديرة الشكل» UE‏ تحمل بعض 
الأوراق» وهي متفرّعة نحو رأسها وتنتهي 
doi‏ عديدة vel MI‏ بيضاء 5 . ثماره 
Lie‏ =+ 5 استعمال هذا t‏ في 
Cha‏ إلى القرن الثامن عَشَر 

اک كات علو Re S‏ 
عفصيّة bo‏ عصارة a‏ 

الخصائص - مقشع ۰ مُبوّل UA‏ 

S S الخصی‎ JS - الاستعمال‎ 
. والبولي‎ 

inde الاستعمال - ثقاعة‎ Li, 

- MT vie ^h من الرووش‎ e ES 
يُعْطَى — دقائق‎ JU في فنجان ماء‎ 
ويُؤخذ من اثنين إلى ثلاث فناجين في‎ 
DR مُختلطة مُحَبّذة من‎ iei اليوم.‎ 
أي‎ LULU, الخطاف‎ Lie, ex^ 
BONA si وشوك مریم‎ a Lan] 


cal الم‎ Oh له ال‎ ie 
من منطقة‎ ph Pol és «be 
الففقاز ومنها انتشر تدر يجا إلى آنحاء‎ 
أوروبًا الوٍسطی عَبْرَ لطقة البحر الأبيض‎ 
. المُتوسّط‎ 

iN SiS ال كات‎ 
AE الیزور:: البزوز المجففة تحتوى‎ 
ess at ul Sigal بالمئة من‎ ۲ 
es مان‎ Vt RE 

halle UPS NETTES 
TERIS مادم کل ان لات‎ 
[es Save er or دهاز‎ I 
مومت‎ PAI 

EN oae‏ المعدة وال معا 
soles ¿Jus‏ تیاب مفاصل» or‏ 
تشققات GR gall)‏ البدین. أرق 
ol Let‏ تثبیت الشعر» cl‏ 
خروق. تهیجات مُختلفة 

,2 الاستعمال - من الخارج: : مزیج 

TOTEM gage iod‏ حمر من كمشة 
بزور سفرجل مدقوقة. < في مقدار 
نصف QUS‏ ماء فاتر. تُوضّع على المكان 
المصاب في معالجة الشرّث. البواسیر 
gs‏ ای cal pes‏ الحروق. EN‏ 

من الداخل : ew‏ ۳۰ غ من الأزهار 
أو ۵۰ غ من الأوراق أو حوالی ۲۰ غرام 
بزور ag)‏ السْعال AN, GAN,‏ 
تفت Stes) ela‏ الا sigan‏ 


س ف و 


2 


س + 








Th 





مناطق أوروبًا يستعمل عدّة أنواع من 
السّفرس المحليّة هناك. لمعالجة الحالات 
المذكورة ذانها: teas ys‏ آن سکان جضن 
مناطق إيطاليا یستعملون؛ لمُعالّجة 
الحالات ایاها. نوعا بدیلا آخر هو: 


S.cotyledon 


0) 254. wo 12 52 
سيبيريا‎ un ren Go cold ۰-سَفرَّس‎ 
Saxifrage de Sibérie (F) 

Bergenia cordifolia, Saxifraga cordifolia 


(S) 


DEAN قوي مُعمّر من فصيلة‎ OÙ 
في جبال‎ pb usto ۵۰ يعلو‎ 
جدًا في الخدائق. أوراقه‎ py SY 
مرطاء‎ JÉJ ALB کبیرق مُستديرة.‎ 
لامعة. مُتموّجة الحوافي‎ Í 
اللو الوردی:‎ ab stars 
كثيفة» وهي بالکاد‎ Ole مجموعة في‎ 
EX cabo ede و كرو امن‎ 
عديدة» منها‎ Xin jd! ضروبه‎ 
والأرجوانيٌ‎ PA الأبيض والكبير‎ 

الخصائص - مَضادّة للاسهال. مطهرة 
من الخارج. 


مستديرة . 


الاستعمال = «Jeu!‏ قروح . 
يقة الاستعمال - أوارقه تُدعَى «شاي 
المغول» «Thé des Mongols‏ نقاعتها في 
الماء الغالی Las‏ للاسهال. وتستعمل 


)١(‏ التّسميتان للمُؤلّف. 


Y) 5 ts 
eo oe \ ° 4 
Saxifrage à durillons É ) 
Saxifraga callosa (S) 


Gas te US جن‎ El 
lues S A a «ler 
ات الحَجّرء نادرًا ما تكون مخولة أو‎ S 
في بعض‎ US, das أؤراقها‎ d > 
الأحيان تُكون عميقة التقطيع» تجتمع‎ 
على القاعدة أو تكون متبادلت‎ Ui pec 
الاجر‎ LE آزهارها‎ ALU 0236 
بسّئمات أو بعثاكل. نادرًا ما تكون‎ 
مُنفردة على إبط الأوراق.‎ 
مبیضاتها تكون في أكثر الأحيان نصف‎ 
بالأنواع في‎ e Gé مُخفضة. جنس‎ 
fiat مُعظّم البُلدان الأوروبيّة» ولكنّه لا‎ 
aye في نبوت لبنان سوى بأربعة آنواع‎ 
. القاسي ليس من بينها‎ Go al 

الخصائص - قابضة. 


الأسدية عشر. 


الاستعمال - OY‏ الأمعاء. OYE‏ 
ali‏ امل asla l sans‏ الم 
,22 الاستعمال - جاء — فيوري 
cub :Fiori‏ قابضة تُستعمّل لمُعالّجة 
تاش ماه ENT‏ ال مین وس 
الخارج — الأوراق اعد za Ju‏ 
Por) Pe‏ 
تعفن ETA‏ انا الشّعبِىَ في بعض 


(۱) النّسمية du‏ 
(Y)‏ النّسمية للمُؤلف. 


يُؤخذ من اثنين إلى ثلاث فناجين في 
الیوم . نقاعة مختلطة ie‏ من AN‏ 
والتّعنع وغشبة الخطاف LULU,‏ أي 


العمَيدة 355 مریم أي السّلبين . 


6 > Li gate -۲ 
Scammony plant (E) 
Scammonée (F) 
Purgier-winde (D) 


Convolvulus scammonia (S) 


تبات مُعمّر أمرط جدًا من فصيلة 
dl ut Ao Jua o es sacas‏ 
من متر واحد إلى خمسة أمتار. جذره 
cui‏ طويل. أوراقه ذات عنق pail‏ 
من call‏ سهميّة الشُكل» مُستدقة 
cust‏ 25 القاعدة» مُتباعدة OUI‏ 
الحادَّة الکاملت. أو القليلة الكَّسّن. 
زنادات طويلة cle‏ مُنتصبة مُنبسِطة 
وَحيدة إلى ثلائيّة الأزهار. 1S)‏ أقصر 
بقليل من الكؤوس. ذات قنابتین قاعدیتین 
opu‏ وقصیرتین . تاج آمرط بیط 
یتخطی طوله Y UU‏ سم Gaby‏ اللون 
الأبيض» خفيف المواج الورديّ على 
طيّاته . بزوره خفيفة OS‏ 

المُركبات - سکامونین؛ عصير 
الجذور الراتنجي . 

الخصاتص - ES Jet‏ يزيد حجم 
الصفراءء مصرّف محول. 


iad‏ فى ضمادات خارجيّة gles‏ 3 بديلة 
عن أوراق العَشْقة. 


333! QUES uai -۱ 
Saxifrage (E) 
Saxifrage à feuilles rondes (F) 
Steinbrech (D) 
Saxifraga rotundifolia (S) 


pl‏ جنس نباتات مُعمّرة» نادرًا ما 
تكون y De‏ خمس كأسيّات 
ملتجمهة أحيانًا إلى المُبيض ودائمة. 
خمس بتلات. عشر أسُدية. قلمان. 
الثّمرة Std ae‏ الحجرات. 

y المستدير الورق تباث‎ AN 
يعلو‎ EAN مُنتصب مُوير من فصيلة‎ 
من ۲۰ إلى ۸۰ سم. أوراقه عابلت‎ 
GAS مُستدير إلى‎ ula an 
تحمل‎ eR الشّكل. ساقه مُورقة‎ 
المُرقّطة‎ SAN أزهارًا عديدة بيضاء‎ 
وضغيرة.‎ tld ازور‎ lye NU 

المُرکبات - غلوکوسیدات» مواد 
عفصيّة atl,‏ عصارة مرّة. 

الخصائص - مُقشع» مبوّل مُمتاز. 

الاستعمال - j>‏ الخَصّى GAS‏ 
والبوليّ. 

طريقة الاستعمال - تُقاعة ملعقتین 
be c dais cil lasse‏ 
في فلجان ماء gu‏ یُخطّی عَشْر دقائق» 








em‏ أزهارها صغيرة د 

بنفسجيّة العف المستخبٌ؛ تاجها CHS‏ 
um‏ يطول من ۱۲ إلى ۱۸ ملم؛ 
ثیفراخ طويل EÍS Gé‏ بشكل dé d‏ 
الثّمرة بالتّراب. 

OAS II‏ - سُكُعين أي سيكلامين» 
uc uus‏ شبه صابونين الحامض 
السکوی: سکر عدادي ميات أي 
ییکلاموز» سَكاكر Xi‏ كيماويّة 
غلوکوز. دُمْن الأزهار gris‏ على 
نیرول» فَرّنیزول. . 

الخصائص - U‏ ماسطت (Aaa‏ 
طاردة للديدان المعويَةَء (AA CEA‏ 
مُضادّة للأوديمات. نافعة للغدد 
المُحتقنة» SU‏ لآلام الشقيقةء Blas‏ 
لآلام الأعصاب . 


تسبق الأوراق» 


الاستعمال - طفيليّات المعدة 
والأمعاء. إمساك. احتقان البول» أورام 
خنازيريّة cau‏ آودیمات» غدد» CARES‏ 
آلام أعصاب . 

طريقة الاستعمال - الدرنة الغضّة 
تصلح لَصوفًا YU‏ ضذ الأوديمات 
ولمُعالجة الغِدد المُحتقِنة. صِبْغتها 
الكحوليّة كانت تُستعمّل ضد آلام الشقيقة 
وآلام cole’‏ ولكنَ استعمال 
السبكلامن يستوجب الاشراف Zb‏ 
بسبب AKII a‏ مين العالية. 


الاستعمال - حالات الإمساك 
المستعصية. مُصرّف في الاستسقاءات 
القلبيّة المصدرء احتقانات ei‏ 
ارتفاع AN‏ الشّرياتيّ . 

عدم الاستعمال - Gr vhi‏ 
الهضمي . 


يقة الاستعمال - يُؤخذ المسحوق 
غرام الواحدة. gl‏ من ۰,۳۰ إلى 
DRE‏ غرام في الیوم» في جروع » على 
شكل قنديد ألمانيّ: «Eau-de-vie‏ 
من ٠١‏ إلى ۱۵ غرامًا مع 
القدر عينه من شراب SEN GEN‏ 


مُلاحَظة - هذا OLS‏ أكثر ما یعرف 


allemande» 


فى من مستحضر ات Au‏ 


ge سكع‎ T سكع‎ -١ 51 
European cyclamen (E) 
Cyclamen d°Europe (F) 
Cyclamenveilchen (D) 
Cyclamen europaeum, Cyclamen purpur- 
ascens (S) 


LU من فصيلة‎ $ xA GS 

ol ZZ, ca‏ القاتم» 3355€ بالختوز 
على كامل نصفها at)‏ ; تقريبًا. أوراقها 
satel‏ صغيرة» كلويّة a JÓ‏ 
مُستديرةء خفيفة AI ie EL‏ 
ge par adc‏ مُحْمرّة Jai‏ 


rl ADU ep at سَلْسَفِيْل‎ -6 
Shepherd’s clock (E) 
Salsifis des prés (F) 
Bocksbart (D) 
Tragopogon pratensis (S) 


بات مُحول من فصيلة ASS‏ يعلو 
من ۳۰ إلى ۸۰ سم. Sle‏ مُنتصبة» بَسيطة 
أو فرعاء» مَرطاء . أوراقه مُنتصبة على طول 
الساق. 2222 Zk;‏ مطوقة الساق. طويلة 
on CTS s leh‏ لتيكف 
رُؤَيْساتها مُنفردة» GA‏ قليلة الانتفاخ 
تحت OW!‏ المّلافة طويلة القنابات 
الوحيدة الصّت. أكنة as‏ مالسة ذات 
منقار ریشی القنزعة. الجذر GE‏ 
¿J clade «GAS‏ الشّكل. ب بان اللون 
الفاتح» ذو عُصارة ÉS‏ بيضاء. NA‏ 
مُستحَبّ قليل المّرارة. يُمتع JST‏ البُزور. 


المُركبات - هيدراتات الكربون» 


إينوزيتول. JS‏ إينولين (كالارضي 


شوكي والهندباء والقلقاس». ينصح به 
للمُصابين بداء (ld CS S‏ 
غلوسیدات فیتوستارین» پروتیدات› 
لپیدات . 

uk م منهضمه‎ a = لخصائص‎ ١ 
قابضة›‎ TU cal , ومصرّفة دمويّة‎ 
معرّقة»‎ is مزيلة لاحتقان الکبد وا‎ 


, 


"TEE. 
.. 


الاستعمال - حالات الوهن»ء إرهاق 
eo‏ نمی AS ie ah al‏ 


Salsify (E) i-e 
Salsifis (F) 

Haferwurz (D) 

Tragopogon (S) 

Jai‏ جنس ym cU‏ محولة 
أو مُعمّرة من فصيلة المُرّكبات. سوقها 
IUe‏ مق cae‏ او اقا b‏ 


كاملةء za‏ إلى JR EE.‏ مُطَرّقَة 
للساق. eL,‏ عديدة الأزهار. BW‏ 
ذات صف واحد من القنابات )11-0( 
القصيرة الاتّحاد القاعديّ. فرص عار أو 
cash D RE‏ أكناتها dit‏ إلى منقار 


مشيّة منهاء قشورًا أو L553‏ 
os‏ بنتوء قصير وعريض القاعدة 
5 . قنزعاتها متشابهت حرائرها 

فة يشيّة الشّكل المتشابك» أو Ja.‏ 
Bar‏ الأكنات ZU‏ بأربع CRE‏ 


متاح مَعرفة الأنواع المحأيّة : 

نباتات »3 Tragopogon hybridus — ta‏ 
نباتات مخولة أو معمّرة 

أزهار lye‏ نياتات T. longirostris‏ 
مخولة أزهار te ae‏ نباتات معمّرة 
قنابات اطول من 
الأزهار 

T. pterocarpus si قنابات بطول الأزهار‎ 


أقصر منها 


T. buphtalmoides 





قصيرة. أزهار من ۱,۵ إلى ۳ سمء 
كأسها م 22 اللو SA‏ بيضاء إلى 
je soar 5401 455,5‏ الكأسيّات . 
o š a)l‏ -1 < محمر 5 غير ciobani‏ 
قلمها جانبی :£ 

۲۰ أوراقها تحتوي علی‎ - us 
SA AE إلى ۳۰ بالمثة من الأعفاص‎ 
TU 

الخصائص - لحاؤها خافض BAL‏ 
أوراقها قابضة ومُضادَّة „i ÉU‏ 

ols - Juan‏ سام js‏ أجزائه 
الهوائيّة» يجب أن یستبعد عن GA‏ 
المُنزليَ إذ Of‏ الأبحاث الحديثة عن 
خصائصه ومُركُباته لم Jš‏ غائبة عن 
ماخ 

طريقة الاستعمال - فروع DLJI‏ 
وأغصانه المقطوعة وأوراقه aU‏ 455 
بالأصابع تشر عطرا Gob ut EIU‏ 
الاستعمال فلم تزل غائبة عن re‏ 


°, 232 » 


Santoninum (E) ستتونين‎ 
Santonine (F) 


-vW 


تركيبهما aul JE‏ هو ¿CisHisOs‏ وهو 
الجوهر JUAN‏ في ما semen „a‏ 
«contra‏ أي «بزور ضذ» الذي پستخرج 
من بعض أنواع الشیح. أخصّها NI‏ 


Jg روماتيزم.‎ NE GX 
الاستعمال - الأوراق والجذور‎ 22, 
والعصير . نيئًا مع السّلطات . نقيع ۳۵ إلى‎ 
غرامًا من الجذور المقطعة في ليتر ماء‎ ۰ 
PO RER da 
سن السات ماه سلق اقا‎ «ea 

يصلح للاستعمالات المذكورة VIS‏ 

ini‏ مرغوب جدًا في المطبخ لطعمه 
EU s SM‏ الذي eL; PESE d‏ 
الاینولین . آوراقه تضاف إلى السّلطات أو 
PN PES e T CN‏ 
التُؤلول. تُقاعة البتلات Š‏ لون AN‏ 
وثفيد اللّمش بنوع خاصن . شرابه SKN‏ 
ge jl‏ والبرونشیت. Ub‏ ماؤه Jia‏ 
فيُستعمّل لوسيونًا يُنظّف البّشرات Bled‏ 


hp métal GEL -5 
Venetian sumach (E) 
Sumac des teinturiers (F) 
Perückenstrauch (D) 
Cotinus coggygria, Rhus cotinus (S) 


SN ليفيّة مُعمّرة من فصيلة‎ oe 
أمتار. ساقها وأغصانها‎ (A) £ إلى‎ Y تعلو‎ 
jade bol bites 
سم» وتصلها دس‎ TY طول‎ 
الشكل المستدیر كاملة» قوية‎ à Las 
أفتح لو‎ co t العروق البارزة» بخريّة‎ 


CAS) ال) أقاسيا‎ SAS) daia -۸ 
Acacia (Essence d’) (F) 


Acacia farnesiana „Si k”‏ مصدره 
جزر الأنتيل» والضّرب AN‏ «ميموزا 
«Ac. cavenia Pts‏ وكلاهما من 
Ca cot al‏ ولهما أزهار صفرای 
تجتمع في شَرّابات» Mais‏ في صناعة 
العطور باسم Cassie‏ (أي Lak‏ العنبر). 
aint‏ أزهارها في شَهْر شباط في إيطاليا 
وجبال الالب البحريّة؛ وتكون رائحتها 
العذبة بارزة We‏ يستخرّج LE‏ 
Enfleurage 231 JL‏ إذ É|‏ لا يُمكنه أن 
يَتحمّل الحرارة المرتفعة. 

يحتوي الدّهن على ds‏ 
جیرانیول. لینالول» کحول LL‏ 
وعلی ۱۰ إلى ١١‏ بالمئة من سالسیلات 
المتیل» وألدهيدات «ail‏ ويحتوي 
على سیتون برائحة البتفسج . 

ua ui‏ التی تدعی «باليبابُول 
(xU uU M « Balibabolahs‏ 
(sl) Bablachs‏ قشور السّنفات وقشور 
السّنط العربيّ)ء ولها الاستعمالات ذاتها. 


(JI آقاسیا (عصير‎ (JI (عصير‎ Liz -8 

Acacia (Suc d’) (F) 

عصير استخراجيّ کثیف» كان y‏ 
منه صنفان في الصّيدليّة : 


(۱) النّسمية للمُؤلّف. 


البخري Artemisia maritima‏ ومن 
مُرادفات SE GUY = uo ELI‏ 

الخصائص - مُبيد الدیدان؛ كذلك 
ci‏ لمُعالّجة حالات الديسنتيرياء 
Lun, AL JI‏ التكرئةة: Gangrène‏ 
diabétique‏ . 

,22 الاستعمال - يُؤخذ ۰,۱۰ غرام 

في اليوم إلى ۰,۱۵ غرامء LI‏ ثلاثة 
یام في أقراص أو بيلولات تحوي على 
مقدار ۰,۰۱ E‏ 

للأولاد فوق coti‏ ۰,۰۲ إلى ٠,٠٠‏ 
غرام (سنتغ واحد JS‏ سنة من العمر) 
الح الأقصى ۰,۱۰ غرام ککل. XR‏ 
العلاج 35 CA.‏ عشرة یام 

بیلولات قاتلة للدود: Qe ML‏ غرام 
واحد. مُستخلص CN‏ ۱,۵۰ غرامء 
تخلط الكل لمقدار عشرين بیلولة. یژخذ 
واحدة أو ائنتین صباحًا على الریق 
a WU‏ ومن واحدة إلى ست بیلولات 
SU‏ . 

مُلاحظة - GEL‏ المُتجازئ جسم 
ily‏ من ذرّات مُتمائلة PD‏ £ والعدد 
والخصائص. 

ogg EN -‏ جوهر SUS‏ خطر - جَدُول 
A»‏ . 








— = الموادٌ التي‎ JS - casual 

بالعفص . 
مُلاحَظة - ان فُشور Ri‏ أكثر ما 
تستعمّل في الدّباغة. وهي تأتي من البلاد 
الحارّة؛ ويُستعمّل في هذا DA GU‏ 
أي السّنط العربيّء ولكن أكثر ما يُستعمّل 
ki‏ الشائع Acacia ( Jl PS si‏ 


ki, ¿A.dealbata مر ادفه‎ ¿decurrens ` 


الكبير 5515-451 A.mollissima‏ الذي 
WE‏ ما yum‏ ضربًا من سابقه. 

بَدَأْ استعمال تلك القشور في أستراليا 
عام ۰۱۹۰۰ ومن Š‏ أدخلت الشَجَيْرات 
إلى أفريقيا الجنوبيّة» ومدغشقرء 
ومَرّاكش. إلخ. ان القشرة التي يكون 
عمرها من 5 إلى ٠١‏ سنوات تكون ورديّة 
اوخ اللون» .$48 ity‏ 

في البُلْدان الإنكليزيّة SL‏ يُستعمّل 
دواء قابض» في غرغرات» ولوسیونات 
الخ» وهو نقیع بنسبة 1 بالمثة يُحضّر من 
قشرة LEI‏ الشائع . 


Ga کاشو كاد‎ Li -۰ 
Catechu tree (E) 
Acacia 3 cachou (F) 
Katechu akazie (D) 
Acacia catechu (S) 


شجرة من فصيلة ISSA‏ وقبيلة 
othe’‏ تعلو حكن عشرة lol‏ 


L. (Y)‏ للمُؤلّف. 


۱- عصير سّنط الشّرق أو LES‏ مصر 
an‏ بشكل SUN AL LL‏ 
والیبوسة للعصير المعصور من القرون 
الخضراء في السّنط الحقیقی Acacia‏ 
evera‏ وهو نوع من فصيلة لیات بیج 
pol‏ العَربيَ. وکان ex‏ الحصول على 
عصير LE‏ السّنغال بالطّريقة عينها ومن 
سبط Acacia Senegalensis JLi‏ . 
aly‏ عصير BEI‏ في قوالب مُسودّة اللّون 
0j‏ من ۱۲۵ إلى ۲۵۰ ete‏ وهو حرّيف 
.Styptique aaa J saat RANT‏ (أعيد 
تسجيله في كودكس (Avo‏ 

۲- عصير k.‏ کاذب. أو سنط ألمانيا 
Acacia faux‏ الذي pom‏ كما جاء corel‏ 
ولکن من ثمار Gs‏ الشائك المفردة 
eal LEM‏ أي الخوخ الشائك Prunus‏ 
8 وهي ite sb Se‏ في براري 
لبنان من فصيلة الورديّات. ثمارها <¿ 
اللّونَ الأحمرء وطَّعُمها طعم الخوخ 
المْجمّف الحامض الحامز . 

كان هذان المستخرّجان یستعملان في 
الماضي كأدوية قابضة؛ ولقد Jo‏ مكانهما 
عصير الكاد Gall‏ الذي يُستخرّج من 
liL.‏ كاشو Acacia catechu‏ (أعيد تسجیله 
في دستور الأدوية عام ۱۹۷۵). 


المقادير - غرام واحد إلى آربع 
غرامات. 


du التّسمية‎ )١( 


۱- سوسن «eit Ji‏ سياف 
Yellow iris (E)‏ 
Iris des marais (F)‏ 
Gelber schwertel (D)‏ 
Iris pseudacorus (S)‏ 


ريزوم oat‏ وغليظ جدًا من فصيلة 
الات ساف AGAS. dos‏ 
SLL‏ ملساه تعلو من 9۰ زلی we‏ 
سم مُتفرّعة الرّأس. آوراقه القاعديّة 
tite‏ الشّكل. طولها من 4۰ إلى ٠٠١‏ 
سم وعرضها من Y‏ إلى ۲,۵ سم . 
الأوراق السانته da ea‏ 
على ابط جبابات spathes‏ من ۲ أو Y‏ 
هرات. ثلاث كأسيّات كبيرة ADS‏ 
air dad is‏ 


ecc yart - AS الم‎ 


يروتيدات» غلوسيدات. 


K قويّء‎ eA - الخصائص‎ 
MI IER: 

الاستعمال - آلام AU‏ المْبهّمةء 
القرحة. 

طريقة الاستعمال - في معالجة ألم 
الرس مهما يكن <¿ SES]‏ القلیل من 
عصير سَوسّن المناقع الطازج الذي نحصل 
عليه ae‏ الریزوم» في المنخرین. 
لوسيونات لغسيل البَشرة المتقرّحة بعصير 
oz y‏ المناقع الطازج المضاف إلى القليل 


bags‏ أفريقيا الاستوائيّة GAN‏ و 
وستلات: أزهارها prs pr‏ 
صغيرةء باهتة اللون الأصفرء خشبها 
o A BZ asco duas‏ الأحمر» هي 


المُركّبات - عَفْص يذوب بالماء البارد 
ويّترسّبٍ بالجيلاتين Oy‏ بالأخضر 
osi‏ بالأملاح الحديديّة» حايض 
HL sls‏ کاتشول. 850 صفراء: 
Jets‏ 

الخصائص - قابضء مُضاد للإسهال. 
مُضاد cual na ZU‏ مضا للسّيلان 
المَهبليّ» Li Shas‏ 

الاستعمال - تنشيط وتقوية المعدة 
والأمعاء. الاسهال GS‏ التّعقيبة. 


يقة الاستعمال - يُؤخذ الكاشو 
مسحوقًا بمُعدّل ۰,۰۵ غرام إلى غرام 
واحد وأکثر؛ وتُماعة من o‏ إلى ٠١‏ 
بالألف. وصبْغت وشرابًا ÉS‏ وأقراصًا 
وحبوبًا. uas‏ يوميًا في الاسهال SAN‏ 
OI,‏ والتّعقيبة. pas‏ معجوئا 
للأستان. 
عدم المُلاءمة - الكاشو لا یتلاءم مع 
cula, adt SI‏ والأملاح الحديديّة 
والمواد DVB EM‏ ومع JS‏ العناصر 
التي نتسب بالعفص . 








بالغلیان يُدعى aloès‏ أي أَلْوَة صَبْر. . 
وهو كتلة قاسية ZL‏ مُسودّة اللّون» 552 
العم تحتوي على هیتروسیدات منها 
oN ot Ni‏ تحتوي على 
بَبالُوين وإيزويزبالوين . 

الخصائص - لائم من الخارج؛ 
مطمث. مُفرغ col al‏ طارد للدودء 

الاستعمال - الألْوّة كمُسهّل. يتركز 
عملها خاصّة على المعی الغليظ . وتصلح 
الالوة للأشخاص المُعّضين LOW‏ 
باحتقان ei‏ وفي حالات الامساك 
المُستعصية» وفي تنشيط sal‏ الهضميّة, 
وفي إحداث الصّفراء. 

,22 الاستعمال - مَسحوق الألوة من 

CMS غ٠ vo Enr‏ من ۰:۱۵ غ 
إلى ۰,۵۰ غ Jem‏ للصّفراءء على جرعة 
أو جرعتين. الصّبغة الكحوليّة العاديّة 
حَوالى غرامين وأكثر. الصّبغة LS AN‏ 
من © إلى ٠١‏ غ وأكثر 

ملاخظات - Ul‏ يكن مصدر et‏ 
يجب Vi‏ تحتوي على أكثّر من ثلا 
GIL‏ من الموادٌ التي تذوب في محلول 
الأمونياك العشري QV)‏ 

bt) -‏ عمل الالوة على الامعاء 
يُضاف إليها بعض العناصر منها مثلا 
نبات الراوند. 


- يتحلى بعض العناصر بخاصة مميّزة 


من الماء المَعْلىٌ . tak, lé‏ صغيرة من 
الريزوم المُجمُف في مفدار فِنُجان ماء 
¿Jú‏ یغطی gs las‏ منه mit‏ 
ids‏ مرات Je‏ حدوث Gyre. EN‏ 
الريزوم المُجِمّف THE CHIP‏ 
في الماضي ose‏ عن AM‏ الذي Xy‏ 
بالمنخار بهدف إفراغه في حال 
TI‏ کامات . الريزوم c‏ آحمر UI‏ 5 
بالّجفیف. ويُحظر استعماله طازجًا من 
دون DT‏ الب 


Vases lj الکاپ‎ aij -۲ 
Aloes (E) 
Aloës du Cap (F) 
Aloe (D) 
Aloë ferox (S) 


ots صغيرة من فصيلة‎ re 
يعلو حَوالَى خمسة أمتارء‎ Ga جذعها‎ 
بضمّة كثيفة من الأوراق‎ ed. وهي‎ 
لها‎ ques المُشْبَّعة بالماء» التي‎ caso 
طويلة. أوراقها‎ clu) Gs! بمقاومة‎ 
OÙ بحريّة‎ (uiu بيضويّة الشّكل‎ 
255 ibn شائكة المّظهر؛ آسنانها‎ 
Gt GS ومُحمرّة اللّون. ازهرارها‎ 
سم بعناقيد كثيفة => من‎ ٠١ يبلغ‎ 
خضراء التّخطيط.‎ ¿O DN أزهار صفراء‎ 
أسديتها بارزة جدًا.‎ 

الم OLS‏ - عَصير الأوراق BE‏ 


AU ou )۱( 


GUS‏ وصِبّغته EN‏ المُرمَدّة. مسحوقه 
فاتح o‏ الأصفر. مصدر هذا A‏ 
كان مدار Jar‏ ونيب إلى t‏ 
المذكور أعلاه. وبسبّب تركيبه الكيميائيّ 
المُختلِف عن سواه op‏ هذا الصّنف لا 
a‏ نوغا مخزنيًا في فرنسا. 


Parsnip (E) — $ سَيسارون‎ -\VE 
Panais (F) 
Pastinake (D) 


Pastinaca sativa (S) 


بات فكول عسقولي Giles GE‏ من 
فصيلة الخیمیّات . آوراقه متعاقبة مر AS‏ 
eus‏ متقابلة مُفرّضة التصل . aai‏ 
مر ثماره بزور مُفلطحة » de‏ 
جَذْرهِ qu‏ أبيض GS has‏ 
الرائحة» he DU ab‏ إذا es jsi‏ 
كان له في الماضي إلى جانب Cl‏ 
وكان مرموق جدًا في TIEN‏ 
حيث كان d‏ — ليس لطغمه المُستحبٌ 
clan‏ بل لوفرة إنتاجه الرُراعي» ولم OF‏ 
953 منه اليوم plot‏ مُختلفة الأشكال 
qe,‏ 

المُرکبات - سَكاكرء بروتينات» مواد 
ASS‏ مواد Ble Sys as‏ 

RSS UA «LES Er 
LAS مُزيلة للسُموم‎ die Liu 
“ges للروماتیزم»‎ 


في تفعيل عمل الألوة المُسهّل من دون أن 
يكون هو ذاته مُسهلا : سولفات الكينا على 
KEPT‏ 

- خاصّة مُتميّرة أخرى ¿š JU‏ معروفة 
منذ زمن طويل» وهي O|‏ مُقادير قويّة منها 
Alley‏ فيها لن 35 عمل المقادير العاديّة 
uit‏ تتسهیل الأمعاء؛ وهي UL‏ 
وعلى عكس بقيّة ESER‏ المسهّلة 
ài yall‏ لا صیح سائة على الما 

- كانت الألوة pos‏ على أصابع 
الأولاد لِمَنْعهم من امتصاصها. 

pis‏ الاستعمال - يُحظّر استعمال 
الألوة LU‏ الحوامل وللأشخاص 
المصابین بالبواسير 


(۱) i “ë ب مه‎ r 
planes ds سولع الناتال»‎ -ivv 

Aloés du Natal (F) 

Aloé candelabrum (S) 


الاسم الیلمی يعني Candélabre‏ « 
شمعدان كبير p)‏ أو مشكاة مُستطيلة 
وهي عمود QM‏ في أعلاه مصباح . 

عرف هذا CE‏ من الصّبْر في أورويًا 
منذ حوالى Úle 7١‏ وهو دواء يمن الآن 


ial‏ تجاريّة حقيقيّة . pare‏ في التاتال 
jes‏ منها إلى آوروبّا في صناديق خشبيّة 
عن طريق إنكلترة. إن هذا الصّنف يقع في 
لون FAM GAS‏ عن (السّولع (Gu‏ 


beeen (1)‏ للمُؤلّف. 





س ي س 


«Urens Req.‏ وهو نوع S>‏ مخول كبير 
32 من فصيلة الخيميّات. يعلو أكثر من 
TP PUN PEPPER‏ 
كريهة. ej GL.‏ مُخطّطة uisi,‏ 
bp ka AUCH PE ITE‏ 
نا ۱ اغات vost‏ 8525( 
أزهاره باهتة اللّون الأصفر. يرغب LA‏ 
SUN, Lb, Lei‏ الظیلة. 
إن هذا التّوع. الذي تُقترح له اسمّا: 
UG pe py‏ أو > مخرق!. 
Oe‏ بالملامسة ts‏ في الجلد قد 


تكون خطرة. 


QL JE خجم‎ = Je 
. الطّمث‎ ald روماتیزم‎ 

xu‏ الاستعمال - dm‏ استعماله 
UE‏ في À‏ 85 مُرَكّرة. وما يُنصّح به Ihe‏ 
هو ثرید أو شورباء خضار قوامها 
الا و alain‏ 
المبوّلة التي تزيد في >= JE‏ كما 
نید من كان يميل إلى EL‏ 
والبّدانة لِعَملها المبول الفعال Ut‏ 


Lh‏ - هناك نوع آخر من 
السيسارون اسمه العلمی Pastinaca‏ 


قهوة في اليوم. شراب من ۵۰ غرام أوراق 
مجففة في ليتر ماء pt‏ نصف ساعة 
"T‏ یذاب فيه وهو ساخن ۸۰۰ Ë‏ 
سُكر. iR‏ منه ۵-4 ملاعق في اليوم. 
شراب من ۱۰۰ غرام جذور غضّة في ۸۰۰ 
غرام LG‏ نصف ساعة وتصفی. — 
فیها ۷۰۰ غرام من SO‏ وتُعاد إلى 
EQ ETT MEC‏ 
3x OLLI‏ ۳ كؤوس صغيرة في اليوم 
باع ae p‏ يل 
5568 + التقاليد الريفيّة تقضي بأخذ Ole‏ 
عند اللوم . 


o الشماءء‎ gs ۹ 
Tree of heaven (E) 
Ailante (F) 
Echter götterbaum (D) 
Ailanthus altissima (S) 


شجرة تزيينيّة من فصيلة — 
تعلو من ۲۰ إلى Yo‏ مترًا. ede‏ قويّة 
ومالسة de D Zo LU‏ 
آوراقها فرديّة ار گیب الریشی» ses‏ 
القيمة TUE‏ أزهارها PA ii‏ 
بذورها مُجنّحة قد تُنتشر إلى أطول 
المسافات. 

A RL PANE علو‎ - SL AN 
AS eo لم تزل غير معروفة تماما‎ 
لُعاب.‎ yale حِرّيف وحايز,‎ 


الخصائص - قابض. طارد للدود. 


C^ 


Burrweed (E) cpl LA - ۵ 
Lampoudre glouteron (F ) 

Echte spitzklette (D) 

Xanthium strumarium (S) 


بات SS‏ من فصيلة المُر lS‏ سائه 
مُنتصِبة» مُتفرّعة من قاعدتهاء تعلو من ۳۰ 
إلى ۱۳۰ سم 
مُستطيلة LIS (X Las‏ القاعدة العلیا 
RÉ SE WING ae‏ القصومن: كتير 
Udy all 9d LA UNI‏ 3555 
لاصقة على صفحتي النّصل . قلافاته 
الذّكريّة عديدة الأزهارء 645555 كثيفة 
d e‏ القصیر المعقوف Of Es‏ 
يعلوها QU pars Olle‏ . 


ç‏ أوراقه a | uJ; TH‏ أو 


الاستعمال 7 من الخارج؛ على الوجه 
لمعالجة السَّيّلان ent‏ على LUN‏ 
cela JI‏ وعلی الأكزيما. 
يقة الاستعمال - تُقاعة ۰ غرام 
آوراق مُجمّفة في ليتر ماء gx JE‏ 
نصف Le‏ ویصفی SEB y‏ منه $ قناجین 





الدواء الْعَسَليّ : mellite‏ . 

5 ا ا 
JUI : 5335‏ هو i>‏ العناصر العلاجِيّة 
بشكل مُناسب؛ والثاني سهولة إعطاء 
pole‏ حامزة جریفة مُرّة أو i paa‏ بحكم 
نوعها. تحتوي الشّرابات على حوالى qu‏ 
وزنها من السّكّر» Le‏ یکسبها تماسكها 
yale esty‏ ضِمْن بَعْض by JI‏ 

بوجب تحضیر 3 col‏ استعمال s|‏ 
نوع من PT Sn‏ الذي تتحدّد LL‏ 
Je JS b;‏ وتكون jl‏ في الشّرابات 
التي ex‏ تحضيرها مع الليكورات LIN‏ 
أو مع عُصارات الثّمار الحامضة. 

dU‏ التي "D ga‏ < في 
الشرابات مُحتلقة الطبیعة: میاه مقطرة: 
«obli‏ عصارات اة coll‏ 
تقیعات LS‏ أو اسْيَحلابيّة» صِبغات 
كحوليّة. محاليل مُركزة من 
المستخلصات أو من الأدوية؛ de‏ في 
Ji‏ ي بن وک مر 
طریق Gt‏ أو السَّحْق أو الهَرْسء عناصر 

ALS cé V dis كيميائيّة‎ 

5 تصنيف الشّرابات بطرّق مُختلفة . 
اقترح شيرو = إلى شرابات des‏ أي 
إلى شرابات سكريّة » وإلى شرابات أحاديّة 
العَنْصّر «JA‏ أي — لطر يقال واحد 
فقط «monoiamiques‏ وإلى شرابات 
مُتعدّدة العناصر DU‏ أي il‏ تحتوي 
على de‏ عناصر ¢Polyamiques las‏ 


مُضادٌ للاسهال» منقطء 22 . 

الاستعمال - القِشرة gs)‏ . الأوراق 
+51 
الورق WY‏ تحوي الكثير من AN‏ أي 
السّلُولوز. à‏ تخطي المقادير SE‏ إلى 
إسهال GS‏ ومن Ó‏ إلى HN‏ 

يقة الاستعمال - (ems‏ 

مُستخلّص سائل li «Liquide‏ في 
الماء الساخن؛ لصوق. 

مُلاحَظة - مَوْطِن NI‏ الأصليّ 
e‏ في الصف الجنوبيّ من الصين. 
آدخلت إلى LN‏ عام ۰۱۷۵۱ تنمو 
Ne‏ في بیروت والضّواحي والمُنحدرات 
IRL l‏ الغربيّة حتّی ارتفاع Sid‏ 
الألف متر . 


۷- شراب السكر Sirop (F)‏ 
مراب ال کر Peewee biG‏ 


&$ fie هي سوائل‎ oll a. Li 
في الماء. في‎ Š 2 GSE من محلول‎ 
نقيّة أو مُزوّدة‎ Us] في الخل.‎ LLLA 
من‎ Sirop كلمة‎ ss . بالعناصر العلاجيّة‎ 
VE العربيّة : شراب سراف أو‎ 
وقد تكون‎ tpotion تعني جروع أو جروعات‎ 
CR بمعنى‎ Sn من كلمتين‎ 
و«عصیر أو عصارة». وكانت الشرابات في‎ 
تحضر مع‎ RI اكتشاف‎ IS منابعهاء أي‎ 
يُدعَى اليوم‎ Lee كانت‎ UST العَسَلء أي‎ 


الحاجة وأصبحت كثافته بالتالي أعلى من 

المطلوب. rs‏ القاعدة الحسابيّة التالية: 
E = 0,0033 x SD‏ 

055 S هي وزن الماء المطلوب.‎ E 

D (cl AI‏ عدد الدّرجات الزائدة التي 

يُسجّلها الشراب» والرّقم 0,0033 هو EU‏ 


Anemone (E) شقّار الغاب‎ -۸ 
Anémone des bois (F) 

Windróschen (D) 

Anemone nemorosa (S) 


أرومة جُذموريّة من فصيلة UA‏ 
EIER‏ فة الد 
LES ion)‏ شماريخها Ba‏ هزيلة» 
تعلو من ٠١‏ إلى ۳۰ سم. أوراقها الجذريّة 
المُسئّنة. آوراق dent GSM‏ أزهارها 
فرديّة ؛ ý ۱ be‏ الكأسيّات الورديّة 
اللُون الأبيض. تبات یرغب LAI‏ 
2515231 وهو من الأنواع التي لا تُتمنّع 

الم AS,‏ أنواع LEA‏ 
كالحوذانيّات» تباتات حرّيفة وحامزة 
تدين هذه الأنواع eis‏ للسْمّارین أي 
الأنيمونين ¿CioHsO4‏ وهو الجوهر القابل 
LEU‏ والقریب جدًا من oh SUN‏ أو 
SU‏ أو Cantharidine Cos Si‏ . 


NEC النّسميات‎ (1) 


وقسَّمها بيرال بالنّسبة إلى طبيعة السائل 
السَّوَاغْ؛ وقَسّمها سواه C‏ طريقة 

تُحضّر الشّرابات بالط التالية: 

-١‏ بحلّها b—‏ على البارد وتصفيتها 
على الورق. 

۲- بحلَّها الساخن» تنقیتها بزلال البيض 
وتصفيتها على إيتامين أي قماش رقیق. 

۳- بتقطیرها وحلها. 

إن Gi bie‏ شراب Ghd‏ بدرجة تركيزه 
بشکل آساسی. SY‏ الشّراب الذي لم ë‏ 
V. totas‏ يطول i‏ 1172553 
ASL‏ + واذا Ab‏ كثيرًا Ép‏ — فيما 
بعد ES ix es‏ الژجاجت وتصیح 
حال الشراب الباقي بالتالي» مُماثلة 
للشروط ذاتها التي كانت c AD‏ الأوّل. 
ولكي تعرف درجة طبخ الشّراب» يُمكننا 
لکد بواسطة المیزان؛ LESS,‏ أكثر ما 
تستعمل GUS,‏ السّوائل aréométre‏ 
الخاص الذي يُدعَى HAN GUS‏ 
SY pése-sirop‏ يعطينا EST‏ التّفاصيل ET‏ 

oj‏ كثافة ¿Ul NI‏ حسب الکودکس 
تكون ۱,۳۲ YO)‏ درجة بومي) عند Yo‏ 
درجة حرارة مئويّة؛ وتکون ۱,۲۲ (۳۰ 
درجة بومي) عند حرارة الغليان أي 
حوالى ۱۰۵ مئويّة؛ كما يمكن قياس 
درجة الشّرابات بواسطة المكثاف. 

لمعرفة GEIS‏ الماء الضَّروريَّة لاعادة 
décuire J>‏ شراب feb‏ أكثر من 








PSE شومر‎ SE شمار‎ -۹ 
Common fennel (E) 

Fenouil sauvage (F) 

Echter fenchel (D) 


Foeniculum vulgare (S) 


تبات ar Ga‏ من فصيلة SU‏ 
تعلو حتى المترين. ساثه أسطوانيّة» غير 
فارغة» متفرّعة» خضراء. مُخطّطة باللُون 
الأزرق؛ لایعة. الأوراق قاتمة اللرن 
ata ENTES‏ مُقَطْعة إلى 
سيور RE‏ طولها حوالی ` سم العلیا 
i Laits‏ النضْل إلى تمد كبير SEN‏ 
أزهاره صفراء بخيمات جانبئة من ۸ إلى 
٠‏ شعاعات وخيمات هاميّة قَدْ تصل 
إلى ٠١‏ شعاعًا تبلغ لا سم أو أكثر. 
الخيمات من دون قلافات ولا قليفات. 
رائحة Š Jae CU‏ مميّزة. 

L£ A‏ - زیت دُهنيّ» jas‏ عن 
تقطیر البزور المطحونة آو (Usu LI‏ 
يحتوي على حوالی ٠١‏ بالمثة من الأنيتول» 
فینون» أستراغول» کَمفان ol alls‏ . 
آملاح مَعْدِنيّة: کلسیوم. فوسفورء 
بوتاسیوم کبریت» حديدء فيتامينات Ab‏ 
مرگب i ALAS) OP‏ 

الخصائص - الجذور: XA‏ مزيلة 
لأملاح الکلور وآملاح الأزوت» pix‏ 
لین لا gases‏ من d$‏ سوی ¿ku‏ 


at Si (t)‏ للمُؤلّف. 


ويحتوي OLE!‏ خَسّب هَْرِيُو ومولفین 
آخرين» على جوهر طيّار» Ú] quu)‏ 
قفاري «Anémonine‏ أو sas‏ اين 
«Anémonol‏ وإما بروتوأنيمونين 
CsH40;‏ . |3 هذه المادَّة الطيّارة dés‏ 
A en‏ إلى شقارین CioH O,‏ وإلى 
حامض ac. anémoninique("”.£L.:, 30s‏ 
CioH 1206‏ . 

dou EN LE‏ في الکحول وتبره 
بالبنزان. UT‏ قِلَى الزّئبق dis (PbO,)‏ 
إلى حامض أنيمونيك أي PUS‏ 
CioHioOs‏ . 

الخصائص - lat ¿hk‏ للبَشَرق 
سام . 

الاستعمال - خارجيّ فقط وبخذر: 
لصوق من dS AU OU‏ الفطار 
Mycose‏ الجلدي الذي يعرف A‏ 

,22 الاستعمال - كمشة من QUI‏ 
Gaal‏ المزهر تمعسها بعض AN‏ 
ونُضيف إليها bu; the‏ من 55 الرّعتر 
ci,‏ الرّيتون US‏ مُتساويةء 
المکان المصاب. shad‏ هذا Spall‏ 
صباحا ومساء. 


AU التّسمية‎ )١( 
النّسمية للمُؤلّف.‎ )۲( 
النّسميتان للمولف.‎ )۳( 


الأوراق Lai!‏ الممعوسة تُوضّع لصوقات 
مُصرّفة على الأورام والکدمات واحتقانات 
se Gb Nic een‏ 
call,‏ يُصار إلى توجيه بخار نقيعها 
GI‏ بواسطة قِمْع إلى المَجُرَّى السّمعِيّ 
في مُعالّجة الطَّرّش. هَرّنة الشُومر الحلو 
نيئة مع eod ogni‏ الرّبِيع . ,153 
الوع السُكريّء نيئة أو مطبوخة. إضافة 
بعض الأوراق LAN‏ المفرومة إلى بعض 
الأطباق التّقيلة الصّعبة «agi‏ كالفاصوليا 
والفول. . . Je»‏ انهضامها. 


Melon (E) 

Melon (F) 
Melone (D) 
Cucumis melo (S) 


—\A:‏ شمام 


تبات زراعيّ حَوْليَ من فصيلة 
القَرْعبّات. ساقه مدّادة. أوراقه كبيرة 
مستديرة قلبيّة IP Jf‏ أزهاره 
وحيدة المّسكن. صفراء اللون. الذكريّة 
222 النّجميع. قصيرة AN ou‏ 
موبر Ags‏ ثماره us:‏ عديدة البزور»ء 
غير nés‏ مُختلفة الالوان» Ale‏ وزنها 
بين ۳۰۰ و ۲۰۰۰ “ele‏ لبها عطري. 
أبيض » (uU c el‏ أحمر أو أخضر. 

15:5) Siok AO م‎ 26$ a 


ried aal مواد‎ ۰۰,۱۱ anas مواد‎ ۰ 


نقطة (دیوسقوریدس) TRI‏ طاردة 


البزور والدهن: + هاضمت 
مُبوّلة مُزيلة لأملاح الكلور وأملاح 
الأزوت» مقوية cle‏ مطمثة» مقشعت 
مُضادّة gt‏ مُرّة للحلیب. cg‏ 
طاردة للدود. شافية للجرح. 

الاستعمال - الدهن. البزور» الأوراق 
AXI‏ الدرّنات»ء الجذور. خراج؛ 
ابتلاع cd rel‏ رضاعة. برونشیت» 
إسهالء BY‏ وتف الصَوّت. son uS‏ 
cles cites‏ عینان» ¿OA‏ شقیقت 
دوخات» Salé (ies cp)‏ المعدة 
والأمعاءء £2 الطَّمث المُولِم. 


الاستعمال الخارجي - احتقان 
yal‏ كدمات زرقاء» أورام QUUD‏ 
(ute‏ معالجات اللنتين. 
,22 الاستعال - الجذور. في نقيع من 
۵ غرامًا في ليتر ماء Ju‏ دقیقتین» یغطی 
شرا By has‏ منه ثلاث فناجين في 
اليوم لمعالجة ue I‏ والتزارات IS‏ 
شراب الجذور الخمسة SEM‏ (جذور 
السَمَنْدَرء الكرفس البرّيّء البقدونس» 
الشّومرء الهليون)ء ARE‏ منه ۱۰ إلى 
۰ غرامًا في اليوم کمبوّل . 
Er E‏ الأوراق 
XI‏ في ليتر ماء LUS (JUe‏ 35 








Black cumin (E) Qel, je -۱ 
Nigelle cultivée (F) 

Echter schwarzkümmel (D) 

Nigella sativa (S) 


cu‏ زراعيّ حولي من ف فصيلة 
asy NO n à JI‏ = منتصبه aoe‏ 45 
تاره oU à ý,‏ الأییض . 
TEL‏ متبادلة الارتکاز على الساق. 
ab‏ 5 كَبْسُولة تحتوي على بزور سوداء 
LX kes‏ تدعی حب SGN ES SN‏ 
أو || ela gal res‏ صغيرة Aa)‏ « مستطيلة 
nnm ee‏ 

AS AI‏ - في البزور صابوين» زيت 
q‏ > عصارة 5 ape‏ بل 
Nigelline‏ « عفص . 

الخصائص - 550 (AA col sea‏ 
مُنشّطة للافراز OZ LL bel‏ 
الملساءء طاردة للريح › طاردة للدذود. 
yee‏ ل ج 

jad (ASS rs Jens NI 
LAS eih y بروئشيت»‎  يبصع‎ 
البطن‎ Jai رضاعة.‎ ess رمال‎ 
المعدة» عجز جنسی» برود‎ S HE. 

,22 الاستعمال - فِنُجانان في اليوم» 

من تُقاعة teh‏ صغيرة من CR‏ البَرّكة في 
jai,‏ فلجان ماء al Ri, hu JU‏ 


CA S ul c 
Cu ab إلى 1 بالمثة. فیتامینات‎ 6 


. (© 


الخصائص - منعِشة. مُشهية» 
مسهلة مبولت مجددة نسيجيّة. 

الاستعمال - قيمة pL‏ الغذائيّة شبه 
معدومة. فقر الدّم» Le‏ الرّئةء إمساكء 
بواسيرء «JI obl‏ رمال (AH‏ 
NET‏ أمزجة صفراويّة. روماتیزم 
عنايات الوجه» حروق» AS‏ 

pas‏ الاستعمال - المصابون بداء 
cg SEI‏ المُصابون بالتهاب «fa‏ 
عسيرو الهضم JS‏ حالات ae‏ 
المجاري الهضميّة . 

يقة الاستعمال - من الداخل : ; 

š fl‏ كما هي في بداية الوجبة. الملح 
والبهار يجعلانها آکثر انهضامًا وأقل 
تسهیلا للمعدة. من الخارج: لصوق من 
لب flo‏ على الحروق البّسيطة 
والالیهابات. J‏ الوجه کل مساء 
بمزیج من الماء المُقطّر والحلیب الطازج 
غير LUN‏ وعصير QUAM‏ بمقادیر 
متساوية. الثّمار التي cala‏ عند التّفريد 
وتكون قَدْر الجوزة حجمّاء ui d$‏ 
على عرار الكورنيشون. 


الرائحة؛ سا نظرًا لاحتوائه على میتون 
مشابه للتویون. يحتوي coy‏ بالاضافة 
إلى ذلك على CisHy Oy SEL‏ وهو 
جوهر CEST‏ الم أو SNI a‏ 
Ji‏ على شکل cl)‏ عديمة اللُونء 
yy ts‏ الشّكل» تنصهر عند °A‏ سغء 
يذوب بالكحول» قليل ASU OL‏ 
(واحد بالألف). 


الخصائص والاستعمال - CLO‏ 


Ha aay ee‏ من ۰:۱۰ غ في 
بيلولات JS AR‏ الوجْبتين الرئيسيّتين 


بعشر دقائق. والأبسنت مقر Miu,‏ فوي 
نوعا ما یم een‏ إليه WE‏ لتنشيط 
الوّظائف الهضميّة وبعثها وإحيائها. وهو 
Jiii‏ كذلك وعن Ge‏ كدواء دافع 
للستي نطارة للدوة ومطیت :یشک 
الأبسنت أساس المشروب الروحيّ» كريما 
d esM‏ يكز estate‏ 
المشروبات الروحيّة. والذي یشتهر الا US‏ 
منه على di‏ مشؤوم جدًا. Ó]‏ استعماله 
واستعمال المشروبات المسماة «مماثِلاث 
الأبسنت» يخضع لقانون ۱۲ آذار ١916‏ 
المعدّل بقانون ۱٩‏ 5,5 ۱۹۵۲ (فرنسا). 


طريقة الاستعمال والمقادیر - مسحوق 
من غرام إلى آربع تُقاعة AV o‏ ۱۰۰ 
إلى 9۰۰ غرام» مُستخلص غرام إلى 
غرامین. du‏ مقطر من ۲۵ إلى ۵۰ 
(Ul ue‏ زیت دُهنيّ Y‏ إلى ۱۰ نقاط؛ 


خاصّة في حالات البرونشیت . 

مُلاحظة - كانت Z=‏ البَرّكة ولم Jj‏ 
حتّی الیوم Jens‏ في العالم al‏ كنوع 
من الدّواء «الصالح JS‏ شيء». s‏ 
استعمال C‏ البَرّكة في OLS‏ في 
تحضير عجين خبز العيد والكعك 
والطّلّم. كما يُضاف إلى بعض الأجبان 
البلديّةء خاصّة إلى الجبنة AU‏ 
فتکیبها نكهة تابلة مُستحَبّة وتساهم في 
Wey thé‏ ما يدخل QUSE CZ‏ 
TN SN te‏ كنا 
یدخل دُمْنها في صناعة السّكاكر. وتُعيّبر 

حبّة البَرّكة تابلا بدیلا عن المُلْمُل 
oi,‏ وهي خفيفة AES‏ 


M أرْمَنيء بسنت‎ ms -۲ 
Roman wormwood (E) 


Absinthe pontique, Armoise dua pont (F) 
Rômischer Beifuss (D) 
Artemisia pontica (S) 


نوع من IYI‏ آصفر sts‏ آو ثلاث 
مَرّات من الأبسنت البحريّة» من فصيلة 
المُركبات. رائحته آقوی Jil,‏ عذوبة؛ 
وهو نوع خاصّ بوسط آوروبّا. آقسامه 
المُستعمّلة هي الأوراق والرْژوس المُزهرة. 

الم بات - تُعطي أنواع الشيح بالتّقطير 
oce;‏ أخضر qui 5 o Dr‏ قوي 


. النّسمية للمولّف‎ )١( 








۰ سأولوز أو eH‏ وشحم 
sS ۳‏ زيتيّة ۰۰,۱۵۲ حامض 
صَمصافيَ ۰,۰۱ غ في كل كيلوغرام. UT‏ 
الأملاح Small‏ فهی : حدید t‏ صودیوم» 
فوسفور» مغنازیوم» ee y‏ كبر يت » 
كلسيوم. TO ee‏ یود» بروم» فيتامين 
T‏ (ث). D car‏ 
AGUA A e "d‏ 
منعشه co U sols (A cata‏ خافضة 
oet‏ 142 للدّم» مُزيلة o‏ 
LO see usb cub at‏ 
e‏ الي فة للد العاف 
مُبيدة للبکتیریاه مجلدة Sige‏ 
الاستعمال - وَهْنء 25 المعادن 
و داء Jolis‏ 
روماتیزم» فیس رمال cla «HS‏ 
الشرایین الکبری pall cus‏ ارتفاع 
SENT me « s y‏ الا «JU‏ الكبادء 
TURAE TIEREN AT‏ 


. بشرة الوجه‎ Rh 


aw 


22 الاستعمال - يجب أن JS g‏ ثمار 
MET‏ خلال RN‏ صباحًا على 
الرّيق حيث يُنصّح بأخذ ual,‏ ۲۵۰ إلى 
ا عصير الفريز يعتّبر 
بيدا bas‏ تعمّم ثمار الفريز GLA,‏ 
ومن ed JS La, D‏ 549 ساعة 
FEN PES‏ الأفصورء PR SE‏ 0۰۰ 


غرام من الثّمار صباحًا على الرّيق eg‏ ولا 


— في تُقاعة لا يُستعمّل إلا من 
الخارج» في مروخ أو في حقنة شرجيّة. 
بمقدار ٠١‏ إلى ۰۰ غرامًا. التّقاعة 
gs Y TYE ۵۰ act‏ إلا من 
الخارج» تکمید ولوسیون؛ وحن القروح 
الشاحبة اللون» (oN cies Sell‏ 
الهَوامِيّة» أو كذلك في gár‏ شرجیّة. 
JR,‏ الابسنت. بالاضافة إلى ذلك 
جزءا من عدد كبير l>‏ من المُستحضّرات م 
العْركَبّة . طبیب JAN‏ يُستعمله Dé‏ كبير» 
مخلوطًا مع التّخالة أو العَسّل. 


diia AE -۴‏ فريز 
Common strawberry (E)‏ 
Fraisier commun (F)‏ 
Erdbeere (D)‏ 
Fragaria vesca (S)‏ 


fob Gaby زاف‎ el بات زراعي‎ 
يرتفع عن الأرض‎ Í من فصيلة‎ 
ui p حوالى ۲۵ ستتمترًا. كرابله‎ 
ey ice الكاذية (المسمّاة‎ 
. الشّكل‎ Gas SU i T 
ذكيّة‎ gla! رائحة‎ . LÉ, qun أرومته‎ 
الأوراق‎ Ab CRAN GaUi 
cud 5,451 LIP والريزوم قابض.‎ 
EL Ge 

2515 کبات - ماء ۸۹,۵۰۰ أملاح‎ JI 
کلس وحديد ۰۰,۱۳۷ مواد‎ ۲ 
HMM 


ما یجعله مسموحًا للمصابين بداء GR‏ 
Ui‏ التّمار فغسيرة al‏ بالنّسبة لبعض 
الأفراد. لا بُنصَح بها في حال الإصابة 
de Ie ble‏ نقد سنب ا ى 

راجع بحث التّداوي بالأوراق 
والجذور . 


وله كات fit Soit abb‏ 
لهرس بَعْضَ الثّمار على cer JI‏ مساء 
عند ce gl‏ وتّمرغه بها Ie‏ ونترك الوجه 
یجت خلال e JU‏ في صباح اليوم التالي 
تغسل el‏ بماء PI‏ 
مُلاحَظة - سکر الفريز هو لَُولوز» وهذا 


a 


ش ې ل 


- 
- 


. مليّنة‎ perl مضادة‎ TO 


الاستعمال - حالات الاسهال AS‏ 

حالات دیسنتیریا» الكلية. 
يقة الاستعمال - à il‏ مُغذية یمکن 

أكلها وتجفيفها وجفُظها أو تحضیرها 
OS‏ ممتازة. ولكي نتلافی العمل 
EN Kec a RES‏ قورف 
ألواح I‏ الممطحونة والمُنظّفة من 
أشواكها والأؤبارء تصلح Ú.)‏ مُوضعيًا 
لمُعالّجة آلام الروماتيزم والخراجات 
وحالات الاسهال والدیستیریا . نقاعة ۳۰ 
غرام أزهار tit‏ في ليتر ماء Be J‏ 
ets Gils ۱۰‏ وخ ans‏ کلاث 
فتاجین في الیوم. 

عصير الألواح الذي شتهر على éi‏ 
PIER‏ الکبد. لحضره prés‏ 
الألواح ees‏ ومن ثم عصرها بقماشة 
TRANS‏ دار 
حوالى ثلاث ملاعق في اليوم. 

مُلاحَظة - š i‏ تصبغ البَوْل oll‏ 
الاحمر. كما أنه يمكن استِقطار سائل 
¿J =S‏ منها بعد تخميرها. GT‏ الألواح 
فترغبها الجمال Úle‏ كما هي والخنازير 
مه 


Ta 


EO Je At 
Barbary fig (E) 
Figuier de Barbarie (F) 
Gewohnlicher Feigenkaktus (D) 
Opuntia vulgaris, Cactus opuntia, Opun- 
tia monacantha (S) 


بات ليفيّ من فصيلة ol Call‏ أصغر 
قدا من صبّار الهئد. ألواحه بيضيّة 
a‏ أقصر من ألواح التّوع المذكور. 
سدیراتها sy ssl, oe Pi‏ تحيط 
بها ابر oN sods‏ أزهاره كبريئيّة 
BH TRU‏ مبيضها قليل السَّديرات 
رة gland cO SUI‏ عند جه ثمارًا 

dat i‏ للأكل. 
SL - AS AH‏ (غلوكوز ولقولوز 
حرالق ۳ بالگ لعا کخم : 
عفصء فيتامين «ث». حوامض: 
RS‏ غلوتامينيّء 5258 الخْمُرء 

ليمونيّء آفصاليك . 
الخصائص - «Lui‏ قابضة «QUA)‏ 
نافعة للکبد (عصير Jia eA‏ 


مذابات أو EN ts‏ الأذهان 
الكحوليّة (يانسون» نعنع). 

Sy‏ هذه المُستحضّرات كان يُطلّق عليها 
في الماضي» إلى جانب الكحولات» 
الأسماء الكيفيّة التَّجريبيّة التالية: بلاسم» 
wots]‏ نقاط. آدهان جواهر أو 
أثيرات «Quintessences‏ إلخ. ul‏ الیوم 
فقد دت هذه ا تماما عن 
Sud‏ الوثوقِيّة. ويجب أن تکون 
الحال كذلك p re TEM‏ 
الصالح «صبْعّْة» أو Maced‏ وهو تعبیر 
إضافة إلى أنّه لا pes‏ شيئًا عن تركيب 
تللق الادویت: uL is di‏ فة 
o À‏ والتّلوين 

à)‏ الاسم الذي يبدو آکثر مُلاءمةء 
GU,‏ يجب إدراجه في تسمية Longs‏ 
للآدوية التي نحن يصددهاء هو الذي 
كان قد اقترحه شيرو Chéreau‏ عام 
۲ أي .tAlcool& Jas‏ 

Be الكحول‎ PSE pols à! 
الا ال التي يُمكنها أن تتخلّی‎ Lats 
عن بعض عناصرها إلى ذلك السائل.‎ 
— aS A وتُدعَى الصّبغات بسيطة أو‎ 
ما يدخل في تركيبهاء إضافة إلى الكحول.‎ 
Harte pole tte واحد أو‎ pare من‎ 

A) المخصّصة‎ 3 M Ui 
pal diet الصّبغات فيجب أن تكون‎ 
بطريقة مناسبة ؛‎ dus أو‎ ALAS, cétuve 


cui‏ > يُسهل على الكحول التفاعل 


id A Le -6 
Teintures alcooliques (F) 


تطلق te A‏ اسم صِبْغة كحوليّة على 
مُستحضرات تنتج من جَرَاء عمل الكحول 
الأثيليّ الاستخراجيّ على أدوية أو على 
مجموعة أدوية تكون من مُصدر BPS‏ 
حيواني ونُستعمّل didnt‏ في plant‏ 
الحالات. غير Ol‏ 52% هذه الأدوية au‏ 
بحالته الطازجة الغضّة . وتجري العادة على 
تسمية المُستحضّر CS‏ الحالة الأخيرة 
الخاصّة «كحولتور». تُنتخب GUS‏ 
الكحول المُستعمّل Udy‏ لطبيعة poss‏ 
المُراد حَلّها J‏ الأنسجة التي تُعالِجها . 

إن Gil‏ بين LS‏ الدّواء وكمْيّةَ 
الصّبّغة الحاصلة Lu‏ عنه بالوزن الذي 
قد يُختلف من حالة لأخرى؛ ES‏ القيم 
الشائعة الاستعمال تكون من جزء واحد 
من الدّواء لكل خمسة أو عشرة أجزاء من 
الصبغة . 

إن عبارة صِبْغة لم تعد تُستعمّل اليوم 
للإشارة إلى بعض المحاليل البسيطة من 
مر کبات LOS‏ مُحدّدة GAS)‏ و 
(yas‏ والتي أصبحت alls‏ عليهاء Úb‏ 
للاتّفاقات a ST‏ التّسميات الجديدة 
التالية : 

مذابات أو eu‏ لات الكافور الكحوليّة . 

مُذاب أو محلول اليود المَخزني 
الکحولی . 








الوادي» داتورة شائکة. ستروفئتوس. ما 
عدا atte‏ الأكونيت Aly‏ الهنديّ 
المُحضّرتين بكحول ٩۰‏ درجة وبِمُوجّب 
اتفاق دَوْليَ؛ الكحول ۸۰ درجة gas‏ 
SI LLL‏ الأغنی بالعناصر الراتنجيّة 
وبالرّیوت الطْیّارة؛ الکحول ٩۰‏ درجة 
يُوافق العناصر الرايّنجيّة ذاتها والبّلاسم 
والترپینات . 

يُحدّد الکودکس Z‏ ه کحول إلى 
واحد من المواة SLE JSS aha‏ 
البتسيطة؛ ولکن هناك بعض الاستتناءات : 
ففي Ao‏ القِرمزيّة (مصدر Que‏ 
وفي ol e JI ele‏ والقانيلياء فالنّسبة 
هي واحد إلى عشرة. 

إذا خفظت الصّبْغات في البُرودة Jill‏ « 
eb‏ تحفظ بشکل جیّد جدّاء شَرْط أن تکون 
الأجاجة مُحکمة. بَعْض lal‏ يجب أن 
Lys‏ (أكونيت» ست الحسن» 
OY a‏ مر GLS‏ قد تتلف. "IST‏ 
Gi‏ الأحوال عدم استعمال أوعية 


el AI Lie «tee -5 
Crowberry (E) 
Camarine (F) 
Echte Krahenbeere (D) 


Empetrum nigrum (S) 


جنس تباتات من فصيلة «ot ll‏ 
Z. š‏ بأوراقها الدّائمة وبثمارها. أوراقها 
خطيّة .. أزهارها ÉG‏ أو وّحيدة المسکن» 


معها؛ Ram‏ حتّى لا یف من قيمتها 
ماژها التَباتيّ. SOM UT‏ فتقصر أو 
تطول J U BG‏ التي تتخلی بها VAS‏ 
gall‏ 51 عن be pole‏ للکحول. 

ol‏ الكحول الصالح للاستعمال يجب 
أن يكون الكحول التّقىَ الذي يطابق 
الّجارب المذكتورة للكحول الأثيليّ؛ 
وفيما عدا تعليمات «ab‏ يجب أن 
كرون" لکول ues an m‏ معا 
a olera‏ ولعي k E‏ كبن يتن 
استعمال الماء Lat‏ في j=‏ الكحول» 
وليس الماء العادي. 

OVI العناصر المُراد حلّها في‎ SY, 
Gl بالنّساوي في الكحول وفي‎ Mis jus لا‎ 
S ذلك يستوجب أن‎ SB درجّة کانت»‎ 
هذاء‎ Lg من حيث‎ USD تلك الدَّرّجة‎ 
وبالرّغم من £55 — انحلال العناصر‎ 
الكحول‎ less pad الكودكس قد‎ OB 
٩۰و‎ ۸۰ ۰۷۰ ۰۲۰ بأربع هي:‎ La 
درجة 5 للمكحال العشريٌّ الأجزاء.‎ 
Lit مع هذه المعطیات‎ Li, 
درجة للعناصر التي تكون‎ ٠١ بالكحول‎ 
والتي تكون‎ AGL بالحري من طبيعة‎ 
۷۰ وبالكحول‎ Ji Yi ¿L عناصرها‎ 
والتي‎ É VU درجة لِصبْخات الأدوية‎ 
تنعت بالأدوية ال «بُطولية»» وهي تَشمل‎ 
ذرّاح‎ col التالية: مت‎ ol 
BE aad ناعظ» كوكاء سورنجان»‎ 
بنج آشوّد لوبیلیّف رى‎ Li 


LL صَرِيْمَة الجَدِي‎ -۷ 
Caprifoly (E) 
Camerisier (F) 
Geissblatt (L) 
Lonicera xylosteum (S) 


AM‏ مُعمّرة من فصيلة الخمانيّات 
منتصبة AL‏ تعلو نحو Y‏ أمتار. أوراقها 
معبلة. بيضويّة عريضة طولها من ۳ إلى " 
سمء عابقة اللُون الأخضر أو مُرْمَدَة 
الصّفحة العُلياء باهتة LAE),‏ أحيانًا 
مرطاء الصّفحة السُفلى. فُناباتها 
o Dr Gat Get A‏ أو phat‏ 
o Ji‏ الأبيض n‏ المواج v‏ من 
الخارج . NC‏ عابقة اللون: الأحمن: 

الاستعمال - 5,45 الفروع المَيَيّةَ: 
یرس روماتیزم» التهابات المَفصلء 
أوديمات thin — bY‏ تنشيط 
Pdl‏ مقادیر مُرتفعة تُوْدّي إلى 3M‏ 
solo Ni‏ مقادیر حفيفة oua‏ مزلا 

طريقة الاستعمال - le‏ صغيرة من 
المسحوق. تُوْخَذ على دُفْعَّتين» في 
أقراص أو مع العسل أو Gi‏ طعام. نقيع 
۰ غ قشرة تغلی عشر دقائق في ليتر ماء. 
hé,‏ ربعم ساعة ibys‏ منها خوالی t‏ 
فناجین في اليوم» على فترات متناسقة 
مد عن بعضها. صِبْغة تُحضر ny‏ ۲۰ 


Ces at, QUAI Zoe‏ الأتربة 
aS‏ والصرود العالية. A AI Cie UT‏ 
فنوع يعلو من ۱5 إلى ۳۰ سم. SHE‏ 
أزهاره ورديّة O Lt‏ مُنطوية إلى 
الخارج . ثماره So ue ULE‏ 
E ۱۳‏ 
الخصائص - تتقارب من خصائص 
الخْلَنْجِيّات. قابضة. مبولت las‏ 
الاستعمال - داء الحَمَّره ژکامات» 
آمراض cot‏ الك بعض الشنات: 
طريقة الاستعمال - J E UU‏ 
als‏ منها الجیلو. وهي قابضة. مبولة 
ومُضادَّة e SU‏ ریما أكثر من الأوراق. 
Lt‏ ۲۵ غ آوراق didnt‏ في ليتر ماء 
dl; 455 gU‏ ساعة ويؤخذ < Y‏ 
فناجین Ge ey‏ ۲۰ غ نبات مُجمّف 
LE "z i .‏ و15 t‏ ماء Le‏ 
si‏ أسبوع. ad‏ 2— في قطارة 
مُلوّنة. نأخذ Yo‏ نقطة مع الماء أو سواه 
Y ue,‏ مرّات في اليوم. ثمار الصَّخِير 
يحفظها بَعْض gD!‏ في القديد الذي 
يشتهر عندهم SU‏ يقضي على SUN‏ 
وأمراض ott‏ وكذلك ori)‏ الوّظائف 
الكليوية. نقيع كمشة ثمار مُجِقّفة في ليتر 
éd‏ ربع ساعة ویْغطی نصف ساعة. 


By‏ منه حَوالَى o‏ فناجين أو أكثر في غ قشرة لمْدَّة أسبوعين في ۱۰۰ غ كونياك. 


bg‏ منها حوالی ۳ ملاعق صغيرة في 


ra) 








ال wu s: Ds‏ 2 اة 
YOU‏ مبيدة للطفيليّات. LA‏ للألم . 


الاستعمال - تارات 26132 JS‏ 
cq tag‏ عَدَم EAI‏ ابتلاع الهواءء 
es‏ البطن. خاصّة المرضی SU‏ 
¿EU <‏ الوهمیّین أو العْلیّین؛ 
برونشيت مُزمن» QU) PE de‏ 
ue duod‏ روماتيزم QA‏ 
ومفصليّء سلوليت. . 

طريقة الاستعمال - الداخليّة: تُقاعة 
sl‏ متوسّطة من ress eui‏ 
التحفك في oli‏ ماء E gu‏ عشر 
دقائق xA bed uj Ub,‏ كل 
وَجْبة. خوالی ه Bus‏ من ol‏ مع 
العسل» ۲ إلى ٤‏ مات في اليوم للكبار. 
TE ul‏ وخسب آعمارهم نقطة أو 
نقطتان. oly Y‏ في اليوم . 

الخارجيّة: مَرْهَم لمعالجة J‏ 
(رينودي ۱۹۱۳): o^»‏ صعتر » Q^»‏ رعي 
الحمام المَخزنيّ» gad‏ رُعترء دهن 
جيرانيوم أي يطرء ۱۵ نقطة من JS‏ 
e cal,‏ أبيض CAS‏ ه غرامات 
قازلین ۸۵ غرامًا. 

pho Rls Vole saad = T o P 
أنواع جنس‎ Bis (بالصّاد) للدّلالة على‎ 
«أوريغائم» ۱ دون سواه.‎ 
للإشكالات الكثيرة التي تحصل من‎ GA 
Gi كلمات: صعترء سعتر» زعترء التي‎ 


اليوم. Sh part dé‏ ۵۰ غ قشرة في 
ليتر نبيذ أبيض Ge‏ 2 ۱۵ يومًا ویوخذ 
< حوالی Y‏ كؤوس صغيرة في اليوم. 


msg cals Zhe -۸ 
Wild marjoram (E) 
Origan commun (F) 
Wilder Marjoran (D) 
Origanum vulgare (S) 


بات Ga‏ مُعمّر من فصيلة cU it‏ 
يعلو من ۳۰ إلى peu‏ ساقه منتصبة 
تصطبغ We‏ باللُون الأحمرء el,‏ 
الزّواياء sles‏ الهامة. ao dll‏ 
غير cils‏ بيضيّة مُروّسةء at‏ مَرْطاء. 
أزهاره أرجوانيّة اللون الوَرديّ» عديدة. 
prit Ste‏ الهامي المتراص ولها 
قنابات عديدة بتفسجيّة le Al D‏ 
alt,‏ کاسها JS Z.‏ لها ۳ 
Ú e‏ وه أسنان. 


° 


OLS AI‏ - زیت دُهنيّ» عقص: 
atl,‏ صَمْغْ. الدّهن يَحتوي على 
كرفاكرول V+)‏ بالمئة). تيمول Yo)‏ 
بالمئة)» أسيتات الجيرانيل ۲,۵ بالمئة» 
کوبورات : سیمان. COLL‏ أوريغانان» 
غلو کوسید» صابونوسید حامضء . 

ic ناه‎ SM sis o الخصائص‎ 
al اف‎ G ltt مُضادَّة‎ 
الافرازات‎ Qm طاردة للریح مُمَشْعة‎ 


الخصائص - قيل als S|‏ أنواع 
daly Ni Gols: Skea call‏ انش عه He‏ 
Ube‏ بالخصائص ذاتها: مُخَْدَّرة خفيفة» 
مُضادَّة للتَّشْنْح. قابضة. طاردة للحْمّی. 
(as TRY‏ مقوية . 
الاستعمال - حمّی كريب. نرفزة. 
رو ماتیزم» qu dex «Ai‏ 
,22 الاستعمال - نَبِيذ par‏ بِمَرْثْ 
۰ غرام لحاء في ليتر نبيذ أبيض جاف 
الوجبات. daly‏ من ۲۰ غرام لحاء 
مُجمّف co aE‏ ۸۳ کون 
نقي و۲۰ غرام ماء مُقطر GÀ‏ ۱۲ يومًا. 
تُصمّي. bas‏ في رُجاجة مُلوّنة. نأخذ 
t-Y‏ ملاعق صغيرة في الیوم» مع قليل 
من الماء. تُقاعة ٠١‏ غرام أوراق مجففة 
فی تين ha Jets‏ عفر وان 
ویصمّی؛ Y‏ فناجين في اليوم؛ تُقاعة 
ملعقة كبيرة من OM!‏ المُْجِمَفة في 
مقدار obi‏ ماء JU‏ يؤخذ ۳ فناجين 
في اليوم کمضادة u‏ فلجان JS‏ 
رم JI Se‏ نصف ساعة: gi‏ مُسكن 
يُسهّل النّوم. التّقاعة ذاتها تصلح GAJ‏ 
aN SEN‏ ذلك سس 
alé‏ الأوراق» وبالمقادير عينها مهد 
tes‏ نقيع Lu‏ من ۷۰ غرام لحاء 
v‏ لغسل الجروح والقروح. 


ص ف ص على أنواع مُختلفة تنتمي إلى أجناس مُختلفة 


من $ فصيلة sacl atl‏ وريّما من سواها. 
الكلمات SA‏ ترد في ls‏ المراجع 


بشكل LAS‏ ومن دون تحديد معیّن . 


Ë ° 
A صفصاف آرجوانی»‎ -۹ 
ا‎ 
Purple willow a (E) 
Saule pourpre, Osier rouge (F) 
Purpurrotweide, Roteweide ° (D) 


Salix purpurea (S) 


شجرة مُعمّرة من فصيلة الصَمُصافیات» 
dll à ux‏ تعلو من ۲ إلى o‏ أمتار. 
أغصانها مُنتصبةء Z‏ أو أرجُوانية olt‏ 
الأحمر. أوراقُها te‏ ثطول نحو ١١‏ 
سم. وتعرّض ۱۵ ملم. تصلها مالس 
الوق الا ار ات قاری مس 
usa‏ تفه ud‏ اتد 
اثنتان ذات مآبر صفراء في بداية الأمرء 
تنتهي ده إلى اللون القاتم 3I‏ 
مُبيض oe bY‏ كثيف ومُتلبّد جدًا. 

شجرة A p‏ وهي هنا وهناك في 
البقاع خاصّة. حيث كانت pu JS‏ 
i all‏ الى che‏ منها آشجار pl‏ 

المر کبات - قد تحتوي على الحامضص 
السَالِسيك أي الصَفصافی؛ وعفص . 
iai )١(‏ للمُؤلف . 
(Y)‏ التّسمية للمُؤلف. 
(Y)‏ التسميتان للمؤلف. 








غربال لمدّة ساعتين بحرارة Ata‏ درجة 
الهواء الطَّلّق. الأزهار لها H eb‏ 
Ye Chay‏ الملایم repr‏ الشّعْريّة 
Cis Ail‏ من الفيتامين «ث». 

مُلاحَظة - oj‏ مُعظم إنتاج براعم أزهار 
of tela‏ تُعالِجه الصّناعة الصّيدليّة وتتجعل 
منه أدوية لمُعالّجة الاضطرابات الدّوريّة 
والأمرافن!العضيكة MWS ous‏ 
Ob‏ استهلاك براعم الصّفيراء كبير جدًا. الا 
Gi‏ الطبيب هو المُخوّل الوحيد بتحديد 
pales‏ والجرعات حسب طبيعة المرض 


HH ‘ gi Dis -\4\ 
Tamepoison (E) 
Dompte-venin, Asclépiade officinale (F) 
Schwalbenwurz (D) 
Vincetoxicum officinale (S) 


الصقلابتات . ساقه عالية» جالسة. أوراقها 
مُتقابلة قصيرة الأعناق. BIg Jai‏ 
a uas‏ الشّكل colin‏ مالسء قاتم اللّون 
الأخضر. على إبط الأوراق ALS‏ من 
بعض الأزهار البيضاء. الثّمار جراء 
مستطیلة. بُزورها عَديدة ومُجَنَحَة. مهُده 
المناطق GB pt‏ لحوض البحر المُتوسّط . 

Gal غلوكوسيدات‎ - OLS AI 
RS وكسين» حامض. زیت‎ td SEE 
en en, 


d ao -۰‏ اليابان 
Japanese pagoda tree (E)‏ 
Sophora du Japon (F)‏ 
Japanische sophore (D)‏ 
Sophora japonica (S)‏ 


شّجرة كبيرة كثيفة المُروع E‏ 
الشّكل من فصيلة القَرْنيّات. أغصانها 
الخضراء في بداية الأمرء .2 فيما 
me xb. vie‏ جميلة Ul‏ 
الأخضر. أزهارها clay‏ مُصفرّة» عتكوليّة 
التجميع الهاميّ على الفروع الحوليّة. 
š EI‏ قرن مخنوق ضيّق يحتوي على ۳- 
٤‏ بزور. وهي شجرة ba‏ آسيا الشرقيّة 
تززع في الحدائق العامة وجوانب a‏ 
للزينة. منها أنواع متدلية SU‏ ومنها 
أنواع بَنفسجيّة الأزهار. 

الم رکبات - على الأخصن : زو 
حتى ۲۰ BSL‏ في الأزهار. 

BE - الخصائص‎ 

الاستعمال - oe AE eel JI‏ 
aas Cust,‏ الأوراق i524 ball‏ 
شغریّة. اضطرابات دوريّة دمويّةء 
أمراض عصبيّة. coll‏ أدوية صيدليّة 
BS‏ تحت إشراف Gb‏ 

طريقة الاستعمال - < براعم 
of cecal‏ الزّهريّة باليد مع كامل العثکول 
الزّهريّ. ومن Ó‏ تُفصّل عنه 35 بداية 
ذبولها وذويّها. ii‏ على — أ 


الصّمغْ العربيّ JR‏ عند الأشجار مرضًا 
حقيقيّاء p at‏ أو مرض EAM‏ 
Gommose‏ . | الإصماغ يبدو في van‏ 
الحالات ds,‏ تَطوّر فيزيولوجيّ: دفاع 
SSI‏ ضدّ الجفاف. 

مُواصّفات الصْموغ العامّة: :هي كونها 
«ils aie‏ غير قابلة KET‏ عديمة 
الرائحة» Lk‏ تفه ولزج» تذوب 
(آصماغ آساسها العَرَبِيْن» شبه ALG‏ 
es‏ أو قابلة لأن Ghd‏ في محلول 

نی (أصماغ آساسها EMI‏ 

H LE التي‎ Qi eel eon 
ما‎ Ey السّميكة‎ Gelée من ار‎ es 
وهي لا تذوب في‎ EA التي تدعق‎ 
الکحول. والأثير» والأجسام الدّسمة.‎ 
والبَضصّورِيْنَء الخ. هي في‎ an إن‎ 
الواقع آنهیدریدات العربانات‎ 
المائي‎ Jill التي تُعطي‎ e 
مع الحوامض المَعدنيّة المحلولة بواسطة‎ 
520) كيميائيّة: عَرَبينوز‎ ULE سكاكر‎ 
إذ‎ Go SCA) TRAET (Pentose 
عولجت الأصماغ بالحامض النيتريك‎ 
تعطي» بين ما تعطي. الحامض‎ 
(من‎ ¿bu الموسیّك أي الحامض‎ 
CO;H- تركيبه‎ (mucus iÉ SYI 
JAS وهو حامض‎ (CHOH)-COH 
ct ay من أكسدة اللكتُوز والعلکتُوز‎ 
والصّمغْ العربيّ وصَمْغ الکتیراء.‎ 

Seb تارة بشكل‎ él c 


Set de قوي‎ J52 - الخصائص‎ 

الاستعمال - إضابات کلیویّة» آمراض 

نسائيّة . استعمل قديمًا HO OGY‏ 
rid | RE‏ في الجسم والمتسيبة 
عن الاضطرابات القلبيّة» وفي معالجة 
الروماتيزم وفي تنقية الدّم. 

طريقة الاستعمال - تُقاعته LA‏ 
ومسهلة. نقيعه Le Qi‏ كمادات 
خارجيّة JU;‏ على الأورام والكدمات. 
يعت أن نحل {pale‏ وطاق SINT‏ 
بهذا SU‏ على يد — فقط . 

مُلاحَظة - قيل في الماضي OL‏ هذا 
RS SLI‏ جدًا في عدد كبير من 
الأمراض وفي AE‏ الأفاعي وعقص 
الحشرات السامّة. الا SSE bi‏ 
المعاصرة تستبعد Lie‏ خصائص OAT‏ 
المزعومة LE Lo‏ الافاعي وسواها. 
وبالرّغم من بعض خصائصه LAAN‏ 
«azul‏ ينصح بعدم استعماله في التّداوي 
المنزلي نظرًا لخطورته. 
-\4Y‏ صمغ صموغ Gommes (F)‏ 

tel سُكريّة يبدو‎ iu مواد‎ by 
النازل الذي یرفع‎ EN نتيجة إفراط في‎ 
قشرة الأشجار الصَّمغيّة ويُمزّقها ويتجمّد‎ 
سيلان‎ Ól على سطحها. يقول بريليو‎ 








فصل الجزء المحلول في الماءء أي 
الراغاکنْیَیُن» بواسطة Di‏ عن 
id‏ ء غير المحلول آي nya‏ 

Ju dd, dl 2 AS صمغ‎ 
ès os pali cull c ej 
في‎ UÍ .Loochs الأقراص واللْعُوقات‎ 
ولعابه.‎ N فیستعمل مُسحوق‎ og gail 


asl Jabs -4 
White sandalwood (E) 
Santal blanc (F) 
Weisser sandelbaum (D) 
Santalum album (S) 


شّجرة من الهند الشرقيّة utet.‏ من 
فصيلة ON‏ وهي ab‏ تخترق 
جذورها جذور الأشجار المُجاورة. 
آزمارها بیضاء . آوارقها إهليلجيّة الشّكل . 
تعطي خشب الصّندل الشّهير برائحته 
العطريّة . 

المُركبات - دُمْن يَحتوي على ۸۰ 
بالمئة من الكحول الترپاني الحاوي على 
cS ple‏ فوزانول. حامض Le‏ 
حامض «Térésantalique‏ كربورات. . 

الخصائص - مُطهرة بوليّة» مطهرة 
dg,‏ مقوية. ناعظةء قابضة: الخشب. 

الاستعمال - مُتخصّص بإصابات 
المجاري البوليّة : تعقيبة» Dit‏ المثانةء 
SaaS! elo‏ الکولونیّف عجز جنسي » 


وطورًا على أثر 35 الحشرات. Cooly‏ 
(Tapping) > 1‏ القشرة. 


-۳ 


el EM 
Gomme adragante (F) 
Astragalus species (S) 


SS ¿<‏ 4 هو J abl‏ تتماسك 
في الهواءء تن عن ال pt Et‏ 
أو الحاصل من > سوق وفروع 
الأسطْراغانُوس الدّبق وأنواع أخرى 
أهتها من الأنواع Pr‏ 

ينتج LL‏ الکتیراء عن حول JAJI‏ 
الموجود داخل خلايا م el iae‏ 
LAUD ¿U Gps‏ الشّعاعات 
Gaz‏ إن الكتلة Gates!‏ التي 95% 
هكذا تكون Ly‏ في الغالب بحيث تنزلق 
من ذاتها إلى الخارج بواسطة JS‏ الُتحات 
المُتوافرة في القشرة. ان أشكال >¿ 
a ÉS‏ مُتعدّدة. Ul‏ صَمْغ he‏ 
بكرن على شكل خوط رای ودودية 
JM‏ بيضاء o,‏ صلبة 
الرّائحة» خَفيفة الطّعم hz, ET‏ 
على سطحها خطوط مُنحنية ومُتعرّجة. 
مشتركة المر کز . يُختلف طولها عادة من Y‏ 
er‏ ` ات S‏ 
تماشكها قاس وقزني 

bys dl‏ 2 نع ار لا تذوب پل 
الا جزئيًا pis YI, dus US,‏ 
فيه بشكل کبیر فتعطي سائلًا Gj‏ يمكن 


صلبة» عديمة 


ou مُصفرّة‎ $35 SAW tee RA T ER 
حرشفية شفبّة الأسدية» بسنبلة كثيفة. الأنثى‎ 
bj مُحمرّة 5 أو بنفسجيّة الحراشف.‎ 
لامِع» طوله من ۱۲ إلى‎ ce آشقر اللُون‎ 
۵ سم. البزرة بيضانيّة» جناحها حوالى‎ ۸ 
مرّات أطول منها. رائحة قويّة.‎ 

OLS tN‏ - زیت GS‏ رای 
غلو كوسيدات. فیتامین MLD‏ 

الخصائص - مُطهّرة» ALS‏ 
مه مقشمة» محمرة للبشرة. 

M cael dl GY! - الاستعمال‎ 
F 4 پرونعیت‎ die de ER 
المثانة» — يمرس قَدّم‎ lll 
y روماتیزم‎ 

طريقة الاستعمال - حمّام شتويّ Le‏ 
للبرونشيت تضاف إليه اعة geal pel‏ 
TUM‏ كذلك استنشاق براعم PIS‏ 
Br‏ لمعالجة البرونشیت. ils‏ 
الشّعْر بنقاعة ابر الصّنوبر. لمُعالجة 
اليهاب المّثانة المُؤلمء يُوْخَذْ ۳ فناجين 
يوميّاء بعيدًا عن الوجبات» من نقاعة ۳۰ 
غرام براعم في ليتر ماء ax QU‏ عشر 
دقائق. Ul‏ في حال التَّعب فيُوْحَذ p‏ 
تريح من ۱۵۰ ULE‏ من all‏ في un‏ 
رح Tu‏ يا خا s‏ 
ساعة ومن Ó‏ تضاف إلى ماء المَغطس . في 
Juri El‏ المَفصل المُؤلم eux,‏ ۲۵۰ 
غرام براعم في ليتر ماء يُعْلى. لمعالجة 


برونشيتات Z, p‏ حالات إسهال مستعصية 
(الخشب): pees‏ ال وال 
الحاصل من تقطير الخشب بالبخار. 

طريقة الاستعمال - كبسولات ۰,۲۵ 
غرامًا من Ég cal‏ منها ٤‏ إلى ٠١‏ 
كبسولة في اليوم. Ó]‏ هذه الجرعات تبدو 
ُبالغة LU‏ لبعض المُؤلفين الذين 
یقترحون من غرام واحد إلى غرام 
ونصف في اليوم. 

J Ju,‏ في کبسولات من ۰,۵۰ غرام» 
BE‏ منها ۲ إلى ٤‏ کبسولات في اليوم» 
بعيدًا عن الوّجبات . 


مُرَكَبات عِلاجِيّة أخرى: ofS‏ صندل 
۶۰ غرام» سالول ۰,۰۵ غرام» في 
كبسولة واحدة. أو دمن الصّندل ۰,۱۵ 
cpl à‏ سالول ۰,۰۵ غرام» آزرق DAS‏ 


0ر غرام» في كبسولة واحدة. 


sp peo -6‏ صنوبّر الكثبان 
Pinaster (E)‏ 
Pin maritime (F)‏ 
Seekiefer (D)‏ 
Pinus pinaster (S)‏ 


شجرة مُعمّرة من فصيلة OÙ pee‏ 
تعلو من ۳۰ إلى 5٠‏ مترًا. جذعها جالس 
deb‏ هامتها عریضت Be‏ . لحاؤها 
pases «link TE‏ إبرها أزواج» 
NAT‏ محصورة القاعدة فى coUe ARE‏ 
مُبيضّة اللون طولها ۲۰ سم. هُرَيْرات 








الخصائص - غذاء کامل مُنهضم de‏ 
باه من الدّرجة الأولى (عضلات عظامء 
آعصاب) طاقيّ $5« مُوازن God‏ 
قيمة هذا il OLY‏ جعلت البعض 
glk‏ عليه أحيانًا: EB‏ العجائييّة». 

الاستعمال - مُكمّل ide‏ خاصّة عند 
الأولاد. المُرمَقينَء العصبيّين. الفقيري 
المعادن. 
,22 الاستعمال - حبوبه أو طحينه. 
في المَطبخ البومي: Ago‏ لكي تدخل في 
أطباق ومن جه ات Last‏ حا 
استعماله يجب أن یعمم. 

«حلیب US pall‏ هو خالٍ من الجراثيم 
المَرضيّة. pad‏ بنقع الحبوب في الماء 
لمدّة 5 ساعة dat,‏ ۱۵۰ غرامًا في 
ليتر ماء. فصل السائل عن ELA‏ 
bourbes‏ الذي تُعيد استعماله 85% ثانية 
وضيف الحاصل إلى السائل الأوّل. 
Décanter TE BUS.‏ ونُصمّي. Š!‏ هذا 
«الحليب» الحاصل يجب أن يُستهلّك 
خلال ۲۶ ساعة. 


۷- صوفان. حافريّة 
Agaric de chêne (F)‏ 
Polyporus fomentarius, Polyporus ignar-‏ 
ius (S)‏ 


Jd‏ من رتبة الدّعاميّات وفصيلة 
e n‏ یر کې الرّان والسّنديان وزیزفون 


الأقدام الرّطبة الكريهة الرائحة تخسلها 
بنقيع كلغ إبر صَنوبر في ليتر ماء OUÍ‏ 
ربع ساعة ونقوم بحمام SI]‏ ۱۵ دقيقة. 
کذلك was‏ الحمّام ¿UJ‏ للروماتیزم 
ولخفض GE‏ الجسديٌ . 


de 3 dom > -V44 
Soja bean, Soya bean (E) 
Soja, Soya (F) 
Soja (D) 
Soja hispida (S) 


SID من فصيلة‎ I> زراعيّ‎ ob 
تعلو‎ das الفراشيّة. سوقه فرعای‎ 
من‎ US hy سم. أوراقه مُتبادّلة‎ ۰ 
ثلاث وُرَيقات كبيرة» بيضويّة» مُستدقة‎ 
Ninon الزامن:‎ 
ot اللون» إبظئة: الارتکاز.‎ shi! 
تحتوي من‎ cue ALIS قرون قصيرة»‎ 
إلى © بزور شبه كروية.‎ Y 

obs A‏ - بروتيدات حوالى 8۰ بالمئة 
(مُقابل ۱۵ إلى ٠١‏ بالمئة في GL‏ 
لبيدات من ۱۲ إلى Yo‏ بالمئة (مقابل Joly‏ 
إلى أربعة بالمئة في (gael‏ غلوسيدات من 
٠‏ إلى ۱۵ بالمئةء أملاح Sa‏ 
کلسیوم» مغنازیوم» حدید» فوسفور» 
بوتاسیوم» صودیوم کبریت» فیتامینات 
NIU‏ نباف (QUA.‏ ادا «(EF ED‏ 
cola‏ لاستين متقارب Le‏ في صفار 
PECES‏ سلولوز. 


eal‏ صوفانة. 
الاستعمال - الجروح؛ آلام الروماتيزم» 
يقة الاستعمال - — "HR‏ 
الفطر على الجروح. يُوضّع منه لصوق 
Ge‏ على الآلام الروماتيز Lu Ay He‏ 
تومن BS‏ 
ملاحظة - الصوفان هو 850 إسفنجيّة 
تُستخدم في الجراحة. قُطْر الصّوفان 
یستعما في د LAM‏ صوفانة المذخنین. 
مرادفاته العلميّة الباقية هي : 


1) ungulina fomentaria. 2) Boletus 
fomentarius. 


أوروبّاء وقيل على CEB Y DI‏ والخور 
والخوخء وشوهد صدفة على التوت 
والتشاح. دُعِي بالفرنسيّة غاريقون 
الجرّاحين ودعي صُوفانة غير مزوّدة 
opes‏ الوا تكله St plas‏ 
Gt CS Jasa‏ الذي 22 العلق 
وحالات GS‏ البسيطة؛ كما Je‏ 
كمادّة ¿U‏ بَعْدَ خلطه بنيترات البوتاس . 

المُركُبات - يحوي على حامض J‏ 
للحامض ¿S Sal‏ دعي حایض بوليطيّ 
(bolétique‏ أعيد إدراجه في الفر ماکوبیا 
الفرنسيّة الحديثة ple‏ ۱۹۷۵. 


lus U الخصائص - مضادٌ‎ 


che SU šu العَصّب. یصلح‎ UN 


ص واف 


۱۹ 


مسر الهَضّمءه تَخمُرات المعدة» 
حازوقة» ابتلاع الهواء. SEN‏ 
à él dé ESA]‏ اظفیاتات الا معاه: 
روماتيزم. ob‏ الوَهُن. 

يقة الاستعمال - في الَخذية اليوميّة. 
مع السّلطات والأطباق HB‏ أو المطبوخة. 
نقاعة من حوالى ۳۰ غرامًا في ليتر ماء Ji‏ 
be‏ عشر دقائق ويُوْخَذ منه بَعْدَ الوجبات أو 
خلال الثهار. دن الطرخون بمقدار ۳ نقاط 
في محلول AREIS‏ ثلاث BAY‏ 
الیوم وحده أو مع SN ES‏ الذین 
يعتمدون >J‏ عن الملح. يُمكنهم 
استعمال الطرخون المجقف مکانه JS‏ 
فاندة. للحازوقة aod‏ آوراق الطرخون أو 
RENE jai‏ نضع فوقه 4-۳ 
نقاط من S25‏ الطرخون. ad,‏ كانت UJ‏ 
sie‏ تجارب Get‏ لوقف الحازوقة بأخذ 
كأس صغيرة من مَشروب الطرخون 
الروحي . 


e$ cole Lab -144 
Yew tree (E) 
If (F) 
Ifenbaum (D) 
Taxus baccata (S) 





شجرة مُعمّرة من قبيلة EN‏ 
وفصيلة الطَتَبریّات تعلو أو pe‏ 
العغرة آمتار. ساقها جالسة مشمةة 
اللحاء. وهي شجرة غنيّة بالأوعِيّة 


Estragon (E) o» - ۸ 


Estragon (F) 
Estragon (D) 
Artemisia dracunculus (S) 


الطرخون هو نوع زراعيّ — من 
الأرطماسيا SUI‏ الغرف من فصيلة 
doi LS ai‏ من روسیّا الجنوبيّة 
JS‏ عبوره إلى الغرب ربّما مع الغزوات 
المغوليّة وربما مع الحملات PEL‏ 
القرن الثانی عشر . آسماژه ERE‏ 
Us‏ بالاصل العَرَبيّ : طرخون . 

الم ر Nee dé of‏ ۷۰ 
بالمثةء ترينات من Yo‏ إلى ۲۰ بالمثة 
منها: أ Q SN «eus‏ وید 

الد ائص - Li‏ عام Lie‏ 
Es M‏ نافع للمعدة مضاد 
(ullo MT s eo‏ طارد للریح؛ 
مطمت؛ طارد SL «3 +U‏ للسّرطان 


الاستعمال = C oá‏ حالات 


عشبيّ زراعي حَوْليَ من فصيلة الْجیلیّات . 
مَهده البلاد الأفريقيّة الحارّة حيث PSS‏ 
زراعته Vs‏ لاستعماله الغذائی والعَلَفِيَ . 
وهو قريب CEN‏ من الدّخن. 
كبيرة Lill‏ عَصفيّة «ail‏ متقاربة 
الأتعاد. GAB J S‏ كبير الحجم. 
ثماره حبوب صغيرة مستديرة مفلطحة 
غبراء PRU‏ 

المرکبات - ما U ns‏ 
حوامض REL‏ ضروریّة. حامض 
Z‏ فوسفور. مغنازيوم: حدید 
فیتامین b‏ 

الخصائص - 2322¿ مُنشّطة É pad‏ 
ور عقت مضه (i55 nya‏ 
مصرّفت منشطةء مُعرّقة. 

الاستعمال - وهن T‏ > 
فكريّء نقاهات (J>‏ کریب» ue]‏ 
أصوات الأذن SIT‏ 

يقة الاستعمال - cad! an‏ على 

ne‏ تطائر خی باللخضاز» ار علق 
شكل طلامء أو یزخذ hs‏ مُنقوعًا. 


Clay, Argl (E) Salis cob -١ 
Argile (F) 
Ton, Lehm (D) 


الطين هو مادة ال à‏ أو الكخر الكؤلفة 
من سيليكات الألمنيوم J cau‏ 
ds‏ ومن الرّمل 55 جدًا. إن js:‏ ما 


الرّاتنجمّة. أوراقها لَولبِيّة الارتكازء 
دائمه غ cil‏ صفحتها ia‏ 
أفتح لوا من uan‏ 

أزهارها ذكريّة وأنثويّة . الأولى AIR‏ 


“ote 232 


. الثانية tals‏ من خراشف ES‏ 
» ة أَرِيْل أحمرء ETT ced‏ 
في البراري» 655 كثيرًا. 


المُركبات - RS oie‏ 
SC‏ رايئج. pt‏ عَمْصء دهن . 
الخصائص - مُطيئة» du‏ 2 


3.9 مب 272 


ÓN‏ مُقوّية EE‏ مُجهضة. 
الاستعمال - le isli c gres‏ 
شجرة سامّة Wy e‏ عَمَّل gs‏ القَلْب. 
وهي بالتالي cage‏ أجزاؤها الأكثر 
22 هي الأوراق» بينما <¿ JÍ‏ 

ثمارها y! bi‏ ُبتَلع البذور السامّة. 
مُلاحَظة - bad‏ المُروع منها تكفي لكي 
تقتل Je‏ داهن بينما حدر فيه 
gud‏ العصافير ne‏ منها - us), de‏ 
z‏ البزور سالمة مع برازها. وكان 
الاعتقاد السائد في الماضي JS ol‏ من ینام 


n‏ . نادرة و 


تحت الطقسوس ca‏ في نوم Gail‏ 


African millet-grass (E)  Ligb -۰ 
Maïs de Guinée (F) 

Echtes flattergras (D) 

Milium nigricans (S) 


عن الموسوعة في علوم الطبيعة : ÉI‏ 








ساعة. had‏ المكان المحروق عن الطين 
بواسطة شاشة. عدم رفع الشاشة إذا كانت 
مُلتصِقة بالأنسجة. الطين < CLI‏ 
يزيل الخلايا المحروقة» يُسهل الالتئام . 
ud‏ الأُصوق JF‏ ساعتين» uim‏ خلال 
KU!‏ وحتّى تكوين wed‏ جديد. Bae‏ 
تكتفي بحوالى ٤‏ مَرَاتَء تدوم ساعتين کل 
یوم ومن Ó‏ مَرّة أو مَرّتين حتى الشّفاء. 

* في الامساك. لصوقات باردة من 
الطين على البطن. مَرّتين» ساعتين أو 
ثلاث في اليوم وطوال elt!‏ إذا لزم 
الأمر. إضافة إلى ذلك يُستعمّل الطين 
من الداخل وذلك بِمِلْعَقة صغيرة في 
نصف كبّاية JS ob‏ یوم وطوال فترات 
١ Vaca‏ إلى P‏ - الیلاج 

s EE ن‎ 


تدوم من 
إذا لم 5 

OLA *‏ فاریس. OIE‏ وعائيّة 
مُختلفة: < القدم أو AS‏ بطبقة من 
الطين السائل US,‏ هكذا ساعة ومن تم 
ye‏ مَرّة أو مَرّتين في اليوم. Set‏ 
تعاقب لصوقات من أوراق الملقوف. 

IL #‏ قرحة المّعدة ضع 
oli LA‏ يوميّة من الطین على D‏ 
الشرسوفن» بين الوجبات (ساعتان AX‏ 
الوجبات» pif‏ اللُصوق ساعة j‏ 
الوجبة المُقبلة). من الداخل. — 
tial,‏ صغيرة من الطين في نصف AUS‏ 
ob‏ نصف ساعة vole MS‏ 


يقال عن الملفوف وعن Bb‏ استعماله 
الداخليّة والخارجيّة» تُمكن اعادته» كلمة 
کلمة glad les CA‏ بالطين . 

الم OLS‏ - آغطی تحليل الطين 
الأخْضر الأرقام التالية : 

۰/1٩,۱۰ 0152‏ آلمتیوم MEG‏ 
one‏ آو کسید الحدید 10,10 i$e gl)‏ 
ونصف أوکسید)» كلس 2/5,55 مغنيزيا 
۶ أوكسيدات REA‏ ۰1۳,۰۸ 
لاماني تيتانيّ ۶ ماء .£ C/N,‏ 
خسارة من النار ۰/.۱۰,۸۵ 


الاستعمال وطرائقة - # خراجات 
جمرة» دمامل» داحس: لصوق سميك 
يدوم حوالی الساعة. إذا حدث احساس 
بالحرارة SLI!‏ تستبدل JS Goal‏ 
هذا الوقت بقلیل بواحد جدید. A‏ 
حوالی o‏ لصوقات في اليومء أو 
بالتّعاقب. حوالى Y‏ مرّات في اليوم مع 
iua]‏ ات Leo st‏ .23240 
بالفرن» 4,5 لمدّة ساعة» أو وضع 
لُصوق من آوراق الملفوف . as‏ العلاج 
Teri TETE‏ 

* لمُعالجة — ex UI‏ حوالی 
۳ 215 في الأسبوع. ماء الطين أو 3 JE‏ 
الذي نتركه یجف. 355 مرور ۲۰ دقيقة 
نغسل بالماء ÉN‏ أو بماء الورد» ومن 

* الحروق: ضع لصوا “سسكا AS‏ 


فوسفاتید . 


الاستعمال - کول رول تصلب 
BE‏ 
يقة الاستعمال - oU L.S oka,‏ 
من زيت JM‏ لمن (ble.‏ ومن e‏ 
JS‏ وجبة المساء. cu du‏ لكل 
مُنافعه في المطبخ اليوميّ DEN‏ وفي 
تحضير الأطباق )23 ARE,‏ 


EAU Le Sce -v v‏ قلقاس رُوْمِيَ 
Canadopotato (E)‏ 

Topinambour (F) 

Knollensonnenblume (D) 

Helianthus tuberosus (S) 


بات من فصيلة المُر كبات. من المرجح 
آن یکون lets‏ کا الشمالة: أرومتة 


. 3 


مُعمّرة. 65 سنويّة تعلو & المتزين. 
أوراقة بَسيطة» بيضويّة مُروّسة» أوبارها 
سار ae‏ آزهاره راهم yes‏ 
الغذائثة Malas,‏ عفيدة الست رح من 
دّرناته الکحول إذا 255 على غرار البطاطا . 

المُركبات - هیدرات الکربون bt‏ 
ومُنهضمة من المُصابین بدا» S‏ 3 
(اینولین» كما في الأرضي شوكي. 
والهندباء As‏ فیتامین db‏ 


JP GE SG) US -۲ 
m P ç القن‎ 

Sun-flower (E) 

Hélianthe (F) 

Echte sonnenblume (D) 

Helianthus annuus (S) 


عبّاد الشّمس نبات حَوُليَ من فصيلة 
المر کبات. سافه فرديّة أو قليلة pP‏ 
وقویّ» تعلو إلى المترين وأكثر. وهو 
نبات الهنود المُقدس. تستعمل VE‏ 
التّداوي زيته الحاصل من عمليّة pas)‏ 
الأولى فقط. تعطي البزور حوالى ٠١‏ 
StL‏ من الزیت. إن LE‏ هذا الزیت 
بالحوامض Sal‏ غیر Ay; DRE‏ 
خاصّة JS‏ حالات زيادة الكولشترول في 
ply Jl‏ وتصَلب الشرايين. 


PUE خوامض‎ - OAS الم‎ 

(اکشر من ٩۰‏ بالمغة)» حامض qui‏ 
حامض لينولاييك حامض Gi‏ 
.arachique‏ حامض .lignocérique‏ مواد 





القَرْنيّات EAL al‏ يعلو من ٠١‏ إلى ۵۰ 
سم. سُؤقه مُنتصبة. GUT‏ مينانيّة» كاملة. 
أوراقهء العليا على الأقلّء igi «adieu‏ 
من 5-0 أزواج من LEZ‏ الأعناق 
مُتساويّة تقريبًا للأوراق المتجاورة» من 
5023 حر ل فان scias:‏ وال ë‏ 
ملم» بيضاء بنفسجيّة التَمْشيح. كأس 
555 الأستان التي تكون أطول بكثير 
من الأنبوب. القرن Glas byl‏ إلى 
JE —‏ يحتوي على حَبَّة أو 
EW Luo‏ أنواع GE‏ واحد (o‏ 
واثنان Oke 5b‏ في البرّيّة. 

المرکبات - غَنيَ بالفوسفور والحديد 
والفيتامينات من مجموعة اب نشاء 
کلسیوم صودیوم بوتاسیوم d‏ 
تحویل المَّواد y Ee‏ والشّحميّة)» فیتامین 
«ث». منغانیز. U‏ ۰۱۱,۵ پروتیدات ۰۲۳ 
هیدرات الکربون ۰۵٩‏ لیپیدات ۰۱ أملاح 
tee‏ ۰۲,۵ سلولوز .١‏ 

Sl تقد سا وم‎ a ail 
الحبوب سهولة للهضم. 32 للحلیب.‎ 
مُصرّف. مثة غرام عدس» تساوي من‎ 
غرام لحم‎ ۱۵۰ cia, SLC الوجهة‎ 
و۱۵۰ غرام خبز کامل.‎ 

الاستصمال - «gl‏ رضاعة. وَمْن 
les‏ المريميّة DAS Es‏ انهضامه 
Muss‏ 

SR انس‎ diese: 1 


اث۲ » بلح البارودء NA SL‏ أكثر Lan‏ 
في البطاطاء Sy‏ لعابيّة. 

الخصائص - uUo‏ ملائم للافراز 
الحليبيّ» مطهر. 

الاستعمال - للأولاد والشّيوخ. 
OVE‏ وَهُن» رضاعة. مُلائم لعسيري 
الهَضْمء لمُصابي امیس لمصابي 
JI‏ ماتیزم» !مسا . 

طريقة الاستعمال - cU K‏ 
القلقاس db,‏ بالفرشاة bé‏ وتُطبّخ 
بالماء المملح لمدّة حوالى نصف ساعة. 

* نضع شرائح القلقاس السّميكة وهي 
ساخنة في وعاء فيه بعض الماء الساخن. 
نضيف إليها بَعّْض الخبز المحمّص 
والبقدونس المفروم. نضیف الزبدة 
المذابة. 

le *‏ من شرائح مطبوخة تترکها 
تبرد. cuu GUS‏ والخل Ju‏ 
والبتقدونس والکراث والبصل المفروم. 

# يُمكن تحضیره ant‏ بعض السيء 
أو Clu‏ کالبطاطا أو الباذنجان أو حتّى 
كذلك على شكل oi‏ مع BD‏ 


Lentil (E) o ue -4 
Lentille (F) 

Echte linse (D) 

Lens esculenta, Ervum lens (S) 


تبات D‏ قليل الزّغب من فصيلة 


Sail, ومُضادًا للحَصّف‎ dau, 
ومُضادًا لالم الأسنان.‎ 

الاستعمال - الأمراض الجلدية: بض 
الأكزيمات ۰ حصف. تا آكلة» 
OL ET‏ جرب SLE‏ الشّغر. 


طريقة يقة الاستعمال ey-‏ أو شمبوان 
L2‏ 155 الشّعْر. 


مُلاحَظة - 255 أنّ استعمال العرعر 
الكاديّ Gi‏ هو تقريبًا كاستعمال العرعر 
الشائع ذاته. OJ‏ زیت الكاد الحاصل من 
تقطير خشب الأشجار القديمة على 
الأخصَ وأغصانها الغليظة وجذورهاء 
تقطيرًا جافا وبطيئاء AS,‏ عن الهواء» ان 
هذا caf‏ له الاستعمالات عينها في CL‏ 
al‏ كما في الطَّبّ GAII‏ وكثيرًا ما 
She‏ في الأسواق بالقَطِران العادي . 


Äi Las - Y 
European campanula (E) 


Campanule raiponce (F) 
Glockenblume (D) 
Campanula rapunculus (S) 


تبات š>‏ مُحُول من فصيلة 
oiled ell‏ یعلو من 4۰ لی ۱۸۰ سم. 
in‏ مُويرة 2235 مُرّوّات. آوراقه ضيّقة 
ومُستطيلةء لاطئةء قليلة الموج مُعنّقة. 
أزهاره زرقاء أو بنفسجيّة. igi Gals‏ 


طويل A‏ كثير الفروع قليل الأوراق. 


بالماه والمهروس pad chal‏ على 
الخُراجات. يحتوي على YAY‏ ملغ لكل 
مئة غرام من الپورين „purines‏ من هذه 
من الذين یشکون 
من عسر الهضم col AS,‏ المعدة 
والأمعاء. العدس غذاء z5 Jut‏ 
المجالدة الحقيقي eJ AI‏ 353 أيضًا 
مُمتاز oy SHU‏ الذین یأخذونه مطحونًا 


الزاوية 2 يجدر اتقاؤه 


. بالأفضليّة‎ 
Prickly cedar (E) GS عرعر‎ -Y'o 
Genévrier oxycédre (F) 
Zader wacholder (D) 
Juniperus oxycedrus (S) 
قليلة الارتفاع من‎ us I as 


- بلة ای قد تعلو بالكاد عَشرة 
أمتار. أوراقها c2) E‏ طولها من ۱۵ 
إلى ۲۰ ملم ٠‏ عرضها حوالى ۲ ملمه بحرية 
الأون مع خطين ga‏ ي اون على الصّفحة 
«lui‏ خضراه الأصل CA‏ ثمارها 
ea‏ حمراء اون ايآ یه Ah‏ 
المُزْرَقَ المواج. فطرها من ١‏ إلى ۱۰ ملم . 

المُركبات - زیت الکاد الحقیقی» وفیه 
II Son aa‏ فینولات» مواد 
nl,‏ هیدرو کربورات. . 

الخصائص 7 ho T‏ طارد 
E‏ وی ریت SIS‏ قاذ a galt‏ 








الا هه ANR PUN‏ 
المُحَمرَ من تحت. متعاقبت بيضويّة 
الشّكل LEI‏ مُحْمّفة الطَرّفين» an‏ 
اوا ا ر 
أزهارها من t‏ إلى ۸ في أعذاق Wale‏ 
رهی Cap‏ ااا حماسي ادت 
الصَّدَئيّة ENS‏ على على أطرافها. كأس صغيرة 
ف افر 
مُستطيلة عديدة البزور المُفلطحة. 
المُركُبات - أَرْبوتين» آریکولین 
رودو «Rhodoxanthine sus‏ ر اتنج ç‏ 
غلوكوزء آندرومیدوتوگسیین 
andromédotoxine‏ سام ds‏ 
الخصائص - مُضادَّة للروماتیزم 
مُضادَّة on EU Lat JUSU‏ مقوية 
(Gal Ii dau‏ مُبوّلةء قابضت 
مزيلة للالی منظفة للقروح والجروح. 
الاستعمال - cieli‏ نقیع» مُحلول 
زيتيّ. روماتیزم ژمال» core Blam‏ 
Sle} o‏ قروح» جروح . 
طريقة الاستعمال - تُقاعة ۲۰ فا 
أوراق مُجفة في ليتر ماد a= ua Ju‏ 
SIL uod, ht o‏ أو العسل» 
LY,‏ منه Y‏ فناجين Cay‏ بعيدًا عن 
الوجبات. a‏ ۳۰ غرام آوراق tii‏ 
في ليتر ماء uii‏ عشر دقائق» يُغطى 
بعض الوقت ویصفی. ed‏ ويُؤخذ منه 
Y‏ فناجین صغيرة في اليوم بعيدًا عن 


طول التاج أكبر من as‏ قُصوصه قليلة 
EN‏ آسدیةه لات يات : 


rares‏ ها معان 
الأوراق Jen‏ من الخارج. 

طريقة الاستعمال - الأوراق المّهروسة 
id‏ على JA‏ تُتابع 055 الأوراق 
المُهروسة عليها حتّى اختفائهاء مع 
الانتباه إلى حماية FN‏ المُجاورة. في 
مُعالّجة الذّبحة تتخرغر بليتر كامل يوميًا 
من نقيع ٠٠١‏ غرامًا من الجذور المُقطعة 
في ليتر ماه یغلی ۲۰ دقيقة» Ge Qi‏ 
GN,‏ بالعسل. thsi Bu‏ يُصار إلى 
on‏ جذر HN‏ 


Bate thes -۷ 
Rhododendron (E) 
Rosage (F) 
Rosebaum (D) 
Rhododendron ferrugineum (S) 


جنبة 2825 دائمة الأوراق من فصيلة 
الخلنجیّات . تعلو من ۳۰ إلى ۷۰ سمء 
ولا تتعدّى المتر. فروعها قليلة مُتلوّية. 
آوراقها Gale‏ التصال اللامعة à UI‏ 


(۱) النّسمية للمُؤْلّف. 


iili‏ من مفاصل ts‏ مخطّطة طولها 
من ؟ إلى 4 سم. أوراقها من حرشفتين 
صغيرتين مُتقاپلتین على QU‏ الفروع. 
أزهارها 5525 اللون الأصفر من دون 
كأس ولا LS), ich‏ ذات حراشف 
XA‏ مستديرة IDA‏ التجميع Fal‏ 
las d bg‏ الشكل »هن ۶ 
إلى ۸ أزواج من الأزهار. gl‏ الأنثى 
من زوج واحد من الأزهار» وهي uli‏ 
بالحراشف المُتَراكبّة. الثّمرة اللْحِمَة 
والحمراء S SM S DU‏ هي LE‏ كاذبة 
XS‏ نَم يزْرة عارية . 
المُركبات - cl‏ فيتامين HOD‏ 


الخه اثص - U sale‏ مسهلة 


الاستعمال SN gI-‏ 
طريقة الاستعمال - للرّبو ey‏ فنجان 
JS‏ وَجْبة المساء من AR‏ ۱۰ غرامات 
من LI‏ الااخضر أو المُجمّف في ليتر 
ماء ex Ju‏ عشر دقائق. للشّرى iZ‏ 
فئجان من il‏ عشر غرامات بات خضر 
أو vite‏ في ليتر ges J de‏ عشر 


-s 


دقائق . 


الوجبات. نقيع Li‏ مرک من الأوراق 
في غسيل وكمادات لتنظیف القروح 
الخادرة والجروح» Sly‏ على الالام 
العَصبيّة والروماتيزميّة. لهذه الغاية QI‏ 
۰ غرام آزمار فا idan‏ في ليتر 
ماء ilu‏ رُبْع ساعة. نغطي عشر دقائق. 
LL‏ قد من فلا AN ell‏ 
لدف آلام UU JI NP,‏ 
بمستحضرات العّصلة طريقة قيّمة في 
ENS‏ 

مُلاحَظة - يشيع استعمال العصلة 
الحديديّة» كما العصلة المشوكة R.‏ 
chirsutum‏ في ts Lis‏ اة 
تَطبّلات البَطن. وتُستعمّل اليوم La‏ 
وبالاشتراك مع gt‏ في مُعالّجة 
العديد من إصابات AD) WL‏ 
US,‏ قد qii‏ إلى حدوث بعض 
حالاټ من Pe‏ ویوجد في العصلة 
للأعشاب Herbicide‏ . 


AN ie «Mea esie عَلْد‎ -۸ 
Sea grape (E) 

Gewóhnliches (D) 

Ephedra distachya (S) 


£* من فصبلة العَلْديّات تعلو من‎ iu 
إلى ۱۰۰ سم. سافها مدّادة صاعدة.‎ 
a اللُونء متقابلة أو‎ Bos Yess 








G.D Gio ce -۰ 
Bramble (E) 
Ronce (F) 
Brombeerstrauch (D) 
Rubus fruticosus (S) 


الوردیات . تعلو من ۲۰ إلى ۲۰۰ سم. 
شوالیفها Turions‏ منتصبة ونازلة . أوراقها 
a dui‏ خماسيَة ار il‏ 
الوزیقات LL‏ القّصيرة الأعناق» 
الطّحلاء اللّون على صفحاتها «uat‏ 
الشائكة GA‏ والعروق. آزهارها بيضاء 
أو ورديّة» عنقوديّة اللجميع المُستطيل أو 
الهرمی الشكلء خماسيّة ALA‏ 
(oL,‏ عديدة الأسدية والكرابل. 
ثمارها i$‏ مُؤلّفة من DL‏ مُفرّدة 
italy Drupéoles zt ŚJ‏ مُرْرَقّة اللُون 
GSS o‏ الطَّعم القابض JAN‏ 


S - OAS A‏ پکتین» حامض 
إيزوليمونيّ» حایض US‏ 
مونوغلیسید السیانیدین فیتامین a‏ 
az‏ مواد tab‏ آملاح» صَمْغْه زیت 
uai‏ قاتل للبکتیریا. 

الخصائص - قابضةء مُسهلة (علی 
ne erat‏ 

(à y) الاستعمال - إسهال. اصابات‎ 
ses 


= à iu celas Jy: Wer -Y4 
Euphorbium gum-plant (E) 

Euphorbe résinifère, Euphorbe à 

résine (F) 

Wolfsmilchgummi (D) 

Euphorbia resinifera (S) 


الفربيون جنس نباتات من فصيلة 
ott pe A‏ شكالة جدًا وتحتوي US‏ 
على لَبّن أبيض opt‏ كاو. أزهارها 
WE‏ من الفائدة tS‏ الا أنّها GIE‏ 
ÉL‏ بقنابات 2812 الألوان الجميلة. 

والعنْجد هو e‏ من الفربيون» ee‏ 
جدًا منذ قاعدتهاء مُشكلة Our‏ وسادات 
نف كُرَوِيّة ومُتراصّةء لا تخطی 
ارتفاعها المتر الواحد؛ فروعها 51 
SUI‏ اتف ربا ais Gig MW‏ 
¿LS‏ شوكاتها قصيرة. أزهارها ذهبيّة 
of‏ الأصفر. ازهرارها صیفی . مَهْدها 
مراکش . 

لبنها سام جدا وغبارها الذي PES‏ عن 
pet ol‏ للعینین والأنف. 

مُلاحَظة - اطلب دراسة أحاديّة بعنوان 
«أوفوربيوم» od cle‏ هذا ei SUSI‏ 
الأوفوربيوم) بجمعه ومُركباته وخصائصه 
واستعمالاته EL‏ 


الم GLS‏ - هیتروسیدات عفص. 
ni‏ «ث». غلوپولارین. 
لعاب ihe pele‏ حایض pad‏ 
حامض A.Globularique ee‏ 

الخصائص - مُدِرَ للصّفراء. Je‏ 
قَويّء نافع للمعدة. مُنشّطء مُعرّق. 
مُضاد للروماتیزم» GE‏ للجرج. 

الاستعمال - نُقيعء مسحوق. 
مُستخلص سائل. ol‏ جرح. 

يقة الاستعمال - Ré‏ ۵۰ غرامًا من 

الأوراق في ليتر ماء uad‏ ۵ دقائق des‏ 

را Q ie‏ بوخد dely Obs aka‏ 
مساءً عند pl‏ استعمل العينون في 
كمادات Ges ye Ee‏ لشفاء الجرح. 
ولكن ob‏ أخرى عديدة وأكثر US‏ 
تصلح لهذا الغرض أكثر منه. des‏ 
je‏ لطيف SIS‏ وعمل آخر نافع 
للمعدة. dx Le‏ مُفَضَّلا على أنواع 
C‏ من المسهلات. لذلك يُفضل 
تلافي استعمال العینون العطر لإلامساك. 


FPE -۲ 
Géranium, Pélargonium très odorant (F) 


Pelargonium odorantissimum (S) 


O al‏ جنس OLE‏ أو جنبات صغيرة 


مُعمّرة من فصيلة OS y‏ سوقها لَحِمَة 


(۱) النّسمية للمُؤلف. 


يقة الاستعمال - الثّمرة كما هي أو 
في نقيع. شراب BY‏ منه أربع GE‏ 
كبيرة في اليوم لمُعالجة إسهالات 
الأطفال. والذبئحات وإصابات الرّئة. 
Sele awe‏ 


مُلاخظة - تصلح شمامل العوسج 
لتحضیر المربّیات وآنواع BLA‏ 
ms‏ منها في بعض مناطق فرنسا شراب 
oda) Sos‏ إلى البلاد الأنكلوسكسونية 
وإلى أميركا الجنوبيّة. ویّبلغ إنتاجه 
G‏ مقدار ثلاثة آلاف ليتر. 


Blue daisy (F) JA عينون‎ -۱ 
Globulaire vulgaire (F) 
Blaue Kugelblume (D) 
Globularia vulgaris (S) 


DE NI من فصيلة‎ pana عشبيّ‎ OL 

يعلو من ۵ إلى ۳۰ سم. سائه الزّهريّة 
n ge‏ راق dd as‏ 5 
ides‏ بَيضويّة Gls‏ الشّكل. مشرومة 
الرّأس . الاوراق re GUN‏ لاط 
صغيرة» بيضويّة أو Élu‏ الأزهار زرقاء 
زاهية. بُرؤيسات صغيرة كرويّة هاميّة 
فرديّة. كأس موبرة خماسيّة الأقسام. 
تاج أنبوبيّ z"‏ الأقسام الطويلة gu,‏ 
الأقسام القصيرة. الأسدية أزبع غير 
Sad ¿a tus‏ الات POR cio ga‏ 


diis m > 





ost 








طاردة للدود» 551% للسّرطان LS)‏ يشير 
بعض العلماء) . 


الاستعمال الداخلی - حالات AB‏ 
المُختلفةء Clef LUE‏ الأمعاء 
والمعدة 255 المّعدة, نرف الرَّحِم 
(نقیم الأوراق المغلی)؛ حالات e‏ 
الدّم (تقيع الأوراق المَغليّ). داء 
JUN (a SI‏ البَوْليّء A‏ 
Me‏ الصّفْرء السَّرّطان. 


dole‏ الاستعمال الداخلی - تُقاعة 
الأوراق في الماء الغالي» hé‏ عشر 
دقائق ويُؤخڌ منها Y‏ فناجين GH ey‏ 
الوّجبات. خوالّی bus ٤‏ من الرّيت 
cpa‏ ۳ مرّات في الیوم في محلول 
كحوليّء أو مع العسل. ~ 


بَعْض الشّيء تعلو من ۱۰ إلى ٠٠١‏ سم 
اتن نفا غي رعا رد 
عند غالب الأنواع. UT‏ العيهون اليعُطارء 
فان 5 صاعدةء قصيرة tale‏ 
AS tans‏ أوراقه GUI‏ طويلة 
الأعناقء مُستديرة» قَلبيّة JÉJ‏ 
SOLS dei pees‏ 
le LUI‏ رائحتها Wer à les‏ 
أزهاره صغيرة» بتلاتها Ths‏ بيضاء. 

AS‏ - زَيْت Gb‏ يحتوي على 
سيترونيلول» جيرانيول» تربينايول» 
آوجینول» ip de‏ بورنيول» ترپینات» 
itat od utl tle oi ctl‏ استیرات 
تاردينية » T pes «als el uz‏ 

الخصائص الداخليّة - 522¿ قابضت 
066585 مُطهرة» 55024 لداء السُّكَريٌء 


الاستعمال - نزارات ge JE‏ 
هستيرياء ceo;‏ إثارة الأعصاب 
ونرفزة؛ قوباء بُوال وحجم البوّل. 
طريقة الاستعمال - al‏ مُتوسّطة من 
الأزهار المُجِمّفة في ليتر Xy JU de‏ 
منه ثلاث فناجين في اليوم؛ في pra‏ 
ob‏ في اليوم من تُقاعة ۲۰ غرام رؤوس 
غاليون مزهرة في = ماء غال؛ في 
التّرفزة» لمُحارّبة SLA‏ وإعادة تنظیم 
الجهاز العصبی. OU dE‏ في اليوم 
من tld‏ ۳۰ غرام أزهار الغاليون في ليتر 
ماء be JE‏ عشر دقائق. في القوباء؛ 
لوسيونات صباحًا ومساء» ومن دون 
Bj‏ بنقيع ٠١‏ غرام غاليون كامل AH‏ 
Ged‏ مفروم في ليتر ماء يُعْلَى ۵ دقائق. 


Sy T T öp -YM 
Geranium (E) 
Géranium sanguin (F) 
Geranium (D) 
Geranium sanguineum (S) 


OG Al مُعمُر من فصيلة‎ 55 OL 

في LS‏ واسعة مُنخففضة تعلو من ٠١‏ 
الی ۶۰ سم. آوراقه مُستدیرت» LUE‏ 
zz t.‏ الفصوص Psia EE‏ 
مزر کشة dat LVL‏ غير Li‏ 
oh‏ أزهاره. طويلة ule Gb‏ .ساق 
ill‏ كبيرة» حمراء Gin OU‏ 
ضروبه CI‏ عديدة. منها الأبیض 


ant di c Aul su -۳ 
Yellow bedstraw (E) 
Gaillet jaune (F) 
Echte labkraut (D) 
Galium verum (S) 


عُشبة مُعمّرة من فصيلة UN‏ تعلو من 
۰ إلى ۸۰ سم. ساقها منتصبة A gh‏ 
TRO‏ مَرْطاءء قليلة Uil jl p‏ 
ضيّقة. AM Bt dae‏ من 7 إلى 
۲۳ بضمّة مُنبسِطة. لامعة من فوق؛ 
خمليّة من تحت مُلتَقّة الأطراف . آزهارها 
زاهية TP NU‏ عدیدة: صغيرة» 
عنقوديّة التجميع الكثيف على رأس 
السّوق. رائحتها SE‏ خفيفة مُستّحبّة. 
ثمرة صغيرة LL‏ ومَرْطاء . 

الجر کنات عراسف لیاف 
فیتامین DD‏ 
S‏ مَضادة u‏ 2544 للحليب» 
قابضة. 55 للصّفراءء مبولة. شافية 


للجرح . 





فناجين بين الوجبات . نقاعة AP‏ كبيرة 
من SLI‏ الف فى olai‏ ماء غال 
Ax‏ ربع ساعة x,‏ منها we‏ کل 
ساعة أو کل ساعتين. الأوراق الغضّة 
الممعوسة على الجروح مباشرة أو على 
القروح . ol ial‏ مُجمّف في is‏ 
من الماء يُعْلَى بعض الوقت us‏ ۱۵ 
دقيقة» inal, Je‏ إلى السائل ial,‏ 
سا يَصلح هذا السائل J‏ الفم في 
علاج SU‏ أغشية الفم وال Hay‏ 
كذلك لغسل الجروح والقروح وفي 
كمادات على الكدمات الزّرقاء . 


والوردي والأحمر... 

الخصائص - قابضة» مُضادّة cod EU‏ 
للجرح مُطهّرة» لائمة للجرح» يُمكنه 
أن Py‏ مكان العُرنوق العَطِر. 

الاستعمال - إسهال. تزيف. وهن» 
داء GA‏ جروح؛ قروح» BD‏ 

يقة الاستعمال - مُسحوق =S‏ 

otal: صغيرة أو‎ il, dient 
Gp صغيرتين في اليوم مع العسلء أو‎ 
صغيرة في‎ tal أو في أقراص . تُقاعة‎ 
Y يُغطى عشر دقائق.‎ gU فئجان ماء‎ 


ذات الجَلْب. إفرازات حادّة أو eus‏ 
ذات 1 4432 آودیسات polite!‏ 
روماتیزم عَضَلِيَ ومَفصليّ ومزین. . 

طريقة الاستعمال - الاستعمال JEUN‏ 
بحثر . الأوراق والجذور تحتوي على سم 
bus‏ نقيع خوالی ۱۵ غ في ليتر 
ماء يُعْلَى dm y,‏ منه OU‏ في الیوم. 
مسحوق من ۰,۵۰ إلى Y‏ غ OU‏ 
je‏ عنیف). صِبغة كحوليّة من ۲ إلى 
۵ غ في الیوم. جذرها مع LS‏ الابیض. 
جذرها مع العسل والخل. من الخارج: 
جذرها المبروش: لصوفا على آلام 
لیس والروماتیزم. كذلك ینید لصومًا 
على الکدمات والالیواءات. 


Black bryony (E) J yi زشین‎ 4 - ۳۱۹ 


Tamier (F) 
Schwarzwurzel (D) 
Tamus communis (S) 


+ إلى‎ ÉL سائه‎ MC 
أمتارء أسطوانية» مُخططةء‎ ٤ تطول نحو‎ 

مُحمدّة Lo uU‏ أوراقه قلبيّة الشّكلء رَه 
ass‏ کاملة الهامش» pi Guns‏ 
تكون pe paill LÉ os Coe‏ عروقها 
EKS Lol,‏ متعاقیة. معیقة. قد يبلغ 
طول نَصّلها إلى A‏ سم. أزهاره الذكريّة 
مُخضرّة اللّون الأصفر» عنقوديّة == 
المرتخي والأطوّل من الورقة المُجاورة 


Snake bryony (E) cla فاشرا‎ -۵ 


Bryone (F) 
Rote zaunrübe (D) 
Bryonia dioica (S) 


تبات عارش S>‏ من فصيلة المَرْعيّات 
als‏ ارتفاعه she‏ أمتار؛ وهو ذو معاليق. 
آوراقه مُتعاقبة IS ALAS‏ ثلاثيّة 
CAE t s‏ الفصوص. ai Sal AS‏ 
Shas v EOS acute‏ اللات 
E EA‏ الوق الأصفر . 
مجموعة تحت المبیض. 
صغيرة 58 Le bs‏ حوالی ۷ itr‏ 
خضراء» فحمراء عند «ANN‏ 


p yl 


T € 


المرکبات - بریونین وبُريُونيدين 
(غلو کوسیدان)» jb pp‏ (أنزيم)» نشاء» 
الجَذُر الأساسيّ T‏ 
JS‏ الحجم؛ عديد العناصر a‏ 

الخصائص - مسهل شديد الفعل؛ 534 
cel ia‏ مبول» Sas‏ للروماتیزم» 

الاستعمال - ارتفاع لور احتقانات» 


e. - 3‏ - 
مواد رایتجبه » . . 


۱۷۳۹ 





AZ‏ كانون الأَوّل إلى شباطء ونادرًا 
ما يطول أكثر من متر. يُحدث EN‏ 
المبذول Clg‏ خطرة» بمقادير قويّة 
الصابونين. لذلك یستبعد من التّداوي 
الداخلی . فريزومه ple I‏ جدًا. Ul‏ 
إذا طحن وعجن وغلي ووضع TUN‏ 
ob‏ يشتهر بمحو الكدمات الدابغة LU‏ 
المَضروبة... Ul‏ ثماره التى يعشقها 
peal |‏ ال شوه قد تکون 2 مميتة 
للأولاد. 


IL eeu -۷ 
Scarlet runner (E) 


Haricot d'Espagne (F) 
Phaseolus coccineus, Phaseolus multi- 
florus (S) 


نوع من الفاصوليا المُعمّرة من فصيلة 
CUS‏ تكون جذوره Clef‏ دَرنيّة ولکته 
حوالى t‏ أمتار وأكثر. أوراقه مُتعاقبت 
ثلائيّة our‏ أزهاره uj‏ قرمزيّة 
اللون الأحمرء عُنقوديّة EL pond‏ 
الذي Jess‏ الاوراق. ue O G‏ 
(end‏ بزوره ورديّة by int «o Ui‏ ما 
dx ob‏ اه فرت HN‏ 
والحبوب. تزييني ومأكول yes Ve‏ 
آزماره مُزدوجة اللّونء AAS YEN)‏ 
جناحاها 163355 بيض. 


نم er NI Su‏ اللو 
T‏ فرديةء أو متوأمة على محور 
قصيرء بعنقود صغير وأقصر تمامًا من 
الورقة. CGN‏ حمراء كرويّة. 

المُركبات - أوكسالات الکلسیوم 
أوكسالات البوتاسيوم» — من EAN‏ 
d $ l‏ لهستمیني » ç P cess‏ لعاب» 
صابونین» غلوسيدات. 

الخصائص - مُصرّفة. حالّة للد 


و n‏ 9 2- 3 
مقيئة عنيفة» مسهله عنيفة . 


الاستعمال - کدمات ورُّضوض دابغة . 


Les‏ ومِحُجَّريّة وسواهاء التهاب 
المفاصل روماتیز مات انحراف al‏ 
من JI «35JI‏ وتساقط ^I‏ . 


طريقة الاستعمال - fl ual‏ 
صِبْغة» Li‏ مُستخلّص مائع fluide‏ 
يُمزج مع المقدار ذاته من الماء ويوضّع 
لبخات وكمادات خارجيّة. التهاب 
المفاصل: نضع على المَفصل المؤلم 
لصوقا من ريزوم SLU‏ المطبوخ 
والمهروس. على الكدمات والرضوض 
نضع Ú 2) Lai‏ من الريزوم المطبوخ 
والمهروس . 
مُلاحَظة - في حقولنا نوعان: 
الفاشرشین المبذول الذي pe‏ من آذار 
إلى coul‏ والفاشزشين MS A‏ الذي 


Left (1)‏ للمولف. 


قرون طویلة. ليفيّة نوعًا ماء شبيهة ODL‏ 
قد تشکل القرون أحيانًا القِسْم الغذائيّ» 
وأحيانًا أخرى JS‏ حبوبها فقط . 


OLS,‏ القرون الخَضْراء - فيتامين 
a ID‏ «ثكء إِيُنُوزيت ibl‏ في 
«الخیطان؟: املاح تشونية: sp‏ 
صوان» کلسیوم» کلوروفیل» هيدراتات 
الکربون» ضرُورات: نیکل» تُحاس» 
كوبالت : (Oligo-éléments)‏ 


Gi «GLS Li مضادّة للعَدوى»‎ 


استعمال القرون COLE - ol pad‏ 
نمو. ازهاق. eus‏ اجهاد. رمال 
LS‏ تزارات الول WO‏ 
روماتیزم» نیس FREE‏ 
.carences +J‏ 
,22 الاستعمال - JS‏ ما ذُكر أعلا 
يُؤخذ نصف كبّاية في اليوم من عصير 
القرون الخضراء الطازج. 
مُلاحَظّة - الایئوزیت الموجود في 
«خیطان» الفاصوليّة الخضراء له خصائص 
uiu‏ للقلب. كما أنّه بُوجد في 
الصَّيْدلِيَات دواء مستخرج من الفاصوليّة 
الخضراء له مقدرة أن يمنّع هبوط الكريّات 
البيض الذي يَحدث WE‏ في الممازسات 


الم بات - للتّداوي بالفاصوليا 
الإسبانية em)‏ مصاریع Oy all‏ التاضجة 
ا aol‏ ی أن تون 
المصاريع 222 4 GE o‏ خالية من 
البق جيّدة التُجفيف. ان مُركُبات هذه 
المصاريع هي: حوامض XA‏ (أزجنين» 
هليونين)» فيتامين te‏ نشاءء عناصر 


5,07 


ae 
(US مُتقِصّة‎ (SA - الخصائص‎ 
وتدخل في خليط زهورات تفيد الاصابات‎ 
الروماتیزم‎ LJ الكليويّة والإصابات‎ 
G SOU وتفيد أيضًا كعلاج إضافيّ‎ 
إصابات‎ ls الاستعمال - إصابات‎ 
روماتيزم» سكريّ» أكزيما حكاكة‎ «lil 
مُشْرِيَة ومُستعصية. حبوب الفاصوليا‎ 
المطحونة لها الخصائص ذاتها. طحينها‎ 
لصوقات ساخنة على‎ LA) يَصلح‎ 
E PERS الأكزيمات‎ 
مر‎ tpt ol) yo - 
Kidney beans (E) 
Haricot commun (F) 


Gartenbohne (D) 
Phaseolus vulgaris (S) 


خضار زراعيّ SS‏ من فصيلة SAN‏ 
المُراشيّة . مَهده أميركا الجنوبيّة حيث كان 
653 منذ أزمنة بعيدة. JE‏ أوروبًا في 
القرن السادس عشر ولم تنتشر زراعته 
بشكل ple‏ إلا خلال القرن التالي. ثماره 





etg رو ماتیزم»‎ co (aes «335 
. حساسیّات.‎ «dy J 

b‏ ,22 الاستعمال - HS‏ نيئا مع 
المشهيات. عصيره الطازج المستخرج» 
من ۲۰ إلى ۵۰ ULE‏ في اليوم (من مثة 
إلى آربعماية غرام حسب Hy‏ غروم» 
لمعالجة JL‏ الصَّفراويّ). مُستخلص 
gu‏ — بالغلیسرین؛ من ۱۰ إلى 4۰ 
سم مكب في الیوم. 

nce‏ الاك uy ut‏ من کل 
الأنواع: شراب GSO‏ يُحضّر كما يلي: 


دوائر الفجل S eai oA‏ 
تبات. في اليوم التالي يكون قد حَصَلَ 
شراب غزير في الوعاء. ٤ BEG)‏ إلى ٦‏ 
ملاعق كبيرة في اليوم من هذا الشّراب 
ob‏ على حالات السّعال الأكثر عصيانًا. 
m‏ 43 1— واحد من أفضل UN‏ 
لبي تسكن إعطارها لولد HI gh‏ 





Carbon (E) 
Charbon (F) 
Kohle (D) 


páli -YY: 


Jey‏ الفحم في الم لمملکة غير العضوية 
AS,‏ كبيرة على شکل ماس وبلومباجین 
أو osi‏ أو غرافیت» وأنتراسيت» ولینیت 
(فحم E‏ اللون QG‏ وفخم حجري ؛ 


` نضع. في وعاء فخاري طبقات متتالية من 


aÉ‏ خاصّة da‏ إعطاء بعضص الأدوية 
السامة. 


je فخل‎ o fod -4 
Black radish (E) 
Radis noir (F) 
Schwarzer Rettich (D) 
Raphanus niger (S) 


الفجل x‏ تباتات ciels La‏ 
حوليّة: محولة أو مُعمّرة من irai‏ 
الصَّليبيَات. عناقيدها عارية. كاسيّاتها 
عادة مُنتصبة وذات áb‏ طويل وضيّق. 
الفجل الأَسْوّد من أنواع الفجل الشّتويّة 
زراعيّ شائع الاستعمال: جذوره IE‏ 
مستطيلة dij‏ الطّعم . قشورها إلى 
الجؤوة البنفسجيّة السمراء. 

الم AS‏ - رافانول (SES ua»)‏ 
فيتامين or‏ «ث۰۷ توكوفينول. 

الخصائص - نَودّي إلى إفراغ 
المر ارة: «Cholécystokinétique‏ مضادة 
لداء J‏ —— (واحد من آقوی هذه 
(Gu‏ مُقوّية és‏ مُنشّطة للخليّة 
الكبديّةء مشهّيةء هاضمتة مبولت 
ibat‏ ان pere‏ 

الاستعمال - رُمالات صفراويّةء 
CYL‏ بوليّةء الیهابات المرارة الحادّة 
أو cia jal‏ حالات عُسْر AB pag‏ 


(Ue P إصابات رئويّة» برونشيت‎ GAS 


ورمي النار في وسط القائمة وترك 
الاحتراق یت حتى الثّهاية. إن هذه الطريقة 
في تفحيم الخشب طريقة قديمة ca‏ 931 
تيوفراست وبلينوس كانا قد أعطيا أوصافها. 
هكذا يتم الخصول على فحم السّنديان أو 
الفحم العاديي الذي يُستهلّك بنوع أساسيّ 
في تغطية الحاجات المنزليّة. أمَا 
للاستعمال Sp hii‏ الأفضليّة ghd‏ لفحم 
ass sasa sles SIE‏ 
ge‏ التي تكون BET‏ وزنًا وأكثر 
الفرماكوبيات إلى فحم البندق العادي 
المعروف» والرّیزفون والصّفصاف. 
والبتولاء والکینا؛ والفلین. . 

aed‏ المحم الطْبَيَ بوجه fu‏ من 
خشب غير RS‏ (کودکس 1956). ان 
الفحم 2251 «فحم Belloc tb‏ هو 
فحم الحَؤْر. 

المُواصّفات - یکون الفحم CALE‏ 
مادّة L‏ يُحتفظ ببقایا من تکوین 
الخشب الذي آنتجه. ویکون لامع اللّون 
الأسودء LS‏ القوام» رَنَانَء غير قابل 
الوبان في الموادٌ الحالّة الاعتياديّة» 
قله النُوعيَ يقرب من ٠,1١‏ . 

وإذا تعرّض الفحم للهواء الرّطب» 
یمکنه أن pee) cu‏ يَمْتَصصَ: (fixer‏ 
حتّى ۱۲ بالمثة من بخار الماء الموجود 
في الهواء. وهو يَمتصَ عددًا كبيرًا من 


والفحم في المملكة العضويّة هو عنصر 
À‏ رکب للخلایا godly SUE‏ 
الفحم على شكل ماس (کربون 
الكيميائي ptos‏ الفحم AS‏ واذا 
ex‏ فحم OUI‏ الذي یحصل من 
احتراق المواد LS‏ إلى عمليّة 
إحراق جديدة في وعاء غير ls fais‏ 
فإنه يُعطي بشكل ملموس الفحم A‏ 
ويكون الفحم في حالاته الأخرى 
line‏ إلى بعض الأجزاء المئويّة فقط من 
Lol pe‏ أو القاريّة الزّفتيّة؛ وهي 
مواد قابلة للاشتمال. سوداء O‏ 
کنداء غير مُنفِذة» cond ys iy‏ 
عديمة الرائح غير ALG‏ الذَّوبان. 


gd gà m‏ خرن 
Officinal charcoal (E)‏ 
Charbon végétal officinal (F)‏ 
Holzkohle (D)‏ 


s‏ الأخشاب التي تُحرّق في أوعية 
ia‏ حتی C$ S‏ عن نثر الدخان تُعطي 
الفحم. ويُصنّع الفحم AS‏ صناعيّة 
كبيرة بواسطة أسطوانات من الحديد 
المصبوب؛ وهي عمليّة تعطي في الوقت 
عينه الحامض GUN‏ الخشبيّ والروح 
الناري الخشبيّ» y‏ حَسَبٍ الطريقة 
القديمة التي C‏ في jolts‏ الأحراج» 
وتقتصر على رفع الخشب وتوضيبه على 
JS‏ هرميّ حول قائمة وتّغطيته LL‏ 








CE) أقراص‎ 


۲- قّراییون صوفيء باذاوزد صوفی V‏ 
Horehound (E)‏ 

Ballote cotonneuse (F) 

Bailota lanata, Leonurus lanatus (S) 


الفراسيون جنس تباتات من فصيلة 
ot atl‏ مُعمّرة» أحيانًا Lu‏ القاعدة. 
ونادرًا LE‏ كأسها مخروطيّة الشّكل 
المُتعكس» حُماسئة أو عُشَاريّة اللأسنان» 
وأحيانًا أكثر. الأسنان الثانويّة تكون 
أقصر من الخمسة الأرّليّة. الشّفة العليا 
مُتصبة. خوذيّة cA glade «JS‏ الشّفة 
a‏ مُنبسيطةء EÉ‏ الفصوصء Sail‏ 
gas‏ كليل الرس مع بعض الانقباض . 
الأسدية صاعدة تحت الشّفة العليا. المآبر 
بارزة» ذات uui ER‏ متباعِدّتين. 
ارات كليلة الراس: 

الم OLS‏ - يحتوي الفراسيون 
الصوفی» وخحسّب آوزسازي» على 
عفص. وعلی مادّة شبه inl,‏ 854 
وعِطريّة : «Picroballotine ci yG yy‏ 
وعلى مادّة شُمْعيّة المّظهر والقوام 
cout 4,25 Céracée‏ وعلی آملاح. 

الخصائص - مُضاد Spe cor EU‏ 
Tyr‏ حال للحامض البوليك . 

استعمال - coe‏ روماتيزم» اسْتِسْقاء 


AU النّسمية‎ )۱( 


الغازات» وبیسّب تكبر بِقَدْر ما تكون تلك 
الغازات قابلة للذوّبان بالماء. O|)‏ هذه 
كمادّة مُطهّرة من الجراثيم. 

d‏ الفحم dee JL GUN‏ من ١‏ إلى 
3 بالمثة من الأرهدة القلويّة جذا» 
والمُركبة D‏ خاص من كربونات 
الكلسيوم وكربونات البوتاسیوم. 

الحفظ - Bis‏ الفحم في زجاجات 
مُحكمة القَفْل SA‏ امتصاص الرّطوبة 
والغازات الجويّة. 

الاستعمال - يستعمّل فحم الخشب في 
Cha‏ من الخارج على الجروح الصديديّة 
القَيْحيّةَ؛ ومن الداخل كدواء Gols‏ في 
الأمراض المعوية. والاسهالات Ls‏ 
Jes,‏ الأمعاءء وكدواء مُضاد ELI‏ ضد 
القلويدات وأملاح المعادن Lai‏ ویجب 
ألا Jot‏ الفحم بالماء. ويُستعمّل كذلك في 
سای GE SUR li‏ 

يقة الاستعمال - مُسحوق الفحم 

التّباتيّ. مُقاديره من غرام واحد إلى 
عشرين غرامًا في الیوم. على شکل 
صرات» ,31 c uel‏ وم مُحبات 
وفریصات. إذا تحالف الفحم مع 
الکریوزوت يُعطي خلیطا یسهل وضعه في 
شکل آقراص يُمكنها أن ds j=‏ 
البیلولات الكريوزوتيّة: فحم Y‏ 
کریوزوت الزّان ۰۱ تُقسَّم إلى عشرة 


وكرابله عديدة. il‏ 5 الفرامُبوازّة أو 
las cotes aa‏ 
ist J‏ من li BLE‏ صَغيرة 
مُخْمِلِيّة. تتفصل عن القَرْص . 

cle - LS AI‏ ۰۸8,۵۰ مؤاة اروت 
۷ مواد SIC AAY aad‏ ۰1,۹۸ 
«als‏ ۰۵,۷۰ مار A‏ رماد 
۶6 حامض iy‏ حامض Cr‏ 
جنك ns s s‏ 
«ث»: حوالى Yo‏ ملغ بالمئة. 

الخصائص - مقوية. نافعة للمعدة. 


الاستعمال - وَهْنَء SIS‏ المعدة 
BAN EA LE ata ls‏ 
روماتیزم. ce A‏ إمساك. DAS‏ 
GE‏ إصابات GE‏ أمزجة صَفْراويّة . 

طريقة الاستعمال - نوكل i ai‏ كما هي . 
قيمتها الغذائيّة قليلة ولکتها ملائمة plat‏ 
بداء S Sell‏ المُصابین بتکترج el‏ 
عسيري الهضم. الروماتيزميُون. OL‏ == 
الفرامبواز مع عصير الكشيش يعطي مشروبً 
j|‏ بعض الماءء مُنهش lhe‏ في حالات 
الحمی والتكونة المرتفعة: الحمیر اه 
امین الق هر یه ALS ES‏ المعدة 
utasa Wy‏ الاه انات ANS‏ الحمیات 
SLE All‏ الفرامبواز من اللقولوز: 


حامض Jy‏ 
الألمان والرّوس بنقيع من ١5‏ غرامًا من 
هذا SL‏ فى ٩۰۰‏ ملل eu‏ > 
Las‏ منها ۲۵۰ ملل. وهو نقيع نافع جدًا 
في EN‏ حيث یعمل كدواء مُبِوّل ومعرّق 
وحال للحامض SUN‏ فى الوقت عينه. 
وينصح به الأطبّاء کذلك للروماتیزم. 
والاستسقاء . وفى هذه الحالة الأخيرة كان 
أحدهم ينصح بإضافة ie‏ قشر JU JI‏ 

والأشتير النيتريك إلى ذلك التقيع . 
ملاحّظة - فی uth slt‏ ثلاث 
شفویات وردت باسم ۰۳۵11016 هي: 
pall‏ اسیون الأسود. والفراسیون Sant‏ 
والفراسیون الصوفيّ. إن هذا الأخير هو 
غشبة ba Ube‏ سيبيريا وتززع في 
حدائق ألمانيا. 


dm ER obo -YYY 
Raspberry-bush (E) 
Framboise (F) 
Echter Himbeerstrauch (D) 
Rubus idaeus (S) 


تبات مُثمر من — Gt‏ وفصيلة 
ob‏ يعلو حوالى المترين. ينيج 
رَواكب وفسائل مُحُولة. أزهاره بيضاء. 
قليلة البروز. Xo ER‏ الجمیع. ل 
ES ES‏ اه icu We‏ 


و 


VAY 





YAY 


دون إفراط في إضافة الدهن). 

تاححظة = joes Sheed BS‏ 
بعض الفطور في الماضي شائعًا Mass‏ 
فالصوفان الذي لم يكن chet‏ سوى لصنع 
فتيل الوّلاعات كان m‏ 155 مُمتارًا 
تفر هه ر ا 
للمُصابين بداء اسر أو يُعتبر Ú‏ 
اف فقوا و فا ومس و كان ال 
as LAS‏ سیّلان التُعقيبة إذا dsl‏ 
نیگا... ولکن معرفة DU pM‏ 
Gus,‏ جدًا نظرًا لخطورتها. 


Herb Paris (E), JZ) Wie cat -YYo 
Parisette (F) 

Parisbeere (D) 

Paris quadrifolia (S) 


Aud neq xt eie انات‎ ife 

SSII‏ أرومتها مَدّادة. أوراقها ذَوَاريّة 
crue Loses‏ واا ا اا 
5,25 واحدة cel es‏ دائمة الغلاف. 
te a En‏ الشكل . تلعب هذه الأنواع 
في العالم القديم. دور أنواع اللالّة أي 
Trillium‏ في العالم الجديد. ولكنّ 
اقل جمالا منها. من هذا Uum‏ نوع 
ينمو في كل أوروبًا تقريبًا Lis‏ حتى 
سيبيرياء في الأحراج المُختلِطة والغابات 
والأدغال. ونوعان آخران متقاربان 


Mushrooms (E) 


Y Y £‏ الفُطور 


Champignons (F) 
Pilz (D) 


ay‏ ۱۸۰۰۰۰ نوع معروف. عرض 
خوالی 20١‏ نوعًا من المُطور التي تُجمَع 
y‏ فرنساء في صالون الفطور الذي 
آقیم في مُتخف الملوم nel‏ في 
باریس؛ في تشرین الأول آرکتوبر 
Je ad VS‏ الممعرض من 
التعراف اندها PATCR MEET‏ 
Da‏ والغذائيَ. والهذف مما يلي هو 
مت القارئ إلى القيمة الغذائيّة للأنواع 
المأكولة بوجه ple‏ 


المُركبات - پروتيدات (بعضها يَحتوي 
على اكثر من ۳۰ £ all‏ اللحم لا 
يحتوي منه إلا حوالى E reve‏ 
لذلك تذفن الفطور «اللّحم LI‏ 
معادن: كلسيوم. مغنازيوم. صوديوم. 
wiles‏ کر EIU‏ فا 
دماغيّة. Lines‏ 


or 


الا ستعمال = JA .— spa! Et‏ 
المعادن في الجسم. الجمیات LH‏ 
الخالية من اللحوم. کالجمیات في 
معالجة الحامض EN‏ 
يقة الاستعمال - — الأنواع 
Le La‏ ملل مطبوخا (من 


Broad bean (E) 
Féve (F) 
Buffbohnen (D) 
Vicia faba (S) 


aem dy -۰ 


بات ot‏ زراعيّ منتصب من فصيلة 
Ls ADEL SÉ‏ افرط de‏ 
brule cun‏ تعلو حتّى المتر. 
olx cetus c al‏ 
Gt as ee‏ 
مجموعات لاطئةء بیضاء مع أجنحة 
رجوانية NU‏ أسنان الكأس العليا 
adu‏ والسُّفلى SL,‏ القرون طويلة. 
مقلطخه او مروات. أصكل الفول من 
الجزاثر ویندر وجوده الطوعی . 

(uua AY - OLS tI‏ فیتامینات 
syn cad‏ 


أزهاره في 


, 
A 
| 


eo eu v ات۰۱‎ 
مواد‎ cata JU ۲۳ 42] 2A Sl a 
كلسيوم.‎ t بالمئة» حدید‎ 99 2 < 
AS لسن‎ sóla - الخصائص‎ 
RAS DM للمجاري‎ 2 
SN stone 
li «Jai JY; تصلح للتّداوي.‎ 
ace sie الا الات‎ 


CAD 


إصابات coe S CX‏ روماتيزم. 
يقة الاستعمال - acd‏ الأزهار فى 
الماء الغالي n‏ الشّقيقة eis‏ 
وعرّق PIA c» ERU Ji Ci‏ 


D فناة عديدة الأوراق‎ «Paris polyphylla 


الفناة الرّباعيّة الأوراق› نبات pes‏ من 
فصيلة الرَنبقيّات يعلو من ۱۵ إلى ۲۰ سم 
آرومته dass‏ تعطي GL‏ واحدة مُنتصبة» 
cel‏ تحمل دَوّارة واحدة من أربعة أوراق 
عريضة JCI‏ الاهليلجي. aly‏ طولها نحو 
۰ سم . يُصادّف منها ما له Y‏ أوراق فقطء 
ونادرًا حتّی ۷ آوراق. 
طويلة الرّنادات. JS‏ أقامها 
eles‏ ؛ وهي زهرة مُنتظمة ue» fy‏ 
على دائرتين serie‏ من أربعة أجزاء . 
SA‏ الخارجيّة فاتحة ji‏ © الأخضرء 
EU‏ اللات ¿kz ¿s SL Afi bad‏ 
الشكل. مخضرّة SA‏ الأصفر . الأسدية 
على ote‏ أيضًا من أربعة آفراد. الثّمرة 
xv‏ کرو ند a8‏ الارن الأزرق البنفسجيّ 
المواج» فطرها نحو سم واحد. 


2 0 NI 
€ ازهاره منتصبه‎ 


من أربعة 


الخصائص - مُقوية ls‏ مُخدّرة 
Balas (Ra gae‏ نج ATL‏ 

الاستعمال - co‏ هذا النّوع في عداد 
التباتات السامة. وتحتوي ثماره بنوع 
Gol‏ على ANA) he Le pole‏ 
يجب استبعاده عن التّداوي المَنزليَ نظرًا 
LL)‏ كل Qa Sl‏ وخاصّة التّمار التي 
قد تسترعي انتباه الأولاة ودی في 
حال ابتلاعها. إلى عوارض Lans‏ قد 
تكون خطرة. 


)١(‏ النّسمية للمؤلّف. 








dg 








وها 


المُركبات = «jai‏ غلوكوسيد 
si)‏ كو بوسيد .(Aucuboside‏ 

ye منظفة.‎ abe - الخصائص‎ 
ais حالف‎ di raa 


الاستعمال - الساق والرّؤوس المزهرة 
الا توا اه اه eer eee‏ فسات 
توت sca vU ous‏ 3:5 
يقة الاستعمال - لوسیون القوبات 
صباحًا ومساءً ومن دون فَرُكهاء بنقیع ۵۰ 
غرامًا من الأزهار والأوراق في ليتر ماء 
uid‏ عشر دقائق ویْفطی رُبْع ساعة 
pee eee que hes‏ 
سوق وأوراق Gass! OLY‏ المفرفكة. 
على Salut iti‏ غير Spal Salt‏ 
من كمشة GLS py pls EU‏ في 
القليل من الماء. كذلك على قرحات 
š V2‏ نضع Ú pal‏ من الأوراق المسلوقة 
EX‏ 


975 an So 2 8,70 
فیلارسیا نیلوفریة. لمننثيموم‎ -YYA 
(0.2 مج‎ ta, 
نيلوفرية‎ 
Limnanthëme (F) 
Villarsia nymphaeoides, Limnanthemum 
nymphaeoides (S) 


الفیلاژسیا Lie‏ نباتات le‏ مُعمّرة 
من فصيلة ELLE‏ آوراقها جَذريّة 
الانتشابء. كاملة التّصالء معنّقة. 


a AU ot Di )۱( 


المزهرة Je‏ للروماتیزم NU‏ 
عرق النّساء ألم الكليةء إصابات ag‏ 
زنطاري» SD‏ نقيع القرون الخضراء 
die 25,21. LUI ae du‏ بالفرن 
والمسحوقة. i e Los is‏ في 
aua‏ — . خضار nes;‏ را 
استنشاق غبار ab‏ أزهاره 4555 أحيانًا 
إلى حالة LAS‏ سريعة تُدعَى PEN‏ 
أى ي الْتَسَمم fabisme can‏ . ندغ الجبل 

والمريميّة تجعلانه [Ee‏ الهضم . 


Brooklime العَین(۳)‎ 35$ (655753 -۷ 
Véronique و‎ (F) 

Bachbunge Ehrenpreis (D) 

Veronica beccabunga (S) 


بات pee‏ من فصيلة الخنازیریات 
يعلو من ٠‏ إلى Ve‏ سم . سوقه نائمة. 
His‏ ومن = منتصبت celo o‏ 
mcs‏ غير TU.‏ قليلة الفروع . 
أوراقه «elb „a Abu‏ قصيرة الأعناق» 
نصلها A] P eJ‏ لجعت us‏ ميزه 
لقسم العلويّ. آزهاره باهتة اللون 
المُرتخي على ابط الأوراق العلويّة. تاج 
adi‏ العلوت cago‏ من mom‏ 
-Lab‏ أصغر من ais‏ الجانبيّين. 
dici ns d‏ 


. للمُولّف‎ Zeit (1) 


سداتان . 


الاستعمال > GEN Gta‏ = 
الهُضْمء ابتلاع الهواءء SS‏ المعدة. 


طريقة الاستعمال - نقاعة من خمس 
أوراق في مقدار فنجان ماء QU‏ يُغْطّى 
عشر دقائق am ky‏ أو ole as‏ 
صِبّغة QUI‏ الكحوليّة bY‏ منها Di‏ 
daz ۰‏ قَبْلَ الوجبات . 


أزهارها كبيرة HAN‏ على شماریخ LE‏ خالية 
nas s‏ 
صفراء أو بيضاء اللون. cee GEG‏ 
ودُولابيَ االشكل d e‏ الغيلارسيا 
U5 LUI‏ نوع ذَهبِيّ I‏ الأصفرء 
أوراقه Z‏ الشکل . 

pf pale - المرکبات‎ 

الخصائص - Maia‏ معويّة. 


ف ي ل 


۱۸۹ 


ق ر 


YA} 


ikaw‏ - كانت أوراق هذا التّوع 
cu Je‏ یا قدامی الرومان. من 
هنا اسم Pétase‏ الذي 3i‏ فيما 2% على 
js‏ أغطية الرس العغريضة الخوافي 
¿St d‏ کأوراق AN‏ تتخصضة 
ictal iS toile ts‏ الأعناق 
asd‏ نوكل وة کالهلیرن: 
الريزوم المُجمّف المّطحون هو لايم من 
الخارج ومُنظّف Js‏ بفضل العَفّْص 
والفينول. — على الجروح 
المُتقيِّحة. وهو UE‏ ما ion‏ في 


۳ PE مستحضرات ومحالیل‎ m 


Water cress (E) العين‎ i -۰ 
Cresson (F) 
Brunnenwasserkresse (D) 


Nasturtium officinale (S) 


بات شب زراعيّ ue Se‏ (في لبنان) 
— من فصيلة الصّلیبیّات. مخمور 
القاعدة على NI‏ + ماد ومتجذُر cakali‏ 
ومن تم عائم أو صاعدء يُعلو حوالی 1۰ 
متم اسوقه 4625 d]‏ 48 31225 عامل 
yal‏ قي adito as‏ من ۲۰ إلى 
۰ زهرة أو أكثر» بيضاء Boys N‏ اللون. 
otis‏ خوالی ۳ ملم؛ مُصفرّة اللون: 
SSI‏ حوالی 0 ملم . ثماره فرون صغيرة 
من ۱۸-۱۳ ملم» جالسة أو bles‏ 


£s 
t jal حدید » فوسفور»‎ - OLS المر‎ 


— 


Pétasite blanc (F) elas 15 -YY4 


Petasites albus (S) 


ثبات عشبی ریزومی من فصيلة 
المر ALG OLS‏ ارتفاعه ۵۰ سم وأکثر . 
als‏ مدر cA SIG RER‏ 
ER‏ . أوراقه LS‏ مسعديرة: 
TUS ATTESA‏ مُبيضّة اللُونء 
مظهرها es‏ العنكبوتيّ. أسنانها غير 
RAS af ie Gb LT‏ 
آزماره aa o UI $ as‏ عشكوليّة 
التجميع الهامي . الثّمرة أكنة لها -pappus‏ 
تبات شائع SAN OS‏ وخوافي الطرق 
ads‏ الماء ورك الشّهول والمناقع . 

المُركبات - ral jake‏ مر 
اینولین. كولين» آملاح. فينول. 

الخصائص - مُطيثة. شافية للجرح. 
ER‏ مخدرة LU‏ 

الاستعمال - الريزوم. 

ie (quA - يقة الاستعمال‎ 

Pho palate‏ »۰ مسخوق, 


الول RUS Gi deb‏ من العصير مع 
زیت لوز حلو أو زیت زيتون بمقادیر 
متساوية. Ju ME‏ من AS‏ قرّة مع ۳ 
cd lig Si‏ في ليتر ماء. ثلاث 
كبايات في اليوم بين الوجبات. 

لمُعالجة المَرّط من الخارجء 
تمسيدات فروة NN‏ بالعصير CHE‏ 
الشّعر وئوقف سُقوطّه. على القروح 
الخادرة — ic) ox ue ll‏ 
مهروسة (لائمة). کذلك على الخُراجات 
والجَمْرَة وَالمَلَعْمُون. 


Safflower (E) coal ej -YYA 
Carthame (F) 

Farbersafflor (D) 

Carthamus tinctorius (S) 


بات حولي أو dm‏ من فصيلة 
الم بات يعلو من ۱۰ إلى 7١‏ سم. 
ساقه Ak;‏ ومُتفبّعة. أوراقه AS‏ 
aL‏ لاطئةء حاضنة بعض الشّيء. 
بارزة العروق على Jai inio‏ 
a‏ . رُؤَيْسات كبيرة» ZU j Gop‏ 
اللون الاصفن Quand‏ قابات عدیده: 
الأكئة مُشَذَّرَة. الطعم A‏ 

الم کبات - غلوسیدات ns Nye‏ 
ییات سَلُولوز» خميرة ES‏ الحليب 
(البذور)» فيتامين «ث» (الأوراق)ء 
مادّتان coll‏ منها القَرْطمِيْن أي 


. (الأزهار)‎ trouge végétal? 


زرنيخ » تخاس زنك» مُستخلص T"‏ 
یود (من \o‏ إلى to‏ ملغ فی مثة (ple‏ 
كلسيوم (۲۰ ملغ في كل مثة غرام) زيت 
كبريتيّ iul‏ فیتامینات اث»: ۱۸۰ ملغ 
etal (for cap eel < js‏ اپ 
پ». كاروتين أي cor‏ 

الخصائص - لقد Les‏ هذا الات: 


5ه 


«صِحّة الجسم». خصائصه AG‏ 
iu‏ مُمَّعدنة» مُضادة LA‏ الدّم 
مُضادَّة لداء الحَمر أي by SV‏ نافعة 
«45e (datas‏ طاردة للدیدان المعويّة. 
مُضادّة Le GLY JOU AU‏ النیکوتین» 

الاستعمال - من الداخل : KEN alm‏ 
ets ody‏ أسقربوط. 5 الدّم» 
j=‏ برونشيت» إصابات رئويّة» أمراض 
Sybase JUS Bale‏ إصابات EAS‏ 
رُمال 3545 إصابات 255 (احتقان 
(JS‏ روماتيزم» استسقاء. «uS‏ 
UU‏ 

من الخارج: مَرَطء إصابات فروة 
«UAI‏ قروح خادرة» قرحات. 

طريقة الاستعمال - ۱۵۰ غرامًا من 
asl‏ الطارج في اليوم مع الماء أو مع 
حساء بارد. LES‏ صغيرة عند الصّباح 
كطاردة للديدان المعويّة. CHE‏ لازالة 
سموم poet!‏ وللجّمال. في احتقان 











الخصائص - قابض. مُنشطء نافع 
المعدة. منشط للوظائف الدّوريّة والقلبيّة 
TA‏ مسهّل للهضم. مُطهّرء مُضاد 
للعُفونة Qux)‏ باسيل son‏ تيفوئيد) 
بمقدار ۰۱/۳۰۰ طارد للريح. طارد 
للدّودء qe 3LAÀ‏ ناعظ خفيف. من 
الخارج : مُبيد للطفیلیّات . 


الاستعمال - وهن كرييات. إصابات 
— عن OS‏ الوَهْن W‏ — عن 
الكريب» إغماء؛ إصابات المعدة (كوليرا)» 
[OS‏ المَعدت Y PRIM ae ps‏ 
«Ja is Lax + ad‏ —. 
PORT BY ase‏ 


يقة الاستعمال - LÉ‏ — يُحضّر 
She,‏ لحاء LII‏ بمقدار ٠١‏ غرامًا مع 
لحاء القرفة بمقدار .° غرامًا فى ليتر 
Frontignan i‏ )5447 ليلة واحدت 
S‏ نأخذ Lous‏ صغيرة das‏ 
الوجبات. نقاعة ۸ إلى ۱۵ غرامًا من 
عود القرفة في ليتر ماء ex Je‏ عَشر 
plo‏ . مسحوق بمقدار ,و o‏ ۶ غ إلى 
غرامين في ١ cpl‏ فی آقراص . "PS‏ 
Or cis‏ ها jo‏ إلى ٠١‏ 
cle‏ فى cul‏ سکره جَرُوعات. 
مقاوّمة حالات الكريب وهجمات wo)‏ 
تقول الدکتور فالتي» مشروب ساخن من 


القر فة . 


ال ail‏ - # ما قويّة. 


الاستعمال - الأمعاء. 


يقة الاستعمال - في التّداوي 
peta‏ تريغ الأمعاء. وهي an‏ 
i‏ وفى ذلك Lb‏ فِنْجانًا واحدًا 
على الريق من نقيع ۱۰ غرامات بذور 
القرطم في ليتر ماء de‏ عشر دقائق . 


Cinnamon (E) 
Cannelier (F) 
Zimmet, Kaneel (D) 

Cinnamomum zeylanicum (S) 


— ú -۲ 


Das زراعيّة من الأفاوية‎ i 
من فصيلة الغاریّات‎ D سْرَئْدِيبِ في‎ 
ادر‎ ٠ gle تاو‎ 
فترة قصيرة من التّخمير. قرفة الصین.‎ 
Lol جودة» تُستخرّج من شجرة‎ BY! 
من الصين الجنوبيّة. تدعی‎ 
مسحوقها آکثر‎ 


2 ¿ و‎ 
ALL 


. Cinnamomum cassia 
احمرارًا من قرفة سِيّلان.‎ 
clot من‎ Be المرکبات - زیت‎ 

dose TOREM iii d 
کربورات» كحولات ترپینیه . سينايول.‎ 
sedulo d Sui aza 


الم AE .— - AS,‏ . 
کاریوفیلان؛ زیت Las‏ يُحتوي على ۷۰ 
إلى tra Ae‏ هن الأرجيتول: 
أسيتو colts JS vie‏ سالسيلات 
المتیل. فورفورول» ob‏ فانیلین 
كاريوفيلان. . . 


z 


, 


الخصائص الداخلية - eee‏ ومثير» > 
رَحِمِيَ أثناء الولادت مُطهّر e^ Di‏ 
بمعدّل واحد بالمئة من كبش القرنفول له 
فعالِيّة مُطهّرة أكثر بحوالى أربع مَرّات مما 
Ld‏ الفينول. نافع للمعدة. طارد للريح. 
Shas‏ لالم i‏ — کاو. EN Ses‏ 
ناعظ « طارد للدود. مُضادَ LU‏ طان LS)‏ 
يشير بعض العلماء) . 

الاستعمال الداخلي - وهن $a‏ 
وفکري (ضَعْف الذاکرة) AI‏ 
o o MI aul. pas Vuh‏ المد )595 
الطاغون)» فصل المعدة تخشراك 
ای oet‏ ترات الم مه 
AN‏ وتّطیّلات البطن. اصابات رئويه 
(CE)‏ عصابات الأسنان. pm jé‏ 
«Ul: SIN sles Vi oc‏ ركان 
يُعتّمد في الماضي لمعا Pee‏ آلام الرّأس 
ال وال وا a‏ 


طرق الاستعمال الداخلی - من ۲ إلى 
٤‏ نقاط من الدهن. ثلاث مَرّات في اليوء 
في محلول e‏ أو مع M‏ 
J‏ — للولادة: يُستعمّل ees‏ 


كونياك IN EIEEE.‏ 
تُمرّث هذه poll‏ في الكونياك sa)‏ 

Z Uy ۵‏ ومن É‏ ضیف شرابًا 
ú <‏ = من ۲ كلغ BL‏ في 
ليتر ماء. hais Mi‏ . 


Clove tree (E) Jay -۳ 


Giroflier (F) 
Gewürznelken (D) 
Eugenia caryophyllata (S) 


الفَرَنْمُول شجرة مُعمّرة من جنس 
Eugenia‏ ومن Alas‏ الاستات» تعلو من 
٠‏ إلى ۱۵ مترًا. le‏ وأغصانها U‏ . 
أوراقها دائمة. متقابلةء مُستطيلة. Sly‏ 
تصالها جامدة. خضراء Li y NU‏ 
ayia‏ لأف الفح illia deni‏ 
عند تمام نموها. آزمارها صغيرة AU‏ 
وجراف اللرةه PAGES‏ 
کووسها رُباعيّة اللْفُصیص. LENS‏ 
فا د EN ¿squa aS‏ 
CSL Lee‏ الخباء ORAN‏ مارها 


>2 - , - - 
نوویه. بزورها قليلة . 








of 


BT Lud -Yvt‏ ۳ قرانبا مُدَمَاة 
Dogwood (E)‏ 
Cornouiller femelle (F)‏ 
Cornus sanguinea (S)‏ 


و و 


شَجَيْرة صغيرة شائعة جدًا في Loos‏ 
من فصيلة leg‏ تعلو حوالی ۳ 
أمتار. فروعها WA oll LEN‏ 
تكون عمومًا عفداء وأكثر احمرارًا. 
أوراقها ile pay ¿LU‏ ذات 
de‏ زغبی Le La 5 da‏ أعذاق «Lam‏ 
بيضاء» كأسها Hels‏ الفصوص وتاجها 
رُباعيّ البتّلات. ثمرة خضراء فسَوّداء. 





المركبات = عفص ۰ کوزیین» زیت 
غير مأكول في البزور. SU‏ ملوّنة 
خضراء مُتميّزة جدًا. 

الخصائص - قابضت خافضة للحمّی. 
الأوراق قابضة من الخارج فقط الثّمار 





الاستعمال - اللحاءء LII‏ الاوراق: 
ex‏ مسحوق» eM — > si‏ 
Lue]‏ الیهابات أغشية الفم p‏ 

الهابات الله جات الشكرة. 
يقة الاستعمال - La‏ قهوة فى 


اليوم من مَسحوق اللحاءء في أقراص أو 


8 


مع العسل . نقیع حوالى 5غ من اللحاء 


في ليتر ماء يُغلى ربع ساعة ويُصفى ویخذ 
< ۳ فناجين في اليوم لمعالجة الإسهال. 





)1( الثّمية للمُؤلّف. 


القرنفول خلال الأشهر الأخيرة من فترة 
الحَبّل. قَبْلَ الولادة LB‏ تُقاعة كبش 
القرنفول. 

GIES wif‏ ناعظة pad‏ امن" 
NY "Ea CENE‏ جزء صمغ 
A uana i‏ آجزاء رعفران e‏ واحد 
من المِسْك. جزآن رَنُجبيل» جزآن كبش 
قرنفول» ٤‏ أجزاء عبر iU (gi)‏ 
marum‏ (الكمّيّة الكافية). — من هذا 
الخليط أقراصًا من ۰,۵۰ غرام BES‏ 
منها حوالى o‏ أقراص في اليوم. 

کش الق تقول في المطخ اومن عم 
الحساء والصّلصات SWE,‏ وسواها. 


مُلاحظات - منذ Ute ۷۰ Uim‏ كان 
بریغز XA W.A.Briggs‏ من خصائص دهن 
كبش القرنفول المُطهّرة لِتَعقيم آيدي 
الكداعين CR odis s ou) ly.‏ 
وغرّف SLA‏ وکان gu‏ بواسطة 
الذهن qos sdi za‏ أو ال ند 
وقرحات po) GLI‏ تجاویف 
CA)‏ بشاشة ds‏ بالذهن الصافي 
أو المحلول. Sly‏ الدّكتور لوكلير SL‏ 
دهن كبش القرنفول هو ضماد ممتاز 
GE LAW‏ فهو غير ple‏ ولا que‏ 
is‏ ببعض الخصائص المُزيلة للم . 
وکان طبیب روسی یّستعمل المُستخلص 
du‏ المائع في مُعالجه 2055 4255 
octal‏ 35 انتهاء مراحلها الالتهابيّة . 


ge <‏ نارن ایاج 
إسهال Sle‏ إسهال مزمن. إسهال 
الأولاد «QU‏ دیستتیریا. 


طريقة 22 الاستعمال - ai‏ حوالی 4١‏ غ 
من اللّحاء في ليتر ماء ai‏ عشر دقائق 
وی اما تضقن و fra dac‏ فاخي 
يوميًا. Until‏ صَغيرتان من سحوق 
اللحاء ع العمل lie‏ — بِمَرْثْ 
۰ غ لحاء cire‏ ومسحوق في 4۵ غ 
sss‏ كي LIO‏ ماء ٠١ i‏ أيام. 
his, fei‏ في ژجاج مُلوّن. حَوالى 
۰ نقطة من الصّبغة» ۳ مَرّات في اليوم 
مع مشروب ما. iR Ju‏ عَصيرًا أو 
مُربٔی أو شرابًا RL‏ اللّحاه يَصلح 
لِصَبّْ الصوف. في البزور زیت مأكول. 


. بالعفص‎ ie الأوراق‎ 
Periwinkle (Œ) — (2555 قضاب‎ -YPS 
Pervenche pantropicale (F) 
Sinngrün (D) 


Catharanthus roseus (S) 


بات xa‏ نموذجيّ في البلاد الاستوائيّة 
Si‏ ة من فصيلة ABI‏ يعلو go‏ ۸۰ 
ól. 2‏ منتصبة » ree‏ مُخشوشبة 
ومُتفرّعة. أوراقه مُتقابلة» قصيرة GLE‏ 
بيضويّة الشّكل الاهلیلجی. Gly‏ صفحة 
الورقة LI‏ لايعة مَرْطاءء صَمُحتها السُمَلى 
دكناء وأفتح لونًا. أزهاره cid‏ فرديّة أو 
إبطيّة الارتکاز» تاجها S555‏ (أو أبيض)ء 


ی te ost ed‏ لحاء جلف في ليتر 
نبيذ أبيض 2 5,26 fal cell‏ ونأخذ 
ode‏ في اليوم . تقيع GAS JS‏ 
قايض ممتاز HR‏ إلى Lii L U‏ 
أغشية الم المتقرحة والقلاع وبعض 
clad, zi cuts]‏ الحنْجرة ویصلح 


هذا <U‏ للاستعمال الخارجی 


j رانیا‎ 53 By -۰۵ 
Common cornel tree (E) 
Cornouiller male (F) 
Kirschenhartriegel (D) 


Cornus mas (S) 


š tnt‏ من فصيلة الَرْنوسِيّات تعلو 
alle‏ اوها دهي اللو 
أوراقها بسيطة. إهليلجيّة. متقابلت 
SU‏ لامعة pe‏ الخفیف الرغب. 
أزهارها تظهر J‏ الاوراق» خيميّة 
aren‏ الهامی. كأسها رباعيّة الأسنان. 
تاجها رباعيّ OE‏ الباهتة اللون 
lag Load api NI‏ اكل 
وحيدة النّواة القاسية جدًا. 

ENG كُورُنينء عفص.‎ - OAS AI 
لخا‎ pans الكلسيوم» حامض‎ 
مُلوّنة.‎ U cpl غلوکوز» حامض‎ 

a‏ - خافض للحمّی. قابض. 
NU‏ 

Jua M‏ - اللّحاء. it‏ الأوراق» 
البزور. نُقيع» عصیر کمبوت. شراب 








jas! OLE من‎ Ub ovo من‎ [pi 
. أجزائه‎ JR الأخضر‎ 


ot جبال‎ cf ado cad -YYN 
VEN fe ci 

Libanotus herb, Sannine’s herb (E) 

Calament de Sannine, Calament à 

feuilles d’origan (F) 

Calamintha origanifolia, Clinopodium 

origanifolium (S) 


EN مُستمرط أو قليل‎ die Ghe 
يطول من ۲۰ إلى‎ en ASIE من فصيلة‎ 
ny سم . ريزومه غليظ وليفيّ.‎ ts 
عديدة» بّسيطة أو قليلة الفروع. أوراقه‎ 
إلى‎ Goal JÉJ لاطئة» دائريّة‎ ans 
٠١ إلى‎ ١ بيضاويّة الشكل»ء طولها من‎ 
ملم متباعدة» كاملة التصل. دوّاراته‎ 
عديدة الأزهارء قصيرة‎ (ael a 
مُتطاولة الشّكل‎ SLES الزّنادات.‎ 


الملوقی إلى خطيّة الشّكل UN‏ 


ازهراره من حزيران إلى أيلول على 


صخور المناطق الجيليّة . تواجده محصور 


(A)‏ النّسميات العربيّة والفرنسيّة والإنجليزيّة 


للمُؤلّف. 


الم AS‏ = أكثر من ۵۰ قلويدًا yus‏ 
SLi Ua du‏ للأورام؛ منها 
لورّوكريستين» فلکریستین» فِنُبلاستين» 
RS dee op yy ghd‏ کوبلاستین» 
ose‏ لوروزين» لوكنارين. . . 

SH الانقسام‎ —5 Z - الخصائص‎ 
-$ < soles «(cytostatique) 


jt uale v - الاستعمال‎ 

wy To P صبغة. مستحضرات‎ 

هودجکن «eI Ole «Hodgkin‏ بَعْض 
حالات السّرطان. 


,22 الاستعمال - مستحضرات صيدليّة 
مُلاحَظات - یستعمّل بعض pole‏ 
الونکا الورديّة في تحضير أدوية لمعالجة 
GR‏ في بلاد الناتال وشيتنام 
وکر زد rats rial ees‏ من AN‏ 
عدد من الأدوية والعقاقير LAE‏ تشتهر 
بخصائصها القابضة المُعرّقة. المطمثة. 
ages‏ الدافعة JLU‏ المُمَوّية 
للقلب» الخافضة للثرثر RET‏ 
الخافضة للحمّى» المسكنة. 
لوجظ LUS‏ هذا النّبات في nié‏ 
السّرطان حديئًا. وبيع كيلو الفنكريستين 
عالميًًا بحوالى مئة وعشرين مليون ليرة 
بنانيّة عام ۰۱۹۸۳ Ui‏ إنتاجه فیتطلب لا 


culus i$ -YYA‏ الأكونيت 


Aconits (Alcaloides des) (F) 


عام ۱۳۸۰۹ er‏ براندز جوهرًا 
ULLA‏ من قاتل pet‏ يتمتع 
بخصائص GL‏ قويّة tm‏ ولم یم عزل 
الأكونيتين بحالته العديمة JS)‏ الا عام 
۳ وهو قلويد — من قاعده 
الأكونين «C353H4,0,N‏ وهى القاعدة 
التي تدين لها كل أنواع الأكونيت 
بخصائصها وبدرجات متفاوتة . 
عام ۱۹۲۹ oi‏ قاتل التمر قد يحتوي أيضًا 
على قلويد جدید. سمي Do e‏ 
Néopelline‏ . تر «C39H45304N,3H;O0 aS‏ 
هذا وقد تحتوي ade‏ أنواع من الأكونيت 
الأوربّيَّ GLU‏ على قلويدين آخرین 
هما: ميزاكونيتين: Mésaconitine‏ 
Ua,‏ کونیتین Hypaconitine‏ . 

وحصل غروفزء ومن ESS S‏ على 
الا کونیتین الك عام ۱۸۷۱؛ وأخيرًا 
حك i Leas ten‏ 
ولوف. وئسب الیه التّرکیب SI‏ 
التالى: deesse «il . C34H470,,N‏ 
odas hot‏ 

Š!‏ أقسام الأكونيت الأغنى بالقلويدات 
هي الجذور Yi‏ ومن ~ TE ys‏ 
فالبزور» وأخيرًا الأوراق؛ وتحتوي هذه 
ea GALS cia Io sie cda e |‏ 


في الجبال Gt‏ ولکته قيل )4 قد يكون 

موجودًا في الأراضي XS BN‏ 
الخصائص - خصائص هذا SLI‏ 

الثابتة ا المعروفة في الأرياف 


a oJ cigs (he 


ومُسكن للآلام المعوية المُسبّبة عن E‏ 
الهضم. بالاضافة إلى عَرّفه الطیّب 
الفاح . 
الاستعمال - مَعْصء — ons‏ 
ارتفاع S‏ الشریانت. 5 القلب. 
يقة الاستعمال - it CA‏ 
LÀ SN‏ منه نقاعة fey Les‏ 
ba‏ ويُستعمل ماؤه المُقطّر في غالب 
الأحيان في عُسْر pag‏ والآلام المعويّة 
Li LUI‏ عنه. كما أن بعض CY!‏ بدأ 
يضفت نقیم العشبة ونقاعتها لمرضی 
القلب عامّة ومُتوتّري الشرایین 
كدواء Lt‏ لعلاجاتهم Bada‏ من 


cible s 


آسماء ALT‏ الشائفه: conne due‏ 
Jy)‏ لا ينبت الا بين البحص والحجارة 
فقط ۰ وفي الجبال CES‏ روح el‏ 

عشبة مار سمعان» عشية مار شريل» : 


8 ad > 


Yat 


ق لو 





۱۹۵ 


إن المسحوق ومختلف | مت لمستحضرات 
غير المُعيّرةء التي 2355 في الفر ما کوبیات 
القدیمة. يجب أن JE‏ — اختلاف 
مُحتواها من الأكونيتين» وبالتالي؛ — 
عدم استقرار مفاعیلها. ویمکن استبدالها 
بقائدة ug eS‏ ما بصِبْغة جذور الأكونيت 
الواردة في کودکس ۰۱۹4۹ Lily‏ 
تالا کشت الما فط او فن راه 

,22 الاستعمال - 

أ- dell dale‏ بنسبة جزء واحد في 
٠‏ جزء كحول ٩۰‏ درجة. مُعيّرة بمقدار 
65 بالمئة من القلويدات» والتي تساوي 
ov [S‏ نقطة منها غرامًا واحدًا. S|‏ هذه 
LEI!‏ حُذِفت من الفرماكوبيا بموجب 
قانون pie‏ عام ۱۹۸۶ في فرنسا. 

ب- مستحضرات مُسجّلة في دستور 
آدوية ۱۹4۹ : کحولتور الأوراق» بأقسام 
متساوية من الأوراق الغضة ومن کحول 
۵ درجة؛ OY‏ نقطة من هذا المستحضر 
sus‏ غراما Mel,‏ مُستحضّر یجب ألا 
يحتوي ST ule‏ من ۰,۱۰ بالالف من 
القلويدات . 

المَقادير الاعتياديّة - من ۰,۵۰ غرام 
إلى غرام واحد لمرّة واحدة» ومن Y‏ إلى 
t‏ غرامات لكل ۲۶ ساعة. 

المقادير Snail‏ - غرامان لمرّة 
واحدة 0 غرامات لكل asl. Yt‏ 


fi oly‏ من القلویدات العامة Le‏ يُوجد 
في الجذور. ویکون الأکونیتین REC‏ 
AY edm,‏ بالمئة من مجموع القلویدات 
المستخرّجة من قاتل التّمر. ان نسبة 
القلویدات الموجودة في الجذور تختلف 
باختلاك GS y Shes‏ حت d‏ 
من ۰,۵۳ إلى ۰,۷٩‏ بالمئة. 

وجد کنر في جذور أكونيت جبال الألب 
في سویسر l‏ من ۷ + إلى ۱,۲۳ بالمئة من 
الا کونیتین. منها۵/۱ أکونیتین مر و 
٩‏ آکونیتین عدیم الشکل: 

Ut‏ آوراق الأكونيت فلا تحتوي سوی 
من ۰,۱۸ إلى ۰,۲۱ بالمثة من مجموع 
القلویدات والتي لا تکون مشابهة 
لقلویدات الجذور بشکل مطلق . 

الاستعمال - الورقة الغضة: کحولتور 
SY!‏ —. 

Toxique-Tableau A. «Î» جدول‎ -als 


الخصائص والاستعمال - مستحضرات 
الأكونيت مُسكنة للألم» JUS‏ خاصّة ضد 
ey‏ الأعصاب في III.‏ تَشْعُبات 
coax‏ المثلث التوائم Trijumeau‏ . 
وهي aus‏ ات LB hu‏ الالام 
العصبيّة» Goes‏ النّساء Tics leit,‏ 
العضليّة المولمة. البرونشيتات الحادّة 
الات E EE‏ تحاف 
PONE‏ 
الديسنتيريا والروماتيزم العَضليّ الحاد. 


.. ولقد اعتّمدت Uai‏ فى 


غرامًا في ليتر ماء يُعْلّى» لمعالجة 
روماتيزم المَفاصل؛ نقيع GI‏ 
dient‏ في ليتر ماء Lu‏ ۱۵ دقيقة 
Le,‏ ۵ دقيقة. تؤخذ SS‏ خلال 
Nue co e‏ 
منه حوالى ۳ ملاعق صغيرة في اليوم» مع 
العسل أو UE‏ أو سواها؛ الثّمار الغضّة 
الطازجة أو LAS JI‏ الخصائص عينها. 


Bilberry (E) (451) col قمام‎ -۰ 
Myrtille (F) 

Echte heidelbeere (D) 

Vaccinium myrtillus (S) 


ee صغيرة مرت فضيلة‎ aS 
Shad آزهارها 559 اللون. اسز ارفا‎ 
dé QS OLE إلى تمّوز. ثمارها‎ 
TENE cpl العصارة. منقيضة‎ 
ريزومها كثيف‎ (oat ES عديدة البزور‎ 


المرکبات - (aae‏ حا مض لیمونی + 
حایض (G‏ حایض SSF‏ حامض 
بَنْرَويك. سکره پکتین پکتوز » مادة 
data tas‏ ماو 4 جر لي Ana‏ 
للبكتيرياء آحينات. 

الخصائص - قابض مطهر ومضاد 
للتّعفن. مُبيد بكتيريّ. حامي الجوانب 
RU er nn‏ مضه 


سام - جدول )2( - Dangereux.‏ 


Tableau C. 


Cow-berry (E) 
Airelle rouge (F) 
Preisselheidelbcere (D) 
Vaccinium vitis idaea (S) 


po قمام‎ -yra 


LE‏ من فصيلة الخلنجيّات تعلو من 
٠‏ إلى ۳۰ سم جذعها si‏ مستدیر؛ 
قليل الوبر عند pi‏ الفتيّة. فروعها 
ter‏ أوراقها خضراء لامعة الصّفحة 
العلياء LS‏ الصّفحة e ÉJI‏ دائمة. 
PIENE oS ee T‏ 
ورديّة بعناقيد هاميّة daz‏ التاج pe‏ 
الشكل . ثمرة حمراء. 
He ci‏ 
CL‏ يروئفيتامين AID‏ عفص. 
غلو کوسید. أربوتين. (المیرتیلین هو 
عنصر مُنقِص السکر). 
الخصائص - 2 قابض. tes‏ 
الاستعمال - GEN oui‏ اسهال» 
نِمَرس» روماتیزم oil‏ الپروستات؛ 
ثمارها مأكولة طازجة آو xig‏ و جلى 
بالخصائص ذاتها التي للأوراق. الأوراق 
OL‏ بمقادير كبيرة. 
,2 الاستعمال - نقيع (RE ps‏ 


سوق واوراق وجذور. من ۳۰ إلى Ve‏ 


4 


cre 





مُزدوجة الصّفوفء أحيانًا مُربّعة 
الصْفوف. لاصقة le‏ علی طول AGI‏ 

المُركّبات - أملاح Gare‏ وعناصر 
xi‏ عديدة :Catalytiques‏ كلسيوم. 
مغنيزيوم. صوديوم. بوتاسيوم. کلور؛ 
کبریت » ex; TN" TYMU‏ منغانيز t‏ 
oles ESE SS‏ پود ارك دهن 
فوسفوريٌ. فيتامينات eua ¿ab‏ 
مجموعة فيتامين ابا eK» «KE»‏ 
«PP» «D»‏ « خمائر. us‏ 

i‏ الجنطة - تَحتوي حوالی Vo‏ بالمئة 
Y‏ بالمئة من اللّبيدات» ۲,۱ إلى ۲,۵ بالمثة 
col i‏ حوالی Y‏ بالمثة مواد goal Sas‏ 

i‏ الجنطة URII‏ - تحتوي على 
5 بالمئة يروتيدات» بما فيه الحوامض 
الأمينيّة GU!‏ الضَّروريّة للجسم والتي لا 
ace‏ ين nes‏ 
بالمثه ی ام ۲ بالمئة لپیدات. 
لاستین غني بالفوسفور غذاء الجهاز 
العصبي . آنزیمات. im RAE A LI‏ 
من الفوسفور» مغنازیوم» کلسیوم. 
ضروریات : «Oligo-éléments‏ فیتامینات 
¿A‏ اب ۰۲ CO) (PPP.‏ اب 
AE» QU»‏ 

» لخصائص - مضاد لفقر الدّم» ملیّن‎ I 


z و‎ 


مسهل ۰ ممعدن. منشط. 


DE حال‎ GAS 
الاستعمال - التهابات المعى. اسهالات‎ 
كذلك الامساك‎ J plat عند‎ Z= 
اهال‎ ee ME RS Guau 
الکو نت الات‎ SE EAST 
Aue MI ins المتسیّبة عن‎ a 

AE یه امراف‎ as) 
GUN JL IS - يقة الاستعمال‎ 
wats كما هي أو مرب‎ car qual 
إسهال مُزمن . نقيع‎ dS بها للجميع » خاصّة‎ 
Lg فناجين‎ 1-۲ xus o us UH 
صِبْغة مار مئة غرام طازجة تُمرَّثْ في‎ 
كأس‎ Lig, ٠١ ألف غرام قنديد لمدّة‎ 
المغلي يفيد‎ AS . صغيرة في الاسهال‎ 
في غسل بثور الفم واللّسان والمُلاع‎ 
. . والتهاب غشاء الفم والقوبة والأكزيما.‎ 


0 - قمح cs c vy‏ نخین 
Turgid wheat (E)‏ 
Blé renflé (F)‏ 
Englischer weizen (D)‏ 
Triticum vulgare (S)‏ 


تبات ere‏ من فصيلة OU‏ 
e‏ في مناطق لبنان. SUA‏ مُنتصبة» 
مرطاءء قد تبلغ المتر. أوراقه ALI‏ 
dts‏ العليا أعرض . أغماده مَرطاءء ما 
عدا العْنّق. سنْبُلته مُخففة القاعدة 
تسبقها ZL‏ بدائيّة أو ائنتان. وهي 
خطيّة طویلة. ذات o‏ إلى ۳۰ ue‏ 


Common hemp (E) 
Chanvre commun (F) 
Echter hanf (D) 
Cannabis sativa (S) 





تبات e‏ من فصيلة TH‏ ساقه 
منتصبة تعلو Se‏ ۳ آمتار» خشنة. آلیانها 
تیه داد UO: on dall‏ ا 25555 
Wal‏ من A‏ الوریقات cafa a,‏ العليا 
نها cui EN‏ آزهازه: الذكر BE‏ 
کاستات هارن الاس SUSE‏ 
الأنثى عابقة oi‏ الأخضرء iul um f‏ 
الات (Bley Xl ES Qu das‏ 
مُخضرَّة اللّون ال ما أو EON‏ 

oku انول‎ LS UI 
كولين؛ حوامض. ذُهْنء قتابينون.‎ 

الخصائص - مُزيلة للألم LR‏ 
مُضادَّة U‏ مُنوّمة. مُخدّرة. مُبوّلة. 

الاستعمال - خراج ذبحة» قوبای 
JS‏ نوم o‏ 

طريقة الاستعمال - لانضاج الخراج 
وتهدئة آلمه یوضع عليه لصوق من أوراق 
الق La‏ المُفرفكة. نقیع 4۰ غ — 
فى لكر ماء یخلی كلك tel‏ یصار الی 
E‏ بلیتر کامل یومیّا في pue‏ 
desde‏ عاضا "istos‏ 
ومن دون AP‏ بنقيع ۳۰ غ من بزور — 
في ليتر ماء يُعْلَى رُبع ساعة. نضع أوراق 
Lau LE‏ المُفرفكة على BAN‏ 


الاستعمال - cpl AS‏ الومن 
Goer‏ والفكريٌ. الحمّام. Je‏ 
AN‏ نمو الحسد» sisted a‏ 
JE ede‏ الحَبَّلء العجز الجنسی. 
إثارة الاعصاب. الکساح. ia‏ 
السل. الرّضاعة . 

يقة الاستعمال - إن إنتاش القمح 

Da‏ في Salt‏ تغييرات مُدهِشة. نقوم 
بهذه العمليّة بأن نغسل القمح بالماء 
artis‏ في وعاء مملوء LIL‏ الفاتر حيث 
نتركه منقوعًا لمدّة caelo Yt‏ تشطفه بَعْدَ 
ذلك وضعه في صخن fat‏ مع المُحافظة 
على رطوبة الحَبّات. تشطف الحبّات مرّة 
JS‏ يوم. ينتش القمح BE‏ حوالى يومين: 
ظهور رأس clay‏ صغيرة. Dj‏ هذا القمح 
AUI‏ لا CU bee‏ ی die‏ 3334 
يوم . 

يؤخذ من الحبوب EU‏ من tale‏ 
إلى GET‏ في اليو تؤكل 
كما هي أو تضاف إلى الأطعمة. يجب 
عدم Es Lis‏ المذكورة والتي يُمكن 
اعتمادها من ۱۵ إلى ۲۰ يومّاء JS‏ شهرين 
أو ثلاثة أشهر. SU‏ بشكل مُميّرء لذلك 
لا pa‏ بها لبعض nr‏ 
Hypertendus‏ . 


od 





MA 











. هر موني‎ pale n كبيرة‎ ILL 
الأقسام المُستعمّلة - الأوراق»‎ 
الذي قد یکون‎ uit الرّیت‎ ja jS 
وسامًا للجهاز العصبيّ. حتّى‎ Esse 
من‎ ee أكثر‎ ous بمقادير ضئيلة:‎ 

الأبْسّنت. 

الخصائص الداخليّة - ike‏ منشطة 
UL‏ (مُثيرة عصبيّة GAS D$,‏ 
مُوازنة Lau‏ القاغو - GERS‏ أي 
J‏ — الرَّنَويَ pénal Sas‏ وموازِنة 
عصبيّة). مُضادَّة ¿QU‏ مُشهّية» نافعة 
للمّعدة: a glad‏ مُضادّة Oil)‏ میت 
i «o6 i de‏ 
LAN Je‏ 4 مُضادّة Las) ob LU‏ 
يشير بعض العلماء). ممضادة للحليب. 


الاستعمال الداخلی - تحيي وترفع 
ue adi‏ الجسديّة بکاملها. وئوصّف لكل 
العاهات وحالات العجز Las : all y‏ 
pele Sut el‏ 
الإصابات الرّئويّة» الإصابات الغشائيّة 
الجَنْبيّة ۱607۵۱65 حالات الوهن في 
التقاهات وسواهاء نوراستینیا (وهن 
الاعضاب)» jh‏ القضم نیت کسل 
المعدة والأمعای تباطؤ الهضم. A‏ 
الشهيّة. اصابات ue‏ ارتجافات. 
دوارات. حالات ESE WS‏ الدّماغيّة 
أي tbe‏ برونشيتات مُزْمنة» ربوء 
تَعرّقات ZU‏ — المسلولين والناقهين» 


obe‏ عند الوم من LUS‏ ۲۰ غ أوراق 
dre‏ وبزور في ليتر ماء غا . 

ملاحظة - »0 هذا SI‏ تحت 
vulgaris MSS ‘ues‏ دي adi‏ 
الأفوى والذي chat‏ غالبًا المترين. 
وهو EEN‏ الْسیجی. والضرب indica‏ 
ذي الل RON‏ وهو «الحشیش 
الذي — لخصائصه المخدّرة. 


5^ 


Orn‏ مه 


LIA pe iL -۳‏ شافِيّة 


z *‏ 
- 
و تاه 


Garden sage (E) 
Sauge (F) 

Echte salvei (D) 
Salvia officinalis (S) 


HS‏ صغيرة من فصيلة الشفويَات تعلو 
من ۳۰ إلى ۷۰ سم. سافها spi‏ 
موبرة. آورافها كدري مُستطیلة. es‏ 
تحاف اللو دا ا JS‏ 
أزهارها بنفسجيّة اللّون الأزرق» كبيرة. 
ts Ne‏ التجميع oi‏ 
بسنابل هاميّة ذات قنابات بنفسجيّة 
المواج ومُعبلة. كأس مُزدوجة الشّفة. 
تاج طویل. ذو شفتين. السّفلى ثُلاثيّة 
الفصوص . رائحة OLII‏ وطعمه عطريّان. 

ee‏ و 
على بورنیول. سالفیول أي کافور القويسة. 
ses‏ لا Due) d subs quita‏ دغ 
كذلك تویون. حوالى ۵۰ بالمئة» وهو ذو 


انقباضها وحالة تَوَتُرهاء كما د دن 
اضطراب الجهاز العَصَّبيَ السمُپتاويّ). 
على أثر أمراض طويلة الأمد؛ وكذلك 
لمعالجهة SLs‏ المُمَلعةء وفي 
مسحات لمعالجة القلاع . er pas‏ 
مُضاد Ga‏ من الم لمستخلص المانع 
المت وشرات MUN‏ و اتمه t‏ 


e des jé ® 
Salvia pratensis (S) 


تبات ana S>‏ من فصيلة SUN!‏ 
يعلو من 1٠‏ إلى ۵۰ سم. .—a LEES‏ 
متفرّع . أوراقه EG Lus‏ في أسفل 
في وسط LJ‏ لاطئة في قسمه 
العلوي. أزهاره من ۲ إلى UY‏ في 
عناقيد طويلة من ۲۰ إلى ۳۰سم. تاج 
Ob «053i‏ أو ثلاث أطول من الكأس 
الخضراء. الشّفة WLS‏ مُشرومة ومحذبة 
کالمئجل. السُّفلى ثُلائيّة الأقسام. قلم 
بارز» سماته غير متساوية. 
الخصائص - نافعة للمعدت مقویت. 
مُضادّة EAS‏ مُضادَّة OU‏ قابضة. 


مره . 
الاستعمال - pet‏ الهضمء كسّل 
ete til‏ “كشك الاما uad‏ وس 


(۱) التّسمية للمُؤلّف. 


تَعرّقات اليدين والابطين الغّزيرة» التهابات 
OL iaa ot!‏ مُقَلعة» RO‏ 
الول انخفاض i‏ الشريانيّ. تنظیم 
الطَّمْث Ge ti u ee ii‏ 
القعود. العُمُمء إسهالات المسلولين 
us‏ داء السّرطان. am‏ 

. تجفیف الحليب عند المرضعات‎ 435 YU 


عدم الاستعمال - الرضاعة . 


۲۰ الاستعمال الداخليّة - تُقاعة‎ Gb 
x JU غرام أوراق وأزهار في ليتر ماء‎ 
عشر دقائق‎ 
في‎ OUR من ۳۰ إلى ۸۰ نقطة.‎ ie 
ون‎ al الیوم» مع فلیل من الماء‎ 
&axla «cis fluide مستخلص مائع‎ 
Ole liés var isl صغيرة في‎ 
lies, Gras his مساءً‎ iy 
مَرّات‎ ۳ ¿bus ٤ إلى‎ ۲ o Labs 
في اليوم» في محلول كحوليّ أو مع‎ 
يؤخذ منه غرام‎ CL Gyre العسل.‎ 
إلى أربعة في اليوم.‎ 

نبيذ مُنشّط pay‏ كما يلي : DS‏ ۸۰ 


P : S 
فناجين يوميا.‎ Y منه‎ A> ey 


غرام أوراق في لیتر نبید آبیض آو آحمر 
eel tas‏ ملعقة كبيرة إلى ثلاث 
ملاعق بَعْدَ aia tole‏ الذکتور 
لو AS‏ إلى الواهنین المرهقین الجسدیین 
ally‏ سوه GSE ai Aly‏ 
اضطرابات Las‏ نباتيّة sl)‏ اضطراب 
تحَظرّب العضلات وخظربتها. أي JO‏ 





E 
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أقراص. | ۳۰غ ixi abs‏ 
في ۱۲۰ غ كحول ۷۰ درجة لمدة ۱۰ 
cpl‏ تعصر. تُصمّيء deb‏ ۳۰ إلى 4۰ 
نقطة. ۳ مرّات في الیوم مع OL‏ 
زهورات . نبيذ بنقم ۵۰ غ آوراق مُجمفة 
في ليتر نبیذ آحمر (uos‏ لمدّة ۱۲ 
يومًا. نعصر. hi a‏ في زجاجة 
مُلوّنة ونأخذ ۳ كؤوس في الیوم بعد 
الوجبات. نقيع الأوراق والأزهار 
المجففة Chas!‏ في الماء he‏ لشطف 
الفم في EX‏ والقرحات... ولحقن 

. . وتلبيخ القروح.‎ Call 


الهضم تَعرّق غزير عند الضعفاء 
والناقهین. تعرّق القدمین واليدين 
ob acti‏ دوارات» ارتجافات» حالات 
قلق» سيلان Le‏ قلاعات الفمء 
التهاب a AEN‏ التهاب ال قُروح» 
فر حات . .. 

يقة الاستعمال - D Chl‏ 
الأوروتيَ يستّعملها لمعالجة JI‏ 
وحالات التزيف وفي تنشیط وتوعية عمل 
القلب Is,‏ مسحوق الأوراق 
Si ui‏ نت مر نان ار قلاخ 
في الیوم. مع العسلء المریّی أو في 


GS GLa) š s =S‏ يُبرز بعده التأثير 
ال والمخدر. مقادير كبيرة: مثيرة 
قويّة حتی الخطورة: لات وحالات 
من الشلل ومن الغيبوبة التي قد تكون 
es‏ أحيانًا . 
ioi kx;‏ شكال الكافور 

abe was EE e‏ مت ین 
کونياك JE‏ کحول cp‏ محاليل 
أثيريّة» سجائر. مَرْهَّم» زیت IR‏ 
صِبْغة أفيون مُكوفرة. . 

المقادير: المسحوق في بيلولات أو 
جرّوعات من ۰,۱۰ غ إلى غرام واحد. 
محاليل Ee)‏ في جقن تحت Eile‏ 
الجرعة القصوى غرام واحد في اليو 
يُعطى في Lue ile‏ للأولاد يُعطى 
الكافور من ۰,۰۱ غ إلى ۰,۰۲ غ l3‏ 
مه زه vssnll‏ 


Kamala (E) "Nuts - 
Kamala, Kameela reroo (F) 

Kamala (D) 

Glandulae Rottlerae, Mallotus philippi- 
nensis (-Rottlera tinctoria) (S) 


كال Set‏ يمن qas‏ اک 
القصيرة GA‏ ومن الأوبار SAN‏ 
oT‏ 
َيل a eye ox‏ 


(۱) التّسمية NEIN‏ 
(Y)‏ النّسميتان للمؤلف . 


Camphor tree (E) 
Camphrier (F) 
Japanischer Kamferbaum (D) 


0۵ - کافور 


Cinnamomum camphora (S) 


شجرة S ke‏ ججميلة دائمة الخُضّرة من 
فصيلة الغاريّات. مَهدها اليابان و آسیا 
الجنوبيّة à‏ الشركة تعلو حنّى ۵۰ مترًا 
Al ge fais‏ سنة. تبدأ إنتاج الكافور 
بعمر ۲۰ سنةء ولکتها تعطي أكبر نسبة منه 
عند 4۰ سنة. hx, phd‏ خشبها الذي 
يُعطي الكافور Sl‏ 

الم AUS‏ - الكافورء أو 95 اليابان 
PSP.‏ القابل ÉD‏ من 
AU‏ المستخرج بالتقطیر من خشب 
شجرة الكافور. 

الخصائص - من الخارج: مُصرّف. 
يدخل في تركيب بلاسم. من الداخل : 

kot صغیر:‎ poles - الاستعمال‎ 
Sasu Suyuta hana Ni 


مصحوباء - بدایه الم بإثارة PUT‏ 


Y*Y 


ae 








الى دة ال ى انها اواك 
Kas‏ & ودائمة. ral 5 tls‏ 
فطر التاج من ۳ إلى ” سم رُباعيّ HN‏ 
البيضاء. LAN‏ عديدة» خيوطها بارزة 
JSAM la,‏ . الور سوداء. 

الخصائص - مبوّل. hae‏ قابض. 

الاستعمال - آمراض الکبد والطّحال» 
بعض حالات WA‏ حالات الهستيرياء 
حالات الانقباض. فروح. فرحات؛ 
الشهيّة. القرحة. 


طريقة الاستعمال - لفتح Mare‏ 
ZS‏ يُحضّر Sh‏ 4۰ غ قشرة الجذور 
المجقفة مع ۸۰ غ من قشرة المرّان في 
يتر نبيذ أحمر لمدة ٤‏ آیّام. تُصمي. 
نأخذ Lis‏ صغیرة. OUS‏ في اليوم. 
لزقات من جذور الكبّر المسلوقة في 
sell iie o‏ 

al CSI كان‎ NE St 
تحتوي على نسبة مُرتفعة‎ AAU غير‎ 
ومُجِدَدًا‎ LUS من فلافونوید. يُعتبر‎ 
لقرّتها‎ Iud y لجوانب الأوعية الشّعريّة‎ 
ومتانتها. ولقد أعيد تسجيلها في الاصدار‎ 
NAVE التاسع للفرماكوبيا الفرنسيّة عام‎ 

i نقيع الأكبار يُعطى من الداخل‎ o] 
في الجزائر.‎ LA عرق‎ 


STI‏ = مرق YU‏ آخمر 
اون القزميديّء يُستعمّل في الهند وفي 
الصين لصباغ الحریر. كما يُستعمّل گدواء 
طارد للدود وطارد للدودة الو حيدة بمقدار ٩‏ 
إلى ۱۰ غرامات CGU)‏ إلى Y‏ غرام 
للأولاد. تحتوي الکامالا على ۸۸۰ من 
الر J tee‏ منها آندرسن الروتلارین» 
al‏ دج أي oe JU‏ بلورات 
صفراء O‏ حريريّة المَظهرء لا تذوب 
في الماء؛ تذوب في الاثیر . 
تحتوي الکاماللا تا علی 
الإيزوروتلارين. وعلى زیت ep‏ 
وشمع» ues‏ إلى 17 من الرّماد. ]9 
الرُوتلارين هو ó‏ من 
الفلوروغلوسینول» كجواهر السرخس 
Si‏ وجواهر الک Kousso‏ . یطلق 
اسم «كامالا عدّن» على نبات من فصيلة 
القرنيّات 


. 24 


Flamingia 


Caper tree (E) (3 «le $ -۷ 
Caprier (F) 

Kappernstrauch (D) 

Capparis spinosa, Capparis sativa (S) 


ol Z Sh‏ تعلو حوالى المترین. كثيرة 
الفروع . أوراقها بيضويّة أو شبّه مُستديرة» 
lb pa‏ أو قليلة الرّغب أو مُوبرة» قصيرة 


Js‏ الأراضي الاإيطاليّة — احتمال 
انقراضه GUS AA‏ الجمع التي كان 
یتعرّض لها. ولهذا السّبب. OB‏ استعمال 
هذا SLE‏ في التّداوي < Cle‏ زو تفت 
طائلة العقوبات A LUI‏ الصارمة. 
aly Uo ras‏ بالامکان استبداله بنبات 
آخر E‏ الخدّمات عينها. 


SX ots -¥£4‏ 3 فیتاس 
Pale flowered flax (E) |‏ 
Lin sauvage (F)‏ 
Wilder lein (D)‏ 
Linum angustifolium (S)‏ 


LE SRL‏ أو pene‏ من فصيلة 
الکتانیّات يعلو من ۳۰ إلى 5٠١‏ سم. 
dass SL‏ ار صاعدت خالية من 
العمّد. bis‏ غالبة الافراخ المورق 
والعقیم على قاعدتها. آوراقه خضراء 
Gl Gu Vua SS Hat‏ 
res EE TE u de A‏ 
e ON‏ ی رة اك RAS‏ 
ما الكأسيّات البيضويّة المروسة 
na |p Oa Vl‏ ها cs‏ 
المُسلّنة. ثمرة تحتوي على ٠١‏ بزور 
ka‏ ارق لا aC‏ 

isis الماك قي‎ els adi 
خماثر. غلوكوسيد. فیتامین.‎ 

الصا بت ره 
مسهلت طاردة للدود. 


(A) 4 3 
QU کنریبادیوم‎ -YEA 
Sabot de Vénus (F) 
Cypripedium calceolus, Cypripedilum 
calceolus (S) 


الكبريباديوم جنس BOUL‏ من فصيلة 
SLI‏ ذات جذور Le‏ وغلافات 
آلازهار دائمة غلى الثمار. سُوْقها غذيدة 
الأوراق المُغُبلة . Lu UT‏ فسافه تعلو 
نحو ۳۵ سم زهرته كبيرة ذات كأسيّات 
OU 2255 at Ds i born,‏ 
الأُرجوانی. QUE‏ بهتة اون الاصفره 
NI Gr)‏ الداخليّة . oag‏ آوروبّا و آسیا 
IL‏ ازهراره صیفی . 
ta‏ د ue‏ عنقا 
الاستعمال - هستيرياء اضطرابات 
عصبيّةء أرق . 
يقة الاستعمال - يذكر عدد كبير من 
SAS‏ الجبلیین eoo‏ عامة 
والایطالیّین خاصّة استعمال ریزوم 
الکبریبادیوم لخصائصه الواردة آعلاه . 
ويُخبرون di‏ كان he‏ قطعة من الریزوم 
المغلی في الماء کمنوّم للأولاد أو Das‏ 


ملاحَظة _ أصبح هذا da‏ من أندر 
أنواع جبال الألب الغربيّة. وهو من 
الأنواع SAT P‏ القانون بحمايتها فى 


(۱) النّسمية للمُؤلّف. 


كب ر 


Yet 











الكودكس. بالمذابات Solutés‏ الكحوليّة 
من الأدهان في كحول ٩۰‏ درجة. وهي 
enl en se ade‏ ور 
الصالحة Las lo si cial‏ 

il التي شارکت‎ OY pS ol 
rs ٠ آرواح‎ esprits الكحوليّة أسماء‎ 
وإكسيرات» الخ.‎ «quintessences s 
بطريقة تحضيرها ومن‎ Y تختلف عنها‎ 
بكونها لا تحتوي على الجواهر‎ P 
E الطیارة للمؤاة المستعمّلة. وخاصَّة‎ 
بينما تحتوي الضَّبغات» بالاضافة‎ «til 
إلى ذلك. الجواهر الثابتة المحلولة في‎ 
pee 

تستعمل في تحضير الكحولات تارة 
Lad D ga‏ وطورًا 31 (UL) dates‏ 
3 حيوانيّة: أحيانًا Í‏ — نشادريّة)؛ 
sal il‏ عا ve ME‏ به آن نما 
ULL‏ لكي Lies‏ للكحول اختراقها 
بسهولة. نضعها في قلب الكركة eU)‏ 
us‏ الکر کة)؛ Ve Gh‏ ونتركها تم 
في مکان بارد لفترة من الرّمن OV AS‏ 
يَتمّ خلالها ذوبان الجواهر العطريّة 
المُختلفة على أكمل وجه مُمكن. pad‏ 
:35 ذلك في plz‏ مریم E‏ 

يكون الكحول المستعمّل عادة Am‏ 
Oe 2055 2 as El‏ كح AU‏ 
EM excl S qe Scr eR‏ 
تكون عديمة اللّون؛ وهي غير قابلة HEY‏ 
شرط أن نحطاط إلى Rés‏ في أوعية 


الاستعمال - خراج؛ برونشيت» 
احتقان. إمساك دمّل طفیلیّات المعدة 
والأمعاء. العناية بالبَشَّرة. 

يقة الاستعمال - لانضاج الخراج 
وتهدئة الالی نضع عليه لصوفا من بزور 
الكتان البرّيّ بمعدّل ٠١‏ غرامًا تسلق في 
الماء حتى الحصول على تماسك معیّن» 
على pli‏ وهي ساخنة. يُمكن إضافة 
كمشة من الحلوه مره المُجِمَفة إلى بزور 
الكتّان. لمُعالجة البرونشيت نضع لصوفا 
على الصّدر من 1۰ غرام طحين OES‏ في 
ليتر ماء یغلی حتی es‏ ویوضع بين 
فماشتین. ومن ثم رثن طحین GES‏ 
آیضا ord] - ai.‏ ووضعه غلی ااصدر: 
في حال احتقان ¿LI‏ وفي انتظار 
وصول الطبیب. نضع لَصوقًا من ٠٠‏ غ 
طحين VES‏ في ربع ليتر ماء be‏ 
على أخمص القدمين. 


Alcoolat (F) iji $ T —Yo: 


Siu‏ اسم AN GAS‏ أو غوّالات» في 
القرمشيّة» على كحول مَشحون ومشبّع. 
عن طريق التّقطيرء بالعناصر SL‏ 
لمادّة أو لِعدّة MA‏ عِلاجيّة. وتكون 
الكحولات بسيطة في الحالة الأولى. 
ZŠ 2,‏ في الحالة الثانية. على le SÍ‏ 
]5 الكحولات البّسيطة قد EU‏ في 


مثال كحولة الأبسنت. كحولات أو 
أرواح الأنواع التالية: 


x‏ نعنع الحقل 

زوفا نعنع زراعي 

خزامی ندی البحر (ماء 
ملكة هنغاریا) 

مرد کوش زعتر 

مليسة قويّسة 


UN الكحولات البسيطة من‎ Jš, 
الشَّفويّة أو الّباتات العطريّة المُشابهة.‎ 
ان کحولات ندی الب والخزامی؛‎ 
ونعنع الحقل كانت مذكورة في دستور‎ 
NAT أدوية‎ 

مُلاحظة - إذا Ú 5S‏ كحولة الخزامى 
مع نصف جزء من ماء الورد ai‏ 
تحصل على ماء حياة الخزامى عند 
cp thas‏ والتي تكون رائحتها عذبة Vim‏ 


PME 


Mit te زیت الخزامی الطیّار‎ 
T T مسك‎ 
MY NEUEN زیت البرغموت‎ 
PAS ss Ro ceci عسل‎ 
ded و ی‎ Pcs os زیت الورد (نقاط)‎ 
More ead Jb حامض‎ 


مُحكمة الإقفال. والكحولات طيّارة من 
دون زواسب . لمحدید الدّرجة الكحوليّة 
الى ان اکن :233 
الکحولة. وإذا كان الموج قلیل الحجم؛ 
يستحسّن قياس GES‏ السائل وهو بدرجة 
حرارة ۰۱۵ بواسطة ميزان للسّوائل 
۶6 واستنتاج العیار الكحوليّ 
استنادًا إلى الجدول الذي يعطي العیار 
الکحولی ADL‏ إلى الكثافة (کودکس 
rarer‏ 

آن aS ans‏ لات SULA‏ ذات 
الرائحة السّريعة الزّوال fugace‏ « 
کالیاسمین OD, ai,‏ أي المشك 
الروحی؛ تُحضّر بطريقة خاصّة. lii‏ 
الكحولات NE‏ وحتی LIL‏ للعطرء 
VD‏ تستزید منه مع مُرور ROHA)‏ 


YI كحولة الاسنت» روح‎ -Yoj 
Alcoolat d'absinthe, Esprit d'absinthe 
(F) 


qur 
TEA S كحول ۰ درجه‎ 
pur 
ass nues ماء الأبسنت المقطر‎ 
(ur 
ومن ثم نقطر في‎ vel! 5 نمرث لمدة‎ 





ح و 








مع کحول 40 درجة أو مع کحول ۸۰ 
درجة. حسب الحالات . تستعمل الکحول 
المغلی عندما نرید إتمام تثبیت الدّواء في 


تصلح الکحولتورات عمومًا لتحضیرها 


- 
z 


من A UNS,‏ تفقد جرفا آو is‏ 
تحضیرها وخسّب الحالة» کحول qo‏ 
درجة (آوراق الاکونیت» QUE‏ 9 
کول OUS ao coa) AT‏ 
وفي تحضير الكحولتورات E‏ 
تستعمل تارة كحول 40 درجت وطورًا 
كحول Vo‏ درجة. UT‏ الکحول ٩۰‏ درجة 
bends‏ به للمُستحضّرات المذكورة في 
كودكس ١855‏ و٤۱۸۸.‏ تستعمل في 
غالب الأحيان polis‏ متساوية من 
الكحول ومن OU‏ المجموع في بداية 
الازهرار والممرفك ؛ ننقم على البارد 
لمدّة ۸ pil‏ في وعاء Sel, Ji‏ من 
وقت لآخرء ومن É‏ تُمرّر بالمصفاة مع 
لكحولتورات A SUL‏ الكحول 
المَغلىَ Gag,‏ القضاء على الخمائر 
الموجودة في EA‏ وتثبيت تركيبها. 
XR AE SU EEA sss‏ 
بواسطة «تحت أستات الرّصاص» السائل 
sous-acétate de Pb‏ الذي يعطي مع 
الصّبغات راسبًا goes‏ اللّون الأصفرء 
ومع الکحولتورات راسبًا یمیل إلى لو 


$ ox 


نمزج. نترك المزيج إلى حاله» نصفي . 


TES LÁ Dons -YoY‏ روح 

cs!‏ المركبة 
Alcoolat d'absinthe composé, Esprit‏ 
d’absinthe composé (F)‏ 


nc ME منظف‎ <l 
A ns di AURIS ثمار العَرّعَر‎ 
ی ی وت‎ ak ahs قرفة‎ 


Ao. 

abil bé, Uy ۱۵ ill) 5 

SAM نعيد إلى‎ ؛٠٠٠٠‎ uade السريعة‎ 
Mag ٩۰۰۰ ببطء مقدار‎ ait 

تصلح هذه الكحولة plu)‏ راتافیا 

| تست 


مهیجه TT TE‏ نافعة للمعدة. 


ON) x os À 
کحولتور › غوالتور‎ -Yet 


Alcoolature (F) 


الكحولتورات هي مستحضرات تحصل 
من عمل الكحول Jut‏ (المُذيب) على 
الأدوية أو SI VAI‏ الغضة التي > Lee‏ 


التجفيف جزئيًا أو AS‏ من فعاليّتها. 
لتحضیر الكحولتور ننقع على البارد SUSI‏ 


)1( النّسميتان للملف . 


5 غرام إلى غرام واحد للجرعة 
الواحدة. من ۲ إلى Y‏ غرامات Y£ JS‏ 
sie poles a (ga lG) Sel‏ ال عة 
الواحدة: Y£ js (QU ue‏ ساعة: ۵ 
غرامات (بالغون) . 

TES‏ الولادي: آولاد من صفر إلى 
۰ شهرّا: تلافي المعالجة؛ من ۳۰ شهرًا 
إلى ۱۵ سنة: Yo‏ إلى ٩۰‏ نقطة (دستور 
آدوية .)١949‏ 

لم يعد واردًا في الدستور بعد MES‏ 


خطر. 


Tableau C. 


- جدول اث» - Dangereux.‏ 


LAG, هندی‎ Jai کحولتور‎ -۲ 
Alcoolature de marron d'lnde stabilisé 


(P) 


۰ غرام 

سکب الکحول VO‏ درجة في Aim‏ 
مُعيّرة ويُمكن وَضْلها إلى plas ek‏ 
نضعها في حمام مریم ونسخنها dim‏ 
الغلیان . عندما يبدأ الکحول بالغليان. نبدأ 
برمي الکستناء المُقشّرة والمُقَطّعة sJ‏ فيه 
U‏ قطعتان أو أربع» وحسب حجمهاء 
مع العناية إلى عدم انقطاع الغليان. ومن 
Le s É‏ المبرّد الارتداديّ إلى الحوقلة 
وئحافظ على الغليان ٠١ sd‏ دقيقة. 
52 تُصمّق الكحول ونّطحن الكستناء 


الأخضر؛ إن الراسب المخضوض مع 
الماء والمضافة إليه LS ste‏ من pole‏ 
(أمونياك) يعطي رغوة صفراء اللُون الوسخ 
مع الات 5555 Syll Ride‏ مع 
الكحولتورات. 

ملاحظة : جاء في قاموس «المنهل» عن 
ترجمة alcoolature HAS‏ ما يلي: = 
A‏ (في الكحول). وهي ترجمة تنقصها 
LUI‏ وذلك استنادًا إلى ما de‏ من شرح 
تفصيليّ أعلاه عن LES‏ تحضير ما يُسمّى 
.alcoolature‏ لذلك سوف أعتمد الكلمة 


Lim I‏ 653540 للدّلالة عليها. 


-Yoo‏ كحو À‏ الأكونيت (الأوراق) 
Alcoolature d'aconit (feuilles) (F)‏ 
أكونيت (أوراق غضة bé‏ فى ilu‏ 


V رم‎ eee oe الازهرار)‎ 


قرف اوزاف SV‏ ديت ا 
pli ۸‏ مع تحريكها من وقت لآخر. تُمرّر 
مع fais + all‏ 

المُواضّفات - مشروب مُخضر OUI‏ 
الب تنيع 2 SN‏ الأحمر مع الوقت؛ 
طعمه حامز وحارق. یضطرب قليلا بإضافة 
قداو ganas!‏ الماءة يحي epee ME‏ 
على أكثر من ۰,۱۰ بالألف من القلويدات. 


,22 الاستعمال - مقادیر اعتياديّة: 


۲۰۸ 





OREN Gh مه ال‎ a sl 
القفلوط تعود إلى أبعد الازمنت» حیث كان‎ 
od AS في فرنسا مثلاء یام‎ X 
أصرامه الزَّراعيّة عديدة» مُختلفة الأشكال‎ 
تكثيرها بواسطة المصوص‎ ex, والألوان»‎ 
في‎ ES «قتار» التي 855 أوائل‎ Caïeux 
Yo خطوط متوازية تفصلها مسافات من‎ 
وتفصل الشتول على‎ «JM سم على‎ 
١6 إلى‎ ٠١ الخط الواحد مسافات من‎ 
"M. | سم» حسب‎ 

الخصائص - up‏ وخفیف. AL‏ 
Ji‏ جيّدء مُنوّم خفیف» يقال |4 Gb‏ 
ويُستعمّل كطارد للديدان المعويّة. 

,22 الاستعمال - مُشابهة للطريقة 

Ja في استعمال‎ ÉIN 


۸- كُرَاث gs‏ الرس 
Leek, Garlic (E)‏ 
Ail à tëte ronde (F)‏ 
Lauch (D)-‏ 
Allium sphaerocephalon (S)‏ 


بات یتقارب من A. vineale 7JI D155‏ 
نب فصل | nest‏ هلان 
Pr‏ ازهراره كُرَوِيّ كثيف. أوراقه 
Halo‏ 
تعلو من ۲۰ إلى A‏ مورقة الصف 
ga‏ — . عَرْض الأوراق حَوالّى ۱,۵ gla‏ 


(۱) النّسمية للمُؤلّف. 


بشكل دقیق . نعيد et‏ الحاصل وكذلك 
الكحول إلى الحوقلة . Jey‏ من جديد إلى 
الغليان الارتداديّ ٠١ aa‏ دقيقة؛ تُبرّد. 
نعيد الوزن ISN‏ إلى أَضْلهء أي مجموع 
وزن الحوقلة والكحول والکستناه 


a مع‎ she درجة.‎ VO بواسطة كحول‎ 
Et 


المُواصَفات - سائل فاتح اللّون 
ام وی ub‏ وتنك لا شرت 
باضافة lie‏ حَجُمه من الماء. عدد 
LUI‏ بالغرام: ٠١‏ (کودکس). كثافته 
من ۰,۹۵۰ إلى ١٠,55٠١‏ عند + ٥‏ سغ. 

الخصائص والاستعمال - تستعمل 
کحولتور القسطل هنديّ RAE‏ في 
الاصابات الوريدية (بواسیر التهاب 
الورید» فاریس) بجرعات اعتيادية من 
۵ غرام. أي ۱۰ نقاط للجرعة 
الواحدة و۰,۵۰ غرام» أي ۳۰ JS xx‏ 
۶ ساعة (للبالفین. الکودکس). 


۷- کراث عَسْقَلونء ففلوط 
Shallot (Œ) `‏ 
Echalote (F)‏ 
Schalotte (D)‏ 
Allium ascalonicum (S)‏ 


المُمُلوط ob‏ زراعي حولي من فصيلة 
DLL II‏ غير معروف في حالته 
De pb‏ وهو لا يعدو كونه ضَرّب من 
البَصَلء e‏ بعض العلماء أن يكون 


ON Sae QS -vea‏ غار سا 
53 

Mountain laurel (E) 

Kalmie, Laurier américain, Laurier des 

montagnes (F) 

Breiblattrige Kalmie (D) 

Kalmia latifolia (S) 


شجرة جميلة من فصيلة الخَلّنجيّات تبلغ 
في M‏ مَهُدهاء كارولينا L A,‏ ۱۲ 
مترّاء وتعلو في أوروبًا من ۲ إلى ۳ أمتارء 
مُنتصبة الهامة ؛ أوراقها مُتعاقبة» إهليلجيّة. 
d‏ جنا T‏ عله cou Miedo‏ 
أزهارها ورديّة Ol‏ في أعذاق =S‏ هاميّة 
الارتكاز. تُزهِر في حزيران. الثّمرة عُليبة 
كروية عديدة البزور الدّقيقة . 

الخصائص والاستعمال- يُقال Gi‏ آوراقها 
Jocs‏ کعقّار قابض؛ وهي تحتوي على 
7N‏ من الأزيبوتو كسين Asébotoxine‏ . 

نبات سام اللو ce‏ 


cv‏ کر ال 


Gean cherry (E) 
Mérisier (F) 
Süsskirsche (D) 
Prunus avium (S) 


شجرة OF‏ من فصيلة الورديّات تعلو 
من ٠١‏ إلى d ٠١‏ جذعها Sm‏ 
اللحاء اللامع اللون BN‏ الذي یتقشر إلى 
سيور أفقيّة . إيراقها قليل الكثافة . أغصانها 


قطر الازهرار حوالی ۲,۵ سم. قنابات 
تحت الأزهار وأصغر منها. Ga‏ بارزة. 

PE د سق‎ l s Ai 
| . غلو کوسیدات مُكبرتة.‎ 

الخصائص - الخصائص 
والاستعمالات ذاتها التي للثوم الزّراعىّ . 
خافض id‏ الشّريانيَ» jab)‏ ضَعْط 
الشرايين ces CS pe‏ بلسمی. 
E‏ ال 

الاستعمال - Le‏ الشرايينء ارتفاع 
s 2‏ بعض الجبلتین الأورویین يُفضّله 
على الثوم الزّراعيَّ بسبب ab‏ ورائحته 
اللُطيفين. ما قد يُشير إلى نسبة J‏ من 
ادات الک نه وسو LU‏ به 4513 
في کل حال يُعتبّر علاجا مُمتارًا ad‏ 
gan‏ 

,22 الاستعمال - تُقاعة الفصوص 

المفشرة بمقدار 1۰ غ في ليتر ماء JU‏ 
ds les‏ حتّى یبرد تماما؛ خمس 
فناجين في اليوم (حتّى وهي باردة). 
من فصوص الثوم والكحول AN‏ في 
AU SL GL}‏ عشرة أيّام . يُؤخذ منها 
ARE ۳۰ ue‏ مَرّتين في اليوم» مُحلولة 
في قليل من الماء أو في Sl‏ شراب . ليس من 
Soy nal‏ إفراغ الفصوص من M‏ 
نقيعه المَغليَ مع الحليب لمعالجة Ub‏ — 
الأمعاء. أو SAN uai‏ الشريانيّ. 








«le 355 -١‏ 555 حایض 
Cherry tree (E)‏ 
Cerisier (F)‏ 
Sauerkirsch (D)‏ 
Cerasus vulgaris, Prunus cerasus (S)‏ 


شجرة زراعيّة مثمرة عديدة Dore‏ 
من فصيلة الوَرْديّات. WL‏ مُنتصبة تعلو 
من 5 إلى ۱۲ مترًا. ثمرتهاء الكرّزة 
ans «cherry‏ غزيرة المادّةء لذیدة 
LE «tb‏ الحُموضة التي eujus‏ 
ce‏ الضّروب . 

المرکبات - فیتامین «أ»: ۰ ملغ 
EP‏ 
لكل مئة cel‏ فیتامینات «ب» و «ث». 
معادن: حديد» كلسيومء فوسفورء 
کلور» کبریت» مغنازیوم» صودیوم» 


بوتاسيوم . الضّرورات: زنك» نحاس ç‏ 


للسّموم» ARRA‏ طاقِيّة XAR‏ وعَصييّة ء 
uea Las‏ تقوي eus;‏ الفعل 
cap EK ۰ can ll Le GA‏ 
مُنظّمة كبديّة ومعويّة» eng‏ مضادة 
Note TIER‏ 
الاستممال:- abs‏ الم تصلب 
ال اه RACE res ie ee‏ 
OU‏ کباد. روماتيزم» ei‏ التهاب 
الأعصاب. ژمال y‏ وصفراوي 


صاعدة. فروعها thet‏ آوراقها خضراء 
داكنة» زغبيّة الصّفحة lit‏ مس 
cata‏ ذات أعناق مُزوّدة بعُدد 
aya t phu z‏ شا ارب 
الرّنادات» E UN prit LA‏ 
المورق. o‏ كأسيّات وه EG‏ نواة 
ci gies‏ حمراء ومن gb‏ سوداه gll‏ 
المُركبات - خوامض pte‏ 
عَمْصء ce Pl‏ پروفیتامین «أ». 
الخصائص - مبولةء مُسهلةء منعشة. 
الاستعمال - التهاب jai‏ 
LU RE‏ 
طريقة الاستعمال - القّمار» العصيرء 
أعناق الكّمار. نقيع Er o^‏ أعناق 
L.‏ في ليتر ماء pre ju‏ دقائق 
ويُسكب GL‏ على ۲۵۰غ ثمار الكرز أو 
على الوزن ذاته من A‏ المُشرَّحء ترك 
۰ دقيقة aly‏ بالقُماش مع بعض 
(دكتور لوكلير). نقيع JL‏ المغمورة 


qe‏ اسان A‏ ره لخد ريع 
ساعة» TEE‏ من ای أو 
نغسل به أماكن البّشرة المتهيّجة. LUU‏ 
Gayl‏ كمادات باردة لفترات طويلة . 


الكركم Shall‏ هو EAN‏ المُسجّل حاليًا 
في الفرماكوبيا الفرنسيّة الحديثة في مقال 
عنوانه Í . Temoe-Lawaq‏ الكركم 
Cell‏ فيُعتبّر الیوم على أنه تقلید 
وتزویر . 


۳- کریمات e ad‏ مَراهم أدَمِيّة 


Dermic cream (E) 
Crëmes dermiques (F) 
Creme (D) 

Cremae (S) 


الكريمات a‏ هي مراهم رخوة 
cel gall‏ تكون حالتها المائيّة Legs‏ 
(الإصدار العاشر للفرماكوبيا الفرنسيّة). 
pa — D‏ المُحضّر مع ستيارات 
الصوديوم هو الوحيد OA‏ في 
آفرّباذین ۰۱۹۲۵ ولم يكن Net‏ في 
کتاب الوصفات الوطنی الفرنسيّ الصادر 
عام ۰۱۹۷4 أي كريما أو مرهم Gp‏ 
ولكن Ga‏ الصادر عام ۱۹۷۲ ذكر 
الكريما المُحضّرة مع ستيارات الأمونيوم. 


فازلین 





مسال > تم ات الا ماه : 
يقة الاستعمال - یوم أو آکثر من 
العلاج بالکرزة لوحدهاء LAM JN‏ 
cde‏ به مُمتازة alic s, ay‏ من 
الثقايات والسٌموم. كما یمکن القیام 
بعلاج من عصير الکرز. من الخارج 
الجبهة لمعالجة الشّقيقة. وعلى الوجه 
والرّقبة ot AN às Va‏ المتعبة. الكرزة 
d Koy te‏ سي که OC‏ 
والسمیتین وحتی المضابین بداه السکری: 
gm e$ -۲‏ 
Curcuma domestique (F)‏ 
Curcuma domestica (S)‏ 


الكركم do‏ هو نوع من فصيلة 
ار نجبیلیّات یتقارب من الكركم PAN‏ 
(المُسجّل في الفرماكوبيا Gas‏ عام 
7 ) ومن الكركم الأصفر. وهو نوع 
يشتهر في ماليزيا (ويشتهر اليوم في فييتنام) 
حيث يُطلق عليه اسم Temoelawak‏ « 
صفراوی: (GLS ES‏ 

; يستعمل منه الريزوم الذي يحتوي Lai‏ 
على الکز کمیّن. كما يحتوي على ۳,۵ 
بالمئة من زيت دهتی أساسه سَسكى 


Us‏ مع القليل من الكافور اليمين. 


eZ )١(‏ للمُؤلف. 








SIS‏ في الحليب الغالي» ومن 
ci‏ تخلط صفار البيض مع الحليب <D‏ 
عند حوالى °A:‏ سغ. وتُخضع الخليط بَعْدَ 
ذلك الی tb‏ حرارة الماء الغالي» لكي 
تحصل على AES‏ کامدة ورخوة spl sal‏ 


- کریما بالش و کولانه 


ew "PEE شو كولا مبروش‎ 
صقار‎ Y eget le der (Y صفار بيض (عدد‎ 


asd‏ كما فعلنا فی الکریما البسيطة. 
- کریما باللوز 
صفار بيض (عدد gut sw. 19s on. (Y‏ 
Le‏ 1*8 


Je aliis ELS "6 
Sweet chestnut (E) 
Chátaigner (F) 
Kastanienbaum (D) 
Castanea vulgaris (S) 


شجرة UH‏ وزراعيّة من فصيلة 
السَّومَّليّات» منتصبة الجذع مستديرة 
الهامت. لحاؤها عابق +UI‏ 5 الا خفن 
Date dus acie de‏ 2530 
Sa‏ :الف ف إلى NÉS Ye‏ 
من ۲ الی ats p‏ شدايكة الاقسام. 
مبیض سداسی الحجرات. 


SD اصابات‎ .3 gles 


SAN SD کریما‎ - 


er 


d g ie bas 
بهذه الكريما صباحًا ومساءً‎ DAS 


(مجلة الصّيدلة البلجيكيّة) . 


ib gil کریمات لج‎ YU 


Medicinal cream (E) 
Crëmes médicinales (F) 
Creme (D) 

Cremae (S) 


Lil الكريمات على‎ Béral بيرال‎ sted 
ُستحضرات يمم الحصول عليها من جرا‎ 
مع الحليب»‎ RES اتحاد صفار البیض‎ 
تحدیذا‎ Pi آخری‎ pole dale وتلخق به‎ 
واضحًا. الکریمات هي 131 مُستحضّرات‎ 
ولذيذة‎ Liu cle وتکون بشکل‎ aes 
الطعم. وهي أدوية وأغذية على السّواء.‎ 

- کریما بسيطة 


حليب بقرة ER es Q‏ ۰ ع 
< مسحوق ی woe‏ مها Eus TIT‏ 


)١(‏ التّمية للمُؤلّف. 


Monotrope (F) 
Monotropa hypopitys (S) 


ol SI‏ يُعلو من ۱۰ إلى ۲۵ سم 
مخضر اللونء —— في غابات 
الصَُوّبريًات أو في الأحراج الظّليلة 
المُختلّطة. وهو JE OU‏ من pat‏ 
ولا a‏ بالتالي من إتمام = 
الکلورو فيلي . آرومته sale‏ شق ie Re‏ 
ا e‏ 
Tree‏ ت اللوة i565‏ 
nr‏ الات ue e‏ 
بيضيّة الشکل. هي أوراقه j,‏ 
n‏ أزهاره عناقيد منحنية» فمُنتصبة . 


تبلاتها باهتة O Í‏ الأصفر تطول ٠١‏ ملم . 
Z»‏ 255 5 . 
المركبات - مونوتروبيتين يعطي (Eno‏ 
مُونوترويّايين. . 
الخصائص - مُضادّة gif‏ مقشّعة. 
الاستعمال - شهاق. JL‏ نوبي. 
برونشيتات مُزينة . 
طريقة ix‏ الاستعمال - مستخلص e^‏ 
«fluide‏ من ۳۰ إلى ۰ iai‏ في اليوم» 
الكحوليّة $5 Jo‏ بمقادير المُستخلّص ذاتها 


du ou. )۱( 


المُركبات - تر كيب DÉS‏ من 
تركيب القمح. في JS‏ مئة غرام deg‏ ما 
قذره ۵۲ غ ماءء 4 غ يروتيدات. ۲,۱ 
ole‏ 4۰ غ غلوسیدات GLS)‏ غرام 
واحد ماد نصفه بوتاسیوم بالإضافة إلى 
الحدید. زئك» تُحاس» منغانيزء 
Eas aguas‏ ازیو ودره 
کلسیوم» فیتامین ب۱ وب۲ وث ٩۰(‏ ملغ 
JS‏ مئة que‏ أي Ae‏ ما يُوجَّد في 
الحامض). قيمة الثّمرة الحراريّة كبيرة: 
۰ كالوري JS‏ مئة غرام. 

Satta‏ ما dis‏ طاق 
Lie tau‏ عضليّة وعَصبيّة (AU ty‏ 
مُضادّة ae)‏ الدّم نافعة للمعدة» مُطهّرة. 

الاستعمال - الوهن Greed!‏ الوهن 
AB ¿ç Sal‏ الم الأولادء الیو 
الناقهون. المعرّضون للقاريس 
والبواسيرء غذاء احتیاطی L‏ 
الجسدية. الرّياضيّون. 

طريقة الاستعمال - يجب أن تُؤكل 
EI‏ ناضجة ومَشُويّة de‏ وإذا 
خضرت purée Li á‏ فهي ممتازة 
Sr‏ الهضم والثاقهين والشبوخ . ide‏ 
أطباق 254 pas ALAS‏ منها. فشرتها 
CL‏ في الماضي nee ESLAS‏ 
نظرًا لغناها بالعَمُْصء وهي ما تزال 
تستعمّل اليوم لزراعة القّمام الاَسِيّ. لا 











الاستعمال - Let Ol‏ حالات 
كسل المعدة وضَعْف العصارة CX ZJ‏ 
(مساك. pl dks‏ داء المفاصلء 
روماتيزم» co À‏ رمال ux‏ استسقای 
Gba)‏ مه ناف RD‏ 
es «thas «el fave «A SJI‏ التهابات 
مه ورا الا VEGA TED‏ 
علاج الرّبيع . 
^j Pore iret ۳ 24 š 9^ c‏ 5 0( 
۸- كشوث آورویی. لفلاف )2.999( 
Dodder (E)‏ 
Cuscute, Rache (F)‏ 


Seide (D) 
Cuscuta europaea (S) 


تبات طَُيْليَ JU. D‏ من 
الأوراق من فصيلة المخمودیات. سوقه 
d$ dl ole) qa‏ نسبگاء 
uli‏ لا chad‏ الملم الواحد. أزهاره 
لاطئةء > G‏ اللّجمیم الكرويّ. كأس 
ii «ia Ýb y‏ القاعدة» أقصر 
من — التاج» غشائيّة المُصوص 
البيضتاويه المنفر جة . تاج t Qus‏ | 


الخصائص - طاردة للريح )< O35‏ 
jux‏ ات في المجری الهیضمی). مَدِرَة 


TUM «el al‏ مسهلة. 


AU التّسميتان‎ )١( 


GES stots dl) s -۷ 
Red-currant bush (E) 


Groseiller à grappes (F) 
Johannisbeere (D) 
Ribes rubrum (S) 


شُجَيْرة مُعمّرة من فصيلة VU ALIE‏ 
تعلو من متر إلى pa‏ ونصف. سافها غير 
ASL‏ لحاؤها Gad pe;‏ إلى سيور 
على الجذوع [ssl i‏ $5 
en ali aile‏ خان 
oem‏ المسَّنةء . معبلة. 
آزهارها i‏ ون اسف Go ès‏ 
cALAS . Dé doen‏ 
ght od a‏ آطول من 
SI‏ بمرّتين. عناقيد من SLI‏ 
الصّغيرة الحمراء اللامعة Lan‏ 
CI‏ العديدة البزور. رائحتها خفيفة. 

المرکبات - ماء ۰۸۷,4۰ مواد أزوتيّة 
۸ مواد à LL RS‏ ۰۰,۵۰۳ مواد 
اه DE ¿AN ass‏ 
۵ سول ز ۰۲,۷۱ رماد ۰,۱۳ 
لعاب» فیتامین «ث» cable ٤٤‏ حامض 
el‏ حایض ليموني» حامض GS‏ 
الخَمْر WAR‏ 

الخصائص - مُشهية على HN‏ 
هاضمة في نهاية id ex‏ 
n en.‏ ل ال 
DET «ed‏ 


أو الماء الكلوريٌء أو الهیدرو کلور. 
asi,‏ هُذا الكلور المحلول كما يلي : 


بيو كسيد المنغانيز te x‏ وه ٠‏ غرام 
حامض كلورهيدريك ۱,۱۷ . . Ett‏ غرام 


الكلور المحلول يجب أن يُحمّظ Je‏ 
عن ea‏ وفي قارورات die‏ وهو 
oe S Ur ase‏ وله رائحة خائقة؛ 
غير مُستّحبّة. إذا GAEM‏ عن op‏ فإنّه 
شر السهال PEUT, p‏ 


الخصائص - الكلور هو عنصر SH‏ 
في إزالة الآلوان وفي التطهير من 
الجراثيم Of.‏ عمله O‏ لتنظيم المواذ 
العضويّة حال دون استعماله في معالجة 
اراي اتو اسان ور لم 
يُستعمّل قط سوى في تبخيرات لِتَطهير 
الهواء؛ ومع ذلك Lai‏ عليه عمومًا 
الكلورورات المطهرة. 


تضادّاته - نيترات الفضّةء الجيلاتين. 


الاستعمال - كان gle‏ في الماضي. 
في ميونيخ. باسم كلور في eS‏ 
الخليط التالي: كلورور الصوديوم ۱۸ 
cle‏ سولفات الحديد VA‏ جزءاء 
پیرو کسید المنغانیز ۳ أجزاء. وکانت هذه 
العناصر تدخل أو e‏ في ۸ جزءا من 
الطین + ré‏ منها كرات 
وتجقّف . وکان يكفي وَضّعها على الجمر 

. تثر الکلور‎ J 
للکلور)‎ Slat) يُطلّق اسم أنتي کلور‎ 


يقة الاستعمال - نصف taal,‏ إلى 
ملعقة صفيرة من مسحوق ال المُجمفت 
ibd 1 »‏ . ثلاث pepe‏ 3 
ie obi dan TET‏ 
داق (e Pts aider at‏ 
مع زهورات أو مع قليل من الماء» من 
ie‏ تحضر بِمَرْثْ ۲۰ غ نبات مُجّف في 


obs LE ged AS dee yo ۰ كحول‎ £ As 


۰ غ نبات مُجمف في ليتر بيذ أبيض BS‏ 
عشرة ge pli‏ 

مُلاحَظة - اسم كشوث Glas A,‏ 
على الجنس cuscuta‏ الذي Ju‏ عندنا 


بحوالى ۱۵ نوعا وضربًا. 


4- كلور 


Chlore, Acide muriatique oxygéné (F) 


الكلور هو جسم بسیط. شبه مَعدني» 
اكتشفه Scheele‏ عام ۷۰ الكلور غاز 
مخض اللون Labs az cca Ji‏ 
يتنك الألوان cons ASL‏ تأثیر 
الرُطوبة. وهو يسيل في ضغط يساوي ٤‏ 
وحدات Lie‏ عند ۱۵,۵" سغ. أو في 
حال تبريده إلى ۳۵,۵" - دون pall‏ . 

كلور الصّيادلة ليس بالكلور EN‏ الذي 
يكون GE‏ ولکثه SAN dy‏ في 
الماء. وهو يذلك EU‏ الکلور السائل» 








[ee Truffe (P) 


Traffle (E) "e$ -YVM 
Trüffel (D) 
Tuber (S) 


ESI من فصيلة‎ m جنس‎ «eS 

Tuberacées‏ (واحدته GU, S‏ . تعيش 
مَشِيجّة فطور الكمء PÍL‏ على 
الجذور الفتيّة لبعض الأشجار. ode,‏ ما 
NT‏ وخاصّة تیان 
Op‏ مُحيط جذورها الصّغيرة da nf‏ 


1 


الفعالة يكبر أيضّاء مما يَجعل إنتاج 
الكمء يزيد بدوره. وعندما 5 : الأشجار 


تمام ay‏ وتتلامس وتتكامل المُرَيْعات 
والأجهزة الجذريّة» Óp‏ إنتاج الكمء 

m i‏ الكمء ويّتكاثر طوعیّا تحت 
السّنديان والرّان والصّنوبر؛ ولا ينبت إلا 
في أتربة كلسيّة نقاذة الطّبقات A‏ 
أنواعه عديدة مختلفة الأشكال والأحجام 
والألوان والجودة؛ منها الكمء الأبيض 
والأحمر والأرْمّد والأسود أو البنفسجيّ 
allo GE‏ 

ومن الأنواع الأكثر جودة Ui,‏ 
الكمأة السَّوداء أو البنفسجيّة Tuber‏ 
¿melanospermum‏ و ales‏ الصّيف Tuber‏ 
.aestivum‏ الأولى سوداء أو بنفسجيّة 
peat]‏ مع La ou‏ اللُون. وهي 
الأكثر جودة وطلبًا. والثانية كمأة 
المّيفء أفتح لوا وتَتغطَّى بزوائد 


في الصّناعة» على Sys‏ بإمكانها إزالة 
زيادات الكلور أو الحامض الكلورهيدري 
الحُرّة على أثر عمليّات التّبييض. مثلا: 
السولفيتات والهييوسولفيتات القلويّة» 
سولفور الكلسيومء. يروتوكلورور 
القصديرء إلخ. 


, 
Chlorures (F) كلورورات‎ -۰ 


الكلورورات هي تركيبات الكلور مع 
أجسام بَسيطة أو مع مَجامِع HU‏ 
العُضويّة. إنها SSI‏ المَعْدِنيَةء أو 
الموریات. أو كلورهيدرات الكيمياء 
القديمة. الكثير منها يُصبح Ub‏ بتأثير 
FERA‏ 

JS à‏ الكلورورات المُستعمّلة في 
ci‏ تذوب في الماء باستشناء 
پروتو کلورور GI‏ وكلورور الفضة. 
وبعضها يتفكك في الماء فيعطي ما یُسمّی 
أو کییکلورورات . 

تضاداتها - تلافي مُشارّكتها مع 
ox‏ وبشكل جوهري مع 
السولفاتات ومع الكربوناتات التي یمکنها 
إعطاء أملاح غير قابلة للذوبان عندما 


zs 


USE 


المَحشوّة Hoy Ey‏ (مثلا) والطير 
والطريدة واللحوم. 

۳7 š إيجاد وجمع الک‎ LES 
H من‎ Sos مُجمل إنتاج الکمّاتین‎ 
الکژبوفور ات 65 و خاصَة من‎ 
حيث‎ EES L LN CLE فى‎ Gate 
من مظهرها‎ SUS يُمكن تمييز‎ 
الامحروق». ذلك 5 كساءها العشبی‎ 
2123252 نادرًا أو‎ pe 

ومن جهة ثانيةء وبالوّغم من OÙ‏ هذا 
lal‏ فیفخت الا oa‏ ]لا أنه Dés‏ 

Ph a os > 

2 — من الناس أن Jus‏ إليه ¿LG‏ 
وأن يُصبح بالتالي US‏ جديرًا . 

Š)‏ الكلاب تدل على الأماكن التي 
ax y‏ فيها الكرّبوفوراتء Lis ley‏ 
الخنازير لحسابها الخاصن. مما يوجب 
المدخل السّريع bj,‏ ما تجده منها 
lena‏ من التهامه . 


Coca (E) 

Cocaier (F) 
Cocastrauch (D) 
Erythroxylon coca (S) 


i$ -YvY 


شجرة صغيرة من فصيلة الکو LS‏ 
غا اوا ار gla‏ 251 
من مترين. أوراقها صّغيرة إهليلجيّة 
TS ass‏ اس TEF‏ 
مُصفرّة o SUE‏ الأبيض. إبطيّة الارتكاز. 


ثؤلوليّة. ومع كونها ممتازة الصّنف إلا 
آنها أقل عطرًا من الأولى. 

GS Al‏ - پروتین بنسبة ٩‏ بالمئة» 
نشويّات وسكاكر بنسبة ¿JU A‏ دسم 
نحو واحد بالمثة. حوامض أمينيّة 
ضروريّة لنمو خلایا الجسْم. فوسفورء 
بوتاسيوم. صوديوم. کلسیوم. tes‏ 
(YO‏ أي ريبوفلاقين BK)‏ وافرة). 

yx TU Qi - الخصائص‎ 
. للباه والجنس‎ 

Jamo‏ عقاف ENT‏ وس اه 
ce wit JI bat Lits‏ اضطرابات 


- 


عدم الاستعمال - c‏ بعدم استهلاك 
الكمء أو الإكثار منه ۰ المصابون 
باضطرابات في معداتهم والذين 
CU Sab e Gages‏ 
تلافيًا أو اتَمَاء C‏ وال وبعض 
ya El‏ الجلدية التی قد aes‏ 
يقة الاستعمال - تفوق UNI‏ جميع 
أنواع الفطور فى قيمتها الغذائيّة؛ هذه 
القيمة التي تبلغ نسبة عشرين بالمئة من 
وزنها. Sly‏ فطور G e‏ جذاء أكثر 
ما تستعمل Gua PLS‏ کخضار؛ بسبب 
ثمنها المرتفم جدًا. وعلی هذا فقد 
تضاف الكمأة إلى الحساء Wad) dant‏ 
أو تعطر بها وتزیّن المعاجین کالفطاثر 


كوك 


TONA 





الخصائص - LES els (abet‏ 
عصبی» (fue latu‏ مقاديره iai pa)‏ 
ثوئي إلى الشَلّل. تعاطيه SE‏ 
إذمان الكوكايين !)54 4 Cocainisme‏ 
الذي Z‏ باضطراب الاحساس OLA,‏ 
وبانخفاض GA‏ الفِكريّة. 

طريقة الاستعمال - لَك الأوراق ME‏ 
على الاحساس بالجوع لفترة ay yb‏ يُنشّط 
مقاوّمة الجسم لمختلف دَرَجات الخرارق 
LÉ‏ الجهاز العصبی 2— وفوّة. ویلطف 
الاحساس Jt‏ والجوع wall,‏ . 


s Jti‏ وحيدة al gl‏ حمر ERU s|‏ أوراق 
الكو كا 25231 الطعم تحتوي على clay‏ 
ide‏ منها الكوكايين. 


الم کات srl‏ 
کو کایین . 


الاستعمال - یستعمل الکوکایین في 
ال اسا فوفر اي 
بُروكايين» PEP AS oa eL‏ 
خاصّة في Cb‏ الأسنان» ويُستعمّل في 
ESS ye‏ الجلد في الجراحة. 


Cat بهذه الطّريقة‎ gid لاحمًا.‎ Ghats 
أو‎ Charas : الفعال‎ Sing)! راتئج القتّب‎ 
في‎ Jeu وهو راینج كان‎ Churrus 
LAI تر کیب‎ 

يُعرّف اللاذن في الأشكال التالية : 
-١‏ في OS‏ أو KS‏ دبقة» مُسودة 
on‏ ۲- في مُضْبان يكون لها شكل 
قووف الك وی هذا الصخفت 
Labdanum in tortis : — V‏ وهو 
biped She au E k. AS‏ 
مسبو اللون4 dm y‏ دب Mi‏ 
وهو یصل اليوم من إسبانيا على شكل 
uale‏ أوراق بالماء الغالي. 

الخصائص والاستعمال - لم تعد نجد 
اللاذن في dal‏ ومع ذلك فقد أعيد 
تسجیله في الفرماكوبيا الحديثة عام ۱۹۷۵ 
ei)‏ لاذن اکریت): وهو آحد الأنواع 
الشائعة جدًا في لبنان. 

LEE oss‏ ولكتّه غير مُستعمّل + إلا 
أن استعماله يُبقى شائعًا عند صانعي 
العطور . ویستعمّل نتاج اللاذن الاسبان 
في مدينة غراس الفرنسيّة. لكي ces‏ ,< 
6۱5 منتظمة الجودة Ke‏ جدا في 
optilist‏ 


Ladanum, Cistus (E) 553 «jal -YVY 
Labdanum, Ladanum, Les cistes (F) 
Cist-rose (D) 

Cistus (S) 


اللاّن هو al,‏ ينتج طبيعيًا من أغصان 
وأوراق ممختليِف آنواع اللاذن أي 
القستوس. مثال اللاذن الأكريتيّ أو 
Ve OYI « C.creticus pan‏ 
.C.Cyprius‏ اللاذن الاسبا: Y‏ أو 
القفسکوس ul‏ أو ull ts‏ 
.C.ladaniferus‏ السخ. من فصيلة 
CX WEN‏ 

إن هذه الأنواع تشیم جدًا في dats‏ 
VOCE fe ieee pen‏ 
كورسيكا إلخ. وئمیّز من اللاذن LS‏ 
لمصدره: لاذن إكريت. ولاذن إسبانيا. 

وكان اللاذن pans‏ في الماضي على ما 
يبدو etai,‏ خی الماعز الذي a‏ 
القستوس t‏ وهو یجمع اليوم بتمرير سيور 


من الجلد على EN OUI‏ يُصار إلى 


)1( التسمية للمؤلف. 


۳۳۰ 





الروماتيزم. الم بالفوسفور الركامات 
(الأوراق). 

عدم الاستعمال = راج الملاز N‏ 
يَصلح للأفراد الذين O S‏ من AN‏ 
وهو يُعطي بالتّقطير AS‏ التّربنتين» ويُعتبر 
ES Bus‏ الفوسفور: 

طريقة الاستعمال - شراب GR‏ 
AS‏ الملاز» مستحضر زیتی 

مُلاحَظة - أكثر ما alil; x‏ الملاز 
باسم «تربنتین (ÉLI‏ أي Térébenthine‏ 
.de Venise‏ و OU‏ استخراجه ex‏ بإفرازه 
A =‏ صغيرة تقام على جذع 
ة. أوراق اللاریس تحتوي على 
to) oe‏ وتصلح فى ints‏ 


Sweet-tangle (E) i; لامينارية كر‎ -6 
Laminaire saccharine (F) 


Zuckertang (D) 
Laminaria saccharina (S) 


algues ell JI من‎ & >š ol 
ومن فصيلة اللامینار یات . يطول‎ brunes 
من‎ Ag Thalle أمتار. مشرته‎ ٤ خوالی‎ 


fronde 4353 ومن‎ aoo 12 


عريضة» مستطیلة kal‏ — 
الانواع) تحتوي على mU‏ مملوءة 


4- لاریس 359( مز أوروبّة 
Larech (E)‏ 
Mélèze (F)‏ 
Larche (D)‏ 
Larix decidua, Larix europaea (S)‏ 


شجرة حَرجيّة من فصيلة Ey gall‏ 
ele‏ مُنتصب. تنتشر على لحائها 
Suysa‏ 54 التق ERU ias‏ 
أغصانها a gh‏ مرطاءء 22 Gail‏ قليلة 
gea‏ إلى الاعلی. أوراقها T‏ معبلة 
2 طريّة باهتة اللون «pas Ji‏ 
صفراء ob‏ في الخریف. آزمارها 
ae‏ السك x53‏ نها على آکراز 
صغيرة» hy‏ علی أكراز صَوبَريَة 
فاتحة اللُون الكَسْتّنيّ. كرزها يَعرض 
che‏ ی ai eds‏ 
Sh SO UN CRUS‏ مه 

OLS tH‏ - زیت الملازء راتَئْج 
الملازء ue yj‏ زيت p‏ حامض 
لاريسينيك عناصر tia‏ فیتامین «ث». 
مَنّ أي ترنجبین . 

الخصائص - بلسميّة. رقوءق الرایِئج 
nui‏ المَظهر call Slat‏ مُبوّل 
Ja)‏ فوي. dL‏ فيد تهات 
الم 

الاستعمال - كان lil‏ یدخل في 
صناعة wo‏ وكان يُستعمّل من 
الداخل gles‏ للمجاري y, LAS‏ 


الدّرقيّة (غواتر)). مةه فرط 
الکو لسترول في الم isa si he‏ 
gli‏ 855 ارتفاع T v s i‏ 
gl‏ الغدد. داء الخنازیر؛ روماتيزمات 
مُزمنة» رَبوء التهاب القولون. 

الاستعمال الخارجيّ - Js‏ الحالاات 
المذكورة MI "Er dits‏ ناسور 
QE cos‏ تناذرات الكدمات 
وا ba) sis os]‏ 

يقة الاستعمال - من الداخل نقيع 

من > لامينارية سُكريّة في عشرة أجزاء 
ail‏ فى مضغوطات أو فى أقراص من 
۰5۰ إلى ه غرامات في اليوم. مع 
الوجبات کغذاء إضافيّ KS‏ أو کعلاج: 

للأولاد من yee‏ سنة إلى Y‏ سنوات: 
۰ غرام في اليوم . 

من عمر ثلاث إلى ۷ سنوات: ۲-١‏ 
غرام في اليوم. 
غرامات في اليوم. 

للبالغين: ٩-۳‏ غرامات في اليوم. 
DET‏ 

ملاحَظة - تكثر هذه SUL‏ البحرية 
على صخور e bl s‏ الأطلنتيك وبحر 
المانش. ویستعمّل منها للتّداوي. 


باللعاف Sores cl aU slit,‏ في بعض 
الفصول. Glad‏ هذا الثّبات ol‏ 
set mbas, au,‏ 
555 زيعونيّة OUI‏ الأخضر القاتم 
طويلةء مُفلطحة. Jens‏ على صفحتها 
els Cas‏ را ا 
الم رکبات - یود من ۰,۲۵ إلى ۰,۳۰ 

SAR الجافت أملاح‎ Bab! من‎ HAIL 
صودیوم. پوتاسیوم. کلسیوم صوان؛‎ 
مغنازیوم. ضَوورات بكمّيّات وافرت‎ 
کحول» فیتامینات‎ old غلوسیدات.‎ 


2,99 : 
يخضور.‎ Hod ادا‎ CDD ابا‎ LIU 


الخصائص - مُقوية » مُنشّطة للتَّبادُللات» 
dat‏ للغدد WS tout GU‏ 5 أو 
SU‏ (حالة الجسم)ء Bat BAL‏ 
a‏ أي (at wl stall a‏ مُضَادَة 
لداء الخنازيرء iina‏ (للسَّمينين).» 
مُنشّطة دَوْريّة. مُضادّة لتَكوّن Pal‏ في 
JU) Lipémie eil‏ تريغليسّريد. دُهون 
فوسفوریه: (dy S‏ مضاذة 
al yest Lad‏ 

الاستعمال الداخلي - وهن. إرهاق 
وإجهاد. اضطرابات P XAR‏ ونقص 
المعادن. «fe‏ كُساح. اضطرابات 
انمو فضون Sh D ASS SA‏ 
الاستسقاء eet) Myxoedème Pi‏ 


Ql s نم‎ a اد‎ SEN ys عن‎ 








YYY 


"IUE dicii) کحول‎ «> 
اها‎ (3) CHS) ابا‎ ID cU Ls 


خضابات» واه 


الخصائص الداخليّة - ONU LES‏ 
cell AU‏ يُعيد TT PH‏ 
يُصْلِح LU‏ (أي حالة الجسم المُقَاوٍمَة 
لمرض OA (Le‏ يُنشّط الدورة 
as ui‏ ماد الح اه «Adi‏ 
مضادٌ لداء الخنازيرء مضعف (خاصّة 
لبعض من RE‏ من Jed GU dé‏ 
cat ELE AS‏ أي اِنه مُضاد 
ad‏ الشرایین 

الخصائص الخارجيّة - هي الخصانص 
del Bl‏ وهی مدای توس 

الاستعمال الداخلي - اضطرابات 
عُدَدِيّة. تفص وفصور ES‏ أي حالة 
الجسم المُقَاوٍمَة للأمراض. التّعب PLS‏ 
ls‏ الحالات التي تتطلب اليود في 
مُعالجتها. pas) Ee‏ النّوازن (Grass!‏ 
زيادة الذهن e‏ الدم والگه "PRSE‏ 
فور اة EEA‏ الااستسقاء pea]‏ 
الناشئ عن ضحم AL AU sa‏ 
الکساح. ss A, Git‏ 
Es‏ في TURIN]‏ التهابات sal‏ 
USE as yu‏ وي Gala‏ 
ارتفاع اور التهاب الاوردت» Le‏ 
الفعود. الشيخوخةء الرّبو. انتفاخ الرّئةء 


الت والمشرة الم cod penal‏ 
للاستعممال الداخليّ والخارجىّ 


Clouston’s tangle, Clouston’ s unie m. ) 
Laminaire de Clouston (F) 


Laminaria cloustoni, Laminaria hyper- 
borea (S) 


بات بخري من JI‏ السّفع algues‏ 
brunes‏ مکرّس eiu‏ الطبیعیّات الانکليزي 
كلوستون. من فصيلة J; ob EAU‏ 
use‏ 
stipe‏ أسطوانئيّة ومن وَرَقة عريضة» 
Qu es) is: Albi‏ 
تحتوي على sdb‏ مملوءة ALL‏ 
Sip elu‏ بع NET‏ 
SET NEN RATES de‏ 
5 طويلة . HYD‏ ضَخمة كبيرة 
الحجم. LER‏ المَلْمّس. ورقته تحمل 
على صفحتها أشرطة طويلة من الصّرّات. 
رائحة QU‏ بحريّة. plat ath‏ 

۰,۳۰ یرد من ۰,۲۵ إلى‎ - OS Ali 
آملاح‎ Mor ed بالمئة من موی‎ 
الصوديوم والبوتاسيوم. فوسفات‎ 
als المغنازيوم والكلسيوم‎ 


Tm عديدة» غلوسيد‎ OL js 


. أربعة أمتار‎ Z= 


Lei )١(‏ للمُؤلف. 
(Y)‏ التّسميتان للمُؤلف. 


oI Al Seth الحقول.‎ Sxi -YVV 
Lesser bindweed (E) 

Liseron des champs (F) 

Winde (D) 

Convolvulus arvensis (S) 


تبات byl par‏ أو (eR)‏ من فصيلة 
st‏ يتوقة:طويلة» J Sas.‏ 
عارشةء alos‏ دقبقة» طولها من ۳۰ 
إلى ٠٠١‏ سم وأكثر. أوراقه uns‏ 
J asked shaman craie‏ 
is suis‏ الأعناق (ajo Vaf)‏ 
طول من الرنادانت» وحيدة الازهار: 
نادرًا ثنائيّة 255 الأزهار. تاج 52 أو 
o cal‏ الوَرْدِيّء Bol ue A‏ على 
الطَّيّات» أمرط (UU‏ أطول بكثير من 
الكأس ZS),‏ لا يبلغ فط أكثر من 
سنتمترين طولا. شائع جذا. 

الم GLS‏ - عُصارة (Geil) -Éo‏ 
عَفْص» أملاح ERE‏ غلوكوسيدات. 

الخصائص - Xa‏ قويّة (مُمائلة 
لخصائص SN SN‏ 
u LEI,‏ ولکته JS‏ إثارة منهما). 
يزيد حَجُم الصّفراء» مُدِرَ للصّفراء. | 

TOM EP tn or Eee | 
AS العصیر . !مساك ضعْف‎ cad JI 
AN زيادة الأوريا الدّمويّة» تَشمعات‎ 
. asystolie Aa اسیر خاء‎ 


Le! HS ote - طريقة الاستعمال‎ 


روماتیزم مزین. do‏ المفاصل. التهابات 
المعی. التهابات القولون. 

الاستعمال الخارجی - JS‏ الحالات 
التي 2553 LLL‏ آمراض ¿SL‏ 
نُواسير وفروح: TE‏ 

Geb‏ الاستعمال الداخلی - مُسحوق 
النّبات» في مضغوطات. Jin‏ 9۰ 
غرام إلى ° غرامات في اليوم» = 
WE‏ كغذاء GA‏ اضافی. غرام واحد 
يحتوي على حَوالَى ِف سنتغرام من 
اليود. للأولاد من عمر سنة إلى ثلاث 
سنوات» Gh‏ نصف غرام في الیوم؛ 
من ۳ إلى ۷ سنوات؛ يُعطى حوالى 
غرامان في اليوم» من ۷ إلى ca ١١‏ 
یعطی Y‏ إلى Y‏ غرامات في اليوم» 
البالغون. من ۳ إلى ۵ غرامات في اليوم. 

طرق الاستعمال الخارجی - لَصّوقات 
ath‏ حمّامات (Ji‏ ]5 أملاح الصوديوم 
المؤجودة في aM‏ أو dW‏ (وئدعی 
ألجينات (alginates‏ + هي cul‏ تستعمل 
pe) ELS‏ بَعْض pal all‏ وسواها من 
fied pl s A et‏ من 
الخارج. | 








من: 50 إلى ۸۰ بالمئة راج ١9‏ إلى 
Yo‏ بالمئة حامض Y-Y «abs‏ بالمثة 
Q^ oA‏ أي L‏ ۰,۲ بالمئة 
رُطوبة» ويحوي بالتالي على حَوالَى 
11,0 فانیللین» آثار زیت th‏ 
الخصائص - ii la‏ مُعقّمةء لائمة 
للجرح» مُقشّعة. مُثيرة» بلسميّة» قابضة. 
الاستعمال - إصابات المثانة» إصابات 
coa‏ التهابات المّجاري RES‏ 
الأمراض abet‏ تَورّمات الصّقيعء 
ua fll 5225‏ أك الاستعمال من 


الخارج» قليله من الداخل. JE‏ في 
صناعة العطور وفي صناعة السّكاكر 
والحلويات كطلاء . 


ia "ur‏ الاستعمال dia‏ صبغة» 
وفي تحضير المسحوق المُطهّر المُركب 


وفي تحضير بخور الكنائس والمعابد 


pu ge‏ والمستحضرات 


Vs od دبق»‎ o3 -YN4 
Rest-harrow (E) 


Bugrane (F) 
Hauhechel (D) 
Ononix natrix (S) 


— 4) من ۰ بلة‎ 4 5 A c 


AU one (Y) 


من dele‏ ۵ إلى ٠١‏ غرامات أوراق أو جذور 
في ليتر ماء hu JU‏ عشر دقائق. راټج من 
ès‏ غرام إلى غرام واحد في اليوم. 
كحولتور الجذور LAN‏ من ٠١‏ إلى ۱۵ 
غرامًا في الیوم ومع تقاعة ما. 

L: RD من الجذور‎ ÉS pi 

من الكحول 40 درجة )340 FUP‏ 
Y Se bt s‏ ملاعق صغيرة في 
اليوم مع زهورات. ممسحوق الأوراق من 
غرام إلى ۵ غرامات في اليوم. Ó‏ 
الجذور من غرام إلى غرامين في الیوم. 


"asa À cé 3 -۸ 
Styrax tree (E) 
Aliboufier à benjoin (F) 
Storaxbaum (D) 
Styrax tonkinensis (S) 


شجرة من فصيلة الأصطركيّات. 
مُسکنها لاوس وشمال فحنا تعلو 
Lists ete een E‏ ایند 
الباقات» تُعطي ثمارًا كُرَوية تنفتح إلى 
x»‏ أجزاء لتّحرّر بزرة وحيدة. 1⁄2 
لحاء الشّجرة Ú.‏ فینیج UCL‏ حَليبيًا 
عطريًا یدعی المیعة c « Benjoin‏ عن 
الشّجرة بَعْدَ GA‏ ثلاثة ة أشهر على A‏ 

té ARIS - LS AI‏ بحامض 
الرونك: a‏ لاس (تونکان) ills‏ 


LAZU السميتان‎ )۱( 


Emplátre (F) áa j -۰ 

اللّزقات أو Sal‏ هي مُستحضّرات 
لاصقة مخصّصة للاستعمال الخارجيّ؛ 
ناسا :يكت ارو xr b‏ أ وكسيد 
ال ضاف oba (G ss JU GW UI:‏ 
يكون خليطًا من GA Gye‏ ومن guo‏ 
(لزقات راتنجيّة). تقترب هذه اللّزقات 
الأخيرة بتّركيبها من الدُهون ولكنّها 
تختلف عنها بقوامها الأكثر صلابة. 
nr. pa las‏ التهوان rela‏ 
أنه te‏ ترد الأرقات e‏ یصار 
إلى We‏ بالیدین امین بالماه ally‏ 
تقسيمها إلى Sue‏ أو إلى «أصابع' 
magdaléons‏ ار وذلك al‏ على 
AE Shit‏ دلق sdadb‏ 

تحص ال قاتا Sas‏ م قات عم 

sl‏ کسید ele‏ علی Gab pr‏ بوجرد 
الماء بحرارة تُجاور المئة دَرَجةء وأحيان 
حتّى ST‏ من ذلك . تكتسب هذه اللّزقات 
UY‏ على آثر تلف جُزء من الأجساء 
¿Yus AI‏ وبطلق عليها اسم لزقات 
محروقة. JS‏ هذه اللزقات. كما 
اللّزقات EET‏ تلف على شكل 
«أصابع» لحفظها. 

تدين اللزقات el ye Set)‏ إلى 
Z‏ مهمة من العناصر الصلبة . 

suas,‏ اللزقات المُمَططة بصفاتها 
اللاصقة إلى LG‏ ما من الكاوتشوك 
المضاف إلى الموادٌ nt Sy Kel‏ 


e ati UI‏ ودب JS‏ آقسامه. سُوقه 
inani‏ أو صاعدة. تعلو من ٩۰‏ إلى ۱۰۰ 
Lot AL b ld suos‏ 
VESTE terr DA S it‏ 
الرّنادات 
ot pl oi iky‏ التاج أطول من 
الاس ee 03i: a)‏ یکین غا 
bi‏ و 

ENT 


أزهاره عناقيد هاميّة مورقة. 


sel z المُركبات‎ 

الخصائص - مبوّل. 

ANG ASE UE 
التهابات‎ nlsi الحَبَنْء التهابات‎ 
HARAS) role 
Gabe! روماتیزم. بعض الالتهابات‎ 

يقة الاستعمال - نقیع ۰ غ من 

الجذور المُجمّفة Ld‏ في ليتر ماء لمدّة 
دقيقة ورك حتّى تبرد؛ jy‏ منه حوالی t‏ 
o uoo‏ بين الوّجبات. مَرْث ٠٠‏ غ 
جذور مُجقفة في ليتر ماء بارد Y£ s)‏ 
ساعة؛ BY‏ خوالی ٤‏ فناجين (وحتی A‏ 
فناجین) خلال ۲۶ ساعة. مسحوق من 
نصف tal‏ صغيرة إلى RR,‏ ونصف في 
اليوم مع C EET «Je‏ 
۰ غ جذور ا یذ أییض نع 
عشرة یاب تصفی ويُؤخذ منها حوالی ؛ 
کژوس صغيرة في اليوم Se‏ الوجبات . 


۲۲۹ 


١ لاضن‎ 


منها حَوالَى Eg ٠١‏ في مُختلِف المَناطق 
OL UT ZILA‏ الغزال S l‏ فتکون 
آوراقه العَقيمة Ube‏ حتّى راشاتها إلى إبَر 
aa‏ ان فاه زر d‏ 
الخوافي. أوراقه G ai‏ تحمل ie‏ 
Ul‏ 

eA X الخصائص - رَقُوءء مُضادٌ‎ 
T 

الاستعمال - 35( ib‏ نف الجهاز 
الهضمىّ. نزف الجهاز sod HN‏ 
جروح. قَرْحات. عدد كبير من رُعاة 
mes de‏ ار 
الصّغير pent)‏ ویضیفونه إلى الحساء 
اليوميّ فيكسبه ER hee‏ 

AR‏ الاستعمال - tal:‏ صغيرة من 

مسحوق التّبتة المُجِمّفة. مَرّتان في اليوم. 
مع العسل . LS ela‏ صغيرة من OU‏ 
nel‏ في ليتر ماء JU‏ يُغْطَى حتی 
یبرد حوالی ۵ فناجين صغيرة في اليوم. 
لصوق UI‏ العَضَ على القروح المُتقيّحة 
المُتقرّحة. غسل القروح المُتقرّحة بنقيع 
RS‏ كبيرة من OU‏ المجقف في ليتر 
ماء le‏ بَعْضَ الوقت. يبرد As‏ 


وإلى تزويدها بالتالي مساحيق ماصّة 
معان es‏ ا “apa‏ 

lle‏ كذلك اليوم اسم لزقات على ما 
كان ii E E ti‏ 
Ecussons‏ نعني المستحضّرات الآنفة 


iris - ° 1 


Sosy DEN على‎ rs 


DB ill لسان‎ -YA 
Moon-fern (E) 
Bothrychium lunaire (F) 
Echte Mondraute (D) 
Botrychium lunaria (S) 


البْطْريقيون“ جنس سراخس صغيرة 
من فصيلة اللْقَيْفِيَات tale‏ بازهرارها 
à Los‏ أكياسها TESI‏ على صفين. 


)1( التّسمية NEIN‏ 
(Y)‏ النّسمية للمُؤلف. 


المُختلفة» بنقيع ٠١‏ غ جذور lt‏ في 
ليتر ماء AS‏ ۵ دقائق ويُصمّى. G)‏ 
من آوراق التّبات المَسلوقة مع قليل من 
الماء. على الحروق. لمعالجة الاسهال 
iy‏ فلجانان Ú‏ من نقيع ۲۵ غ جذور 
tide‏ في ليتر éd‏ عشر دقائق 
sou areas |e o caca)‏ 
GAH,‏ وسواهاء نضع لبخات من نقیع 
۰ غ جذور في ليتر ماء يُعْلَى ۵ دقائق 
TE WET‏ اللبخات فاترة. لمعالجة 
الحکة نضع على البّشرة أوراق SUN‏ 
المفرفكة. 


Cataplasme (F) كمادة‎ y -YAY 


اللُصؤقات أو الكمادات هي أدوية 
EVER‏ جاهزة)» قوامها 
كالعجينة الرّخوة» —Š Š‏ من المساحيق» 
أنواع الطحین» المواة EE‏ أو اللّعابيّة . 
تخل cela JU OU pal‏ بخلاصات 
الأعشاب. بالتّقاعات eU ¿SUS‏ 
بالحليب» Was palais‏ على Gi‏ 
مکان من الجسم . تحضر اللّصُوقات على 
الساخن » نادرًا على البارد. 

تَدعَى لصو قات 22557 Sinapismes‏ 
تلك xe aai‏ من طحين الخردل. 
ودُعيت في الماضي wii S ali! Epicarpes‏ 
التي كانت تُخصّص U‏ أي Jai‏ 
LS + LJ‏ دعیت ou all Suppédanes‏ 


Vas لسان الكَلْب‎ -۲ 
Hound’s tongue (E) 
Cynoglosse (F) 
Echte Hundszunge (D) 
Cynoglossum officinale (S) 


بات J ree‏ من فصيلة الجمجمیّات يعلو 
من ۳۰ إلى ۸۰ سم وأكثر. ساقه «Us‏ 
مُوبرة» cel ad‏ متفرّعة من قسمها 
GLU‏ أوراقه رَماديّة Ol‏ الأخضرء 
QUA «Less TJ «ab sb‏ منها 
بيضويّة كبيرة AX‏ بارزة العروق الثانويّة. 
¿GU WII‏ حاضنة قلیلا. الأزهار حمراء 
موبرة us‏ الاقسام تاج ذو أنبوب 
قصیر خماسيّ المُصوص. أكنة رباعيّة 
مَكسوّة بالشّوك القَّصير المعكوف. 
سینوغلوسایین» cola)‏ عفص ۰ ریت 
E‏ صمغ. اینولین» اون 
کولین آلکانین . 

الخصائص - Bags Lal‏ مخدرة 
خفیقه  Evo pl alae Tuv‏ 

ON cGy pull الاستعمال - الفم»‎ 
ات‎ AE PPS TIEFE 

oa. ač - يقة الاستعمال‎ 

سائل» صِبغة» عصير. مَضَمّضة وغرغرة 
لمعالجهة Gi, ÈS‏ الفم أو تخمُراته 


AU النّسمية‎ (A) 








ee Us كافك‎ s aed eU e aU 
مُتنوّعة جدًا.‎ Ghd التي‎ OU alli 
مُحَمّرة (أي — احمرار‎ EL فتكون‎ 
الجلد) مُلْضِجَّة» مُصرّفة» مهدنة.‎ 
حَرْدليّة‎ OU pal في الفرماكوبيا‎ 25555 
من الأوراق أو من الکمادات. ان‎ 
وهي‎ EPS يجب أن‎ tea OU pall 
ساخنة. واللصوقات المُصرّفة أيضًا أكثر‎ 
SAN إلا إذا احتوت على‎ C 
يجت آلا تكرن سوف‎ Gago pall 
فاترة؛ وتكون باردة إذا كانت الأورام‎ 
نامیة) التي وضع عليها‎ quu (خراج»‎ 
تُجدّد اللصوقات‎ Ady eb حمرای‎ 
مَرّتين على الاقل في البوم. نضعها مباشرة‎ 
ENS على الجلّد أو بين‎ 


ge Sri -YA$ 
Cataplasme alumineux (F) 


cie A والیهابات العين‎ AU 
ES والرّمد والالتهاب‎ 


dans US ng لصوّق‎ -6 
Cataplasme simple, Cataplasme de 
farine de lin (F) 


3221 لأَخْمَص eat‏ أي باطنه. 

oo Ra ec‏ رار اللو قات ا 
Bia BBL, A NUL‏ العاديّة. وتُعتبر 
ot ab‏ التي حافظ على مائها طویلا هي 
الأفضل JR EN‏ على سَطح البّشرة غطاء 
من الرّطوبة الدائمة الذي هو الهّدف 
المطلوب بشكل le‏ من وراء هذا النّوع 
من العناصر والموادٌ المستعمّلة . 

تفت AU‏ قات ا يكل 
الطّحين في الماء» وبشكل تتکوّن معه 
عَجينة رَخوة» ومن pi Ó‏ على النار 
الحصول على LL‏ المُلائِم . 

عندما Cad‏ إضافة المساحيق المِطريّةء 
الكافورء co ET t‏ الدُهون أو 
المروخ» الصّبغات الكحوليّة. . . تفعل 
ذلك في الوقت المُناسِب . ویصف الطبیب 
هذه العَناصر عمومًا لكي G‏ على وجه 
العجينة . [ad‏ هذه الطريقة على تلك التي 
(ais‏ بادخال العناصر إلى aol ESN‏ 
ذاتهاء إذ SU ol‏ المُستخدّمة في العجينة 
(O SG‏ والحالة cela‏ غير نافعة تقريبًاء بينما 
يكون الفعل الحاصل AS‏ من الطّبقة 
السّطحيّة المُلامِسة للبشرة. ان OLY!‏ 
Lab‏ يجب أن تین في قليل من 
lS‏ | 

تُحضّر SU Lal‏ الباردة Jey‏ 
المُسحوق في السائل AS‏ كافية لكي 
تعطي ELEN‏ المُلائم فورًا. بَعض 


Š]‏ مصدر كلمة Looch‏ هو العربيّة التي 
ee‏ في الماضي إلى el‏ وإلى 
sw‏ حيث كانت اللْعوقات Less‏ 
سميكة > بهدف لخیها أو L‏ 
بواسطة مِرُقاش pile‏ من AS‏ السّوس . 

Ao اللُعوقات هي مستحضرات‎ Š! 
SUS Sd ا‎ ET 
الماضي.‎ SSH الواردة أدناه فهي‎ 
J موق‎ 

AM s us ae usss أزهار درّاق‎ 

أزهار بتفسج P cade Ed‏ غرافات 


الغالی » t git‏ تفع 


زیت لوز حلو باجو Pc a‏ 


Rape (E) 

Navet (F) 
Wasserrübe (D) 
Brassica napus (S) 


عن الموسوعة فی pyle‏ الطيعة : «بقلة 
Xd els‏ الصلییتات:. جدرها 
uan‏ الشكل مفلطح. يُؤكل طريا 


نُحضّر عجينة خوة بالماء البارد وئسخنها 
مع تحريك مُستورّ حتی ex‏ الانتفاخء آو 
نحل الطحین بالماء الغالي الذي نضیفه إلى 
الطْحین ES‏ قليلة وحتی المُصول على 
العجينة المطلوبة. Lite‏ یکون هذا 
Seat‏ معا S OY‏ اما sisal‏ 
(JU‏ ——— إضافة الدّواء على 42-5 
اللصوق في لَحْظة JEU‏ 

ُحضّر بالطريقة ذاتها أصوق Sp‏ 
ال oS PPS‏ الوق الا الذى 
يُحضّر من الأنواع المُليّنة . 

إن الكمادة التي pars‏ من ۱۰۰ غرام 
مسحوق ملیّن. تکتسب اسم «كمادة 
Ae E‏ 
مهم Ji‏ 
sirius‏ البسيطة كانت >— من 
المسحوق المُْخصّص للكمادات Ny‏ كب 
مق طحین AT SRW‏ عن رك x‏ 
cal,‏ ومن طحين الشوفان أي الخرطال». 
جزآن؛ نُريّت وجه الكمادة بطبقة خفيفة من 


زیت الزّيتون» Em‏ لا تلتصق ADL‏ 


onguent basilicum‏ . كمادة 


dad -YA 


Looch, Lok (F) 


Sail‏ هي AA s à sii‏ داخلية. 
كثيفة. TEDES‏ ذات كثافة وقِوام 
شرابيّين. ويكون أساسها بشكل ple‏ مادّة 
JS <s;‏ في لعاب . وقد يُضاف إليها 
أيضًا بعض المساحیق والمستخلصات. 


YY: 











أعلاه ذاتهاء يُحضّر بتجويف Ea)‏ ومّلء 
جَوْفها OSS SEIU‏ فيها شراب سكريّ 
خلال بضع coll‏ توك منه ul,‏ 
صغيرة. لمُعالّجة الأكزيما وب LN‏ 
کل JS‏ يوم القليل من GN SAU‏ 
اللفت المطبوخ أو المسلوق مُنهضِم جدًا. 
ç‏ کل اللفت Es‏ بالأفضليّة» وذلك ببرشه 
فوق الأطباق ALL‏ بزوره المسحوقة 
بمقدار X‏ غرامات في نقاعة من الرّیزفون 
pe‏ 
5i‏ 


وانحراف ial‏ من 


Gb‏ الاستممال Le bed‏ - لمعالجة 
الأبحة» تغلي تة كبيرة مُقطّعة إلى شرائح 
في نصف ليتر ماء تُتغرغر به مرارًا. لمُعالّجة 
الشَّرّث والخَّصّرهء GLS‏ لِفْتة كبيرة مع 
us‏ بالفرن (تنضج عندما يمكن 
اختراقها بالاصبع). USE‏ لكي تبرد بعض 
Gai, ies |‏ إلى قسمين. تفرك DA‏ 
والخصّر بالقسمين WL Las,‏ لكي 
نُستخرج العصير. لمُعالجة SLY‏ 
امرس الحْرّاجات. الدّمامل» نلجأ إلى 
we al‏ ذاتها التي استّعملت سابقًا . 


مُلاحظة - يُعتبّر الفت. SoU LH‏ 
العامت تقريبًا AL pipe‏ الذي 
y‏ — لکل الناس» من شباب وشيوخ 
وساكنين ورياضيّين. ويُعتبر اللفت 
بالنّسبة ç ` LU‏ ونظرًا oka)‏ المعدني» 
ie‏ لهج يفول SAN‏ فا 


A bbs: 
تحوي بعض الفوسفور والمواد الجرّيفة‎ 
منذ‎ BUY المُهيّجة. وقد شاع استعمالها‎ 
لین آطلقواعیه سم (دجم)‎ es 
c درز اللفت آو زیت بر اللّفت‎ 


bine. 


x.‏ - أملاح GSA‏ عديدة: 
کلسیوم e‏ فوسفور » بوتاسیوم» مغنازیوم» 
کبریت› دهن Vp‏ = آزوتی. يود. 
أرسّنيك. ۷,٤ SUC‏ بالمئةء قيتامين 
thr OD RAL‏ فى الأوراق. إضافة 
إلى ما تمد یوج bille L‏ 

| لخصائص مجدّد "RW $e‏ 
حال بَوْلىَء ae‏ لداء AN‏ 
نافع til‏ ملین . 

الاستعمال الداخلى - تعب JU ple‏ 
كليوي 5 (aJ‏ نرس التهاب GES‏ 
التهابات المعى. حالات البرونشيت» 
e s aes e‏ خی 
الشباب . 

الاستعمال الخارجی - شرّث. خصر. 
خراجات. دمامل. 

طرق الاستعمال الداخليّة - cé‏ یغلی في 
الماء أو في الحليب. بمقدار مئة غرام في 
الليتر. مشروب نافع al‏ في الاصابات 
ال لرّئويّة sts, à‏ ال فعاف وهر 


مشروب ممتاز للمرضى بصورة عامّة. 
شراب اللفت للاستعمالات المذكورة 


غرامًا من الأزهار في ليتر ماء (JU‏ لمُعالّجة 
السُعال )555 (GUN)‏ وضّعْف ASW‏ 
hd‏ عشر دقائق BS,‏ فنجان JS‏ کل 
LS‏ (الكبد)ء ٤‏ فناجين بين الوجبات 
Ut s sairat‏ اة 
كمشتان في ليتر ماء يُغلى عشرين دقيقة؛ 


gas لَؤْسِيماخُؤْس‎ VAS 
Money-wort (E) 
Lysimaque nummulaire (F) 
Lysimachia nummularia (S) 


بات مُعمّر من فصيلة الرّبيعيّات يطول 
من ۲۰ إلى 7١‏ سم. Ble‏ مدّادة» ide‏ 
العُقّد. أوراقه LL)‏ قلبيّة JÉJ‏ 
متقابلة» شه لاطئة» مُنبسطة أفقيًا. أزهاره 
ذهبيّة O UI‏ الأصفر اثنتان ake JS‏ 
ues Ts‏ خاس GEN‏ 
cac Lai‏ التاج من قطعة واحدة خماسيّة 
الفصوص. خمس أسدية. مَبيض وحید 
الحجرة. ثمرة عديدة البزور . 

wold «pale - s a‏ صابونين» 
آنزیم : پریمقراز؛ آملاح ii‏ خاصّة 
Ol pe‏ وبوتاسیوم. 

الخصائص - قابضةء شافية للجرح. 

الاستعمال - الفم. إسهال. نزیف» 
sorely‏ قروح. 


طريقة الاستعمال - نخسل الفم أربع 


«لكي يُصبح LD‏ بطلا يجب أن يكون 
لديه e$‏ اللّفت». all UT‏ من حمار 
era oU‏ درنات من Ca‏ المقطوع 
والمجوّف على الأرض فتقصده 
الحشرات AI‏ وتتمركز فيه فنرميها 
منه في الماء الغالي. 


Common almond tree خلو()‎ 53) -YAA 
Amandier commun (F) 

Echte mandel (D) 

Amygdalus communis (S) 


At‏ من فصيلة الورديّات. ینتشر طوعيًا 
وبأشكال عديدة من بحر إيجه إلى يامير. 
p‏ منذ آلاف السّنين في آسيا وأدخله 
الإغريق إلى آوروبّا في القرن الخامس أو 
السادس قبل الميلاد. من jl‏ ضربان 
مُتشابهان: GI‏ وهو الأقرب إلى اللّموفج 
البَرّيّء والخُلُو المأكول. اقتصر هذا 
البحث على التّداوي بالأوراق والأزهار 
والقشور من دون الثّمار. 

الخصائص - cua‏ مهدئة. مبولت 
خافضة للحمّى» مسهلة قويّة» طاردة 
للدود. 

الاستعمال - الأوراق والأزهار: 
السّعال الناشف. الشهاقء ضُعْف الكيد؛ 
قشور الثّمار: نافعة uA Coal‏ 

طريقة الاستعمال - تُقاعة الأوراق 
والأزهارء ۳۰ غرامًا من الأوراق مع ۱۵ 





YYY 


أحيانًا عميقة في BS‏ البكة. أوراقه 4x‏ 
مستديرة. 255,5 cpeltées‏ بعضها يكون 
عائما وقليل العدد. adi‏ عديدة. 
مُنتصبة خارج الماء على أعناق تطول من 
۰ إلى ۱۵۰ سم و۲۰۰ سم. 

عروس JO‏ تبات من فصيلة 


TER‏ آوراقه كبيرة خد مَرْطاءء 


مُتَموّجة الحوافي. أزهاره فوق الأوراق 
og day‏ الل اشرق DE‏ 
في الشرق لأكل EU‏ .ود کر تعفن 
المراجع SÍ‏ ثمارها كرويّة الشكلء نشويّة 
المادّة المأكولة. 


الخصائص - يُعيد اتزان J‏ — 
الاستعمال - ce‏ عصبيّ عند 
المصابين بالارهاق els‏ والرّبو 

والأرق. 
يقة الاستعمال - شرابات سكريّة 


=“ $ 


مصعه . 


مَرَاتَ یومیّا ومن دون ابتلاع السائل» 
بتقيع 4٠‏ غرامًا من الثّبات الكامل في 
ليتر ماء AE‏ عشر دقائق VE Ads‏ 
الإسهال Ob Xe y‏ من تُقاعة ۳۰ غرام 
cU‏ في ليتر ماء غال بغطی ٠١‏ دقائق. 
ZU‏ — يُؤخذ OU‏ من تُقاعة ۳۰ غرام 
نبات في ليتر ماء J‏ یغطی. لمعالجة 
البواسیر ie ALK Us‏ من نقيع 
۰ غرام نبات في لیتر did‏ عشر 
دقائق . dem‏ القروح delat,‏ ۵۰ غرام 
coU‏ في ليتر ماء JE‏ یغطی عشر دقائق. 


JA عَروس‎ JE لوّطس‎ -۰ 
Pythagorean bean (E) 
Lotus sacré (F) 
Nillilie (D) 
Nelumbo nucifera (S) 


ax‏ جنس Nymphaea‏ عن جنس 
Nelumbo‏ بثماره المُؤلّفة من iss‏ 
متميّزة واضحة» وحيدة البيضة. سوق 


الترتیت التالي : 

sit aon awqa اه‎ ƏN 
(هیدرولاتات)؛ ۳- مياه علاجيّة مُختلفة ؛‎ 
GA طَبيعيّة؛ 5- میاه‎ Gari میاه‎ -4 
اصطناعيّة. ونعطي. 5 دلك. بعض‎ 
الذي‎ Hat المعلومات العامّة عن الماء‎ 
عام ۰۱۹۳۲ والذي‎ ASL ثبت وجوده‎ 
بنظیره‎ VAS یکون فيه الهیدروجین‎ 
الدو تاریوم . وهو ماء ليس لديه‎ Isotope 
حتّى الیوم سوی القلیل من التّطبيقات‎ 
REA] 


Water (E) 
L’Eau (F) 
Wasser (D) 
Aqua (S) 


-YAY‏ الماء 


مشكلة الماء هي من أولويّات اهتمام 
Sa‏ كما ان استهلاك الماء هو في 
اضطراد مُستمرٌ في البلاد الصّناعيّة . يبلغ 
استهلاك الفرد الواحد في السّنة مقدار 
۰ مترًا CASS‏ في الولايات small‏ 
الأمريكيّة. ويبلغ ٠٠١‏ مترًا SZ‏ في 
أوروبًا. Jet‏ الرّقم ٠٠١‏ م" للفرد في 
ili‏ کل الحاجات eel MW‏ والصّناعيّة. 
والطاقيّه والجماعيّة والخاصة. الاستهلاك 
الباريسيَ عام ۰۱۹۷۸ من میاه التّوزیم : 
التوزيع اليوميّ لكل باريسيّ هو 4۰۰ 
ليترء وهو الرّقم الذي لا يَشمل الحاجات 
Hel 5‏ والصّناعيّة والطاقيّة التي تعتبر 


o 


cela -YAY‏ پزوتو کسید الهيدروجين 
Water (E)‏ 
Eau, Protoxyde d'hydrogéne (F)‏ 
Wasser (D)‏ 
Aqua (S)‏ 


يلعب الماء» yd pales‏ والحل. 
و o pals‏ دورًا من wal‏ الأذوار في 
الصّيدليّة ؛ وهو واحد من العناصر الاربعة 
عند «lei‏ والذي لم تَعرّف طبیعته 
الحقيقيّة إلا مع کافندیش. 

ونظرًا لتلك الأهمّيّة. یُمکن التَطرّق 
eio‏ إلى ما يلي : 

-١‏ الماء من الجهة الفيزيائيّة. أي 
بحالته السائلة أو الطبيعيّة؛ ومن ثم إلى 
الجليد. والتلج. والبخار؛ 

۲- الماء من الجهة الكيميائيّة. أي 
Sail‏ إلى مُرکباته» وفيما إذا كانت 
تأتي من EN‏ أو من الّبع» أو الآبارء 
والسّواقي. الخ. . . 

۳- الماء أخيراء لجهة تطبيقاته في 
الصّيدلة والطب . وسوف aras‏ بالكلام 
عن المیاه العلاجيّة بحصر المعنی؛ وفي 


à 





ole -۳‏ ثقیل » بروتوكسيد الدوتاريوم 
Eau lourde, Protoxyde de Deutérium,‏ 
Eau dense (F)‏ 


D;0-20,02 


یدین هذا الماء باسمه إلى ثقله SN‏ 
الأقوى من pat‏ الماء العادي. 
الهيدروجين الذي یدخل في تركيبه له 
كتلة 2255 عددها lias «Y‏ ما يكسب 
الماء المُشْكل على هذا yet‏ كتلة 
HEB‏ تساوي ۲۰. Gi ad,‏ على هذا 
pal‏ للهيدروجين اسم دوتاريوم. 

ثوابت الماء pÉ‏ تختلف عن ثوابت 
الماء العاديٌّ. كثافته 6١٠,١؛‏ كثافته 
القصوی تقع عند + ۱۱,۱" سغ. ينصهر 
عند MA‏ سغ. La‏ عند ۱۰۱,۶۲* 
سغ. لزوجته هي أقوى بشكل واضح. 
عشرون نقطة منه تزن ۰,۹۳۲ Ul‏ عند 
+ ۱۵" سغ. وهو إسترطابيّ جدًا. 

الماء التّقيل يُوجَد في مياه الشتاء — 
ضعيفة (حوالى .)١/6٠٠١٠‏ وهو y‏ 
في المياه الراكدة الساكنة الكبيرة 
العمق: في البحر الميت» وفي البحيرة 
المالحة الكبيرة. 

sai‏ تجار على السيراناك 
UU,‏ بواسطة مياه «xil‏ بالماء JÉ)‏ 
الذي أضيف إليها بنسب بلغت من ۱۸ إلى 
۷ بالمثة وأكثر. نتج عن ذلك Of‏ الماء 
الكثيف ليس UL‏ للجسم الحيّء Ey‏ 
عند تلك E‏ کیزات المذكورة يُصبح alas‏ 


حاجات جماعيّة d Yes e‏ 
حاجات فرديّة ماقا وو و ال 

2 زعة كالتالي 
ZZ‏ (نظافة (isle‏ ....... 5ق ل 
مرحاض EET‏ اط عق ONO‏ 


من ماء التّغذية» Y‏ ليترات تذهب إلى 
طبخ الأطعمة» وليتر Joly‏ فقط للشُرب. 
في بلدان العالّم الثالث استهلاك الماء هو 
il‏ بكثير حيث يبلغ ۱۵ إلى ۲۰ مترًا 
CAS‏ للفرد الواحد وفي السُنة» وهي 
بذلك قليلة جدًا. ان بعض البلدان يُحَوّل 
ماء البحر للشرب وبتكاليف باهظة؛ وتبقى 
المشكلة قائمة. المجلس الأوروبيَ وضع 
«شرعة الماء»» نُقططف منها: 

-١‏ لا حياة من دون ماء. والماء هو 
مُلك ثمين gs‏ لكل ULE‏ 
الإنسانيّة . 

۲- إن Las‏ المياه الحلوة ليست غير 
قابلة للجفاف. لذلك من الضّروري 
حمايتهاء ومُراقبتهاء وإذا Sal‏ زيادتها. 

۳- ]9 إتلاف وإفساد جودة الماء» هو 
إضرار بحياة الانسان وبقيّة الكائنات الحيّة 
التي ales‏ بها. 

-٤‏ مصادر المياه cmd‏ أن تُوضع في 


جردة. 


والبكتريولوجيّة للمياه هامّة جدًا للنّظافة 
البشريّة؛ لذلك من واجب الصَّيدليَ ألا 
يهملها. SIL se yy‏ عدد وافر من 
المُستئدات والتّتائج DS‏ في M‏ — 
المُتخصّصة pl‏ كما في أطروحات 
الدّكتوراه في ple‏ الصّيدلة . 

الماء Gy AE‏ يجب أن يكون Glee‏ 
عديم cO DU‏ مُهُوّى» عديم الرائحة» E>‏ 
عند الغليان. كما جاء في دستور الأدوية 
الإصدار العاشر. OJ‏ القوانين تحدّد 
tal Sr‏ 
بالتّفصيل. وممًا يُذكر في هذا الاطار Ob‏ 
هذا الماء يجب ألا eed‏ إشارات GLS‏ 
Jed NI, SSL‏ تركيزات بالمَّواد 
GLI‏ أو غير المرغوبة stad‏ السب 
المُحدّدة في الجدول التالي: (تركيزات 
قُصوّى. pl abe‏ بالیتر الواحد) 


Yt C€——— EEE F- فليورورات‎ 
RCD LL LATA E. As زرنيخ‎ 


كرومء کروم LL‏ التّكافؤ: مقادير 
أدنى من عتبة الّحدید التُحليليَ 
سيانور: pole‏ أدنى من عتبة التّحديد 


Mn منغانيز‎ 


UL inhibiteur LS‏ 5.20 والتُكاثر 
والإنتاج . 

يمكن تحضير الماء التّقيل عن طريق 
الكتروليتي بوجود الصود. 

|4 یستعمّل كمبطئ معدّل SU SI‏ 
المحايدة Neutrons‏ في بعض cela JI‏ 


ADS 


ol. -۶‏ شروب» مياه صالحة للشرب 
Drinking water (E)‏ 

Eaux potables (F) 

Trinkwasser (D) 


الماء الشّروب هوء تحديدًاء الماء 
الذي ce‏ للتّغذية EN‏ 
à]‏ الفرماكوبيا الفرنسيّة تُحدّد في 
إصدارها العاشر ما يلي: Š]‏ الماء 
الشروب هو ماء مُخصّص للتّغذية 
البشريّة» مُستحبٌ الابتلاع وليس قابلا 
ais‏ الصَحَة. إن کل المياه الشُروبة 
تحتوي» وبنِسّب مُختلفت على بقايا ماد 
عضوية وعلى AS‏ من 32 الملحيّة 
التي يجب ألا ess‏ ۰,۵۰ غرام في کل 
ليتر. ]0 زيادة من الأملاح المعدنيّة 
یمکنها أن تجعل الماء غير مُنهضمء أو 
على العكس من ذلك» تُكيبه خصائص 
علاجيّة طبيّة. 
ol‏ دراسة الب الهيدرولوجيّة تكون على 
Uy‏ وثيقة بدراسةٍ جيولوجيّة للارض التي 
تنبع منها. إن التحاليل الكيميائيّة 








AUS ils‏ لكي نتلافى june‏ البخاری» 
وهو جهاز يعطي. إذا — صيانته بشكل 
صحیح ودقیق. UJU- t,‏ من المَواد 
val p . Pyrogénes 5:2 LII‏ القسم 
الأول المُستقطر الحاصل أثناء تشغيل 
الجهاز للمرّة الأولى. pi‏ الماء 
الحاصل فيما بعد ٠‏ في أوعية بحجم 
مُناسب» تكون مُنظفة ومُشطوفة UL.‏ 
بالماء care‏ والذي تم الحصول عليه 
حديئًا في ظروف lu‏ وثققل لمنع Gi‏ 
SHG‏ كان. o!‏ طريقة التّحضير يجب أن 
تتمّ بحيث يبقى الماء دائمًا مُطابمًا لاختبار 
المُوادٌ المُحْتَرَّة. یبقی بعض العمليّات 
الإضافيّة وفي بعض الحالات من تعقيم 
الماء أو de‏ في أمبولات مُحكمة أو 


per] مزدوج‎ tle - 4% 


.Y410 


طريقة التّحضير - نضع الماء المُقطر 
في جهاز axi‏ الذي يكون يكامله من 
LEN eu‏ أو الصّرّانء وتكون JS‏ 
قطعه مجمّعة إلى بعضها بواسطة وصلات 


(۱) النّمية للمُؤلّف. 


ُر OLS‏ فينوليكيّة (فينول) .. لا شيء 


335 لمُستحضرات‎ ¿Ú -۵۰ 
Eau pour préparations 
injectables (F) 


هو الماء الوحيد المسموح به من J3‏ 
دستور الأدوية GUILE nant}‏ 4055 
رولك AT‏ اليه FE PUTES‏ 
المُضاعًف التّقطير من الدستور. Ó)‏ الماء 
المزدوج él‏ كان Wet‏ في دستور 
ui CT‏ == مُخزنیّا fo‏ أيلول 
۶ عندها آضیف مقال بعتوان da‏ 
للمستحضرات المزروقة في الاصدار 
التاسع للفرماكوبيا. 


الاستعمال - يستعمّل ماء 
المُستحضّرات التي ترژق : 

- لتخفيف أو تذويب 5145 أو 
مستحضرات Pda‏ لكي تُجَرّع خارج 
الأمعاء. أي عن طريق غير هضميّ 
Parentérale‏ . 

- لتحضير بعض الأدوية المزروقة. 

يقة احضیر - G‏ الخصول على ماء 

المُستحضّرات التي 555 من الماء 
الشّروب» والماء AU‏ أو من الماء 
الط الذي يَخضع إلى تقطير في جهاز 
O‏ مساحاته الملاهسة للسائل كلها من 
الزجاج المُحايدء أو الصّرَّانَء أو من 
معدن خاص . ويكون هذا الجهاز 15552 


أصبحت سلبيّة . نُوقِف عمليّة التّقطير عندما 
نکون قد جمعنا حوالى ESS ۳ /t‏ الماء التي 

إن عمليّة aai‏ يجب أن تتم في آلة 
تكون فيها مساحات LS‏ للسائل من 
الرجاج المتعادل المُحايدء المصنوع من 
الصّوّان أي Quartz EA pat‏ « أو من 
مَعْدنَ خاصن . ol‏ هذه الآلة يجب أن تكون 
552 بجهاز منامیب لكي qi‏ الانجرار 
البخاري . 

في بعض الجهات والمواضم یصعب 
الحصول على ماء Je hii‏ من حمض 
الکربونيك . إن هَذا الغاز UJ diae gÙ‏ 
من كربونات الکلسیوم الحامض, أو من 
تفكك JU‏ 3 العضويّة التي تکون موجودة 
في الماء المُستعمّل. aw‏ هذه AE‏ 
ما بإضافة LS‏ من «لبّن» الكلس إلى 
ماء أسفل الخلقین. Ely‏ بغلي الماء 
المقطر Js‏ بساطة. 
-YAA‏ ماء Aah E‏ 


Purified water (E) 
Eau purifiée (F) 


25 الحصول على الماء aY‏ من ماء 
الشرب Shh‏ مُختلفة منها: pif‏ 
anti‏ أو المُتقطّم» البسيط أو SAN‏ 
بالضَغط Syed‏ أو بضَغط مُختلِف. تقطير 
بواسطة الضّغط الحراريّ؛ تناضح PLAS‏ 
Electro-osmose‏ + تبادل بسيط أو JLS‏ 


محكوكة. ومن دون SÍ‏ وصلة أو سدادة 
من aM‏ آو الماط. نضیف لكل لیتر 
۰ غرام برمانغانات البوتاسیوم و 
۱ ملل من محلول Gale‏ نموذجيّ من 
حامض الكبريتيك ,۲۷250 تُقطرء paris‏ 
السائل jee‏ عن الهواء ونجعله حالا في 
قارورات 8532 بسدادت رُجاجيّة . 

اق اص RENTE METH‏ 
الماء المُزدوج ae Sgt ç Zn‏ 
الأشكال من جهة. ومُختلفة BAS)‏ 
والطبیب من جهة أخرى» مصنوعة من 
cle jl‏ المُقاوم للحرارة» پیزکس. أو 
من Lal‏ غير القابل (LSU‏ وهي 
Los‏ تمامًا. 


z 
2 


pais els -YAY 


Distilled water (E) 
Eau distillée (F) 


الماء batt‏ هو الماء ait LÉ‏ 
المُحضّر hl‏ ماء شروب. يتبعه تكثيف 
ie cadi‏ 
المُواصّفات - صفاته هي صفات الماء 
LEON‏ ذاتها كما وردت في الفرماكوبيا. 
À)‏ ,2 احضیر - St LZ‏ المَطلوبة 
من الماء العادي في Gel‏ مع المحافظة على 
غليان مُعتدل. aS‏ من وقت cU Y‏ 
Lati‏ يجنا فل كذ على ae out‏ 
لاحمّا وألا بدأ بجمع الماء da dE excl‏ 
AS‏ من osu du Si‏ المُمكنة 





YYA 








۳۳۹ 


فی uns‏ التشاءات: Biol say‏ 
آخری بقوامها إلى البکتین. أن إلى 
الحامض الپكتيك. كما هي الحال مع 

Slates BIS‏ الفا کهة. 


أن یباشر بتحویل بعض عصارات الفواکه 
إلى مُجمّدة. ويُعتقد audi‏ آخرون St‏ 
البكتاز لا JE‏ على البكتين سوى بوجود 
أملاح الكلسيوم حيث jee‏ پکتات 
الكلسيوم. 

yi تتشکل‎ y tas مجمّدات‎ SN, 
Per بها طویلا عند‎ bie بتأثير حرارة‎ 
سغ» وهي درجة يلف فيها البكتازء فان‎ 
على عنصر آخر أن‎ pG أنه‎ see کارلس‎ 
هذا‎ bis GU لتحلیل البكتين‎ pei 
Lu العنصر يجب أن يكون الحرارة‎ 
ذاتها التي يُسهّل عَملها بواسطة‎ 
الحوامض التي توجد في مُعظم الفواكه.‎ 

إن cli sa‏ الحيوانيَّة ساسها 
الجيلاتين AN‏ إلى Le‏ كبيرء 
cbr oi‏ وا ك رة 
السّمك. نستعملها عندما تُريد أن ضع 
ممجمّدات مصطنعة» بواسطة سوائل مائيّة . 

وفيما عدا مُجمّدات الثّمار التي Bis‏ 


من ذلك غراء 


ذلكء js Bie S‏ المُجمّدات الأخری 
يكون SEL‏ 


مزدوج في مبدّلات Échangeurs ayi‏ 
ilai d'ions‏ أو مخلوطه . 

sis‏ الإصدار التاسع للفرماكوبيا 
الفرنسيّة الذي آدرج الماء المُنقَّى لأَوّل 
Ob ay‏ الماء EN‏ يُحضّر Het VI‏ 
أو بواسطة مبدّل أيُون أو SU‏ وسيلة آخری 
«La ane‏ اعتبارًا من cle‏ شروب وعدیم 
jai‏ . ولقد اختفظت الفرماكوبيا بهذا 
tee!‏ في الإصدار العاشر . 

المواصّفات - الماء المُنْمَّى يجب أن 
یکون GU,‏ رائقًا UES‏ عديم ON‏ 
عدیم الرائحة. LE‏ أثناء Rx OLLI‏ 
حفظه في أوعية gale XA‏ بحيث لا 
فيد خصائص الماء. 
Jelly (E)‏ 


Gelées (F) 
Gelee (D) 


CA eR مِجَمّدات»‎ -۹ 


EM صَمغيّة أو‎ ix ومن‎ és 
UA, ER قوامها خاص. يكون‎ 
بالوقت ذاته. وهی مستحضرات علاجيّة‎ 
J بالوقت ذاته. علیها أن بغري‎ Isle, 
شمهم بقذر‎ Les -— til 
ننه حسما‎ 


تكون طبيعة JI‏ 3 التي تُشكل أساس 
تحضيرها. فتکون PAT‏ تارة cota‏ 
ae‏ ون كما هي الحال 


الإمكان. b ZJ‏ نباتيّة أو حيوانية 


Pau ماء زهر البرتقال ا‎ 
BAS Vulgus bs بيض‎ gel 


JM ad مُجَمّدة‎ -٤ 

NY:‏ مُبشور ومُخسول بالماء الفاتر 
pe‏ 

تطبخ على مهل في وعاء مَفتوح في 
um‏ الإنقاص إلى 


Ae aS Eo‏ اع 
عصير حامض ........ حامضة 


À‏ على الساخن بواسطة بياض بيضة 
مخفوق مع قليل من الماء» Spy‏ حتی 
إذا وَضعنا قلیلا من السائل على جسم 
بارد یتماسك في مجمدة. تُضيف عندها 
i e‏ الحامضء نُمرّر ty‏ (دستور 
(VAAE‏ 

موشون تعفر هذه idéal‏ 
cL‏ قرن i-is TA, JSI‏ 
الغالي. بکمیّات متساوية. ET‏ 
بواسطة LS‏ كافية من زیت الحامض 
oléosucre (5 ed‏ . 


Cp 25 li JA! ad uL ه-‎ 
ji 
3 , 


ماء زهر البرتقال ca‏ لاا 
دمن الحامض (نقاط) .... ۱۲ dag‏ 


-١‏ 242 النّشاء 


NET e‏ ومن Bus. HE‏ في وعاء 
بإضافة bU ie‏ من كحولة معطرة. 
حمر dx 221.2 LOS Wi‏ 


. Lil 
M oe o E ?, <s 328 لے‎ 
pyle مجمدة مقوية. مجمدة‎ — Y 
ولغ‎ Seat اه‎ Smal و‎ Woke ثمار صدرية‎ 
5s E P IPM جيلاتين‎ 
ENES ES fi 
eM ECT صمغ‎ 
£^ ae و تچ‎ ee کی‎ ë سوس‎ 


po 


pu 


كحول ES Li uris‏ كافة 
نحل ونضيف 
ماء essen‏ ۲۲۵۲ غ 


pA ca اما‎ INE غراء السّمك‎ 

حامض دردي الخمر لغ 

ندوب في ple‏ مریم dis‏ مزيجًا 
مخفوقًا Ve‏ من : 








بإسهالات حادّة مهما كان LEZ‏ 


Sweet marjoram (E) 
Marjolaine (F) 

Echter majoran (D) 
Origanum majorana (S) 


۱ - مزدکوش 


المَرْدَكوش Ee‏ صَغيرة مُعمُرة من 
فصيلة الشفویّات تعلو حوالى X‏ 
عشبيّة 
أزهارها بيضاء a,b‏ الورديٌ 
المواج. وهو نبات مُزروع دائمًا ونادرًا 
جدًا ما يُوجّد بحالته Ui‏ في بلاد 
مهده. 5 بَعْض المُراجع أب أفضل فترة 
لجمع المَرْدكوش GAIN‏ هي الفترة التي 
تبرز فيها GEL‏ الزّهريّة الكرويّة JÉN‏ 
cb Jós‏ الأزهار أو في بدايته. 

OLS AI‏ - زیت دهنيّ يحتوي على 
کافور» بورنيول» تريينان» سابيتان. . 


مُخشوشبة القاعدة. 2 
الباقية. 


الخصائص الخارجيّة - شافية con‏ 
مقوية جسديّةء مزيلة للالم» 2 
مطهرة (تفید في تطهیر قفران 3( 

CRD الاستعمال الخارجی - وَهَنء‎ 
(حمامات)» مصابات روماتيزميّة»‎ JI ja 
OL AI 35$ celis 

طرق الاستعمال الخارجي - امد کوش 
3,4 الزّعتر Ú; Thymus‏ في الحمّامات 
المُقوّية المُنشّطة. لمُعالّجة ISP‏ يُصار 
إلى اسْتنشاق ael‏ ابات بواسطة الأنف . 


Buttermilk, Whey (E) مخیّضص‎ Ye. 
Babeurre, Lait écrémé (F) 
Buttermilch (D) 


المخيض هو ما یبقی بَعْدَ مَحْض 
الحليب الطازج (مخيض حلو). عندما 
يكون الحليب MIA‏ يكون gU‏ 
الحاصل عن Gadi‏ هو المخيض 
الحامض» يستعمّل في الحِمْيّة الولاديةء 
ويُعرّف Du‏ تحت اسم ÈS‏ 

يُحضّر هذا المخیض اصطناعيًا بشكل 
مرگز أو على Gets JSS‏ وهو يُختلف 
1525 عن حلیب البقر slate‏ الكامل SU‏ 
لدُهنيّة والقيتامينات LUI‏ في CAN‏ 
oig‏ إلى ZEW SE‏ وبطنبه 
الحامض . وعلی عكس 4p AUS‏ تحتفظ 
بأملاحه Ge s GRU‏ العاديّة» وتكون 
ولبات وافرة ومهّضمة؛ PAS‏ 

Yes) LARA ii قوة‎ ul 
ليتر» مُقابل ۷۰۰ وحدة‎ Js كالوري في‎ 
5 AN وحدة لِحَليب‎ ۷۵۰ (eI لحليب‎ 
وهذا ما‎ (SARS المفروزة منه نصف‎ 
یجعل منه ادا حليبًا صالحًا للجميّة‎ 
شائعًا.‎ ey Ade ولیس‎ 

إن تر كيب المّخيض الفيزيو - PES‏ 
J dary‏ الانهضام بشکل بارز efa‏ 
خاصّة UU‏ الخدیْج (المولود j‏ 
أوانه)» وفي حالات عدم BAÉ‏ 
crea gli‏ للمّواد Lil‏ وَبَعْدَ الإصابة 


bade eee J 
ESA شراب البولوغالن‎ 
chou ee 
التّزلات المزمنة عند الكهول‎ 
(3 Y ua ie تون‎ 


tM Se de te Ve, ch Ta e er ee ire. 
Pommade (F) way «An, 


يُطلّق اسم مراهم OYA‏ على 
مُستحضّرات نصف LL‏ الوم gas‏ 
لوّضعها على EN‏ 5 وعلى الأغشية 
المُخاطيّة. کب المّراهم من E‏ 
بسيط أو aie‏ 8 505 في داخله أو be‏ 
IS‏ عنصر JU‏ أو Of. ast‏ المَراهم لا 
تحتوي على 31 cimil‏ وهذا ما la as‏ 
عن ON‏ وهي JS‏ خَليطات أو 
محالیل أو تركيبات كيميائيّة. مع ذلك 
جرى AMI‏ على إطلاق اسم دُهون على 


LË wot‏ لحمّامات Rs pill‏ في 
مُعالّجة الالتهابات AN‏ لمُعالّجة 
الآلام الروماتيزميّة» يُصار إلى وضع 
كمادات LE‏ بالتّقاعة أو إلى إجراء 
تمسيدات بواسطة مَرَّْم يَحتوي من واحد 
إلى اثنين بالمئة من GAS‏ المردکوش . CAD‏ 
الردكوش بنسبة ٠,٤‏ بالمئة» يُحَيّد Kab‏ 
j‏ ويبطل مفعولها. مَسحوق LI‏ 
المُجمّف يستنشق plants‏ يُفيد SU‏ 

KER 


RE‏ مُرَبّى» هریس 
القو اكه » خبیص Marmelade (F)‏ 


AJ] colo SUI‏ هي مُستحضّرات 
Lis‏ تشترك بقذر كبير من SUII‏ مع 
الأدوية EL‏ التى Las‏ عدد كبير من 


المُؤلفين بينها. تحضيرها بسيط جدًا. 
Slee > X‏ لداء الحَمَرء غذاء مُضادٌ 
لداء pol‏ 


£ Y° Dre a a rH eere < شراب‎ 
pou wht aimi m se are le raies à ماء‎ 


مقُداره ۱۲۰ غرامًا تضاعف في اليوم 
الخامس أو السادس. 


)1( النّسمية للمُؤْلّف. 





البال» زيوت مُختلفةء أو Sys‏ تنتج عن 
تحويل SELLE‏ السابقة: كحول ذهنيّة 
ومُشتقّاتهاء حوامض ذُهنيّة ومشتقّاتها الخ . 

Ú) -‏ 3 من مصدر طبيعيّ أو 
اصطناعی. مُتشابهة القوام» لكتها على 
اختلاف في تركيبها الكيميائيّ: فازلين» 
زیت الفارلين» پوليوکسي DAT‏ - 
غلیکول ومُشتقاته الخ. 

تقسم سَوّاغات المّراهم CLR‏ ترکیبها 
إلى ما يلي : 

P.E.G فازلين»‎ GLY Sc -۱ 

۲- سَوّاغات مائيّة: PEG‏ مع الماء 
وعلى Gos‏ ال «جنشد «gels‏ أي 
CIS‏ التي تحتوي على £ مثويّة 
مُرتفعة من الماء الممتصن بواسطة 
العَناصر Gs.‏ (طين) أو العضويّة . 

QUELS مُحوّلة إلى‎ QE -۳ 


. émulsionnés 


Cérat, Céréolé (F) شمعی‎ ^ -Y.£ 
Cerata (S) ` 





al‏ الشّمعيّة هي آدوية خارجيّة 








255 أو مَخزنيّة» رَخوة القوام» Ll‏ 
الأساسيّة الشّمع والريت» والتي يُمكن 
إضافتها St‏ البالء والمياه المقطرة 
العطريّة» والمُستخلصات» والأملاحء 
والمساحيق. 

تختلف المّراهم الشّمعيّة عن المراهم 
والمروخات کون آساسها هو Er‏ 


بعض المّراهم وعلی بعض اللزقات . كانت 
کلمت Las‏ تطلق في الاصل على 
مستحضرات تجميليّة ذكيّة الرائحة 
يُضاف إلى تركيبها عصیر CUE‏ — 
Reinette‏ . الا OÍ‏ هذه ipai‏ لم تعد 
المراهم هى أدوية DN Laana‏ 
Sy‏ تمسيد az] 68 pel‏ لتضميد co sill‏ الخ . 
وهي لم تزل شائعة الاستعمال. ]0 بعض 
المُراهم الذي يحتوي» إلى جانب 
سَوّاغات المراهم الاعتيادية (شحم 
خنزيرء لانولین» فازلین؛ SSS‏ 
«(Carbowax‏ على نسبة مرتفعة من 
مسحوق كالتّشاء» كربونات الکلسیوم. 
(alb E als ass‏ 
فتکسبه HUI‏ ویدعی عجاین Pâtes‏ . 

UI‏ المراهم التي یکون سبب قوامها 
الريت» Up‏ تدعی کریمات «Crèmes‏ 
وهی cuis‏ بشکل آساسی؛ Ul‏ 
تلك التي یکون آساسها خلیط من الشّمع 
والرّيت فتدعی «Cérats Last ala‏ 
والتي تترکب من سوائل 53252 بواسطة 
مواد Land‏ تدعی 442 .Gels‏ 

l, — سَوّاغات المّراهم‎ Z 
Ul وطبیعتها وخصائصها الفِيّْز- كيميائيّة.‎ 
: عناصر المّراهم الأساسيّة فهي‎ 

Let cites ya Ú! -‏ نباتيّة أو 


حيوانيّةء شخم خلزیر» شمم. ath‏ 


لذكرى التاريخ . مثلا: 

m^‏ شمعي gis‏ - مُستخلص 
البلادون ۱۰ ¿k‏ مُرهم غالينوس الشمعيّ 
۰ غ. تخلط بالهرس الجيّد في OSS‏ 


لتوسيع pe oie‏ والاخلیل في حال 
الانقباضات a‏ 


rsd aki شین‎ qai or 


Cërat cosmétique, Coldcream (F) 


oe و و‎ eee 


ci في‎ JUI الشّمع وأبيض‎ JS 

في qe) 0) ui ES tan ge‏ 
ht‏ ومن Ë‏ حرّك és 955 Z=‏ 
دمن الورد. من ناحية أخرى» WU‏ 
بورات الصودیوم علی البارد في ماء 
الورد» ونضیف dale‏ البنجوان؛ x‏ 
ql‏ من خلال LS‏ وتُضيفه ES,‏ 
صغيرة في المزیج الذي G£‏ في الهاون. 
ضع بعض T‏ مَکان AS‏ الوردء 

دمن البرغموت أو ماء الكولونياء وفي 
الولايات santa‏ يَضعون NaphéJ! ole‏ « 
والغليسّرينء وبورات الصودیوم؛ BE‏ 


وأساس تلك هو الشُحوم. وفيما عدا 
ذلك يُمكن استعمالها استعمال تلك 
المستحضرات ذاتها. 

إن القواعد المُتّبِعة لتحضیر المّراهم 
الشمعيّة هي التالية : 

bs -١‏ الشّمع المُقطّم إلى کشرات 
صغيرة في الرّيت وفي PLS‏ مریم أو 
في M‏ والماء. 

-Y‏ سکب SLI‏ 2532 في OS‏ أو 
هاون من cpl‏ نكون قد Alo ME‏ في 
الماء الغالي» وهَرْسها حتّى البُرودة 
الكاملةء مع الانتباه إلى دَفْع ما يُعلق منها 
على جوانب الجُرّن إلى فَْره كلما اقتضى 
الأمر. ويُمكن AS Wis‏ الكتلة تبرد على 
J‏ ومن lis Ó‏ بطبقات ,5 
وهرسها مع بعضها لِجَعْلها متجایسة . 

۳- السّوائل» والمساحیق. الخ. 
يجب الا تضاف إلى المراهم الشّمعيّة إلا 
عندما تكون هذه الأخيرة مُتّحدة ULIS‏ 
تمامًا؛ تضاف السّوائل SEES‏ قليلة؛ 
بينما يجب أن تكون المُساحيق Us‏ 
وتحل المُستخلّصات في قليل من الماء. 

وقد fuel‏ باستعمال Gade‏ الکرات 
المَحْمیّة séboulation‏ كطريقة ملائمة مُثلى 
Gant pal al Gadd‏ وبسبب سهولة 
تلف هذه المّراهم يجب ألا يُحضّر منها الا 
gua‏ في JS‏ مَرّة. SL‏ كودكس ١450‏ لم 
يعد AST SE‏ من ۳ مراهم nat‏ بينها 
الكولد كريم. UT‏ بقيّة Jess eal JE‏ فيه 








tla)‏ عندما تكون الكميّة Li;‏ مبرّدة 
Gud,‏ الريوت الطَيّارة في آخر الأمر. 

مَرُوخ أستات الرّصاص 

أسِتات الرّصاص السائل c,‏ 
uu 0% sil‏ مُتساوية. نمزج في 
هاون رخامي وتُحرّك باستمرار حتّى 
حصول المَرّج الجَيّد التام. 

M مَرُوخ‎ 

ریت الحلباء aa g^‏ 
۰ قطران راینج ۱۰۰ غ» تربنتین 
۰ مَرُوخ مصرّف. یمکن تقریبه من 
مروخ دولوزت الأطفر. 

D pal المضاد‎ 2553 e» 


pit‏ أصفر 


صهارة خنزير dite‏ کر EVE‏ 
کبریت JS Quia a‏ روز ای Ert‏ 
مروخ ضد القمل 

صهارة خنزير O S Sua d‏ ۵ع 


£ tA. » » ee es ee s صهارة خنزير‎ 
¿ë AY: rere کیریت لب‎ 
£ ۵ ی‎ Petree et See فحم مسحوق‎ 
Ar (SLE ميناج (سواد‎ 


تفرك الأجزاء المُصابة بهذا المروخ T J‏ 
یام 355 35 Jb‏ الرس بالماء والصابون. 


صبغة البنجوان؛ 

يُحضّر كذلك الكولد كريم L‏ 
بالكافور cad]‏ وذلك باستبدال دمن الورد 
يدقن gl‏ 03 الكافورز al‏ معن دي ال 
Te -Y's‏ دهان Onguent (F)‏ 

الاسم الفرنسيّ من اللاتينيّة : ol ungere‏ 
«qr :oindre‏ والمروخ أو LUI‏ هي 
أدوية خارجيّة» تركب على الأكثر من مواد 
ALAS Sl ya y ml)‏ مختلفت تضاف إليها 
أحيانًا الأملاح» الرّيوت TLIUVU‏ 
المُستخلصات. الصُّموغ الرايئجيّة 

تختلف الدّهانات عن ne‏ و 
eal ai‏ الشّمعيّة cérats‏ بسواغها 
الراتنجيّ؛ وتختلف عن cu‏ 
Lela. rétinoliquesJ!‏ أي بمدى 
صلابتها. Gass Of‏ هذه المُستحضرات 
الذي لا يحتوي على il, Nye‏ 
يُسمّى ou d LES‏ أو بَلاسِم أو مراهم. 

القواعد المشّبعة في تحضیر المروخ: 

-١‏ إذابة العناصر بالحرارة» 35 بالتي 
تكون منها ji‏ قابليّة toU 54D‏ 

۲- تمرير EAS‏ المذابة في مصفاة؛ 

۳- المُستخلصات يجب أن oils‏ 
والصّموغ EU‏ آن تذاب أو تخل 
بالکحول الخفیف ous ly‏ من 
المستخلص؛ 

£- المساحیق تضاف بواسطة JRE‏ 


دراسته استنادًا إلى ما 555 أعلاهء إضافة إلى 


ما جاء من تفاصيل في بحث مزمار الراعي 
المائی . 


Mixture (E)  تاجيزم‎ cours -Y'A 
Mixtures (F) 
Mixtur (D) 


JS كلمة مزيج يُمكن أن 23 على‎ Š] 
si التي لحر بمزج العقاقير‎ LV 
وهي أدوية كبيرة العدد؛ تُحدّد‎ «Mixtion 
TES سوائل من أدوية‎ Wii المزيجات على‎ 
بالتقاط» على‎ by لكي‎ amass جد‎ 
ماء أو في سائل مُعيّن.‎ LES في‎ SII 
المزيجات قد تکون خليطات من السّوائل‎ 
المائيّة» الكحوليّة. الأثيريّة إلخ.‎ 

وإذا كان عدد من المستحضرات التي 
سرد EY‏ ليس له علاقة uas JU‏ السابق 
يكون ذلك Lote‏ على الاحتفاظ بالأسماء 
التي أعْطيّت لها من واضعيها. 

òl‏ فائدة هذه المزيجات هى لذكرى 
التاريخ . | 


حامض أستيك Jobs‏ في 
ماء k‏ (۱/۷) 
ضدّ cas!‏ القرمزيّة. لولد عمره ٩‏ 
سنوات» مِلْعَقتان کبیرتان YE JS‏ ساعة. 


(A) ۶ ° Ww. 
GES مزمار الراعي‎ -۷ 


Lanceolate water pus (E) 
Alisme lancéolé, Plantain d’eau 


lancéolé (F) 
Froschlôffel (D) 
Alisma lanceolatum (S) 


القاعدة فقطء يعلو ۷١‏ سم . أوراقه سنانيّة أو 
بيضيّة طولها من ۵ إلى Yt‏ سم 42553 من 
واحد إلى ثلاث سم حادّة LES A‏ 
القاعدة إلى زاوية. ساقه وازهراره مُشابهان 
لما عند مزمار الراعى المائيّ . سمائّه ذات 
SU‏ قليلة البروز. يُزهر من Se‏ 
الصيف . 

مُلاحَظة - المزماريّات فصيلة أعشاب 
Pee Poser Om Pa‏ تسكن في اهوراد 
والمناقع المغمورة وبعضها یکثر على 
ضفاف oi AU‏ والأنهر. من أجناسها 
مزمار الراعي الذي قال فيه الأنطاکی : 

Mass Vines Gest LE asikuy 
وأوجاع الأرحام‎ «HT الأورام والسموم‎ 
الخصی وتحلل‎ c, dg Jl 535; 
طول‎ ARN به‎ Las والعسل. واذا‎ 
رائحة الرّأس».‎ Coby 

ped لبنانی‎ OU UT مزمار الراعى‎ 
AZ النّسمية‎ (1) 
. للمُؤلف‎ L. (Y) 
au LS (Y) 











وطبيعة JES‏ الذي استّعمل في 
استخراجه» ولتحدید veils t UAM‏ 
والمُحتّوی الأساسيّ بالجواهر الفعالت 
last‏ تاه ات Jia ut‏ 
الجافّة . » 

إن القائدة ال رة هر وزاه: pears‏ 
المُستخلصات هي الحصول على 
الجواهر الفعّالة للمّوادَ العلاجيّة في 

]5 تر کیب المُستخلصات هو بشكل ple‏ 
ina‏ جدًا. ليس فقط من حيث إمكان تواجد 
كافة المّوادَ القابلة Ob AU‏ في PSI‏ 
المُستعمّل. ولکن WIS‏ من حیث وجود 
الکثیر من تلك المواة التي؛ بکونها غير 
قابلة Gi ss Ol aU‏ تتغیر حالتها 
لمصلحهة المَّواد الأخرى. وبالاضافة إلى 
ذلك يجب القبول بالمواد التي يُمكن أن 
تتشکل آنا ined ee‏ 
المُستخلصات . وهي بذلك تُختلف Le I]‏ 
كان يُسمّى te REL‏ في القرن الماضي. 
والذي كان يعتبر على أنه جوهر مُحدّد. ان 
شروط فعاليّة المُستخلصات ترتکز بكاملها 
تقريبًا على طريقة تحضیرها . 

تصنیفات مُختلِفة قد 51 cen‏ استنادا 
على الخصائص الفيزيائيّة أو الكيميائيّة. 
وعلى طريقة التحضیر أو نوع E57!‏ 
المستعمل في الاستخراج t‏ نعتمد من تلك 
التصنيفات ما يلي : 


lo PM مزج‎ 

شراب شاهترج TEN GSS‏ 
بيكربونات الصوديوم a‏ 
UL‏ كبيرة. صباحًا thay‏ في 
لأكزيماء الحَزازء الآكلة والحُكاك. 


مزيج طارد للديدان (بيطري) 
بنزول E‏ ا ¿VA EE O‏ 


ash‏ ا و مغ 
px‏ على برشامات من ملل واحد. 
ضد دَنّف الخروف واللور. 


Extrait (F) + مُستَخْلص.‎ ۹ 


المُستخلّصات هي أدوية مخزنيّة عديدة 
شديدة الاستعمال. وهي تحصل من 
التبخيرء حتّی الحصول على القوام 
المائع. الرّخوء الجامد. أو الجاف. 
لعصير أو لمحلول يحصل من معالجة Bole‏ 
GL‏ أو حيوانيّة بواسطة سوّاغ قابل a‏ 
كالأثيرء والكحول أو الماء. Ul‏ العمليّات 
الضَّروريّة لتحضیر تلك المُستخلّصات من 
مرث. أو تأشين dey‏ أو تبخیر إلخ. 
فسوف يأتي ذكرها في غير مكان. 

Sel كما وود‎ Sao 
اعتمدته الفرماكوبيا الحديثةء إن لم يكن‎ 
kb di ولکن‎ eb Gp 
Jo BE للمبادی . وقد جاء فيها تحديدًا‎ 


باستعمال الأبخرة المائيّة مثلا أو الكحول 
الغالي لفترة كافية (قسطل هنديّ» جذور 
الناردیین» جذور الأرقطيون). أو بأيّة 
طريقة أخرى تأخذ بعين الاعتبار LU‏ 
على الجواهر DESI‏ 


vie‏ مستخلص EN‏ الذكر 
Extrait de fougère mâle, Extrait oléor-‏ 
ésineux de fougère male, Huile de‏ 
fougère mâle (F)‏ 


hid. ۳‏ من جذوره 


وحراشفه EE‏ 
آثیر مکرّر منقی ...... S‏ كافية 


تجعل الریزومات في مسحوق > 
(منخل ۰6۳۲ نضع المسحوق في راووق 
كافية لكي pets‏ منه Ú So I‏ 
طوال £A‏ ساعة. تقوم tll‏ الذي <U‏ 
e‏ يُصبح السائل الذي سل عدیم اللو 

Ki صمي في وعاء‎ . Ú 

az‏ مع أخذ الحيطات اللازمة لكي 
نتلافى اشتعال الأثير. 

سكب المُضالة في hey‏ >= من 
الخزف الصينيّ bios‏ به في ps‏ مریم 
لبعض الوقت» تُحرّك باستمرار لكي تُطيّر 
GL‏ من الحال. bis‏ الناتج في 
قارورات مُقمّلة . نُصحّح عند الاقتضاء إلى 
عيار ZY)‏ من الفيلِسِيْن الخام باستعمال U|‏ 


- مستخلصات pers‏ من العصیر 
من دون استعمال سوّاغ . 
-Y‏ مستخلصات SU‏ 
- مُستخلصات كحوليّة أو 
«ne: TP‏ 
- مستخلصات Yel"‏ أو أثيريّة . 
- مُستخلّصات مائعة. 

à)‏ المُستخلّصات المائوكحوليّة هي 
تحديدًا المُستخلّصات المُختلطة التي 
تعتمد في تحضيرها على Uu‏ 
متتاليين» كحول وماء. بهدف زيادة 

وقد CS Fil‏ إضافة LAS‏ صغيرة من 
الحامض إلى OLE‏ الاستخراجيّة أو 
الاستخلاصيّة للحصول على EAS‏ أكبّر من 
القلويدات الموجودة في بعض OULD‏ 
مثال مُستخلّص دو ثرو المائع من الكيناء 
مُستخلّص كاديت ge‏ من «b S etl‏ 
بَعْض مُستخلّصات الفرماكوبيا الأميركيّة 
pad 2‏ پاضافة حامض الكلورهيدري» 
برهن أنه fé‏ الحُصول بهذه الطّريقة على 
مُستخلصات أفعل بكثير . 

LES‏ المُستخلص - ]9 بعض المّوادٌ 
JS OE Sy aU‏ التجفيف ao Ey‏ الذي 
يسبق عمليّة الااستخراج» وهو تثبيت هدفه 
Lai!‏ على الأنزيمات الموجودة في 
SLI‏ العَضنَ بمعالجهة هذا الأخيرء 


)١(‏ النّسمية للمُؤلّف. 








على شکل 0mm‏ عسْلي » TRU‏ 
بیلولات . 3 ساعة من ذلك» n‏ 
۰ غ من GE‏ الحلو. يجب عَدم 
الا للجوء إلى زيت الخروع. ais‏ 
للهدف cene‏ بإعطاء «عَسّل السرخس؟ 
a)‏ الخ الد 50i‏ 43-533 
Je‏ مورد Qn‏ يُستعمّل كدواء طارد 
للدود في eel‏ أو معجون is‏ 
بمقادير اعتيادية من di‏ لجوعة 
sis‏ وه ال الكل 6 اة 
ومقادير Spas‏ من tv‏ لجرعة واحدة 
Y£ JS,‏ ساعة. 


يُعطَى اليوم مُستخلّص السّرخس الد كر 
اللّريقة وتهضمها الأنزيمات الهضمیّة 
وهذا ما LE‏ إعطاء Z JU‏ والمجازفة 


بقطع Shall!‏ عند إخراجه . 


مقادير الفرماكوبيا الحديثة - لليالغين» 
عن طريق الفم: ۰,۵۰ غ لمقدار واحد» A‏ 
إلى ۸ غ JS‏ ۲۶ ساعة؛ أولاد: eid‏ 
إعطائه من صفر إلى ۲۰ م 
مُقابل کل كيلو من الوزن ومن ۳۰ شهرًا 
إلى ۱۵ سنة. يُعطى بمقادير من ۰,۵۰ Ë‏ 
Ë ° eee Hu‏ 
ذفعة واحدة (للبالغين). فى الفرماكوبيا 
السويسريّة لعام Jc ANT‏ باسم 
كلمن شرخس lb bd‏ لیست 
سوى الفِيلِسِيْن الخام (Rohfilicin)‏ على 


۶ ۵ les 


مُستَخلصًا عياره آدنی» Ub‏ زیت فُستق 
العبيد (دستور .)١956‏ 


cial pali‏ - مستخلّص a‏ اللون» 
قوامه نصف سائل. عند الاستعمال يجب 
أن Sas JU aile‏ (دستور)؛ ۰۰ غرام 
من الجذر تُعطي to‏ غرام زیت تقريبًا. 
تحضر بالطريقة ذاتها مُستخلّصات c‏ 
uM,‏ کوئترا (QAAE) 8 AE‏ 
مُستخلّص السّرخس الجيّد يحتوي 
بالمئةء LUS‏ کرافت ما يلي: حامض 
Heats‏ ۰۳,۵ حامض فلافاسپيديك 
pen ober We) ۳,9۰‏ ۵ أسْبيدينول 
۰ فلافاسپیدین ۰۰,۱۰ فیلمارون ۵ 
فیلیکس نیفرین ١‏ . من بين هذه AS AI‏ 
لا یعلق بعض al ul UI‏ علاجيّة سوی 
على حامض فيلسيك. EN pass‏ 
عکس ذلك ينسبون LUE‏ الطارد للدود 
إلى الفیلمارون الذي يودي بشكل 4 دائم 
إلى طَرْد التينياء بمقدار ۰۰,۷۰ بالاضافة 
إلى ذلك ]6 epi‏ عن بقيّة الجواهرء 
حسنة عدم إحداثه لا دوارًا ولا دوخة ولا 
آلامًا أحشائيّة قويّة. ان ممستخلص 
الكرخين Less 25 OL SM‏ نري 
على AYA‏ من الفِيلِسِيْن الخام القابل 
للذّوبان في مذابة هيدر وكسيد الباريوم 
وفي الاثیر . 


الخصائص والاستعمال - |0 الدكتور 
كراكي یعطیه ضذ التینیا بمقدار «EA‏ 


uta‏ رات ست تر الجر 
الخضراء. جزر (جذور) celts‏ 
LOS ya‏ حَشيشة الملانق. 555 العين. 
Ue‏ الملوك. بنج خسن سا تفل الماءء 
فرص GUL coûts‏ عرضی الجذور"" 
Rhus radicans‏ , داتورة شائكة. كرمة 
(عنیبات) . 

als‏ شوّکران (مع الب الدّقيق) 


Extrait de ciguë (avec la fécule) (F) 


بالقماش؛ — العصیر. في صحون. 
WI‏ نبخر في pou‏ مسخن حتی ۳۵ 
و 4۰" cae‏ ومن ثم تحفظه في أوعية 
21222 (دستور ۱۸۳۷). 

sS‏ ال s‏ مش ماش 

آکونیت؛ شمان = الحسنء dr‏ 
خسن ple‏ سماق Lois‏ الجذور. 
داتورة شائكة. 


iS مُنْتَخْلصات‎ Vi 
Extraits alcooliques ou Hydro-alcooli- 
ques (F) 


Extrait d'aconit (F) مستخلص ! لاکو نيت‎ 


شکل مسحوق جاف. لونه إلى CN‏ 
db‏ عت 
gl u y akak‏ تهون 
المُستخلّص. منذ العام ۰۱٩۱۱‏ ضد داء 
ARE |‏ يات Distomatose‏ الذي — 
pu» ot‏ من galls eu‏ العام 
یتسیب عن : ‘(Fasciola hepatica‏ وهو 
JE‏ ديدان A‏ الكبيرة وديدان صَيْلَم 
.Strongles Es‏ المقدار du‏ هو ° £ 
مستخلص في الیوم» Net otto SS‏ 
Abe‏ ال diues Uf o‏ 
في داء Us, « Ankylostomiase HAL‏ 
في هذا المجال تمتلك أدوية pl‏ كلفة. 
B]‏ بعض pei i‏ أَوْصَى باستعمال 
nali‏ الخام بدلا من المُستخلّص. 


Í 


Ú Las مُسْتَخلّصات‎ -۱ 


Extraits avec les sucs (F) 
(> ) —J ست‎ justo 
Extrait de belladone (avec le suc) (F) 
عصير نيدت الحسن المروق بالحرارة‎ 
cack. VY is E p ne 
حتّى قِوام‎ les تفصل الرّسوب ونبخر‎ 
.)۱۸۸۶ (دستور‎ pale 
العصیر المرَوّق من أوراق:‎ 
So (نبات). آرضی‎ Ge كوت‎ 


م سات 
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مُستخلّص الرُعرور gu‏ 


Ex. fluide d'aubépine (F) 


+o, -= - ° $ 2‏ 
رهر رعرور مسحوق بصف 


JU‏ المَسحوق بشكل Ge‏ بواسطة 
۰ غرام كحول. 35 مُضِيَ ساعتين 

من JU‏ في وعاء je‏ نضعه في 
راووق. ضیف الکحول وَفْمّا dels)‏ 
¿s sU‏ تر که by a‏ طوال wt tA‏ 
emus‏ ال ۸۰۰ k‏ السائل في 
بداية العمليّة ونضعها GS‏ تنهي 
ad‏ السّوائل الجدیدة لكي 
تحت Sale‏ ركز فشا 
«bis‏ فثبخرها في LAS‏ مُخمّف 
بحرارة Bi‏ من ۰۰" سغ» uim‏ قِوام 
المُستخلّص الرّخو الذي dé‏ في السائل 
الاحتياطيَّ. Les‏ الوزن إلى ألف غرام 
بواسطة كحول to‏ درجة. نترك للراحة 
yb}‏ في ls‏ بارد؛ dal‏ . مُضالة 
جافة: ۱6 إلى ./٠١‏ 


الاستنزاف. 


المُواصّفات - سائل 22 of‏ الأحمر 
oath‏ بهاري خفيف. يُعطي بإضافة ۱ أو t‏ 
اختجام من الم Lei‏ يتحول إلى رانب 
فایح اللون 32 إذا أضفنا إليه ٩‏ حجام 
من الماء (غرام واحد يساوي ۳۹ نقطة) . 


الخصائص والاستعمال - پستخدم لِعمله 
المُسكن على الجهاز القلبی الوعائی 


راووق» تُضيف AS‏ الکحول الجديدة 
del SU US;‏ التي 555 سابمًاء وعندما 
يدأ السائل JE A ad OIL‏ 
وئغطي الآلة. QE A‏ يدوم ۲۶ ساعةء 
dell‏ بواسطة GEL‏ من الكحول. bé‏ 
لكي نسحب الكحول» تُصمَي ونركز في 
حمّام مریم حتّی ol gd‏ المُستخلّص الرّخو 

الخصائص والاستعمال - مُستخلص 
الأكونيت — أن يُحتوي على 1۱ من 
القلويدات (دستور (AAA‏ وهو E a‏ 
ai‏ یُستممّل في آلام الأعضات 
المؤلِمة؛ مُضاد للاحتقان. مبوّل. 
مقادیره الَصوّی — دُستور ۱۹۰۸ 
تکون ۰,۰۳ غرام لجرعة واحدة؛ ٠,٠١‏ 
غرام لكل ۲۶ ساعة. سامٌ.- جدول | 
Toxique.- Tableau A‏ 


۳- مستخلصات مائعة 
Extraits fluides (F)‏ 


كانت PISE Sales liae‏ 
34:55 أدوية VALA‏ أربعة 22 daba‏ 
يُضاف إليها مُستخلص الکوندورانغو المائع 
الذي كان NES‏ دستور .۱٩۰۸‏ ولم GB‏ 
منها في دستور 0.1475 وفي الفرماكوبياء 
es‏ كل عدر متام ان 


Yt JS نقطة)‎ ۳۰( p ۰,۷۰ A 
. ساعة‎ 


5" مُسْتَخلّصات مائيّة 
Extraits aqueux (F)‏ 


SUE y Mtr 


Extrait de bardane stabilisé (F) 


yes في‎ cet أرقطيون‎ Le 


تستنزف الجذور REL‏ المُجِمَفَة 
المسحوقة بشكل ON‏ بواسطة تأشين 
سَريع. he‏ المُذابة الاستخراجيّة 
LS js‏ في cite Lk‏ بحرارة Rum‏ 
حتی وام المُستخلص PDN‏ 

مُستخلص 2 oll‏ الأحمرء رائحته 
خفيفة» يُعطي Vibes‏ خفيف الّعکیر إذا 
able‏ في ٠١ glade‏ 5 655 من الماء 
(دستور .)١956‏ 

مُستخلّص الأرقطيون Ju CAN‏ في 
مُعالجة asus]‏ لداء الدماملء Ul‏ في 
بيلولات. Ub‏ على شكل إكسيرء أو 
خمرء أو شراب GR‏ 


PC مُستخلّص الكاشوء‎ 
Extrait de cachou, cachou purifié (F) 


بمقادير عاديّة من ۰,۲۵ غرام (۱۰ نقاط) 
للجرعة ومن ۰,۷۵ غ (۳۰ نقطة) لكل Yt‏ 
ساعة (للبالغين). ami‏ بالطريقة ذاتها 
مُستخلص YS‏ المائع دستور ١978‏ 
و ۰۱۹۷۰ LAY‏ ستعمل الحكول ٩۰‏ 
درجة. تحصل بذلك على سائل قاتم 
of‏ الأخضرء ae‏ مر يُعطي باضافة 
٤‏ إلى ٩‏ أحجام من الماء اعتكارًا خفيمًا. 

age هذا المُستخلّص کدواء‎ lan} 
إلى ۳ غرامات‎ ١ للجهاز العصبىّ بمقدار‎ 
نقطة).‎ ot في اليوم (غرام واحد يساوي‎ 

تحصل كذلك على مُستخلّص الفشاغ 
المائع (دستور ۱۹۳۷) باستعمال كحول 
ue amuk ya‏ وتلل معا 
الألف غرام من مَسحوق الجَذّر بواسطة 
۰ غرام كحول. عندما ننتهي من 
تحضير هذه المادّة» «S S‏ للراحة ۸ أيّام 
في مكان بارد JS‏ اللصفية . 

مُواصّفاته - سائل Ce o D LE‏ 
طَعْمه خفيف المّرارة؛ إذا Je‏ في ٠١‏ 
أحجام من الماء» يُعطي سائلا صافيًا 
يُرغي 52 J‏ حَرّكناه. ویترسّب بإضافة 
yai‏ . 

الخصائص والاستعمال = dues‏ 
کدواء هنی بیّدار ٤‏ إلى ۱۲ غ في اليوم 
(غرام واحد يساوي * £ نقطة) . 

polis‏ الفرماکوبیا: للبالخین عن طریق 
polis «pil‏ اعتياديّة ۰,۲۵ غ (۱۰ نقاط) 








تختلف: نقوم باستنزافٍ JI‏ بواسطة 
Si‏ وون Guss‏ بان بوا 
J‏ ۹۵ درجة؛ ثبخر السائلين 
مُنفصلین. كلا على جِدَة إلخ . 

إن be‏ المستخلصات المحضرة 
بؤاسطة SNI‏ بمکن ها Bde‏ 
بواسطة الکلوروفورم (مستخلصات 
كلوروفورميّة) أو مع سولفور الکربون 
فهي (مُستخلّصات سولفو - كربويكية). 


Liqueur (F) روح‎ Ds, VA 
رغم كونه‎ «Ol geli یحافظ على هذا‎ 
للإشارة الى مُستحضرات‎ l> غامضًا‎ 
cu Sy دُعِيت هكذا من واضعيهاء‎ 
أنه تا‎ Si r sty Jue NG 
كلمة «ليكور»‎ Ob الدّوليّة‎ UL 
لكي تشير‎ Says من‎ =l 
إلى المستحضرات التي تحتوي على‎ 
فزن‎ abl. eacus le uice 
3125, «ليكورات» بُؤدان وفاؤلرء‎ 
هذه‎ js وقیلات.‎ DB وپیرسن وفان‎ 
GS اللیکورات آصبحت تدعی وبصورة‎ 
أي مذابات أو‎ «solutés واصخ:‎ 
ویمکن بالتالي مُراجتها‎ ov 
. مجتمعة تحت هذا العنوان الأخیر‎ 
في بعض الفرماكوبيات الأوروبية (غیر‎ 
الفرنسيّة) احتیظ بكلمة لیکور (مشروب‎ 
روحيّ) التي احتفظت بدورها. تقريبّاء‎ 
أي‎ «soluté بفحوى الكلمة الفرنسيّة‎ 


ua‏ في الماء طوال Yt‏ ساعة مع 
الانتياه إلى تحريك من وقت إلى آخر؛ 
ia‏ السّوائل» pes‏ في حمام مریم 
حتی قوام المُستخلّص (دستور ۱۸۳۷). 
6" مُسْتَخْلّصات dis‏ أثيريّة 
Extraits éthérés ou éthériques (F)‏ 


ól‏ هذه المُستخلّصات قليلة العدد. 
وهي مُستخلصات SU GSS‏ بزور 
col S Ji‏ بزور A‏ عطط e‏ ومُستخلّصات 
الدیجیتال. A Buss‏ كُوئترا (أي 
بزور LS‏ الدود)ء ومُستخلص خشرات 
را كانت في الماضي تُستعمّل UAM‏ 
الشّيء . O‏ مُستخلص السرخس يبقى وَخْدَه 
شائع الاستعمال. نستنزف Spotl‏ بواسطة 
الأثيرء في آلة تقطیر» SAN és‏ لكي 
ممصن تیا ات الفُضالة هي 
المستخلص. 

إن الأثير» ELS‏ لاستخراج A‏ 
uu usual‏ ةلت فهو لا بذوت 
الديجيتالين. Ul‏ بالنّسبة GU: QU‏ 
فتستنرف YA‏ بتقطير ألف غرام من القِشْرة 
FAST‏ جدّاء بواسطة ۷۰۰ p‏ كحول ۸۰ 
درجة؛ JS‏ المستخلص الکحولي SN‏ 
WE‏ طوال Yt‏ ساعة مع ألف غرام أثير 
Goes‏ 2 ؛ i, jad Gia‏ فضالة 
التقطير حتّى Ul. ELI el yd‏ بالنّسبة 
لمُستخلّص الكبابة» Op‏ طريقة petri‏ 


القاعدة. الساقيّة حاضنة عريضة حادّة 
الرّأسء iip‏ بالابر المعكوفة على 
صفحهة LI‏ الوسطی السّفليَ. التا 
BOW of La‏ كثيفة الأشواك. 

الخصائص - الجَدُر : نافع للمعدة. 
قابض. SZ‏ للدم مُمَعْدِن. الأوراق 
والأزهار: معرقت مبولة. 

الاستعمال - اصابات البشرة. 
الاک ات ا رات ale‏ 
sl‏ 

يقة الاستعمال - نقيع ۲۵ غ من 

الجذور المُجمّفة في ليتر ماء lid‏ ربع 
ساعة. t <, By‏ فناجین في اليوم مع 
العسل. مُسحوق الجذور؛ حوالى ۳ 
ملاعق صغيرة في الیوم مع العسل أو 
المربی. صِبْغة كحوليّة من ۲۰ غ جذر 
مُجقف في to‏ غرامًا من الکحول (PI‏ 
ocre‏ المقطرء ee:‏ 
عشرة cell‏ نصفی. تُعصّرء (Bini‏ يُؤخذ 
ee‏ ان m‏ را كن ae‏ 
من الازهار والاوراق tb!‏ 
في ليتر ماء ax J‏ ربع ساعة Aas‏ 
ويؤخذ حوالی ٤‏ فناجين في اليوم. 
تحضير hs GË‏ بمُضاغفة المقادیر 
أف لل وکا الا مرا Bale‏ 
والبشرة. 


مذاب أو EN‏ وتعطي الفر ماکوبیا 
البریطانیّة» فى كودكس ۰۱۹۳6 أكثر من 
ثمانين تركيبة لهذه ال: «ليكورات» أي 


المشروبات الروحية. 
ليكور أسيتات الألمينيوم 
سولفات الألومين EX Sere‏ 
حامض JU Yot ues sees Qi‏ 
كر بونات الكلسيوم CAM qtu‏ 
ماء مقطر ملل 


مخلول مطهر وقابض؛ یستعمل 


EY i ad ane ete Sce P: d محلول التشادر‎ 
TER دهن اليانسون‎ 
ENO ورتجة امسو‎ A dues 
فى حجمه من الماء‎ pu ds 
عند الاستعمال.‎ 


go شوك‎ cue I مشط‎ -۷ 
Fuller’s teasel (E) 
Cardère à foulon (F) 
Kardendistel (D) 
Dipsacus fullonum (S) 


oC LI‏ يعلو من ۵۰ إلى ۲۰۰ سم. 
il‏ مُنتصبة فرديّة أو قليلة الفروع 
المُنتصبة هي بدورها. أوراقه لاطثت. 
مه elle AE‏ سا 


E VE OCDE NE 


) ش 


Yot 





(مَرسييه)ء ER‏ مُبوّلة. 
الاستعمال - الثّمرة والأوراق والجذور 
Oy AE‏ مه SUG‏ الم 
إسهالات» ديستتيرياء T (o‏ 
بَشّرة» نیس nua‏ رمال GAS‏ 

ملاريا. 


طريقة الاستعمال - لمعالجة حالات 
الإسهال. KE‏ ۲۰۰ إلى ۳۰۰ غرام JS‏ 
en‏ من ji‏ المقشرة din‏ جدًا. 
pars UO GP‏ من كيلوغرام واحد 
من pal‏ من دون بزورهاء ۸۰۰ غرام 
سگرن ۰ غرام ماء؛ تطبخ ونغلي AJ‏ 
to‏ دقيقة. LSU pii‏ على مُراطبین 
صغيرة مُحکمة adl‏ . نأکل مَرطبانًا منها 
صباحا. 

لمُعالجة EN‏ والحَصّی والالام 
الحقويّة» یشرب che JS‏ على الریق؛ 
LUS‏ نبید آبیض — فیه؛ Jil,‏ 
كمشة في اللیتر الواحد. من بزور 
AU‏ المدقوقة طوال YE‏ ساعة. 

لمُعالّجة «GAS JUI‏ تغلي جذور 
البقدونس في التّبيذ. شرب کل يوم AUS‏ 
من هذا التّقيع بَعْدَ أن نُضيف GL «J|‏ 
صغيرة من مسحوق بزور CN‏ 

Ja Pan Oa لت‎ a aac 
عليها من الأوراق والجذور المُسحوقة»‎ 
. صباحًا على الرّيق‎ o في نبيذ ساخن‎ eis 


Dutch medlar (E) il il -۳۸ 
Néflier (F) 

Deutsche Mispel (D) 

Mespilus germanica (S) 


شجرة صَفيرة من فصيلة الوَرْدِيّات تعلو 
من 4 إلى 5 أمتار. جذعها مُتلو . آغصانها 
موبرة وشانکة. آوراقها كبيرة» بَسيطة» 
كاملة أو قليلة aab LSI‏ الأعناق» 
ذاكنة es‏ التفحة ls LAN‏ 
الصّفحة السّفلى. أزهارها بيضاءء Labs‏ 
۴ سم فرديّة» D‏ لاطئة» تحيط بها 
أوراق كبيرة على LÉ‏ الأغصان. gh‏ 
کأسیّات طويلة ودائمة» cx y‏ 


E 5 0 5 “ 9‏ 
متموجة. الأسدية عديدة. 


ثمرة مفرّدة 
التواةء برونزيّة ON‏ عريضة الانقباض 
E‏ عجمات وحيدة البزْرة 
البيضانيّة JS‏ المَضغوط . 

المُركبات - cal‏ مُرَكُبات à I‏ عندما 
تكون :blette abla‏ ماء ۰۷,۱۰ Sys‏ 
255 ۰,۳۵ راد 64,:» Spo‏ 
استخراجيّة ۱١,٤۷‏ (منها 4,١‏ من 
5l ¿AY,Y she «GS‏ مدة (ttt‏ 
Lans‏ ۲,۵ بالمئة في الثّمرة الناضجة 
ca XII‏ ۱۲,۳۳ بالمئة فى si‏ 
NN VERSA‏ حامض لیمونی» 

ES IM 
تفاحي » حامض‎ oai A حامض‎ 
الخمرء فیتامین‎ G25 حامض‎ Le 


UL انكل‎ 


£ تتقشر عند cli, gai‏ منها ill‏ التي 
تكون أكنات SRA oles os dco‏ 
الارمد رغبة. أوراقه بسيطة» بيضويّة 
الشّكل الحادّء مُزدوجة ¿OZ‏ خَضراء 
الصّفحة LAN‏ مُرمدّة الصّفحة ZMN‏ 
اللَبْديّة . أكرازها أكبر من أكراز SR‏ 
SIN‏ 

الخصائص - قابضة لائمت dais‏ 
ی ل La‏ 
للروماتیزم. مُضادَّة لفرز الحليب. 
XJ iSc;‏ —. 

الاستعمال - رضاعة. cu‏ ی 
حَلْجّرة» حُمّى» جرح = روماتیزم 
بواسير» فاریس بَشرة» أوديماء التهاب 
«enia‏ إسهال «qus ute‏ تزلات 
أمعائيّة مُفرطة» GAS‏ التّديين. 

طريقة الاستعمال - تُقاعة ملعقتين 
مغن سن الارزاق.واللجة SEHE‏ 
في PE‏ ماء dle‏ مسحوق اللّحاء. 
الأوراق الغضّة المفرومة OS‏ من 
الخارج على Gil CURE‏ وعلى 
الدّمامل . Í‏ 


القِشْرة أو اللّحاء - قابض جيّد ak‏ 
الملاریا والروماتیزم» وحالات استر خاء 
Ptose Win »‏ الأعضاء ÉLJ‏ ویستعمل 
من الخارج في إصابات الفم والحَلْجَّرة 


ملاحَظة - pid,‏ لجال s‏ 
التي ge al US ré‏ فرنسی 
هو Néflier‏ . ومع هذا العنوان TM‏ 
الاشکال. فالكلمة الفرنسيّة تعني» 
المفهوم العام أكي دنياء وهي > 
واسعة الانتشار GE ot‏ ثمارها 

. لذيذة الطعم‎ ca ýs «o ul adus, 

ولکن الواقع OÍ‏ كلمة Néflier‏ المقصودة 
dai el‏ على AS SE st‏ مارا ام 
w 5 plus‏ الأكي دنياء إضافة 
إلى لونها البرونزي عند leat‏ تنتمي إلى 
Mespilus ge‏ « و yas ie eu‏ 1 أو 
زعرور tpe‏ بينما تنتمي شجرتنا إلى 
جنس UU de P s Eriobotrya‏ 
أو أكي دنيا. 

استنادًا إلى ما تقدّم» ques‏ مُقابل 
الاسم ES flier‏ يابانيّة أو أكي 
دنيا. oil usi ana,‏ إلى عدم SBT‏ 
خصائص هذه GUL YS‏ لتلك. فقد 


كرون ذلك Ces‏ ..: وقد لا یکون: 
4" مَعْث Speckled alder (E) ¿Í‏ 
Aulne blanc (F)‏ 

Weisserle (D) 


Alnus incana (S) 


المَعْث جنس أشجار OE ACT‏ 
bea Eee‏ وة 
المُسكن. ERA‏ الذَّكَرِيّة هي ثمرة 2 is‏ 
شه الكَرّز المخروطيّ» خراشفها ليفيّة 








Glycérés (F) مُمَلْسَرَة مُعَلْسَرات‎ -۰ 
Glycéroks (F) OY do cab yale 
Glycérats (F خیرات‎ a 

ملاحظة. = الاسماء MeN‏ باللختین 
هي للمستحضر ذاته. 

oj‏ الغلیسَرولات هي مُستحضرات نصف 
ale‏ القوام. مُخصّصة لكي نوضع على 
š 22‏ ویکون سوّاغها Ó‏ من غليسّرولة 
o LÉN‏ تُحضّر الغلیترولات كالمّراهم. 
بمج SN‏ المسحوقة سلمًا مع غليسّرولة 
النّشاء (دستور أدوية (AO‏ 

ولقد امتذ اسم van Jets cal lás‏ 
المستحضرات التي تحتوي على 
الغليسَرين YES‏ تخلو من A‏ الذي 
يُستبدل فيها 51,6 ale‏ أو سائلة مُختلفة 
(مثلا: صابون» عفص. 
okan‏ اوي وة ا 
غليسّرو - كحولات مذابات paa‏ 
كمذابة البروموفورم العشريّة (۱/۱۰) 
ومذابة الديجيتالين SV‏ (۱/۱۰۰۰). 

col RAI GY‏ قد ترتدي عددًا كبيرًا من 
الأشكال الصّيدليّة؛ وقد تُستخدم في 
الاستعمالات ذاتها التي للمروخات» 
والمراهمء والمراهم KC PEEL‏ 
وإذا خصّصت Sp LE‏ في بعض 
الحالات لكي JG‏ محل الأدوية 
المَؤْضعيّة. فتكون لها ميزة xU‏ للمواد 


(۱) التّميات Z AM‏ كلها للمُؤْلّف. 


وفي tags‏ التهابات s ADI‏ والأغشية 
SEL A‏ بها كما dus‏ حفن 


مستحضراته في Me‏ البواسير والفاريس. 


2 
$ ^ 
- .” 


الأوراق - نتمتع الأوراق» á ob‏ 
اقا ailes‏ القشرة seis ge‏ 
SEL BYU? cas Sia Sigal‏ إل 
لك مُبوّلة ومُضادَّة للروماتيزم. وهي 
تسام من الخارج في 35 أو تلطیف 
إفراز الحلیب عند المُرضعات؛ amis‏ 
في الریف الأوروبّيّ لازالة الأودیمات . 
وکان pd‏ منها هناك في بعض الأحيان 
فِراشًا Gay,‏ تهدنة آلام المُصابين 
بالتهاب المفاصل والروماتيزم. 


وکانت» ولیس من زمن بعید» حالات 
خطرة من الروماتیزم ILS‏ بهذه الطریقة 
أو حتّى كان يُصار إلى تمدید المریض على 
كومة كبيرة من الأوراق ÉLI‏ في 
الشّمسء ومن تم كان ینطی UL‏ 
بأوراق آخری. وفوق JS‏ ذلك یوضع 
sai‏ صوفيّ. وما كانت uS‏ فترة من 
الوقت على هذه الحال > OÙ‏ وجه 
المريض بقّطرات العَرّق. وكانت نتائج 
هذا العلاج الذي يبدو مستغربًا حاسمة 
بمعنى OE‏ المريض لم يعد يَشعر بآلام 
من هذا p E‏ لفترات طويلة جدًا. 


يشترك OSV) Ca‏ والمغث GIA‏ 
بالخصائص عینها . 


Lai SU, ia‏ كما ذکر في 
تحضیر زیت sedi‏ کر ان في هذه الحالة 
TERT‏ عرف آن ماء اه قد = 
عندما eI JR‏ الحاصل OYI‏ ساخنة 
في مقیاس الشّرابات Pése-sirop x SON‏ 
(وهذا ما يُشير إلى أن كثافة est‏ هي 
متقاربة من BUS‏ الغليسّرين ذاته). 
في دُستور أدوية ١9174‏ توجد غليسّرولة 
kas Eh‏ ول DUET SES‏ 
الفرنسيّ لعام ۱۹۷4 یسجل غليسّرولتين. 
هما غليسّرولة d, Le, LE‏ أوكسيد 
الر نك آها car‏ الغليسرولات فتذكر 


للتاریخ . 


Magnolia (E) a5)! 552$ aia -۱ 
Magnolia, Magnolia à grandes fleurs (F) 
Magnolie (D) 

Magnolia grandiflora (S) 


المَعُنولية جنس أشجار أو شجیّرات من 
فصيلة ot his‏ منها آنواع مُعبلة 
الأوراق ومنها آنواع دائمة الأوراق 
كالمغنولية الكبيرة الزّهر. وهي شجر: 
تعلو من ۲۰ إلى Yo‏ مترًا. ساقها مُنتصبة. 
مُتفرّعة حتّى قاعدتها. حَمُلها هرّمي الشکر 
SN‏ في بداية عهدها. آوراقها کبیرة. 
لاف Ve de c‏ 
خضراء الصّفحة العلياء شقراء وزغبيّة 


التي يكون سواغها ESU‏ دسمة» هي ميزة 
عدم تبقيع القُماش بالدٌسم. وميزة قابليّة 
ذوبانها في الماء» وهو LES‏ يلائم تنظيف 
القروح؛ ss‏ فوق JS‏ ذلك. غير قابلة 
للل عمو مغر أن IET‏ ات الي 
الأساس تفقد تدريجيًا من قوامها وتتسیّل مع 
الوقت . الغليسّرين يجب أن یکون أيضًا G‏ 
جدًا حتّی لا C a>‏ على المساحات 
العارية . 

ان المُعامَلات اليدويّة اللازمة 
للحصول على المغلسرات هي ذاتها 
المُعامّلات اللازمة لِتَحضير المّراهم. 
ويمكن في ha‏ هذه المُستحضّرات 
القحضير البارد بسحن المادّة التي نريد 
تذويبها في الهاون. وقد تم عمليّة 
التّذويب في بعض الحالات بشكل أسرع 
وأكمل marre‏ إلى الحرارة. في هذه 
الحالة. HN GRO Ax,‏ في الهاون 

مغ الغلسرين» نضعها في وعاء ay‏ 
aki e‏ في حَمَّام مريم. 
امن pale pod ga‏ )359 
الكحوليّ ومُستخلصات أخرى تذوب في 
الغلیت ین acl GI‏ ودلك ¿kuta‏ 
الماش البسیط ذا لیس هناك Jet‏ من 
تحضیر المُغلسرات مع المُستخلصات. 
ویمکن الاحتفاظ بالمقادیر AXE‏ في 
تحضیر المراهم ومع المواد ذاتها. 

تحضر رات الثنانات: المختلفة 
بالطّريقة ذاتها وباّباع — ذاتها التي 


YOA 


10% 
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۲- مفَوّل. Alcoolés (F) co‏ 
المغوّل هو دواء مُمزوج JL‏ 
en‏ هذا الاسم في الماضي علی 
و العلاجيّة والتي 
مختلفة: اکسیرات 
ob bl 40425 cesprits iss‏ . . 
532 الكودكس We‏ باسم صبغات كحوليّة 
أو مغولات. المُستحضرات الناتجة عن 
عمل الكحول الحال على الموادٌ الحيوانيّة 
أو ALU‏ ومن جهة ثانيةء Ass‏ 
بالاتفاقات Le a Ul‏ الكودكس أسماء 
ode‏ كبير من المستحضرات CAL SLA‏ 
وهو تغيير لم يكن حصوله Go Sat‏ >< 
بسبب العوائد ASU,‏ العريقة SU à‏ 
واستنادًا إلى ذلك التّغيير فان عبارات 
«صبغة» و «معْوّل" لم تعد تستعمّل للدّلالة 
على مذابات بسيطة لمواد كيماويّة, 
وبالتالي lates SVE où‏ الکافور 


مذابات بسيطة — 


وصبغة (sl‏ وصبغات الدهن «essence‏ 
«مُذابات كحوليّة». 

(hz‏ تحت اسم مُعوّلاتء بالمذابات 
الكحوليّة للمواة الكيميائيّة المُسجّلة في 
الفر Oly Sl‏ القديمة» و کذلك ببعضص 
المستحضرات سواها من تلك التي لم 
يكن بالامکان (دراجها في غير مكان 
JS,‏ مُلاِم. تكون هذه المُستحضّرات 
بشكل de ple‏ اللو ای ريا Su‏ 
العناصر التي JR‏ أساسها تذوب فيها 


TN ا‎ 


الصّفحة السْفلی فى البداية . أزهارها كبيرة 
ببلغ eu lé‏ ۱۵ إلى ۲۰ سم. نقيّة اللُون 
الأبيض. 155 الهطر الذکی القوي . 
أسديتها ذهبيّة lll‏ الأصفر . 


الخصائص - مقوية. خافضة للحمی. 


الاستعمال - 5,25 الأغصان LAN‏ 
الجذور . مسحوق الجذر المجمّف بمقدار 
tal, —‏ صغيرة» ربع ساعة J‏ 
الرجبات. مسحوق القشرة iby‏ بمقادیر 
أكبر بقليل» مع المُربّى أو مع قلیل من 
AM‏ كخافض للحمّى. وفى هذه الحالة 
الحمّى المُتسبّبة عن الكريب يُؤخذ 
المسحوق مع قليل من | لحليب الساخن 
عند انوم . al cl‏ صغيرة من القِشرة 
المُْجمَفة فى فلجان ماء La JU‏ ۰ 
ساعة على aly BY‏ ثلاث فناجین 

في الیوم . de‏ تحضر من ۲۰ غرام قشرة 
de‏ تفع في ۵۵ غرام کحول نقيّ و٥۲‏ 
غرام ماء gee wees shal Lis‏ 
sde‏ اما cg‏ اليه 
حوالى ۰ calx‏ ۳ مرّات في اليوم» مع 
الما أو le‏ نبيذ يُحضّر من ۳۰ غرام 
الم ا 
NERA‏ 
الوّجبات. حسبما تقضى الحاجة. 


المكاويٌ أو الصَّبْره وهذا ما أكسبه اسم 
«مَرَ الهئد» أو or‏ الهند». Li‏ الشجرة 
التي تُعطي هذا الصَّمْعْ فهي: بَلّسان 
.Commiphora agallocha (S) c. det‏ 
مرادفها: — ETÀ‏ 
Balsamodendron Roxburghii (S)‏ . 

المُركبات - يحتوي JU‏ على 
وت وهی A DONT‏ 
وعلی زیت طيّار. 

المواصَفات - KI ie‏ الكحوليّة 
یجب alis NE‏ بالأحمر pri‏ 
المُواج عندما تلامس أو تضاف إلى 
حامض النيتريك HNO;‏ المر كز . 

الاستعمال - صَمْغْ na JAI‏ مثير. 
ES‏ الاستعمال. وکان JA‏ في صلع 
el‏ اللاصق —¿ diachylon‏ 
«gommé‏ وفي تحضير E G‏ 

-لم يكن مذكورًا في دستور الأذوية 
منذ العام ۰۱۹۳۷ 

-أعيد إذراجه إلى القرماكوبيا Z a‏ 
عام ۷٤‏ . 


du L. (9) 
للمُؤلف.‎ Z — (3) 


Bdellium (E) (J| (صَمْغْ‎ jie -۳ 
Bdellium (F) 


Commiphora mukul (S) 


HI‏ هو واحد من أقدم الصموغ 
ER JI‏ المعروفة. ينتج هذا ea)!‏ عن 
أنواع مُختلفة من أشجار OUEN‏ والبَلْسَم 
أي Balsamodendron , Commiphora‏ 
من فصيلة البُطميّات وفصيلة البَخَوريّات. 
من أنواع المقل SL‏ ما يلي : 
Bdellium d'Afrique (F) La, jl is -١‏ 

يكون هذا المقل على شكل KS‏ أو 
على شكل دموع مستديرة» مکسرها 
كامد شمعی المظهرة رائحته عطرية 
المقل في أفريقيا الاستوائيّة. صمغ 
bral‏ الأحمر gomme arabique‏ يحتوى 
منه UE‏ على بعض phil‏ والکشرات. 
UT‏ الشَجَرة التي تُعطي هذا a‏ فهي: 
ou‏ أفر Commiphora africana “tä‏ 
Teast us ab. AS)‏ 
Balsamodendron africanum (S)‏ 
is -Y‏ الهند ^“ Bdellium de l'Inde (F)‏ 

5 هذا المقل كير الشبه TU‏ 


oi pu Lait )١( 
النّسمية للمُؤلّف.‎ (Y) 
. النّسمية للمولّف‎ )۳( 
. النّسمية للمولّف‎ (t) 








Ide 








ne 


الطّمث المؤلمء الدَبُو at‏ ضعف 
الکید . 

22 الاستعمال - مسحوق الجذور 
حوالی Y‏ ملاعق صغيرة في الیوم؛ مع 
الماء أو مع العسل أو المُربّى أو Gi‏ شيء 
آخر . تُقاعة 4۰ غ من الجذور المجففة في 
ليتر ماء JU‏ يُغطى نصف ساعة» OL‏ 35 
کل AS‏ نقیع ۲۰ غ من الجذور المجمَفة 
ga ub e A‏ عشر 
ذقائق 253 منه ثلاث فناجین يوميًا: 
صِبغة ۲۰ غ Ce analy‏ 
كحول ٠‏ درجة AU‏ عشرة أَيَام. aa)‏ 
۰ إلى ۳۰ نقطة. ue‏ مشه 
ممتاز. بَعْدَ الوجبات: هاضم جَيّد. ARE‏ 
الصَبْغة مع قليل من الماء أو على <S‏ من 
M is]‏ 

مُلاحَظة: يُوَكّد مُعظم Ot si‏ 
خصائص الملا كيين مُتشابهة في التّداوي . 
أوراق te S‏ وثمارهما وأرومتهما a joe)‏ 
أعيد إدراجها في الفر ما کوبیا الحديثة. 

ARLES RS و‎ ae 
الحرجيّة‎ LSM بجذر‎ archangelica 
في كودكس ۰۱۸۱۸ والتي‎ US! 
أعيد إدراجها في الفرماكوبيا الفرنسيّة‎ 
. ۱۹۷۵ الصادرة عام‎ 

لم تذکر OES MSI‏ في فلورا لبنان 
وسوریا الجدیدة ON‏ پول موتیرد. Ey‏ 


š 


۰۱۹۸۲ من مُصادّفة إحداهما صيف‎ ERS 


m LIN LE ioo 1 


Wild (E) 
Angélique sauvage (F) 
Angelika (D) 

Angelica Sylvestris (S) 


AN‏ جنس نباتات من فصيلة 
ote‏ حوالی ۲4 ap Bg‏ 
نصف الكرة الشّماليّ ونیوزیلاندة؛ وهي 
أنواع مُعمّرة أو مخولة تخلو من القيمة 
sin‏ ولکتها تسمل في صناعة 
ALS SIS!‏ وسواه وكنبات I‏ 
LU pas‏ أو كخضار في البلاد الشَّماليّة. 
الملاكيّة الحرجيّة محولة أو مُعمّرة تعلو 
من ۲۰ إلى ۱۰۰ (۱۵۰) سم أزهارها 
بيضاء. آوراقها مُزدوجة أو EO‏ 
الريشيّ» وهي تنمو في الجبال الأوروبَية . 

pes) p» زیت‎ - LS I 
حامض ملاكيّ»‎ Ub يحتوي على زیت‎ 
راتنج‎ CES (وهو راتنج‎ té 
Jute" لعتونه‎ SN 
. حایض ناردينيّ‎ Re cS 

الخصائص - a‏ مُنشّطة معويةء 
هاضمة. مقشعة. $545 EOS‏ 
VU‏ طاردة للريح . 

الاستعمال: iy cap S‏ 
الغازات. الاستفراغات» حالات الضغط 
والتّوتر في sae‏ الشقيقة العصبيّة. 


A مان‎ (1) 


Lei‏ مُخکمة. نقيعها في كمادات شعبيّة 
على القَرْحات oy Bly‏ المُتقيّحة. 

مُلاحَظة - كان هذا SU‏ مرغوبًا في 
الماضي لمعالجة الأمراض ZUM‏ 
Es‏ والروماتيزم والأمراض bat‏ 
بات سام ولكن ce‏ تخفٌ بالتُجفيف . 

أوراقه Lait‏ قد تكون o‏ في ظهور 
أكزيمات LR‏ الشفاء. تُصيب بعض 
Bree bees ce di‏ 


Cabbage (E) 3j -vY 
Chou (F) 
Kraut (D) 


Brassica oleracea (S) 


المَلْفوف là)‏ زراعيّة من فصيلة 
الصّليبيّات. وهو نبات eb‏ في مناطق 
سَواحل بحر الشّمال والمانش 
والأطلئتيك والمُتوسّط. قد یبلغ ارتفاعه 
المتر ویتصوّف كنبات مخول أو كنبات 
مُعمّر . وهو جنس غير ثابت» أعطى عددًا 
1525 من Stall‏ التي ates} gi eal‏ 
eda‏ والأصرام الحاليّة. ave‏ ما E‏ 
لأوراقه ومنه Lana AP n]‏ ومنه 
لازهراراته B. oleracea var. lab s‏ 
botrytis‏ . لعل الملفوف هو DUN‏ الذي 
شغل أكبر عدد من الأطبّاء منذ أن 4655 
الإنسان في A‏ الرابع | الميلاد 
وحتی Dh us‏ الحديثة على مشارف 


MUT‏ الثالت. للميلاد. وما قامت به 


وتابعنا مراحل ازهرارها عدّة سنوات 
متتاليت. في إحدى المناطق aal id‏ 
لوعن abdo‏ جرال کر 
ومن coim al‏ كما يبدو لناء أن يكون هذا 
ff‏ ¢ النادر في غير ذلك المكان أيضًا إذا 
Ase iby. edant dis‏ 


Clematis (E) Hats مَلْعى‎ -YYo 
Clématite dressée (F) 

Waldrebe (D) 

Clematis recta (S) 


Lots picem‏ منتصبة» موبرة في 
وميا ی أوراقها متقابلة ريشيّة 

CA PN‏ | 122 كا 
ازهراراتها إبطيّة الارتكاز» مُزدوجة 
ph‏ أزهارها بیض وأسديتها صُفْر. 
ثمارها أكنات cole e Les‏ طويلة. 

الم AS‏ - غلوكوسيدات. 
صابونینات وعناصر أخرى لم تزل غير 
معروفة UG‏ 

الاستعمال - 2 ALD‏ الاستعمال. 
مُستخلصات. نقاط. نقيع. آلام Si‏ 
آلام الروماتيزم. الشّقيقة. الدّوالي أي 
فاریس» SEM cles‏ مُتقبّحة . 

IN e - الاستعمال‎ inb 
jan في‎ cid 1 
من حين إلى آخر ,222 في‎ SEP 


ملع 


YAY 


ray 


أوراق الملفوف مُجَمَفة وشافية للجراح 
والقروح والقرحات. a‏ کتوران لا مري 
وجیلییر OSH‏ ما ورد سابقًا؛ ویضیف 
جيليبير OF‏ الملفوف «هو واحد من أفضل 
المژون LRU‏ للمحافظة على BD)‏ 
من داء الحَفْر». الدكتور شومّل (VAY)‏ 
يوصي بحساء الملفوف مع العسل الأبيض 
إلى كل الذين یشکون من ek‏ قاموس 
te‏ الّبات الصادر عام ۱۸۰۲ والمؤّلف 
من ee LG‏ من الأطبّاء والصّيادلة 
وعلماء الطبيعة. يذكر لصو Nast‏ من 
آوراق الملفوف ue)‏ ذات Sa‏ أو 
الجناب. VATS ple LES‏ الذكتوران 
ميرا ولنس. من Chi xls‏ في باريس : 
الملفوف هو واحد من HS ex‏ 
الانسان. . لم تسر الکابتن جایمس 
كوك رجلا مريضًا واحدًاء من طاقم 
ET‏ من ۱۱۸ رجلا بقي طوال ثلاث 
سنوات في البحرء وكان الفضل في ذلك 
aif‏ وللمافوف. الاب 1,253 i‏ 
هي الأذوية Wat JA LO‏ من 
الملفوف. ويمكننا ws‏ أن هناك القليل 
من الأدوية ما يوازيه نفعًا وفعالية وحَسّنات 
علاجيّة. من الماضي القريب JB de‏ 
للدكتور ON‏ الملفوف في التّداوي قد 
يكون كالخبز في التّغذية؛ انّه طبيب 
الق ده اه Neue‏ 
وبالعودة إلى الطّبيب المُعاصر جان فالني 
حيث یقول : Our‏ ما طلبت إلى الملفوف 


رات lee E‏ نت وت 
من العدید من الخصائص التي لا یمکن 
SU‏ حال الوقوف على حقائقها الفِعْليّة 
من خلال معرفة المُركبات الكيميائيّة 
SUL‏ فقط . ll‏ لا تسمح بشرح واف 
LL‏ العلاجيّ الحقيقيَ للملفوف. D‏ 
ما me‏ بذلك الکتابات التي توالت عنه 
Le‏ الأجیال. والتّجارب التي تکرّرت 
NOT‏ تحكي lS‏ عن G‏ الشفائتة 
المدهشة! يقول الدكتور on IU‏ 
استعمال الملفوف uk‏ الذي دام 
Ú, =‏ آلوف السّنينء یرتکز الیوم على 
عدد وافر من الاعتبارات العملية 
V et‏ نیت WV cts‏ تفج 
الاستعارة من الناس ما یمکن أن یکون 
a) IL‏ الشفاء. . . وهذا ما كان يُردّده 
یمراط في آیامه. 

قال الدكتور لوكير: JU— O)‏ 
المَلْفوف كدواء مَوْضعيّ ليس اختراعًا 
اا وال كاتون القديم. AY‏ 
الثالث قبل المسيح» SIÉ‏ وکل آقاربه 
jin Alias‏ الأمراض. 
دودنز. — أباطرة ألمانياء كتب عام 
oi ۷‏ عصير الملفوف alg?‏ ويشفي 
القرحات فة والبحة والسْعال . 
(OAY£-Y008) -— —‏ يقول ان 
الملفوف كدر lay cili,‏ بعمل مُفید 
على ارتجاف الأطراف العَصَبنَ المصدر . 


نیقولا الاسکندر (۱۷۲۸-۱۲۵) يقول ]9 


نایم aai‏ طارد للدود. شاف 
للجروح. . 


الاستعمال- الحالات التي تتجاوب من 
جَرَاء Gel‏ خارجی من آوراق المَلْمُوف هي 
اتالية: QU‏ التشرة وور مات ctl‏ 
lel gol‏ و کدّمات» فروح مختلفة Los‏ 
فيها القُروح الخطرة (l>‏ قروح خادرت 
قروح باردة. فرحات UU GE‏ 
cnius Ato‏ حالات gay) AM‏ موت 
JE cps‏ باشیج GA‏ الحروق . 
الرونا أي داء المنطقة SLES‏ 
TUN‏ الأكزيمات. بعض حالات 
TYH St OL LS 3,‏ 
«Syphilides‏ أؤرام بيضاءء الْتَهاب الوعاء 
LU‏ التهاب الاژعية الشغرية؛ 
إصابات وعائیه» بواسیر؛ إصابات من 
مُختلف الأنواع: خُرّاجاتء SU paid‏ 
(أي خراجات 222 G‏ دمامل» > G‏ 
داحوس. 855 (CU‏ عصابات روماتيز ميّة 
(آلام > (LEN She G‏ عصابات 
الأسنان والوجه els‏ مَعْصات 
ui‏ آلام ss s‏ آلام الرامن 
sega‏ إصابات المعدة والامعاء 
إصابات Gye‏ إصابات كبديّةء إصابات 
ذات BY‏ السَارِيّة USD‏ الجَنْب والرّئة)» 
زُكامات. برونشيتات. جنابات. رو JA‏ 


الحیوانات والحشرات. آورام . 


طرق الّداوي الخارجی - Š]‏ تحضیر 


المساعدة والعون ls‏ في Se‏ آنواع 
الإصابات». ولم L; AIS‏ التتائج التي 
سمح لي بالحصول عليها. SB‏ علاجًا $2 
15222 تجارب الوقت على 5 العصور 
والأجيال لا يُمكنه أن يكون مُجرّد علاج 
اعتباطيّ . 


المُركبات - عصیر الملفوف يحتوي 
على ٠,57”‏ بالمئة من عنصر S‏ 
rai‏ 5 بالمثة آلبومین بات 
٠‏ بالمئة «el‏ 68 بالمئة 
مستخلص (uA‏ ۲,۸۶ بالمئة 
مُستخلّص يذوب بالماء وبالکحول 
سولفات ونيترات البوتاس. أوكسيدات 
الحديد. كبريت (دهن (IS‏ 

المُركبات tte JS‏ غرام ملفوف: 

k V la بروتيدات. ۰,۳ غ‎ k Y 
غلوسيدات. المعادن: ٠ه ملغ فوسفور.‎ 
ملغ حديد. قيتامينات‎ Y ملغ کلسیوم.‎ ۰ 
HOM بالماء: ۸۰ ملغ من فیتامین‎ — 
eo» ملغ‎ SY ملغ ات۰۷۱‎ ۰۱6 
ملغ «ج». فیتامینات تذوب بالمواد‎ ٠,1 
۲۱۸۳ ۰3 ملغ پروفیتامین‎ ۵ : asl 
وخسّب بعض‎ (b وحدة فيتامين‎ 
يَحتوي أيضًا على‎ SE المُولْفین.‎ 
. القفيتامين «د۲* المضادٌ للکساح‎ 

Jul لطت ماد‎ = asas 
لداء‎ Slat للاسهال.‎ Slat الدم.‎ 
SE ar pi 52 لاثم‎ (U 





vu 





الإصابات المُؤلِمة» رن اللصوق المُحضّر 
ELI‏ من الملفوف كان على UM Z‏ 
ولم Ji‏ حتّى اليوم» BH‏ إلى راحة 
سريعة للمَرْضى. Li‏ إتحضير هذه 
OU "ali‏ فيكفي أن GLE‏ بالماء Š‏ 
ملفوف أو أكثر clas,‏ (نفرم الكل معًا) 
tae‏ ات سا بَعْدَ 
تبخر الماءء dy erai‏ على شاشة 
وضع الشاشة على المكان المراد وهى هي 
لم تزل ساخنة. نتركها ساعة أو ساعتين 
أو Ji‏ اللّيل. 
Manne (F) ip -۷‏ 

old‏ اسم J‏ على عَدّد كبير من 
المواد. وهي عمومًا Sys‏ ضح أو تنح 
طعمها حلو نوعًا ماء تحتوي على أصناف 
مختلفة من السّكاكر. أو من الكحولات 
المُتعدّدة الذرّات e WLU‏ تنتج 
تلك المواد Ú1‏ طوعيًا أو من جرّاء وخز 
الحشرات. أو عن طريق FS‏ الأوراق» 
أو لحاء الفروع الفتيّة أو حتی الأغصان 
الغلیظة. a‏ أن J‏ تحكيمياء 
أصناف المَنَ المُسهّلة القويّة» أصناف 
المنّ الصَّدرِيّة وأصناف المنّ SEN‏ 
الغذائيّة . 

RL هو عصارة‎ coa a 5^ ol 
«OUI تحصل من عدّة أنواع من‎ aL 
من مرّان المّنَ والمرّان‎ Gobel وبنوع‎ 


الملفوف للاستعمال الخارجی من ae‏ 
البسيطة. تغسل الأوراق بالماء الجاري. 
تُجمّفها. تنزع عن الأوراق» بواسطة 
المقص أو السکین؛ الضلع الرّئيسيّ 
الوسطي. Dis‏ بالطّريقة ذاتها إذا ej‏ 
الأمرء = الثانويّة الأخرى . 
من المُفضّل مَعْس الأوراق بواسطة 

oq‏ أو زجاجة. واحدة تلو الأخرى 
عند ذلك 5,5 عصیرها gle‏ صَفحات 
Jai‏ « فتصبح بذلك جاهزة للاستعمال . 
m‏ من الأوراق المُحضّرة هكذا طبقت 
طبقتين أو ثلاناء Com‏ الحالات. تُغطي 
الأوراق بالقُماش السّميك. نلفها من دون 
bie‏ بشريط من الكريب. bares‏ 
بالأوراق على المكان المُعالج لعدّة 
«ges O‏ خلال 
jui‏ إذا تسبّبت الالام الحاصلة عد 
epi‏ 

وفي الشتاءء إذا كان المريض یمن 
بخشون 3531( Dx‏ الأوراق بتعريضها 
للحرارة» SE aad ols‏ لحظات فوق 
غطاء كسّرولة ساخنة... ویمکن CLR‏ 
الحالة ab e‏ في الماء المغلی أ 
cup ei‏ الزّيتونء. أو تقطيعها أشرطة 
—— على المكان المصاب CL‏ 
M‏ الخ. 

في حال الآلام الحَقويّة والآلام 
العَصبيّة الروماتيزميّة وسواهاء وفي 
الاصابات المراريّة أو سوى ذلك من 


Manna (E) x coii 5 م‎ —YYA 


Manne (F) 
Manna (D) 
Fraxinus ornus (S) 


شجرة مُعمّرة من فصيلة الزّيتونيّات 
تعلو أكثر من عشرة أمتار. أوراقها تبرز 
مع الأزهار» وهي مُولقة من * إلى £ 
زواج من الوريقات القصيرة الأعناق. 
tl) ah‏ أو البيضانيّة. القصيرة 
الوّأس count‏ المرطاء أو الخفيفة 
)225 على عروقها وصفحاتها السْفلی. 
الازهار عتافید اط HN olay‏ 
تتخطاها الأوراق. ثمارها المُجنّحة ذات 
بزور بارزة Vx‏ 

s sos Of‏ الم sine ac‏ نک 
تحصل من 55 لحاء شجرة المران 
LA ols YU‏ مواد al,‏ 
غلوكوزء لقولوز . . 

الخصائص - مسهل لطيف ولذیذ 
US‏ والطَّعمء يَصلح خاصّة NU‏ 
والشیوخ. 

الاستعمال - إمساك . 

يقة الاستعمال - يُستعمّل من «مَنّ 

tp pa‏ المقادير التالية: مع الحليب 
الساخن. بَعْدَ تصفيته بالقُماش لِتَنظيفه من 
الرّواسب المّحتمّلة : 

من 0 إلى «blé ٠١‏ حتی ۱۵ شهرًا 


من العمر؛ من ٠١‏ إلى ۱۵ vol‏ 


المستدير الورق» ومن بعض ضروب 
المرّان الشامخ؛ وهي آشجار من فصيلة 
ds dM‏ تنمو في كافة أحراج أوروبًا 
تقريبًاء ومرّان المَنَ في أحراج لبنان؛ 
,355 المنّ التّجاري ينتج في Lus‏ 
والكالابر. 

uel‏ بعض A po‏ أن gei S3‏ على 
"i‏ وخر )= Cicada orni p‏ «زیز 
Pot al‏ | المنّ الذي ينتج هكذا 
يكون SILK‏ ضئيلة؛ Ul‏ مُجمّل المنّ 
التجار ES‏ من الجذع Manna) Ús ,b‏ 
«(spontanea‏ أو بواسطة الحزوز 
.(M.forzata) at‏ ويسيل كذلك 
من الأوراق من يدعوه الکالابریون: 
Manna di fronde ou Mastichina‏ 
بالمقابلة مع Da‏ الجذع الذي يُسمّونه: 
.Manna di corpo‏ وقد أطلق ریجل رأيًا 
يقول فيه Fl Ol‏ في A EN ON‏ 
2 في النّسغْ الصاعد. ویبدو من ASV‏ 
ترجِيحًا SI‏ هذه المادّة لا تبدأ ob‏ تتشكل. 
كما هي الحال مع مُعظم حالات c‏ 
الاخری. إلا عندما E Laj‏ ال 
الأوراق. ومن الأوراق. يسري z‏ في 
الساق والأغصان. 


y Lei )۱( 





yan 


۳۹۷ 


للاسیعمال الداخليّء إذ اه مثير goes‏ 
das‏ مزیل للألم الموضعي» على 
شکل مراهم. Ls cpl‏ آلام الأعصاب 
وآلام الرّأس. مُطهر إذا استعمل استنشاقا 
أو 1525 أو مُحالیل زيتيّة . 

يقة الاستعمال - لمُعالّجة ال کام 
gos us‏ مر كن رسيي ۳/۵ رسي 
RAT ۸‏ التقعه:. Osca‏ 
بنسبة ۰۱/۲۰ puo‏ كحوليّة أو أثيريّة 
للتبخير ولوخز الخشرات؛ rl‏ مُختلفة 
لوقف jf‏ الأسنان to his‏ مروخ مُزيل 
للالم من «Jo EY‏ ۱۵ غ كلوروفورم. 
EY:‏ زیت البنج؛ مزیج مُزيل لالم 
الأعصاب: مُنْتول غرام واحد. غاياكول 
غرام واحد. كحول نقيّ ۱۸ غ» يُمسّح 
على الأماكن والتّقاط الموَلمة بواسطة 
فزشاة صغيرة؛ up‏ الالام aa!‏ 
وضد الآلام Salat‏ منتول ه غرامات. 
كافور 5 غرامات هيدرات الكلورال ° 
غرامات. مسحات على LUN‏ المُوْلِمة؛ 
مُرهم لمعالجة الحكة الشديدة: منتول 
غرام واحد. آو کسید )253 ۲۵ غ. نشاء 
sf Yo‏ فاز لین E‏ 


سنوات؛ من Yo‏ إلى ۲۰ «Ule‏ من Y‏ 
إلى ۵ سنوات؛ من ۲۰ إلى ۳۰ Us‏ 
فوق 0 سنوات؛ من ۰۰ إلى ٠١‏ غرامًا 

ملاحَظة - Gall‏ هو ys‏ شك تة aude‏ 
< عن نباتات مُتعدّدة طبيعيًا أو بواسطة 
uU‏ الاصطناعی أو من 3 الحشرات 
صحراوي المنبت وینتمي إلى فئة 
beats LU cout‏ ديت يعم الی 
فصيلة القَرنيّات ahs a)‏ کالاشترغار؛ 
gui uui odis GA ax,‏ 
الأصلء عنوان هذا ۱ ^ ex) ced‏ 
دراسة SUI‏ والسْلُوی المُفصّلة للمُؤلف). 


Menthol (E) 
Menthol (F) 


dg -YYA 


المنتول هو كحول e‏ أي كافور 
التعنع الذي يُنفصل. على شكل LU‏ 
عن أدهان انم EG‏ المُعوّضة Ja‏ 
البرودة . 


الخصائص - المنتول غير j‏ 


— الجوزة يحتوي على: 
درو PRE cedi s‏ 
aE‏ 355 رفر و رزه ععاصر 
sais Wee gags‏ 

الرّيت المستخرج من EN‏ 
2525 ابتة مُمتزجة مع الغلیسرین . في JS‏ 
ate‏ جزء : حامض UU‏ ۰۸۷,۲۷ حامض 
تخل ۵ حامض زيتي ۰٩,۹۸‏ حامض 
Gij‏ ۰,4۰ وحامض thay pS‏ 
الرّیت أو «زبدة الکو کو) SSM‏ مزيجًا 
le LESS‏ بوجود oh eco‏ والعصارة 
ASL Sel‏ وهو سَهْل ÉSI‏ جدًا. 

الا Q a>‏ و 


. الفراشى والسّجّاد والبّرانيط‎ e 


ol‏ هذا 


GE -١‏ 3$ (قشرة) ele‏ عَوسح 
Black alder «bark» (E) Í‏ 
Bourdaine (Écorce de) (F)‏ 
Schwarzholz «borke, rinde» (D)‏ 
Rhamnus frangula (S)‏ 


3 


قشرة البق الأسود مُسجَّلة في أقربازين 
Y‏ الفرنسی . 

GÉN‏ الأسود جنبة سَرْحة قليلة ار 
اللون ‘ipl‏ مالس ۰ مزین p‏ صغيرة 
عدسيّة الشكل رَماديّة اللون؛ لحاء فروعه 
المُعمّرة مُسوة Ul obi‏ أوراقها فرديّة. 


كن 


۰- ارجیّل جوز الهند 
Cocos-nut tree (E)‏ 
Cocotier (F)‏ 
Kokospalme (D)‏ 


Cocos nucifera (S) 


شجرة زراعمّة من فصيلة SU‏ 
gos‏ ارات as‏ ی ۲۵ 
مترًا. Les es‏ هي جوزة الهند أو 
SU‏ تقول Les‏ الموسوعة في علوم 
ios, 2 eid dr can‏ 

۵ و > se‏ 4 
وضعف الكبد والکلی والمثانه وفروح 
والبواسير pes‏ القوّة الجنسيّة ویمنع 
تقطير ses .JyJ!‏ مع SON‏ تنشط 
eui‏ وتقوي الغريزة. b‏ قشوره یجلو 
الاستان ویزیل الکلف Us‏ والحکة 

ويش الشعر إذا Janet‏ مع الحناء». 

۰۳,۸۸ cle - الحوزة الحافة‎ cis م‎ 
< 2 s= مواد‎ «VAY پروئایین خام‎ 
غير أزوتيّة‎ Aix AY 
OSA o oes i e MS 


ن ار 


TIA 





الموجود في قِشرة التَّبّْق سمي LL‏ 
بالأسماء التالية: فرَنعُولين (۰)۱۸۰۷ 
غلوكوفرنغولين NATO)‏ ومن ثم 
فْرَنْعُولاروسيد CIH, O‏ (۱۹۳۱)؛ Ó)‏ 
هذا العُنْصّر الأخير يذوب في الما 
ویمکن ترسيبه بواسطة الأستون ويمكن 
تحليله المائيّ بواسطة خميرة GI‏ 
sn «Rhamnodiastase‏ بذلك 
الفرنغولين (فرنغولوسيد) وسکر. وإذا 
تابعنا هذا التحليل المائيّ بواسطة 
الحوامض. حصل على الفرنغولارول 
بتر کیب las‏ 4 وعلى ۸1۰ 
من الرَمْنُوز. يُمثّل الفرنغولاروسيد 10 
من القشور؛ وهو عدیم الشکل. jal‏ 
Je co, UI‏ المعدة بمقدار AL‏ 
غرام. إن تفاغل القِشرة cx‏ كالتالي: 
تُعالج قِشْرة البق سواء أكانت مُكسّرة 
أو مجروشة أو ea yu‏ بواشظة زین 
الذي یتلوّن من A>‏ ذلك باون الأصفر؛ 
إذا حرّكنا هذا السائل مع PL‏ 
«Js‏ فان هذا الأخير S UU gmat‏ 
pal‏ الکرزي الذي AL LS‏ 
الأنتراكينونيّة (آقربازین). 

dee > ms‏ رمتوله وي 

طريقة الاستعمال - عن طريق الفم: 
té‏ ۱۰ إلى ۳۰ غ قِشرة مُجمفة في ليتر 
ماء غال» يُؤخذ منه حَوالى ١6١‏ غرامًا 
عند المساء. 


ie‏ بيضويّة وغير LÉ‏ عُروقها 
متوازية بارزة على الصّفحة السفلى. 
ule‏ قشرة هذا pb‏ بل آجزائها 
بخصائص البق المُسْهل الطبيّة . 

المُواصّفات - تقع 5,5 š‏ .3524 
في cintrés 1.2 cel‏ أو أنبوبيّة الشكل 
تبلغ سماكتها نحو الملم الواحد. سَطحها 
الخارجی GLS RUE LE‏ أو 32 
Bo Ub xm ۶ cosi‏ بعدد كبير 
من RÉ‏ الصّغيرة العَدسِيّة الشّكل 
المُبيضّة اللون. الطوليّة soda!‏ الوجه 
الداخلی» الذي d JES‏ بين البرتقالي 
M CE‏ الاحمرء Gam‏ بتأثير القلىء 
هو سح مالس عليه بعض الحزوز الطوليّة 
الدّقيقة. SG‏ القِشْرة قصیر» مُحبّب» 
qi)‏ من الداخل. مُتورّد أو — 
اللون. pth‏ هذه القشرة العديمة الرائحة 
تقريبًا هو لعاین في البداية ومن Ú‏ يُنقلب 
إلى الطعم المُرَ الخفيف العُقولة. 

القِشرة الغضّة تحتوي على خميرة 
ues‏ جوهر Cele‏ 

بت أن iod hes cas‏ 
واحدة Ë‏ استعمالها (دستور الأدوية). 
المُركبات - تحتوي القشرة على IN‏ كحد 
أدنى من list‏ هيدرو كسي - أنتر اسانيكية 
التي — بالغلو (POW o2 5 s‏ 
)455 الذْرّيّ ۵۷۸,۵). 


إن المُركب aed‏ المُسْهل القويّ 


(JS T‏ وهي قشرة UR‏ في 
أقربازين NAVY‏ 

تم جمع القِشرة بَعْدَ فترة الأمطار phy‏ 
cols!‏ اذ إن الاشجار تُصبح عندها 
Ji‏ تُقشيرًا. تجعل Je‏ الجذع حزوژا 
ظولها من إلى ۱۳ سم وت Qe‏ 
حت مو ال ومن نّم قطع 
NOCT pec‏ الأغصان بالطريقة ذاتها. 
تجقّف التتاج في Ji‏ لكي يَبقى جميل 
اللون LA‏ الفاتح . 

المُواصّفات - تکون قشرة نبق پورش 
بشکل عامٌ أغلظ وأسمك من قشرة البق 
oY‏ وتقع في تطع مُمَوسة نوا ما 
شا Mes‏ حوالى ۲ ملم مُزوّدة بفلین Z‏ 
اللون Go‏ أو Saca‏ اللون» مالسة 
Ú‏ تحمل عدیسات مُتطاولة عرضيًا 
تكون مُخطاة DU‏ بحزاز Lichen‏ ورقی 
الشّكل. سَطحها الداخليّ niai‏ لو 
EN‏ أو إلى البنفسجي. دقيق الحزوز. 
تکسرها — في القسم الخارجيّ» A‏ 
في الداخل . يبدو نسيجها الحشويٌ SN‏ 
خالیا من oud‏ اللات ويحتوي علی E‏ 
من الخلايا y az cisci s cedi‏ تنج مت 
أليانًا 3352 للبلور Cristalligènes‏ 
Y SUD;‏ 5 من أو کسالات 
الکلسیوم. M Z RAN‏ مسحوق 
القشرة المقدّسة LE‏ اللون. 


AF A‏ - هيتروسيدات 


في الا مساك بَعْدَ call Les‏ یوخذ 
غرام إلى غرامين من المسحوق (كمُسهل) 
أو الممستخلص المائع (دستور 430( 
غرام إلى غرامين في اليوم للبالغين و۲۰ 
نقطة JS Ju‏ سنة من العمر للأولاد. 

الحيطة في الاستعمال كما هو الحال 
مع IS‏ المُسهلات. 

^t ا كك‎ a QU] 
الغالينوسيّة يُوجد فى عدد كبير من الأدوية‎ 
الصّفراء.‎ oda التي تشترك عر نا‎ 
مفرزات الصّفراء (شجرة الکبد» ندى‎ 
(LZ البحر) المسهلات )55 يورشياناء‎ 
مضادّات الكت (یانسون» شومر).‎ 

Sa Gs اس عبت‎ dai 
نوهي‎ EN GE مکان قشرة‎ Gal 
تختلف عنها بوجود خلايا متخشبة‎ 5,5 
. وعدم وجود مشتقّات أنتراكينونيكيّة‎ 


GS -YYY‏ پوزشیانا «قشرة". فشرة 

(Y No. Bis A LAS 

Cascara sagrada (Écorce de), Écorce 
sacrée (F) 


Rhamnus Purshiana (S) 


NOTICE‏ التي lle‏ عليها 

بالفرنسيّة اسم القشرة a‏ من جنبة 
aJ! dll 2‏ من فصيلة bA QUAI‏ 
غانات اوا أمريكا e UA‏ 


L )۱(‏ للمُؤلّف. 
CY)‏ التّسمية للمُؤلف. 





Ws 


SES 


Yv\ 





Peel C Ut sen 3 2537 


Cascara amara (S) syn.: Picramnia 


Antidesma (S) 
Écorce de Honduras (F) 


وهي — š‏ نبات من فصيلة 
السَّمروبِيّات؛ تحتوي على tona Su‏ 
Duis Eie‏ مضادٌ ALI‏ 
مُستخلّص (aos pl gl‏ ۰ إلى ۵۰ 


i عطر‎ oles -YYY 
Odoriferous graminaceae (EY? 
Graminées odorantes, Citronnelles (F) 
Riechend Graser, Duftend Graser (D)? 
Cymbopogon (S) 


dep D أو‎ J45 AL 
من فصيلة‎ usi جنس‎ 
تکون كبيرة الق في غالب‎ LRU 
(go عة جاب الك‎ uel ul OLN 
والقيافي أو‎ E العْشبيّة‎ EN <S 
SN اهر الم وه او‎ 
CS يزرع للتزیین‎ gas والسباسب.‎ 
وبَعضها‎ . Salt أو سعادی‎ Sut 
نباتات غذائيّة هامّة کالذر ۶ البَلديّة.‎ 
في البلاد الحارّة.‎ poe وبَعْضها الاخر‎ 
آوراقها المُمَرْفكة أو جذورها روائح‎ 5, 
ذكيّة . وهي أنواع ستعمل في صناعة‎ Lie 
Au eect! (A) 
للمُؤلف.‎ Lait (Y) 
التّسميتان للمُؤلف.‎ (Y) 


أنتراكينونيكيّة : إيمودول. کریرُوفائول؛ 
ايرو ایمودول؛ ال«کشکارین» هو u^‏ 
ومن eb A‏ أيضًا وجود رامو كزلتين ؛ 
بالإضافة إلى ذلك هناك جوهر Z‏ يمكن 
«Ji;‏ بالقلی Gag‏ تحضیر مُستخلصات 
البق الصَّيدليّة. إذا عولجت قشرة نبق 
بورش المُكشّرة المجروشة أو المسحوقة 
بالبنزين › يجب أن تعطي. Lad‏ الق 
الأسودء مُذابة صَفراء o i‏ تُصبح حمراء 
JI o UI‏ 25( إذا حرّكناها مع التشادر. 
يقة الاستعمال - تكون مقادير 
المسحوق الاعتياديّة» بموجب دستور 
أدوية ۰۱۹44 من ۰,۲۵ إلى غرام واحدء 
كمُسهل + مُستخلّص كحوليّ حَسب دستور 
أدوية ۰۱۹6٩‏ بمقادير اعتياديّة من ٠,٠١‏ 
غرام للجرعة ael JE‏ ۰,۳۰ غ لكل Y£‏ 
ساعة؛ المقادير المَصوّی ۰,۵۰ غرام 
للجرعة الواحدة؛ ١,5٠‏ غرام Y£ js‏ 
ماعة؛ qu uale‏ دستور 
to ۵‏ غرام إلى غرامین 
دستور ۰۱۹۳۷ من ۰,۵۰ إلى ۵ غرامات 
في اليوم so‏ 
ملاحظة - مُراجعة المقال io AE‏ 
u‏ للوقوف على الحيطات 
وتضادّات الاستطباب التي تُذكر مع 


t‏ صبغة 


تباتات أخرى من مجموعة a I‏ 
ملاحظة - يجب عدم الاشرالك بين 
العْمّار المذکور آعلاه وبين ما یسمی 


Apis arabica = zs 
Apis fasciata i pas is 


Apis ligustica 
EMI] هي مر کبات جسم‎ - LS JI 
الكاملة.‎ 


تخلة إيطاليّة 


الخصائص - مدرة للبّول» نافعة 
للمثانةء مُضادة لِتَساقط ¿(JU‏ نافعة 
للتّبويل المُؤلم الشّحيح. 

الاستعمال - حقن البول. إصابات 
b+; ¿Gu‏ الشُعر وتشسافطه Jua‏ 

طريقة الاستعمال - ینقع Ji‏ في 
التّبيذ الأبيض لمعالجة إصابات المبولة. 
(Sete! Ji‏ المحمّص یسحق ناعمًا 
ويُستعمّل من الخارج لمُعالّجة تساقط 
الشغر. «شاي A pars (jt‏ 
حوالى ۲۰۰ غرام من الماء الغالي على 
۰ إلى ٠١‏ نحلة فيلت حديئًا. qi‏ 
التقاعة ونشربها ساخنة قَدْر المُستطاع 
,2233 واحدة. وذلك لمعالجة Sep Slt‏ 
المُؤلم الشّحيح الذي يترافق مع > 
المبولة (راجع كلمة : .(Strangurie‏ 

ملاحظة - ویقدم لنا التحل للتّداوي: 


الشّمع والعَسَل poly‏ وغبار الطّلع والهلام 
الملكيّ. 


العطور» cs‏ في غالب الأحيان تحت 
الاسم الجئسی الما Cymbopogon‏ 
Iu eL‏ أي cur RI‏ من 
هذه الأخيرة Cs‏ اللیمون التي تُدعَى 
في abe ou J‏ الشّايء ومنها pF‏ 
Gaby ue‏ العَرّبء ونَجِيْلُ الهند. . . 
fs‏ العَطر ALS ZY‏ 

Ul‏ تجیل «Vetiver aig‏ فيُستعمّل 
NU 2‏ من مُرَكباته U^‏ يحتوي 
على Vétivéne‏ وهو LESKLA‏ أي واحد 
ونصف (OU‏ وعلى cold‏ وكحول» 
وسيتونات. خصائصه acti‏ مثيرة 
ومُهيّجة. استعماله الشائع في ene‏ 
العطور من فئة Patchouli isis‏ وفي 
حماية القطعان من pi‏ 


Bee (E) ibl -ryt 
Abeille (F) 

Biene (D) 

Apis mellifica (S) 


LI‏ حشرة من رتبة غشاییّات 
GY‏ وفصيلة Ji SI‏ على 
ثلاثة أشكال: (A)‏ اليّعسوب وهي أنثى 
tits‏ أي الام ودی ام أذ 
الملكة؛ (Y)‏ العاملات وهنّ إناث غير 
کایلات؛ (Y)‏ الیّماخیر وهي esis‏ 
واحدها يَمْخُور. من أنواع اللٌحل : 


AU النّسمية‎ )۱( 








Gems ie‏ منه في اليوم. 

BBY بشرات‎ fed هذا الرّیت‎ Š! 
كما يستعمّل في‎ pent ويُسرّح‎ 
مُستحضّرات التّجمیل لِصْنم المراهم التي‎ 
ES J في تركيبها زيت‎ Jes 
cus إذا 2¿ هذا الرّیت بالط رق‎ 
ممتاژا‎ Éj الحدیثة» يققد لونه ویصبح‎ 
صلع الزبدة‎ ex él للمائدة. كما‎ 
GU, GT صنع الصابون.‎ by LI 
isi a do فتصلح‎ 5 art 
x AJ سَمادًا‎ FEF للبهائم أو‎ Uie تعطی‎ 


Ses تخل معروف»‎ -YPN 
Date palm (E) 
Dattier (F) 
Dattelpalme (D) 
Phoenix dactylifera (S) 


شجرة مثمرة ليفيّة مُعمّرة من فصيلة 
Ou, leu. . WEN‏ منتصبة جالسة 
تعلو من ۱۵ إلى ۲۵ مترًا وتعطي اژهرارات 
de‏ على شکل PLL‏ متفرّعة. أوراقها 
رَماديّة SF! obi‏ طولها من واحد إلى 
أربعة أمتار. وَرَیقاتها من 4۰ إلى ۵۰ سمء 
le lues‏ الا هار D Sail‏ 
سُداسيّة OUEN ZŠ saat‏ 
حتّى المَبيض ثلائی الکرابل التي تنمو واحدة منها 
فقط ‏ فتُصبح CHEN LE‏ وحیدة البزرت 
مأكولة» طولها یتراوح CLR‏ الضروب 
من ۲,۵ إلى 4 سم Li‏ سميك غزیر 


gei Jos -۰‏ (زیت) 
Cabbage palm (E)‏ 
Palmier, Palmiste franc (F)‏ 
Kohipalme (D)‏ 
Oreodoxa oleracea (S)‏ 


شجرة كبيرة Mm‏ من فصيلة OUI‏ 
تعلو من ۲۰ إلى ۲۵ مترًا. Meli‏ هزيل 
call‏ منتفخ القاعدة. wol‏ لا Bas‏ 
المترين» جميلة uly NO‏ من 
«sli Gar? ol‏ مشرومة 
aon‏ طولها CA‏ سمء خضراء ail‏ 
اللامع. مَهْدها أميركا الاستوائيّة. p‏ 
لجنى جُمّارة قلبها المأكولة. 
جَوْرَّة JRE‏ أو ثمرة AN JAN‏ 
مُستديرة الشكل « حمراء اللونء HE‏ من 
بژرة We nl‏ سوداء PS ERP)‏ 
اللباب. بعد طبّخها وهَرْسِها لفصل CU‏ 
عن البزرة» تعطي هذه الثّمرة زيئًا أحمر 
اللون. یرغب جدًا في أفريقيا. وهو 
يُستعمّل في العديد من الصّلّصات plais‏ 
eat‏ العديد من الأطعمة والأطباق: 
مقالي الموز j: AJI pent‏ 
s‏ وال Papap‏ 
فى L SU M‏ الأفريقيّة يُستعمّل هذا 
EET‏ كترياق مُضادٌ ¿kaj pend‏ منه 
tial,‏ كبيرة أو مِلْعمّتان JS‏ يوم. . : 
الشفاء. ويستعمله الأفارقة خاصه ; تعد 
الولادة فيُؤدّي إلى شفاء سريع SU‏ 
والمَغْص وآلام البطن وذلك بإعطاء 


< الرّبدة‎ Joes فَيَحْلَ‎ ae أو‎ fi 
البزور‎ GT فى المُستحضرات المُنزليّة.‎ 
المُكسّرة والمُليّنة بالماء الغالي. فتصلح‎ 
. علما للخیل والجمال والحمير والماعز‎ 

مُلاحَظة - یشیم استعمال بُزور BÓ‏ 
x‏ فى الماءء فى coU‏ على Qj‏ 
جيّدة في Je‏ الحَصّى S AS‏ والرّمال 
وفي ob Bi tag‏ الكليويّة . 


i el = ç سنبلی‎ X -۳۷ 
Rose-bag willow-herb (E) 
Épilobe en épi (F) 
Waldweidenróschen (D) 
Epilobium angustifolium (S) 


بات مُعمّر من فصيلة الأخدريّات يعلو 
من ۷۰ إلى ٠١١‏ سم. ساقه بسيطة. 
EGET era‏ 
Ge‏ بارزة الطول. غير SU (LA‏ 
الغروق le‏ صفحاتها السفلى.' آزهاره 
all zal;‏ الوزدی. Sele WE, as‏ 
طويلة مُرتخِية. كأس Keb}‏ الكأسيّات 
الحادّة الملونة. تاج رباعيّ SE!‏ 
المتساوية تقريبّاء المُنبيطة عاموديًا. 
الاسدية LS‏ القلم ذو eu]‏ سمات 
على شکا صُلْبان مُنحنية إلى الأسفل : 
š ei‏ جرو طويل els Ge‏ المصاريع 
do sch‏ فل هذه Ska‏ الو 


ME Tue = cus I 


العاذة الطحينيِة الشكرية جذّا. المزرة 
مُستطيلة. عَميقة GAN‏ الطولی de‏ 
الإفراخ . 

الم كاف ماد اوق Si‏ مت 
ا كرف ای ی M‏ 
¿A‏ کومارین» فيتامينات ¿b‏ دا 
AEN YO (A‏ فوسفور: ۵۰ 
ملغ JS‏ مئة غرامء كلسيوم: ۷۱ ملغء 
حدید: ۳,۵ إلى ه ea‏ مغنازيوم: 1۳ 
ملغ JS‏ مثة غرام. 

الخصائص - le Gi‏ ,150 
۰ وحدة حراريّة في S‏ مئة غرام 
ais XAR Li‏ مُمعدنة» واقية 
من الشيخوخة ومن السّرطان. 

الاستعمال - «ER a CSS‏ وَهْن 
du, Goer‏ تدريب رياضيء فقر 
Doles‏ الجسم. داء pad à EJI‏ الدّمء 
اتقاء السّرطان: ليبرة من الثّمار تحتوي على 
۰ ملغ مغنازیوم بينما الحاجة الجسديّة 
Ee gall‏ هي ۲۵۰ ملغ. A‏ الشيخوخةء 
(صابات s,‏ بژرتها Je‏ في 
التداوي GS‏ وهي مسحوقة . 

,22 الاستعمال - توکل juil‏ كما 
هي . مسحوق البزور يُؤخذ في أقراص من 
۰, غرام. ومن ۸ إلى ۱۰ آقراص في 
اليوم. الثَّمْرة أو الرَطْبَةَ هي واحدة من 
مار ال ae Mo‏ ها ان جاب All‏ 
والرّبیب والعتاب. مسحوق M‏ بعطي 


l9 





boo. 








۲۷۵ — 


الاستعمال - JOS‏ الهضمء إسهال © 
ol SU‏ برونشیت. HS‏ 
فروح» فرحات . 
يقة الاستعمال - تقاعة 4۰ غرام 
تبات ciis‏ في لیتر ax JE de‏ 
نصف ساعة. تُغْسّل به القروح والجروح 
والقرحات. كما تفيد le‏ الهضم. 
مستخلص fluide ëU‏ غرام منه يساوي 
Uli‏ من SLI‏ المجفف بكامل 
عناصره. AR‏ منه مقدار ۳۰ نقطة مع 
qe‏ ماء أربع مرّات في اليوم. من 
الرّیت الذهنی AR‏ ه نقاط ۳ مرّات 
في اليوم مع ملعقة عسل صغيرة dé‏ في 
OL‏ ماء ساخن . أو في ide‏ صَغيرة من 
EAT‏ المسحوق. cài) LS‏ الفم ie‏ 
bey oly‏ في إصابات الفم والحَنْجَرة؛ 
وذلك بإضافة مئة غرام Git ob‏ إلى 
یر نبيذ ساخن Go uii‏ یبرده fs‏ 


فصيلة الشّفويّات. 


Annual savory (E) Qi ندغ‎ - 


Sarriette annuelle (F) 
Gartenbohnenkraut (D) 
Satureia hortensis (S) 


عشبة حوليّة أو مُحولة من فصيلة 


الشّفويّات. جذرها صَغير SSE Je‏ 


سکن يتا مين MT‏ 

۱ خصائص - فابضه TV‏ مُهدّئة 
هان العَصَّبىّ . 5695« شافية cum‏ 
منعشة . 

الاستعمال - ps‏ إسهال. eza‏ 
شقیقة. آلام الرّأسء أرّق» do‏ الخنازیر . 

يقة الاستعمال - في الاسهال Eg‏ 

فنجانان Len‏ من RA‏ ۳۰ غرامًا من 
ای d. E‏ سا 
عشر دقائق. القروح تغسّل بنقیم ۳۰ 
غرامًا من الجذور في ليتر ماء يُغلى عشر 
دقائق . ou‏ بقار اد إلى a, ioni‏ 
el M. idis an‏ الطازج أو 
یغلی . نقيعه المَغْليَ أو مُسحوقه يُستعمّل 
كلائم من الخارج. في شمال أوروبا 
HE‏ الفروخ aa‏ ونخاع السوق في 
taie‏ أو تطبخ کالخضار . 


en أكيئؤس‎ capil po -۸ 
Acinos (E) 5 
Sarriette des Alpes (F) 
Acinos alpinus (S) 


«le مطهرة‎ ° Tt $30 24 PUN 
مطهرة للأمعاءء مد للبرونشيت›‎ 


REIHE SUE 


منه 1-۳ فناجينء BRS QE»‏ أو بين 
ole i‏ الرّیت Gal‏ بمقدار ۵-4-۳ 
bli;‏ على ملعقة صغيرة من PEN‏ 
المسحوق الناعم آو مع العسل. من 
الخارج. تُقاعة من حوالی ۵۰ غرام نبات 
ay‏ في ليتر ماء JE‏ 


JE JUS] «Fadl نَدَى‎ -۰ 
Rosemary (E) 
Romarin (F) 
Rosmarin, Rosmarinus officinalis (S) 


بات eat Gas‏ من فصيلة الشفويّات 
La a‏ ع سوقه ليفيّة 
مورقة. ils,‏ لاطئة. Tu‏ > 

قاتمة الصّفحة العُلياء طحلاء Jal‏ 
EA,‏ أزهاره باهتة ALAN Oph‏ 
كأس صغيرة» قصيرة» جَرَسبّة الشّكل. 
ثلاثيّة الأسنان. التاج طويل ذو شفتين. 
إحداهما ثنائيّة الفصوص والثانية ثلائيّة 
عطره عطر البخور والكافور. 

المرکبات - زیت QU up‏ 
(OUS‏ سینایول» بورنیول. Iy‏ 
کافورية. حوامسض عضویيه. 
poe sati teas‏ كر 
کولین . ۰ . 

QU daté - الخصائص الداخليّة‎ 
(Gell, والمريمية‎ LLM, pl) 


WL‏ فرعاء ومُخطّطة. أوراقها مُتقابلة» 
كاملة» thd GL,‏ قصيرة GO‏ 
pri LES e es‏ 

يسيّة الكأس المُعرّقة. التاج gu‏ 
Ji Ae as ar |‏ رفن ¿Sp‏ 
fi ERU‏ 3 رُباعيّة الأكنات البيضيّة 
الشّكل aoi‏ اللّون. 

LS OI‏ - دُمْن بنسبة ۰,۵ بالمئة 
وبكثافة ۰۰,۹ يحتوي على (Ol‏ 
دیپنتان» گرفکرول. Syed‏ أستيرات» 
فينولات. كحول. عَفْص» سک 
پیرو کاتشین 

الخصائص - طاردة للریح» هاضمت 
65,5 منشطة call‏ نافعة للمعده 
ناعظة» dat‏ فكريّة وجسديّة. مانعة 
تسافط الشّعرء مُزيلة SW‏ 

الاستعمال - نقاعة» دهن مستخلص 
سائل تبيذ» dare‏ صناعة العطور 
صناعة المشروبات الروحيّة» تعب GS‏ 
وجسدي. صلع. روماتيزم» Bgl adi‏ 
عَسْر الهَضْمء تَخْمّرات الأمعاء. ربوء 
رل ذبْحةء إسهالء التهابات المعدة 
والمعی. La‏ الجهاز الیضمی. 
عجز جنسي. قرحات الفم حَتّجرة» 
آلام الأسنانء التهاب coii DI‏ قوبة. . 

طريقة الاستعمال - alé‏ ۳۰ إلى 4٠‏ 
غرامًا من OLE‏ المُزهِر المُجمَّف في ليتر 
ماء غال jg els Us pte ax‏ 








lead JU de dei‏ — دقائق 
مستخلص «fluide GU‏ من Y‏ إلى ° 
غرامات في اليوم. زیت ذهني» ebla ٤‏ 
۳ مَرّات في الوم في محلول كحوليّ أو 
مع العسل؛ خمسون ial‏ من المُستخلص 
da Lj‏ الکبد» 
وتنشيط إفراز الصّفراء الممستمرٌ 
فلجان صباحًا على الريق من نقيع E‏ 
غرامًا من ندى البحر في ليتر ماء يُعْلَى 
خمس دقائق es‏ عشر دقائق es‏ 
مُلاحَظة - إن دمن gal‏ البحر يُصبح 
Uys Le,‏ إذا OURS Jel‏ کیره 
ویجعل الحيوانات خائفة أبدًا. بينما 
یعتبر ذهن المريميّة NI‏ والزوفا 
Hyssopus‏ (غير Lee Ge SLJ‏ ولكته 
fant‏ الحيوانات lae‏ شر 


تساوي غرامًا Maly‏ 


1 
يؤحد 


Starch (E) 
Amidons (F) 
Stirke (D) 
Amyla (S) 


"0١‏ نشاءات» تشاوات 


عرف النّشاء منذ أبعد الأزمنة. 

وهو Am‏ في طائفة من التّباتات» 
aS),‏ رم من حبوب OMS‏ 
لمُتطلّبات dal‏ ال إن Ls‏ الذي 
goes‏ من الإطاطا بطل علیه بنوع خاصن 
نشاء OS‏ البطاطا. کذلك بعض الأنواع 
الأخرى Gi‏ عليه آسماء خاصّة به US‏ 
لِمَصُدره. مثال ذلك: نشاء الساغوء 


رافعة FEU‏ الشّريانيَ» نافعة للمعدة 
مُطهرة رئويّة» دافعة $3LAA «SLL‏ 
للاسهال. مُضادّة للتّخْمّرات العَفْنة» 
طاردة للريح» مُضادَّة للروماتيزم» مُضادّة 
لألم — مُضادَّة رس تزيد حجم 
الصّفراءء تزيد 55 الصّفراءء italas‏ 


(نافعة لآلام ere Ci‏ معرّقة . 


citak‏ رأمتة 


الاستعمال الداخلی - حالات الوهن 
(الضّعف GUI I,‏ إرهاق Gaz‏ 
olaki) Uu‏ الذاكرة). انخفاة ERO‏ 
الشربانی: عجز جنسي» — 
واليّرّقان» التهابات الغدد» (Aj laa)‏ 
ربو m‏ مُزین. شهاق. کریب. 
إصابات الأمعاء. التهابات القولون» 
اسهالات ی ان المعدة LS‏ 
التهاب الكلية والمثانة» صفيراء من AE‏ 
التهاب الکبد ومن اصطامه. AES‏ 
الكبدء JU‏ صفراويّ» ارتفاع نسبة 
الكو سورك evince we‏ 
والعشر الهضميّ. آلام المعدة» 
o» RONA] dé t piles)‏ 
المّهبلء آلام الشّقيقة» إصابات الجهاز 
العصبي : هستيرياء ^£ تناذرات 
الشلّلء Gia‏ الأطراف اضطرابات 


li‏ عصبيّة» دوارات واغماءات. 
طرق الاستعمال الداخليّة - JE oles‏ 


بَعْدَ الوجبات» من نقاعة الأوراق 
والأزهار» dal JR‏ مُتوسّطة في 


ir‏ في الفراغ dp‏ لن s=‏ الا 
على 25 واحدة من الماء: (C¿HioOs,‏ 
*H;O)n‏ وإذا Gd‏ النّشاء بحرارة “Vee‏ 
سغء فاته يُصبح لامائيًا: ه(و1,00لم0). 
إن لاه لا ينوت الا ونکت e‏ 
أو الأثير. ومع ذلك إذا Gr‏ مع الماء 
فائه يعطي سائلا 655 بالیود. bly‏ 
بالماء» على البارد. S‏ يعطي Guy‏ 
IC‏ يُصبح سمیکا Ub,‏ إذا 
le as,‏ ۰ سغ؛ وهو ما 
empois P EA on pen‏ الناتج عن 
تمییه الحُبّيبات التي تتمكن» والحالة 
هذه. من شغل حجمها QM‏ حتّى ۳۰ 
ة. él Ó)‏ الذي CM‏ بشكل 
ف یمکنه اختراق المصافي SN‏ 
Y as‏ يخترق غشاء المائِرّة rdialyseur‏ 
وإذا علي النّشاء الموجود في صَمْعْ AN‏ 
يصبح قابا zs), . = ob‏ يُمكن 
الحصول على غذا الا القابل Su yA‏ 
del Gs‏ : 
۱- اما à‏ الصّمْغْ بَعْدَ إضافة جزء 
من خمسين من وزنه إليه من حامض 
الكبريتيك. وبتعديل المحلول بواسطه 
الطبشورء ومن É‏ تبخيره حتى الحصول 
على قِوام الشّراب ç S‏ ومن d‏ 
فَصّل — غير المحلول الذي 4 4$ 
ببطء» ومن É‏ ترسيب القسم الباقي غير 
المحلول بالكحول GA!‏ 


LA LS Lily -۲‏ في المعقاه 


- 


مر 
كا 


الیو aS‏ 4541 آو نشاء EAT‏ 


المواصّفات - النّشاء هو مسحوق 
اف مات من حيوب (ADI Va‏ 
nva.‏ مُستطيلة Ey‏ ماء US‏ أو 
غير مُنتظمة bly‏ يُختلف قُطْرها الأكبر» 
LS‏ لمصادرها. ويُعطي القياسات التاليةء 
iel‏ من cal‏ مود الملمت : 


تراكزيًا حول نقطة هي 5 وتكون 
ال تارة في وَسَط الحبّة (قمحء 
شيلم). وطورًا على أحد أطرافها 
Et‏ & (بطاطا) أو Lt‏ (أروروت). 
وتبقى JÉJ il Cis‏ وتبدو أحيانا 
أخرى مبسوطة جدًا. تنتفخ حبّات النّشاء 
بتأثير الماء الساخن dias,‏ طبقاتها 
المُتَراكرّة. لكي تتنظم وتتّرتب من جديد 
على طريقة وَرَيْقات الأرضي شو كي . 

EFAA Le کبات _ یستجیب‎ Al 
كيب الكيميائيّ‎ A بالهواء إلى تفاصيل‎ 
حيث يكون‎ )©611,005, 2H;O)n : التالي‎ 


(Sy قزم مدي ل وک‎ sal 




















=. 


5" تشاءات مخ نية 
Amidons officinaux (F)‏ 
Amyla (S)‏ 


Bits JN عن الّشاءات‎ pue a ab 
عام ۱۹۷۲. تُستخرّج النّشاءات‎ oy ill 
أو‎ «Zea Mays L. الدرة الصّفراء‎ am من‎ 
أو 55 القمح‎ ¿oryza sativa L. 32 3% 
4351 a) Triticum aestivum, L. supa 
العلمي:‎ 
. Solanum tuberosum L. درنات البطاطا‎ 
التشاء ات هي مساحیق بیضاء اللون»‎ 


> —Ó— 
جذاء عديمة الرائحة. تفهة‎ 42,55 


«(T.vulgare Mill.‏ أو من 


الطعم؛ وهي a, V‏ تحت Lis‏ 
الاصابع . وهي عمليًا غير قابلة للذوبان 
بالماء البارد وبالکحول 

تفاعلات pled)‏ - تکوین Ro‏ نشاء 
empois‏ واصطباغ باللون الأزرق القاتم مع 
الیود بنسبة ۰,۰۱ في محلول Salt‏ 
se‏ 

الجفظ - ie Cz‏ النّشاء في أوعية 
عن الرُطوبة. أربعة 
أنواع من LAD‏ مُسجّلة في دستور 
الأدوية À‏ الحديث» وهي: نشاء 
saa 253. A Laeti‏ كيه لنت 
الظاطا و عا رل bis LB‏ 
LES‏ 


J> dx مقفلة‎ A 


autoclave‏ بحرارة +0\° سغ» وترسيبه 
بالتالي بالكحول. يكون LE‏ الحاصل 
هكذا والقابل للدربان» ابیض اللون: 
ذَرُوريّء عدیم الشّكل. یذوب بالماء 
بحرارة ۵۰* سغ. وهو LASS‏ العاديّ 
OF‏ بالأزرق مع الیود. وهذا ما يُميّره 
عن الدكسترين ... 55% براون ومورس 
إلى هذا النشاه ار ب الکیمیانی 
الغالی: 
rene ee‏ 

وإذا سُخن الغليسرين gie‏ مع 
di Liu‏ إلى GUS ae‏ جدًا 
eu‏ «دواء النّشاء الغلیسریتی» glycerolé‏ 
۶ ویذوب نشاء هذا الدّواء 
col‏ المخلشر عند حرارة ۰ سغ . 

استعمال النّشاءات - Ó!‏ کون OL‏ 
Jp AUS‏ مائيّة وغير قابلة للذوبان 
بالماء. فهي تمتلك طاقة Hess‏ وتفكيكيّة 
كبيرة يفاد منها في صنع المضغوطات 
والأقراص. وبنسبة تتراوح عمومًا بين ه 
و ٠١‏ بالمئة. 

بالإضافة إلى ذلك LÉ‏ النّشاءات 
مع تعفن AUS SOL:‏ سح 
Let‏ الجَرّيان والتصريف. وعلى JS‏ 
صموغ GLS‏ وهي مستحضرات تحصل 
من مسحوق LA‏ والماء بفعل الحرارت 
مع أو من دون غليسرين» وتستعمَل في 
طبابة الجلد وفنون التّجميلء کسواغ 
يمكن dé‏ بالماء. إن هذه pea‏ لا 


ناتجة بشكل أساسيّ عن الكحول 
المستخرّج من CN DS‏ أي المنتول 
(راجع البحث). كما يّذكر الأطبّاء اليوم 
ol‏ استعمال المنتول لا يخلو من الخطر 
على الجهاز العصبي . 


Clover (E) LAS J -Ytít 
Tréfle blanc (F) 

Klee (D) 

Trifolium repens (S) 


بات عشبي مُعمّر من فصيلة القَرْنيّات. 
SL‏ مُتجدّرة» صاعِدة في قِسْمها Sp‏ 
مَذدَادةَ. أوراقه itn‏ الأجزاء طويلة 
الأعناق» ذات بقعة ol das‏ آزهار 
بيضاء رؤيسيّة «pars‏ طويلة JE‏ نادات. 
35 الازهرار تصبح الرُؤيسات SE‏ 
وتنحني نحو الأرض. اللّمرة قرن ذات 
بزور ocre em‏ . نبات qae‏ ممتاز. 

ال کار ماد ide‏ سکن 
لعا حوامض عضویه. 

الخصائص - الرُؤوس LL‏ العطر 
LLLA‏ وخفيفة الطّعم القابض. 

الاستعمال - نزلات المعدة lu,‏ 
إسهالات قویّة. اضطرابات المجاري 
Le‏ العلیا uie)‏ في الاستنشاق). 
التهابات pe o (X42.‏ 


صغيرة من ident rae‏ المقطعة في 


Mint (E) تناع‎ 1 en -vir 
Menthe (F) 

Minze (D) 

Mentha (S) 


l‏ جنس نباتات مُعمّرة من فصيلة 
الشَّفويّات. أزهارها تكون بشبه ONS‏ 
مُتميّزة أو em‏ برؤوس أو Ds‏ 
هاميّة الارتكاز. الكأس ae‏ 
ENG SEs‏ التاج que‏ ذو 
أنبوب مُتضمّن. یحرض تدريجيًا حتی 
x; c‏ رُباعيّ التخریم LI‏ 
٠ ph‏ يكون فيه Sail‏ الأعلى اطول 
بقلیل . الأسدية أربع» خيوطها مَرْطاء 
LL,‏ ذات o>‏ متوازیتین. 
أنواعنا SEU‏ آربعة على ¿EN‏ 
رائحتها متميّزة. 6m‏ اسم اللعنع 
العلميّ من اليونانيّة «er Mintha‏ 
وهو اسم حُوريّة حَوّلتها الأسطورة إلى 
نبتة. ويبدو آن UA‏ كانوا يُستعملون 
تعنع LM LÎ pulegium Já‏ 
الصينيين فأشادوا بخصائص التّعنع JR‏ 
أنواعه كمُهدّئة ومُضادّة للتَّشْتّح. وكان 
أبقراط یعتبرها ciel‏ وپلين قَدَّر lae‏ 
المزيل للالم. ویعتبر التّعنع اليوم» إلى 
جانب الرّيزفون ورعي الحمام GP‏ 
واحدًا من ملوك الزُهورات التي تصلح 
لكي نختتم بها وجباتنا. يَعتبر الأطبّاء 
المُعاصرون 9 JS‏ أنوا اع التعنع had‏ 
Ure‏ بالخصائص n‏ ذاتها؛ وهي 





ليتر ماء یخی قلیلا axi)‏ عشر دقائق. قشم قصير من الرّناد. MU‏ الأبيض غذاء نفل 
تكو Re is‏ آلازهان ال deg SERN cass CN a,‏ 
الأقسام Shall‏ هي الریسات Sa‏ مع حتى مئة كيلوغرام من العَسّل. 


YA\ 


BS‏ منها ABE ٠١ NS‏ مع قليل من 
الماء. في الهند يَدخل في تركيب MS‏ 
الأبيض في آطاق SLY, ail‏ في 
أوروبًا يُضاف الهال إلى «خبز di‏ 
والکاتویات. — في البلاد 
السكندينافيّة. في ألمانيا Gly‏ الها 
p as TE asha Paqasi‏ 
صناعة بعض الخمور. في فرنسا يُشارك 
بات متا و ¿Jx SO‏ وبعضص 
المشروبات المُقبّلة (المُشْهّيّة). في لبناد 
شیم استعمال الهال. مسحوقًا مع الب . 
bai)‏ القَّهُوة واکسابها نكهة Pea‏ 
مُستحبّة. di‏ بَعْض حبوب الهال AS‏ 
لتَعطيل رائحة الشوم. مُنظّف للأسدل 
ul‏ صِبْغة الهال وصبغة الجَیوم وصِبغة 
العلكة EU‏ 3835 الأنيسون art‏ 


-YEN‏ هذراٹ «ei‏ هِيدّرات البطم. 


Terpine (F) البطم‎ exul 
:bi-hydrate de térébenthène). 


aie‏ ذو طبيعة غليكوليكيّة dams‏ مر 
si‏ دهن الترینتین. وتكون إيدرات 
البطم على شكل مسحوق Sib‏ شب 
أو علی: شکل SU‏ ا ,ولا توت 
بالماء. بل تذوب بالکحول. Db‏ هيدر ت 
bat‏ تحل الافرازات وتسیّلها. بمقدیر 
مما يُوجب ple‏ الافراط فیها. 


à 


Ole ç pow هال‎ -Yte 
Lesser cardamom (E) 
Cardamome (F) 
Kleine Kardamomen (D) 
Elettaria cardamomum (S) 


عُشبة مُعمّرة تشبه — من 5 فصيلة 
ال تات iss yi ee‏ 
ob‏ جال Joy dea:‏ 
ثمارها جراء ثلاثيّة الكتلات الصّغيرة التى 
تحتوي على ode‏ كبير من البزور الصّغيرة 
ai‏ اللون 154 kaji‏ ¿ آزهارها 
asd‏ و ANG‏ 

LS iI‏ - دمن syed‏ لیمونان 

الخصائص = طارد ممتاز e uH‏ 
مطهر رئوي. نافم للمعدة. اضطرابات 
alls‏ متعلقة بحالات Eablet‏ 

الاستعمال - تجمع الغازات EA‏ 
gue‏ الهضم. تعطیر A‏ تنظیف 
الأسنان. 


يقة الاستعمال - صِبْغة كحوليّة 


هال 


TAY 





( ' ) .- Le 9 ° ° E 
Ses Z= هدر‎ -YEV 
Canadian hydrastis (E) 
Hydrastis de Canada 0 
Hydrastis canadensis (S) 


الهذر اسیّس جنس š; pans cuu‏ من 
فصيلة CRAN‏ . أوراقها مُستديرة» ZÚ‏ 
ADSL SJ‏ سُباعيّة الفُصوص 
المُزدوجة التَّسْنِينَء قطرها من ٠١‏ إلى ۲۰ 
سم. أزهارها مُخضرَّة اللونْ الأبيض» 
صغيرة» dod‏ خالية من ED‏ النّوع 
اند هده أميركا الشّماليّة» يُستعمّل منه 


u ! 


š - 

الرّيزوم في التداوي. 

QUU ud s Lis 2d 
T فلویدات هي هیذراستین‎ 
. کین بربرین‎ «(A 

الخصائص - thas‏ وعائيّة خاصّة 
TIPP cÉ y‏ مضادة c ass‏ $525 
للصّفراء. 

الاستعمال - بواسیر»› فاریس » نزيفات 
«À 5‏ تَعرّقات || مسلولین حالات 
احتقانيّة في الجسْم وفي رأس الرّحمء 
الإمساك عند المُصابين بالمّرارة 
قرحات aul‏ . 


طريقة الاستعمال - نقیع ٠١‏ غ من 
الجذور في ليتر ماء يُغلى بعض الوقت 
(۱) اشمية للمُؤلّف. 
(Y)‏ التسمية للمُؤلف. 
m)‏ النّسمية Bs‏ 


الخصائص - مُسيّلة للافرازات الشعبيّة 
بمقادير خفيفة» من ۰,۲۰ إلى SV‏ 
غرام» 2222 لهذه الافرازات بتضييق 
الأوعية ۰ بمقادير CRAS‏ من ٠,۸٠‏ 
إلى ۱,۵۰ غرامًا. رقوءة. 

الاستعمال - ped SUIS‏ 
برونشيتات» حالات نزیف: e‏ ال 
ترف gm‏ 

عدم الاستعمال - التهابات ien‏ 
المُزمنة أي مَرَض برایت. 

طريقة الاستعمال - بيلولات من ٠,٠١‏ 
غرام» بيلولة إلى عشرين في اليوم. في 
جروعات» EST‏ للاولاد. من 
لی ۰,۱۰ غرام JU‏ سنة من 
العمر. غالبًا ما يُضاف إليها البولوغالن 
أي حشيشة ul‏ الكودايين. . . 

EC D evils‏ - هیدرات البطم 
۵ غرامء حامض ٠.٠56 is‏ 
غرام» مستخلص حَشيشة اللبّن ١.٠6‏ 
غرام» في بيلولة واحدة؛ o ARE‏ إلى 
۰ بيلولات عند gu!‏ 

بيلولات هيدرات البطم - كودايين: 
هيدرات البطم ۰,۰۵ غرام» كودايين 
١‏ غرامء ets‏ الصنوبر ۰,۰۳ 
غرام» في بيلولة واحدة؛ يؤخذ من £ 
إلى ۸ بيلولات في اليوم (کودکس). 


hole weg dal‏ كات 
الجَذُر يَحتوي الإينولين إضافة إلى ما 
EMT‏ 

الخصائص - yh‏ عام Ode‏ مضاد 
U‏ الدّم. نافِع للمعدة. GE‏ الم مُدِرَ 
ویزید حجم الصفراء. dM MEA‏ 
آطیف. طارد للدود. خافض nl‏ 

الاستعمال - فمّدان ÉJ‏ حالات 
LE BG‏ الدّم. العف الصّفراويّ. 
٠ TE‏ صفيراء؛ مَغصات AN‏ احتقان 
الکبد والطحال. ككل التعدة وال 
الأمراض alt‏ نشرس حَصَّى. 
التهاب المفاصل. SNL‏ إمساك. 
SG‏ 


,22 الاستعمال - الأوراق 1535 
uid 5 Red‏ 
ثقاعة pr‏ من الأوراق الغضّة 
LAL‏ في ليتر ما فلجان a3‏ 
الوجبات. أو فِتُجانان صباحًا لمعالجة 
EF Te c JUNI‏ امن dee‏ 
في ليتر ماء يُعْلَى ۵ دقائق» hA‏ ربع 
ساعة. فِنُجان | الوجبات. es‏ 
الهندباء من ۵۰ إلى ۲۵۰ غ في الیوم. 


BY,‏ منه ۳ فناجین في الیوم. مُستخلّص 
من ۰,۵۰ إلى ٤‏ غرامات في 
الیوم مع الماء أو في جروع. الغرام 
الواحد يساوي 04 نقطة. خوالی ۳ 
غرامات في اليوم من صِبْغة ON‏ في 
جروع أو خليط. من الخارج يُستعمّل 
lsd‏ هو dU‏ مُضادٌ A‏ 
بالكلورال. 


« fluide مائع‎ 


Succory (E) à; Sc ii Lia -۸ 
Chicorée eae (F) 

Cichorienwurzel (D) 

Cichorium intybus (S) 





الس Enr‏ الان 
أو (Ls‏ الرژیسات m SD‏ 
UC‏ الأزهار زرقاء أو ورديّة المواج. 
المُركبات - کلسیوم. بوتاسیوم. 
فوسفور» صودیوم» حديد. مغنازيوم. 
«lew‏ نحاس. عنصر مر مواد 
سُکریّة. فیتامینات le‏ خوامض 


۳۸ 


xa! 


TAS 


Aas!‏ حالات BU‏ الجهاز العصبىّ 
الؤدق TO PE ZU À‏ وه الشلب 
cA able VRAT‏ بواسیر ا ‘Ee‏ 
sales‏ نرفزة. bal aca i uaa pii‏ 
فاريس . 
عدم الاستعمال - لا pet‏ بها L‏ 
الحوامل . المَطلوب EEN‏ بالمقادير. 
يقة الاستعمال - يُؤخذ من صِبغة 
الودح من ۳۰ إلى ٠١‏ نقطة ذ في اليوم. 
مريج RE‏ من dane‏ الودح £o‏ 
صِبْغة البادیان ۵ غ» يؤخذ te‏ نقطة. Y‏ 
مرّات في اليوم مع J‏ من الماء. 
يُوضع على البواسير كمادات مَبلولة بنقيع 
p‏ جذور الودح في ليتر ماء یغلی ۱۰ 
دقائق. لوقف alain‏ وإعادة تنظيم 
الجهاز العصبی» Obed‏ من po LE‏ 
أزهار ét‏ في ليتر ماء bd J‏ ۲۰ 
دقيقة. LS‏ رفات — dled X-y‏ 
من & ۰ غ أزهار مُجمفة في ليتر ماء 
غالٍ. لمعالجة Galt!‏ اللاإراديّ» pars‏ 
کحولتور بنقع ۱۰ k‏ جذور طازجة في ٤١‏ 
We‏ ۷۰ مت 1x]‏ اد 


D 


AS فاوانيا‎ pi ودح‎ -۳ 4 
Peony (E) 
Pivoine (F) 
Paeonie (D) 
Paeonia officinalis (S) 


تبات J š>‏ معمر من فصيلة 
الوَذَحِيّات» Vo ghar‏ سم وأكثر. ساقه 
6154 كبيرة: 
تلات IE RS‏ عة الران 
الصّفحتين. أوراقه ALU ula JI‏ 
ثلاثيّة التفصيص الهاميّ. أوراقه العليا 
زهرته وحيدة في js‏ 
SO LIES PP FEM S: lel‏ 
عديدة البّتلات الحمراء» الورديّة أو 
البیضاء UI‏ 5 


. ملساء» مَرْطاء‎ TL 


.. أسيديتها 'عديدة. 


(Ge AEE) بونيول‎ - OLS Al 
tag (ase Én Éj 222 هيتروسيد‎ 
للدّورة الدَّمويّة الوريديّة. پیونین‎ 5⁄2 
سّكاكر» حوامض عضوية.‎ pl 

v e gril óla - الخصائص‎ 
SU, مضيّقة‎ «pal 552 


غرام في اليوم لمُعالجة EN‏ الرّئويَ. 
ويشتهر أيضًا OU‏ البشرة: ۷۰۰ غرامًا 
من SOI‏ و۲۵۰ غرام بتلات dE‏ من 
الأزرار العْضّة. إضافة ماء الورد حتّى 
الحصول على مُعجونة WL‏ للعسل. 
من الخارج البّتلات مع الماء الساخن 
لِعْسْل العين ,> p‏ وتلبيخ 
القرحات وحمامات AU‏ في SEG‏ 
والتهابات الأغشية . 


da LE 33 Mae ۱و‎ 
Common vanilla-plant (E) الورق‎ 
Vanille, Vanillier (F) 

Echter Vanille (D) 

Vanilla planifolia (S) 


بات تجمرمن LI‏ سائه 
ليفيّة أسطوانيّة طويلة هزيلة A Heth‏ 
وتطول نحو ۱۵ متا نها إلى الأخضر 
البنفسجي القاتم. balais‏ 
او تیوه as MARTAN Ji‏ 
الرّأس. lies‏ والحوافي مرطاء . آزهار: 
عنقوديّة التجميعء إبطيّة الارتکاز. طويلة 
أ ادات eats ess OS‏ 
الأزهار مُخضرَّة اون الأصفر أو البرتقالی . 
ds of salt‏ أسطوانی» لجم. ood‏ 
على بزور عدیدة صغيرة. لامعة. سوداء 
EAE NUT‏ 

المُركبات - فانیلین (غير ut‏ 
الاصطناعيّ pl‏ من الأوجينول. 


French rose (E) qi 5 « jad 555 -۰ 
Rose rouge, Rose de Provins (F) 
Gallische Rose (D) 

Rosa gallica (S) 


< صغيرة من فصيلة الورديّات تعلو 
حكن الج اوها شاد اوه ات ورن 
he L SLST VIA xi‏ 
إلى ابر صغيرة. أوراقها خماسيّة 2591 
AS CUI‏ المنحرفة. المُزدوجة 
on‏ المشطی. AA‏ لمرد 
اضق dif LAN‏ إلى يضف طولها. 
أزهارها ورديّة أو حمراء Sp all Do‏ 
مُنتصبة . زنادات منتصبة . قرص وكأسيّات 


og z se ۶‏ 
E.‏ وو عدف ام 
غدية . ثمرة 222155 الشكل . 


الم OLS‏ - زیت pA‏ حايض 
paih «cas‏ ۱۵ بالمئة» pole‏ مُرْدِيّة . 
الخصائص - قابضة لائمت مقوية. 
الاستعمال - تزيف. سیلان She‏ 
إسهال (حتى الاولاد). Je‏ )$3 رَبُو. 
من الخارج: فُلاعء قروح GS‏ 
التهابات الجفون . 
يقة الاستعمال - XX‏ فناجین في 
اليوم. JE‏ الوجبات. من قاعة ۷۰ غ 
d‏ لنش نما ال XS gee as‏ 
یمکن كذلك أكل A‏ ممعوسة مع 
العسل. مَسحوق البّتلات مع JL‏ ماء 
مع العسل. من ۵ إلى ۱۰ غرامات في 
الیوم. مربّى الورد. من ۵۰ إلى ۱۰۰ 
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يقة الاستعمال - جروع Ses‏ 
مصابین بالتهاب القصبة: ae‏ القانيليا 
۵ غراما Lt‏ الزعقران غرامان» 
Y ur axe‏ غرامات. is‏ ساموس 
Ao.‏ غرامء شراب 56٠ hu‏ غرامًا. 
ROUES‏ 

مُلاحَظة - من الضّروريّ عَدَم esd‏ 
dus poli‏ من ce JE‏ تحت طائلة 
الإحساس بعوارض dae 2| qued‏ ثمرة 
القانيليا لا ينمو إلا بعد اختمارها بعناية؛ 
Ul‏ عطرها وهي خضراء طازجة فمعدوم. 


أحد مرکبات AS‏ كبش SpE‏ 
والغاياكول أو الكونيفارين المستخرج من 
— الصنوبر). حامضص فانيليك» 
sel WU u^" eat) Tp‏ 
حامض أنيسونيّ» پپارونال . 


I‏ لخصائص ,= ne‏ منشطة. هاض ضمة. 
مطهّرة. FT cel anal Pye‏ 
الا ستعمال - شراب که صبغة » 


اکسیر» في AN‏ لتحضیر عدد كير 
من الخلویات والسّكاكر والعطور . 


مَعْص الأولاد. E‏ القلبی Gent‏ 
الرّبوء انح SLE AN‏ العجز 
الجنسی. البرود الجسي . 
,22 الاستعمال - تقاعة al‏ صغيرة 

في فنجان SEY MEd‏ وَجْبة . 
مسحوق من ۰,۲۰ غ إلى غرامين في اليوم 
وفي أقراص. صِبْغة LY Me‏ في اليوم 
(غرام يساوي ۵٩۰‏ نقطة): ٠١‏ إلى aba ٠١‏ 
للأولاد aus.‏ مكرق مق إلى EV‏ 
للأولاد: el‏ صَغيرة JS‏ مرّة. 

مُلاحظة: بمقادير قويّة ودائمة يُصبح 
اليانسون 15352¿ يبطئ الدّورة الدّمويةء 
SE‏ إلى ارتخاء Lee‏ إلى احتقان 
Ul‏ وإلى اضطرابات D pi‏ 
lb‏ 


Mandrake (E) الجن‎ c «ca -۳ 
Mandragore (F) 

Alraun (D) 

Atropa mandragora, Mandragora offici- 
narum (S) 


الباذنجانيّات. uz‏ — من البلادون أي 
سيت الحسن» وهو eue‏ جلي CRAS‏ 
متساویین: abel TOTUM‏ 
طولها حوالی ۰ سم. آزهاره Lu,‏ 
à JR‏ خماسيّة Le d pi . po pail‏ 
Fs. SEI SS‏ هذا الجنس dad‏ 


c2 


Anise (E) geal capil -YoY 


Anis vert (F) 
Anis (D) 
Pimpinella anisum (S) 


تبات HE‏ زراعيّ من فصيلة 
الخیمیّات plu‏ ۰ سم ويعطي خيمات 
š =S‏ من الأزهار LAL!‏ اللون الأصفر 
في الصيف والخریف. ثماره مخضرّة 
(go O DI‏ متطیلة. عطريّة . جع 
خیماته لثمارها عند تمام eal‏ و 
LÉ, WAY‏ باليد. 

المرکبات - GBS‏ فيه أنيتول Jetty‏ 
وشالیکول SES‏ + :ا کک 
كولين» حايض ete s‏ مواد رايَنْجيّة . . 

الخصائص - مُضاد U‏ نافع 
للمعدة. طارد qua‏ مُنشّط ple‏ 35( 
gis‏ ۰ هَضميّ) ومُسكن لهذه الوظائف 
بالوقت ذاته. مُدِرٌ للحلیب. ناعظ. dA‏ 


الاستعمال - عُسْر lag‏ العصبی, 


«ht jé‏ ابتلاع الهواء» الاستفراغات 
العصبيّة. abi‏ الهضميّة المصدر 


FAA 


اي ام 











A4 


chal gS بواسيرء نوبات‎ co yall, 
IE ربو‎ cial god توبات فرحه المعدة‎ 
الحساسيّة. آلام الطْمت. شهاق‎ 


,22 الاستعمال - AS.‏ 5 الجذور؛ 
من ۱۵ إلى ۰ نقطة في الیوم. 
مُلاحظات - 355 الأسماء iu‏ 
المعطاة للنّوعين المذ کورین أعلاه» في 
فلورا لبنان على Wii‏ تشیر 
e rd a‏ ينمو وفيا في 
هو Col‏ 35 الأزهار 
البنفسجيّة. ولم تشر Lob.‏ ليان الي 
احتمال وجود gp SI‏ ذي الأزهار 
القخضة: اللون الابیض UT.‏ الاسماء 
فهى التالية : 
Mandragora autumnalis Bertol. E‏ 
Atropa mandragora L.= Mandragora‏ 


officinarum L. = Mandragora hauss- 
knechtii Heldr.= Corolle violette. 


شیر مُجتمعة إلى 


- الأساطير والحكايات عن هذا AI‏ 
لا تحص LD pas‏ وان جذره المنشطر 
إلى قسمين طالما أوحى» ولو بطريقة 
«gt‏ إن شکل الانسان. hi‏ العصور 
القديمة وبعض أطبّاء عصر Log‏ جعلوا 
222 دوك Ce‏ ولکن هذا الات هو 
uM ao die a‏ 
التّوراة على af‏ يُساعد على إخصاب 
العاقر فی Sadly‏ في pli‏ جصاد 
الجنطة فَوَجَدَ GU‏ في الصّحْراء فأتی به 
eis oae Ui‏ لها en‏ آغطيني من 


enda أنواع» النّوعان الأساسيّان منها‎ 
وهما:‎ cao yall البحر الابیض‎ aas 
)۱( $$ TT ci m 
VI Cz » اجورا نشی‎ jae ¥ 
Mandragore femelle (F) 
Mandragora autumnalis Bertol. (S) 


ix) 


i 


ES EPA PHP‏ اللون: 
بنفسجيّة. ثمرته — ضاربة إلى 
Des ERA‏ سوداء» J‏ أعضائه 
EO KI‏ الماضى فى ps BR‏ 
SUN ash) SI,‏ المؤذية. 
(Y) X< ° po Z °, ~9‏ 
* مندراجورا ذكرء يبروح ذكر 
Mandragore officinale, Mandragore‏ 


mâle (F) 
Mandragora officinarum (S) 


à‏ تا S tasya‏ تماق 
de‏ ضفرله. تکلیر ارعن یم پواسطة 
البزور أو بفضل الجذور. والمندراجورا 
هو T zó‏ 

المركيات 2 فلويدات یاه 
کاب pos‏ . 

الخصائص - خصائص البلادون ذاتها 
(راجعها). مُضاد ES) U‏ 
mi essen (uae‏ ومنظم Jit sy‏ 


.modérateur réflexe 


SAIS Sale - الاستعمال‎ 


dl gall الان‎ (0) 
للمؤلف.‎ ou (Y) 


الخصائص - البزور سامة للديدان 
المُفلطحة كالدودة الوّحيدة أو Ze AN‏ 
YES, à AU UL,‏ غير GU,‏ وغير 
مؤذية أو مُهيّجة للانسان. 
الاستعمال - الدودة الوّحيدة» الصّفْر. 
يقة الاستعمال - io‏ حوالى ۳۰ 
إلى ۵۰ غرامًا من البزور المُقَشّرة وتخلطها 
مع العسل. نأخذ SN‏ علی دفعات 
ثلاث بفاصل نصف ساعة بينها. بَعْدَ 
122 ساعة نأخذ فجان زهورات مُسهلة 
قويّة نُحضّره كما يلي: ab‏ كبيرة أو 
ht‏ من قشور pi‏ في مقدار 
فلجان ماء كبير Je‏ حوالى Y‏ دقائق. 
نضيف بَعْدَها GL‏ مُتوسّطة أو كبيرة من 
وريقات bi I‏ عشر دقائق . تخفض 
المقادير للأولاد LS‏ الحاجة ونعطي 
الخليط لفترة JS pui she‏ أن تُعطي 


Í S aus ul ui CI . لماح نك‎ 


Pumpkin, Gourd (E) 453 يَفْطِيْئَة‎ —Y o £ 
Citrouille, Courge (F) 

Schmukkürbis (D) 

Cucurbita pepo (S) 


اليَقُطينة أو القَرْعَة هي ثمرة اليقطين أو 
قرع : «C. pepo‏ وهو OL‏ من فصيلة 
اليَمُطينيّات ومن جنس cucurbita‏ أي 
courge‏ الذي 2 Nu‏ متعدّدة um‏ 
عن — هذا الجنس القديم في 
الزّراعة. من تلك الأشكال القرع الكبير 
أي اليقطين a‏ والقرع EN‏ 
البزور والمسكي والروميّ. إلى جانب 
هذه الأنواع المزروعة لثمارها المأكولة» 
هناك أنواع اليقطين citrouilles‏ التي 
تصلح لعلف الطروش والتي تشتهر 
بزورها على أنّها طاردة للدیدان المعویة. 


Ya: 


Appendices / Appendices / ملاحق‎ 


UN Lai -۱ 

i‏ فرنسيٍ - لاتيني 
-Y‏ المُصطلّحات EN‏ 

Qu, - انجليزي‎ dej 
La المُصطلّحات‎ -r 

Be - انجليزي‎ - de 
خصائص النباتات‎ - f 

qu, - انجليزي‎ - dej 
AN المرکبات الكيميائيّة في‎ -e 


RATE 


۳۹۳ 


BL ail -۱‏ جاتيكة 


> “se 


Qu - فرني‎ - 


Polygonacées (F) تطباطیات‎ 
Polygonaceae (S) 

Anacardiacées (F) DAN 
Anacardiaceae (S) 

Potériées (F) Poteriae (S) cx 

Cupuliféracées (F) اتف‎ 
Cupuliferaceae (S) 

Moracées, Morées (F) ab 
Moraceae (S) 

Campanulacées (F) oh 


Campanulaceae (S) 


Gentianacées (F) 
Gentianaceae (S) 


E > Seg ate 
جنطيانيات‎ cll 


Juglandacées (F) Juglandaceae (S) جوزیّات‎ 


Borraginacées (F) حمحمیّات‎ 
Borraginaceae (S) 


Renonculées (F) GI 

Malvacées (F) Malvaceae (S) بات‎ pe 

Algues (F) Algae (S) ott oti 

Lycopodiacées (F) c a 
Lycopodiaceae (S) 

Elléborées, Helléborées (F) oiy 


Parméliacées (F) Parmeliaceae (S) یات‎ "n 


cites 


Papavéracées (F) 


ure 


Onagracées, Onagrariées, بات‎ pr 
Oenothéracées (F) Onagraceae, 
Ocnotheraceae (S) 

Araliacées (F) Araliaceae (S) oul أر‎ 

Osmondacées (F) wb i 

Myrtacées (F) Myrtaceae (S) oL 

Usnéacées (F) Usnaceae (S) Ea 

Styracées (F) Styraceae (S) otis Le 

Acanthacées (F) Acanthaceae (S) 26s 


Solanacées (F) Solanaceae (S) بازنجانیّات‎ 
SEL 
SL ob: 
Papayacées (F) Caricaceae (S) 


Moringacées (F) Moringaceae (S) 


Caricacées, 


Bétulacées, Bétulinées (F) cU 
Betulaceae (S) 

Burséracées (F) Burseraceae (S) ot i 

Sterculiacées (F) Sterculiaceae (S) بر از بات‎ 

Berbéridacées (F) 
Berberidaceae (S) 

Aurantiacées, Hespéridées (F) cuu 
Aurantiaceae, Hesperideae (S) 

Myristicacées (F) ¿U 
Myristicaceae (S) 


Polyporaceae, Polyporiaceae (S) 
Cupulifères (F) سندیانیات ۰ هی البلوطيّات‎ 
Mimosées (F) Acacia, Mimosa (E) oth 
Iridacées, Iridées (F) ¿5 

Iridaceae, [ridae (S) 

Fagacées (F) Fagaceae (S) KL 
Radiées (F) Radiate (E) sls شعاعیّات‎ 
Labiées (F) Labiatae (S) bit 
Anémonées (F) شقار یات‎ 


Renunculacées, Renonculacées (F) شققنات‎ 


Renunculaceae (S) 


Cactacées (F) Cactaceae (S) يات‎ jee 

Empétracées (F) Empetraceae (S) صخر بات‎ 

Salicinées (F) Salicaceae (S) Lalo 

Asclépiadacées (F) He 
Asclepiadaceae (S) 

Crucifëres (F) Cruciferae (S) cL 
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Santalacées (F) Santalaceae (S) cu 
Coniféres (F) Coniferae (S) صنو بر یات‎ 


Taxinées, Taxodinées (F) 


Gnétacées (F) Gnetaceae (S) علديات‎ 
Globulariacées (F) oh ke 


Globulariaceae (S) 


Lauracées (F) Lauraceae (S) 


—Ú 
Géraniacées (F) Geraniaceae (S) wey 


Hyménoptères symphytes (F) ine! = Cie 
Hymenoptera symphytes (E) 


Aizoacées (F) Aizoaceae (S) غضريات‎ 


Papilionacées (F) 

Euphorbiacées (F) OU P 
Euphorbiaceae (S) 

Rubiacées (F) Rubiaceae (S) فويات‎ 

oi 5‏ > هي الهریّات 


Amentacées (F) 


Papaveraceae (S) 


Ericacées (F) Ericaceae (S) os 
Caprifoliacées (F) ELS 


Caprifoliaceae (S) 


Scrofulariacées (F) خنازير يات‎ 
Scrofulariaceae (S) 


Ombellifëres (F) Umbelliferae (S) خیمیّات‎ 


Dipsacées (F) Dipsaceae (S) CEN 
Basidiomycétes (F) cles 


Basidiomycetes (E) 
Apocynacées (F) Apocynaceae (S) دفلیّات‎ 
Dioscoréacées (F) c irre 
Dioscoreaceae (S) 
Primulacées (F) Primulaceae (S) c 9 
Portulacacées (F) Portulacaceae Ocú 2 
Punicacées (F) Punicaceae (S) تت‎ da 
Aristolochiacées (F) رراوندیات‎ 
Aristolochiaceae (S) 


Bombacées (F) Bombaceae (S) LS; 


Liliacées (F) Liliaceae (S) cU, 

Zingibéracées (F) LA, 
Zingiberaceae (S) 

Oléacées (F) Oleaceae (S) c 5 

Orchidacées, Orchidées (F) wits 
Orchidaceae (S) 

Rutacées (F) Rutaceae (S) OR 

Chénopodiacées (F) cU 
Chenopodiaceae (S) 

Cupressacées (F) < 

Saxifragacées (F) wih 


Saxifragaceae (S) 


Convolvulacées Pot A+ Lai 


Simarubacées (F) c yen 
Simarubaceae (S) 
Polyporacées, Polyporiacées (F) t uod 


۳۹۵ 


Ophioglossacées (F) ca j 
Ophioglossaceae (S) 


Laminariacées (F) هی اللامناريات‎ cobb 
هي اللّبلابات‎ EE 

Convolvulacées (F) 

Crassulacées (F) Crassulaceae (S) side 

AS 

مُرکیات شُعاعِيّة 


Alismacées (F) Alismaceae (S) 


Composées (F) Compositae (S) 
Synanthérées (F) 
cup 


Magnoliacées (F) Magnoliaceae (S) oý مغنو[‎ 
Rhamnacées (F) Rhamnaceac (S) — 


Graminées (F) Graminaceae (S) c 
Apidés (F) Apidae (S) تخلیّات‎ 
Palmacées, Palmiers (F) Ub 


Palmaceae, Palmae (S) 

Flacourtiacées (F) تعضیّات‎ 
Flacourtiaceae (S) 

Nymphéacées (F) Nymphaceae (S) LÉ 5 نلو‎ 


Amentacées (F) wo هر‎ 


Amentaceous plants (E) 
Paeoniacées (F) cU 
Rosacées (F) Rosaceae (S) 26553 
Euphorbiacées (F) هی 41 ^4 یات‎ ole 
Cucurbitacées (F) القرعِيّات‎ p TOR 


Urticacées, Urticées (F) فْرَاصِيّات‎ 


Urticaceae (S) 
oÉ pA هي‎ ٠ ol 3 
Cucurbitacées (F) Cucurbitaceae (S) wes 
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Cornacées (F) 


^5 


Cornacées (F) Cornaceae (S) ab: PP 


Papilionacées (F) 
Papilionaceae (S) 
Papilionacées (F) Z c 
Cannabinacées (F) Cannabinaceae (S) LS 
CALL nli هی‎ c mE کاسرات‎ 
Saxifragacées (F) ١ 


Capparidacées (F) 
Capparidaceae (S) 


EES ots 


Linacées (F) Linaceae (S) کتانیّات‎ 

Monotropacées (F) cb s 
Monotropaceae (S) 

Tubéracées (F) Tuberaccae (S) cns 

Gentianacées (F) کوشادیّات‎ 


Gentianaceae (S) 


Erythroxylacées (F) ots کو‎ 
Erythroxylaceae (S) 


Cistacées (F) Cistaceae (S) BY 
Laminariacées (F) لامیناریات‎ 


Laminariaceae (S) 


Convolvulacées (F) لللابّات‎ 
Convolvulaceae (S) 


SES‏ للمُؤلف. 


الضطلحا-د Li‏ 
شي - A's!‏ - عر 


I - Alopécie (F) Alopecia (E) p aie «laxa «b 
Nie أو‎ ši هذا التُساقط يُمكنه أن یکون م: مش أو موضعیّا‎ oxi Lil: 


وك قابل للافر اخ من جديد. على عكس calvitie ci‏ الذي يكون Bigs‏ 
ee‏ مخ ارا مُعدِية» NEIN,‏ داء ae A AI‏ أي 
SAN‏ الخ . 

إن O18‏ خوالی خمسین شغرة من اراس یره أو ساط أكبر من هذا أثناء التنظيف 
بالشمبوان» هو حالة A BrE. OLS Dole‏ الشعر. o)‏ كثافة ^i‏ وتوزیعه 
واببضاضه وآلوانه وانباته وطوله هي آمور تكو بها القوائین ¿ الورائيّة وتختلف من فرّد 
إلى آخر. التّباتات كثيرة. منها ما يُنشّط إفراخ الشعر ومنها ما یحافظ عليه أو يلَوّنه أو 
یه أو يزيد في لمعانه أو يُحارِب القشرة أو يَمْنع تسافطه. . ولکن ما من نبتة تُعيد إلى 
الجمجمة ele a‏ کساء‌ها 


نسیان AS‏ الذاكرّةء نساوة Amnésie (F) Amnesia (E)‏ - 2 
هو RS‏ مَرَضيّ للذاکرة. دائم أو عابر ورائي أو مُكتسّب. كامل أو جزئيّ. هناك 
pu.‏ من النّسيان: oU‏ الأحداث القّريبةء OL‏ الأحداث القديمة» OUS‏ بعض 
فئات من الذّكريات hä‏ تفا NET Tu‏ أو ou. Es ii‏ العام الذي 
يأتي علی JS‏ الد کریات من دون استثناء . مُعالجة الان sled‏ بأسیابه. بعض SUN‏ 
Lis‏ الذاکرة. 


yat 


۳۹۲ 


نیم فقر el‏ « شحاب Anémie (F) Anemia, Anaemia (E)‏ - 3 
الأنيمية هي انخفاض في عدد الكرَيرات الحمراء hématies‏ أو في D LS‏ 
hémoglobine‏ في وَخْدَة LÉ‏ من phd‏ الدّم. أعراض الأب x 0359 lente‏ 
ومهما يكن سببهاء هي شحوب في OS‏ البّشرة ولون الأغشية المخاطيّةء وهو شحوب 
A‏ بوضوح Sole‏ في ملتحمتي العينين وفي SINI‏ ان CAB ky aso is‏ عن 
خمس غرامات في كل xn‏ مللیتر تستوجب تقل الد الفوري . آسباب الانيمية غديدة 
ا. بْضها قد یکون خَطِرًا. Š]‏ الأنيمية التي — عن 8 dad‏ هي LÉ‏ التي یمکن 
تعویضها > CLL Ú‏ 


4 - Anorexie (F) Anorexia (E) a: eé 3 ai 


ads‏ الشْهْوَةٍ إلى الطعام. إن تفاهة هذا الموضوع الكبيرة تقلل من أهمَيّته الأغراضِيّة 
وتحصره على أنه مجرّد إنذار يجب أن يُودّي إلى کشف fle CL‏ إلا أن انخفاض Le‏ 
قد يفشي عن سَرّطان في المعدة أو إصابة JL‏ وقد يبن عن التهاب GLS) GAS‏ 
S>‏ (صفیراء). وقد يكون من أوائل تعقيدات الإدمان الكحوليّ. GES Ul‏ العقليّة 
فتطرح مَشاكل Eb‏ أخرى مُختلفة las‏ 

Get‏ هي الحاجة إلى الغذاء. ادا تمادت S»‏ إلى التهام Le SES‏ من الطعام 
وإذا SSS‏ أو اختفت فهي AU‏ من LEI‏ ما يُقلّل Gi‏ ويُلطّفها ومنها ما یفتح 
الشهيّة ومنها ما يزيدها. 


جمر Anthrax (F) Anthrax (E) JUS a‏ - 5 
مکوّرات عنقوديّة» مَجموع ذمامل . الجمرة إصابة التهابيّة و متقبّحة في البَشْرة» MÀ‏ 
عن عَذْوَى جرثوميّة تصیب. كالدّمامل. الجهاز M‏ $ - الدهنی. وتُحدثها المكوّرة 
العنقوديّة المُذهَبَة. تتختلف الجمرة عن JEU‏ البَسيط it Goll‏ تُصيب ide‏ أماكن 
شعريّة Hed‏ وبأنَ عَدُواها قد تطال Sabet e DE‏ ومهما يكن من أمر S‏ ظهور 
الجمرة المُفاجئ يجب أن يمودنا دائمًا إلى البحث عن —— SE‏ كبير: السكريّ. 
في مُعالّجة الجمرة. أو EMI‏ يَحبب S‏ کل شيء تأمين وتسهیل إنضاج الخراج 
واخراج القع وكيد عو اطي سس مت بسن یت رات في الیوم؛ 
وبالتالي عدم S‏ (ضَعْط) JEU‏ أو الجمرة إطلاقًا وتلافي اللجوء إلى الجراحة . QU‏ 


تفيد الجمرة Ú pal JAM‏ من الخارج ونقيعًا Reli y‏ من الداخل . 


6 - Aphte (F) Aphtha (E) ex 
Oo صفراء أو رمادية‎ erosive UST إصابة‎ pw! بُثور في جلدة الفم واللّسان.‎ 
أو» في بعض‎ pill مُحاطة بشريط 535 آحمر اللون الزاهي. مُؤلِمة» تُصيب أغشية‎ 
عادة‎ git dd, 3$ 32 مصدر القُلاع الفيروسيّ غير‎ LUE الأحیان. الأغشية‎ 
٠١ الكيميائيّ فَوْرَ بدايته: محلول بنسبة © أو‎ ¿SN أفعل علاج مُوضعي للمُلاع هو‎ 
. العلاج العام يكون بالقيتامينات اب» و «ث» الخ‎ . Trichloracétique بالمئة من حامض‎ 
هدفه تنشيط الدّفاع الجسدي. إن السّاتات ومُستحضراتها عديدةء جُلها في استعمالات‎ 
وثلاك على مهل قَبْلَ ابتلاعها.‎ JS Z خارجِيّةء ما عدا ثمار القِمام الآسيّ التي‎ 


7 - Aplasie, Aplasique ou Aplastique (F) Aplasia (E) 
تنج لا تگوّنه بنر‎ VG 2 T 
عضو‎ YS غياب‎ Eb صناعة»؛ وئعني‎ CLES تعني بالفرنسيّة‎ aplasie كلمة‎ Ò] 
إن هذا التُعبير‎ Syke مور‎ GED مور‎ SS أو جزء من عضو: صُمور‎ 
¿~> atrophie إلى — في عضو. ومع کلمه‎ p التي‎ dysplasie یتعازض مع كلمة‎ 
SALSA تکون ميزة العضو البدائيّة الناقصة أو الغائبةء ظاهرة غير ورائيّة ولکتها‎ 


3322 تشاع " Aplasie médullaire (F) Medullary aplasia, Medullar aplasia (E)‏ - 8 
الضمور Cell‏ هو Ola‏ قُدْرَة النّخاع العَظْميَ على تكوين pl‏ الأحمر. وهو 
نقصان JU‏ مُختلف SUS ols‏ التي pl Gene’‏ (سُلالات دَمَويّة). 
Sy‏ هذا التّمصان يُمكن أن يطال السّلالات الّلاث. وهي الکریّات الحمرء SES‏ 
البيض والغلوبولين» Sy‏ عندئذ إلى تُقصان jŠ‏ أنواع SUS‏ في en AM‏ 
eal,‏ أن eua‏ آو ge‏ أن QUE last + dus‏ واحدة (َر الم (yal‏ 
(Anémie aplasique‏ . )5 أسباب الضمور مُتعدّدة. العوامل الخارجيّة المنشأ. تكون 
من DÉS‏ منها التي تکون GU‏ بانتظام دائم عند JS‏ الأفراد ePi AL‏ الجرعة 
)١(‏ السمية للمُؤلف . 
(Y)‏ التسمية للمؤلف. 


۳۹۸ 
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CE إن العوامل الخارجيّة‎ el dass esi Er Jis الكافية : إشعاعات»‎ 
«UJ y الغلو‎ par ordre de sensibilité décroissante 4 السار‎ AL x JI C. 53, T 
SOS aa د قير‎ N Ni pra hu E اك‎ 
T الحساسية فقط . وتشاهد هذه الأعراض‎ PAS لا تظهر إلا عند الأفراد‎ oe 

أكثر الأحيان مع الأدوية JI‏ 4533( وأملاح ri)‏ والكلورمفانيكول. . 


- راجع: فيتو ا تینین Phytohémagglutinine‏ 


9 - Appétit (F) Appetite (E) توق‎ ELU ye 

Ee‏ إلى الطعام هي الرّغبة واللدّذ بالطعام . يُنشّط a‏ منظر الأطباق وروائحهاء 

واستعمال اللّوابل والأفاويه. والاطار CRU‏ الذي تُقام فيه الوَجْبة . هناك أدوية تُنشّط 
RD zi‏ تلطفها DPF A25 US uí KARET‏ أو تفتحها أو تزيدها. 


10 - Araignée (F) Arachnid (E) ES 
فرائسها سما يُشبه سم‎ JJ العنکبوتیات. تفرز العناكب‎ A35 حيوان مفصلی من‎ 
المَحقونة تكون ضئيلة جدًا. يُرتكز‎ ells منه. ولكن‎ Ai الأفاعي. ويكون أحيانًا‎ 
ومُضادات‎ c علاج — العنكبوت على الكلسيوم والكورتيكويد ومُضادّات‎ 
الحساسية التي يكون مفعولها موضعيًا وعامًا على السّواء.‎ 
الثوم‎ a الثوم‎ Gad الثوم.‎ Dar ST تفرك بها مکان العَضّة:‎ SUL 
ار الات‎ 


التهاب المفصل. 15 Arthrite (F) Arthritis (E)‏ - 11 
هو jS‏ إصابة التهابيّة حادّة أو xa ji‏ تصيب المفاصل. من دون استباق الحكم على 

¿aJ‏ هناك مجموعة الالتهابات المَفصلِيّة الروماتيزميّة» التي c»‏ تمتها 
بالروماتيزمات IY‏ ومجموعة الالتهابات RARE Ghee)‏ التي يُمكنها أن 


"E 4‏ و à‏ 
تنسب إلى اصابه محدده. 


12 - Arthritisme (F) Arthritism (E) ais Cali old PERPE 
A هو ممجموع اضطرابات مُختلفة جدًا من حيث تمر كزها ومن حيث طبيعتهاء‎ 


والرّبوء والروماتيزم coe jl‏ والشّقيقات. والحَصّى والرمال M (Sas;‏ 
والأكزيما... أي حالات Boy‏ طويلة الأمد ومن دون تهديد Ble‏ سريع» وعلى 
الأخصّ من دون سب بسيط. popli SUL‏ عديدة che‏ منها الزّراعيَ ومنها 
البرّيّ : أرضي شو كي» أرقطيون» مُرَّانَء صرم الديك. بتولا» عرعره cell‏ إجّاص. . . 


داء «Gio‏ داء الأسكاريس Ascaridose (F) Ascaridiasis, Ascaridosis (E)‏ - 13 
مَرَض سببه وجود A. lumbricoides 251 aal‏ في — الإنسان. i!‏ إصابة 
عالميّة الانتشار مُصدرها الأساسيّ هو الغذاء (أكل الخُضارء التّباتات ÉI‏ المياه 
SSL‏ بيوض _ الاسکاریس ذات El. (uJ‏ انتشار المرض S555.‏ مصدرة .غالا 
استعمال البراز المُتأنّي عن أفراد مُصابين كسماد زراعی. الوقاية تكون بمعالجة 
المُصابين» ومُحارّبة الأسمدة البرازيّة» والنّظافة الغذائيّة. UP‏ المُعالّجة فبأملاح 
RAT onl‏ واليزرة المُضادَّة للدود (راجع (Semen-contra‏ - . . 


14 - Ascaris (F) Ascaris (E) أسكاريس‎ « áo 

دودة olea‏ « وهي دودة iab Las‏ في الا معاء من رتبة (éS) SERIES!‏ 
الدودة المُسمّاة Ascaris lumbricoides‏ هي طفیلی يُصيب الانسان تخصیضصا؛ وهي دودة 
أسطوانية» طولها SIS‏ ۲۰ سم؛ Lait‏ الجلس. 

إن cot ial‏ هي cota‏ لا تُصيب إلا عائلا واحذا ولا تتكاثر في جشم العائل . 
تعيش في الامعاء بأعداد كبيرة قد تبلغ بضع مثات وتمتصن غذاء‌ها من الموادٌ الغذائيّة 
المائعة (الكَيْمُوس .(Chyme‏ |0 وجود الصَّفْريّات البالغة أو 252 عند الانسان SE‏ 
إلى اضطرابات مُختلفة £5( Ascaridose‏ . 


15 - Asialie (F) Asialia, Aptyalism (E) فقد الرّیق نشفان الریق. 325 اللعاب‎ 

فقدان اللعاب قد يُتسبّب عن إواليّة ZZ‏ ولکثه قد يكون إشارة إلى آمراض أكثر 

عموميّة. GLU! LAS BEN‏ أيضًا بَعْدَ إعطاء أدوية Jef‏ الإفراز اللعابی 
(پاراسميّاتيكوليتيك)» uS‏ الحشن» والائژوپین الخ. 





16 - Bain (F) Bath (E) z les 

الحمام هو تغطيس الجسم بكامله أو C‏ في سائل أو في غاز» ls‏ حَمَام 

الشّمس Héliothérapie‏ هو تعریض الجسم إلى الشعاعات dE ELATI‏ الحمّامات 
SU Gay,‏ أو ai‏ أو توَخذ )3.14 طبن Balnéothérapie‏ . 


- Bains de toilette (F) iai — LUZ 
المتوسّط‎ el, الحمّام البارد هو ما كانت درجة حَرارة مائه دون الثامنة عشرة»‎ 
درجة» والحمام‎ YY إلى‎ Yo و۲۵ درجت. والحمام الفاتر من‎ VA بين‎ frais البرودة‎ 
لوحدناء عدم الاستحمام‎ ÚS درجة. من الواجب عملیّ إذا‎ EY الساخن من ۳۳ إلى‎ 

بماء تفوق حرارتها حرارة الجسم» —— ON‏ الانزعاج . 


18 - Bains médicamenteux (F) Medicinal baths (E) ib حمّامات‎ «tate حمّامات‎ 


généraux Úle *‏ * 
يُمكن إضافة عَناصر مُتعدّدة إلى الحمّامات في المَغاطس: أملاح de Ga‏ 
¿G >‏ سُلْقَاتاتء eb‏ أملاح حَجّر CU‏ أملاح co JE‏ الكربونات» أملاح 
oy SII sale‏ عناصر "ALT‏ (نباتات أو آدمان وزيوت عطریة)» alu pols‏ 

(نشاء)ء BE‏ (زيزفون) الخ. 

إن استعمال الحَمَّامات العامّة في Chi‏ الإنسانيّ هو اليوم JH‏ مما كان عليه في 
السابق. هناك مُستحضّرات مُتخصّصة. ومُفيدة في بعض الحالات» تحوي أكثر من 
عنصر واحد من العناصر التي ORE‏ أعلاه . 


Pr 


* موضعية Locaux‏ * 
يشير هذا التَعبير» من cian‏ إلى حمامات dl‏ مین وحمامات اليّدين أو SN‏ 
والتى نُوصّف Ú)‏ فى حال إصابة مَؤْضِعية فى هذه الأطراف Ul,‏ لِعَملها المُسكن والمُزيل 
للاحتقان؛ ومن جهة ثانية» يشير إلى علاجات Les gs‏ من HN‏ السائلة» كحَمّامات 

il SUS الأذن‎ 


d'oreille oy *‏ * 
يُشير هذا التّعبير بالواقع إلى eai‏ أو تقطیر مادّة Bolas (Xa‏ الالتهاب. مُطهّرة 
ومنظفة. في المَجْرَى une I‏ . يجب أن يَفتر السائل المُستعمّل في SUES‏ الأذن إلى 
۷ درجة QUA‏ الدّوخات والهرّات الإيقاعيّة لعين أو للعينين معا nystagmus‏ التي 

M سائل بارد إلى‎ JES! Wie 


* القم de bouche‏ * 
إدخال Ube‏ مائيّ إلى الم والاحتفاظ به بعض الوقت. ويكون das‏ ومَهدَنًا في 
أكثر الأحيانء ویوصف لتأمين LE‏ اليوميّة المُفترّضةء أو معالجات اللثة أو عنايات ما 
قبل أو ما بعد العمليّات الجراحيّة للفم وللأسنان. إن المَحالیل البسيطة التي يُمكن 
استعمالها لحَمَّام الم نظرًا لخصائصها المُطهّرة هي. مكل فورمول “IN dac y‏ 

Nb ducta Aire بر‎ i VG واه‎ GE خافن‎ 


19 - Ballonnement (F) Ballonnement, Ballooning (E) eel ç J 
يُمكن أن یهیمن على‎ Jai الغازيّ. إن‎ LS ازدياد مَرَضِيَ في حَجم البَطْن بِسّبب‎ 
. بنوع خاص‎ Mab SUL إذا كانت المّعِدَة هي‎ GOR وق‎ a الشَرْسُوف (قِسْم‎ 
الغازات هو الأمعاء. يكون‎ 5S 2 نوعًا ما في البطن إذا كان‎ iles بشكل‎ pos à! أو‎ 
عند‎ AS الهواء (راجعها) ظاهرة‎ Á; في غالب الأحيان صُعوبة الهَضّم.‎ fad سبب‎ 
المكتومين (المصابین بالإمساك) أو = الأمعاء. ویلاخظ كذلك في بداية طور‎ 
تشمعات الكبد.‎ 


20 - Blessure (F) Vulnus, Wound (E) كلم‎ To 
من الجسم بواسطة عامل جارح خارجيّ (جرح.‎ ¿hz في‎ ov هو خلل‎ ce 
(Qo LOS GS fab رَضيّء قرت كشرء‎ 25 


21 - Bothriocéphalose (F) Bothriocephaliasis (E) E D المحفورة‎ Ea © in v? مر‎ 

Diphyllobothrium” E الانسان هي‎ Al في‎ dit سبّبه وجود‎ 3 P" 

` me glos. أمتار‎ ٠١ هو دودة مفلطحة طولها من ۸ إلى‎ Labs «latum 
s وتكبر‎ JUS cul ; e جانبیتین ومن‎ Ventouses 





قات sapay Ska‏ هی آل Hu b d CALI‏ 
aa‏ . المرض salle‏ الانتشار» ولكته pst‏ ما يُصادّف في جوار ASO‏ الكبيرة 
خاصّة . علاجه : بذور اليّقطين الطازجة (غير (basses‏ ورس م وبالتالي 
علاج p»‏ الم : فیتامین «ب ۱۲ الوقاية: gen‏ عن أكل y! & el Juyi‏ إذا 
كانت He A pbs‏ الحذر من الأسماك eh)‏ 


22 - Bouche (F) Mouth (E) e 

الم هو القِسْم الابتدائی من sell‏ الهضمی . المخصّص لادخال لك وت ت الأطهية 
باللعاب . 

23 - Bouffée (F) Effluvium (E) نفس‎ ٠ فة‎ 


c آو عصف‎ "NI pA) مفاجئة‎ 5 uy فى الط هی‎ ind a] 


o^ 


24 - Bouffée de chaleur (F) هبو‎ 


إحساس مفاجی BI PIL ples‏ يُهيمن على الوجه الذي یصطبغ cel‏ بلون Pp‏ 


مباغت عنیف . يتكرّر ll‏ على فترات متفاوتة. قد يكون إشارة إلى اضطراب هضمى' 


مرده غالبا إلى عدم ll‏ العمل الكبديّء ویتزامن في أحيان أخرى مع تفريغ أدرينالينيَ 
في الم أو قد یکرت اخ العناصر الأعُراضيّة لبعض الخراجات Ji‏ ویکون الهبو 
ELE STE‏ من الاضطرابات Sle J!‏ 2 المُحرّكة المُتكرّرة التي تشعر بها المرأة 
عند اقتراب Tu‏ القعود. فتُشير عندها إلى LUE‏ حاد للوظيفة La GO‏ 


25 - Boulimie (F) Boulimia, Bulimia (E) ضوّ شهوة 2215 اسْتجاعة‎ c سُعار‎ cdl LE 
للأطعمة. عندما‎ QU صاحبه إلى التهام‎ i هو جُوع مَرَضيَّ. إحساس بجوع حادء‎ 
شعور من الم والکژب‎ GALS وتُصبح المعدة خاوية يبرز عند‎ Ad! thee ue 
vis atl cal ad, DS Jas ial NI — وهذا ما‎ ed il 
elo وجبات»: ۵۶ کما هي الحال عند بعض مصابي‎ EET ويُميّزه عن‎ 
عن الشّهيّة المتينة عند‎ se كما‎ (Ténia الدودة الوحيدة‎ AS أو عند‎ BEN 
نفسائيًا.‎ Cab ما يكون‎ OU, الناقهين. علاج الشّراهة رفن بمَفْدرة ومَؤهبة الطبیب.‎ 


26 - Bourdonnement (F) Bourdonnement (E) 22 LES gas eO eos 

Bourdonnement d'oreille (F) I cb 

شعور ¿A‏ واقعي G‏ في غياب cle $a; Gi‏ للهواء المُجاور (تكون ARAM‏ 
محسوسة فقط من المریض). مُرادِف الكلمة الأَجنبيّة Acouphëne , Tintement‏ . 

أسباب طنين الأذن عديدة. JF‏ أمراض الجهاز ce‏ بدا pa GAL‏ 
الخارجيّ وحتّى المَّراكز GS ianua‏ قابلة لكي تترافق والطّنين. SLUT‏ 
الأكثر شيوعًا فهي التالية : 

أ- أمراض الأذن الخارجيّة : سدّادة من JM‏ أو الصّمُلاخ (Cerumen‏ أكزيماء العرّن 
أي الأورام RAT‏ 6055 . دمل المَجْرَّى ؛ 

ب- أمراض الأذن ey]‏ 15 بُو 25 (تُصيب قناة أوستاكيوس) حادّة أو ie‏ 
التهابات se oil‏ والتهابات od‏ 2 مُزمنة. EEE‏ الصّماخ أي طبلة الأذن 
TEE‏ ورم م الأذن الوسطی t Otospongiose‏ 

ج- أمراض الأذن الداخليّة: إصابات == Z‏ أو AS:‏ 

د- اصابات المجاري السّمعيّة Lan‏ تورم العصب ا 

(ple, (M. ASE من سبب‎ OS A RA ه- اصابات‎ 

و- أحيانّاء uel,‏ لأسباب نفسائيّة 

الیلاج: هو علاج I‏ الذي يكون Le‏ في غالب الأحيان» ویَصعب تحدیده 
ges‏ مود 
Bronzage (F) Tanning (E) Py‏ - 27 

ون البَشّرة الأسمر CLIE‏ عن تأثير الشّعاع ON‏ تُقاعة قويّة من الشاي تصبغ 
البّشرة الكثيرة ALIN‏ اصطااعيّاء نقاعة القانيليا تحافظ على O Ui‏ الجميل. عدد محدود 
من التّباتات يُساهم في إكساب o DU‏ الأسمرء منها الجَرّر الزّراعيَ IST‏ بُذور الخلّة 
الكبيرة (وهي غير AI‏ الشّهيرة JE Yas‏ والمُوسّع Coleg‏ وبعض Op‏ 
كزيت بذور all‏ والزّيتون. t‏ 


Bee De puq) . داء‎ 
پروس‎ Las سیبه ميكروبات من جنس‎ s yarns الانسان‎ sw" v^ 











(بروسيلا «(Brucella‏ أكثر ما يُسمّى عند الإنسان بِحُمّى مالطة. تنتقل عدواه إلى الانسان 
عن طريق ei DI‏ طریق أكل الحليب BI Obey‏ الصادرة عن حيوانات مُصابة. 
ظهَرّت الحُمّى المالطيّة USE‏ الأمر في مُحيط البحر المُتوسّط وهي OL‏ عالميّة الانتشار. 
علاجها Los‏ اشتراك السولفاميدات والمودیات. من طرق الوقاية منهاء JÍ‏ 
الحليب al‏ والأجبان المُعقّمة BE,‏ الجسديّة GUN‏ 

عُشبة واحدة. dif‏ في المراجع المُتوافرة» تُوصّف في حال الإصابة بهذه الحُمّى 
المُعْدِية le‏ هي jŠ Piloselle e JL.» TES‏ أجزائها asl‏ بما فيها الجذور. 


تکلکل. As‏ جنء Cal (P) Callositas, Callosity (E)‏ - 29 
يُبوسة في الجلد. تکون مادَّة عظميّة oi p‏ الالتحام بين صَمْحَني LS‏ عظمي . SU‏ 
ij‏ البّشّرة سیبها الاحتکاك . ¿Cal SIGE‏ في LE de‏ فهو نسیج دایل 
بطي الفراغ الذي يُحدثه pie‏ الشّجرة. 
<j‏ ال بمْصارة بعض الأنواع والأوراق LAN‏ المهروسة» Gal) AS‏ 
is‏ إلخ . 


30 - Calcul (F) Calculus (E) حصی وحصوات‎ . Ce 
. يتكوّن في بعض الأعضاء على حساب الأملاح الموجودة في سوائل الجسم‎ 2 


حصاة الصّفراء Calcul biliaire (F) Biliary calculus (E)‏ - 31 
cia‏ قاس يتكرّن داخل المجاري الصّفراويّة. JSS OE‏ وقساوة الحصى Gla‏ 
بطبيعتها الكيميائيّة : بَعْضها تكون قساوته BY E‏ تحتوي على الكلسيوم وتظهر 
في صورة Sa‏ وبَعُضها الآخر لا یتکون إلا من الكولسترول فيكون BU‏ لا يَظهر 

EN AMI Be 


حصی الجهاز البو لي Calculs de Pappareil urinaire (F) Urinary calculi (E)‏ - 32 
UL aS eda Arg clas‏ المعدنيّة في الفجوات D‏ الفارزة Qo‏ 
تعقيدات Les‏ يُمكنها أن تؤدّي إلى إتلاف d iis ge‏ سب DS‏ هذه 
الحصى sé‏ فهناك Gu CLT‏ وأخرى موضعيّة. Ul‏ ركود البول فهو العامل 
المشترك JS‏ الأسبات الموضعية . 


حصی Calculs du rein (F) Renal calculi (E) xis‏ - 33 
0553 أكثر الأحيان في حُرَيْضَّة 01 Bassinet‏ ویسکنها أن تحتل أيضا كؤوس LÍK‏ 
Calices‏ . عددها LAS,‏ یختلفان. فيكو نان أحيائًا کحبوب fo‏ وأخری کأحجار حقيقيّة . 


حصاة الحالب Calcul de P'uretëre (F) Uretal calculus, ureteral calculus (E)‏ - 34 
الحالب هو قناة fad‏ البول من US‏ إلى المثانة. D]‏ تمركز الخصاة في مَجرّى 
يكون قطره صغير La e‏ التعقيدات الميكانيكيّة السّريعة التي يُحدئها. أعراضها الأكثر 

شيوعًا هي المَعْص GR‏ الا OÙ‏ بعض هذه الحصى قد يكون مُستترّا تمامًا. 


حصاة المثانة gf‏ المِبْوّلةَ Calcul de la vessie (F) Vesical calculus (E)‏ - 35 
— حجر المَثانة في أكثر الأحيان عن عائق أو مانع يُوجَد في 5722 نازل aval‏ من 
المثانةء أكثر Lee‏ يتسبّب عن انتقال Lam‏ كليويّة. حجم حجر المَثانة قد Je‏ إلى حجه 

wa, 

ما أكثر الأنواع SW‏ التي شام بفعالية في ualet‏ من الحَصّى إن في الكلية 
والمِرّة ele‏ أو في ALS‏ وَحدهاء أو في المرَّة وَحدها. وعلى سبيل المثال: EN‏ 
البطباطء Gey‏ الحمام المَخزنی. الکنباث. . 

ناهيك من قشور ثمار الما disce‏ رمات ال راعاق ال 


36 - Calvitie (F) Calvities, Calvitium (E) c : d^ 
voir: cheveu - hair ( : (راجع‎ 
37 - Cauchemar (F) Nightmare (E) eem م‎ gle < كابو س‎ ٠ (e>) حلم مر عب‎ 


حلم at‏ ومتعب مع يقظة راجفة أو 855 cà) anda‏ حيث یکون القّلق pis‏ والحصر 
Ge) NF‏ 


عند Chez l'enfant MAY‏ 
أحلام A)‏ والخوف URN CoL‏ عديدة: أخطاء تربوية تعود إلى ERG‏ 
الأولی. أسباب مَحْض ¿Zb‏ اضطرابات عاطفيّة هامّة. الحلم ظاهرة طبيعيّة. JÍ‏ 


الكوابيس الكثيفة c Aa za!‏ إذا تكرّرت» فقد تستوجب استشارة الا ختصاصي . 


Chez l'adulte gu xe 

Si‏ ما شير الکوابیس عند AU‏ الی وجود مشاكل Zable‏ هامة. Nady‏ تكرت 
cite,‏ تصبح في نطاق عدد LS‏ من الأمراض LI‏ 

التباتات. بغملها وطریقتها البطيئين امین یمکنها أن تعيد لنا الهدوء الضّروريٌ 
A‏ بنوم JS us hat‏ متا أن بختبر أحيانا se adii‏ وصفات JS GU‏ أن 
يَحظى Palla) le le aal sa T Qar TS‏ والأنواع 
At a‏ المهدثة» المنومة.. کیره لا مجال لعدّهاء أذكر على سبيل المثال: 
Ss‏ الان oN‏ الكل EC dM 5358 obs‏ 


التهاب pit‏ الخَلْوِيّ. سَلولیت التهاب Cellulite (F) Cellulitis (E) — ¿A‏ - 38 
التهاب d ce‏ يشير هنذا التعبير» استطراذاء إلى Ju‏ خاصة c‏ الضام 
conjonctif‏ أكثر ما تُصيب المرأةء وتكون عادة في الأطراف coss A]‏ انها اعتماد 
الرّهورات والعلاج الموضعی . الأنواع عديدة في الاستعمالّين: الخارجيّ والداخليّء 
والعستحضّرات SL‏ کذلك آکثر . . 


°, 


شغرة» Cheveu (F) Hair (E) poo‏ - 39 
وَبْرة تنمو على ŠW‏ مساحة الرَأس» منذ الحياة في داخل cer‏ وتدعی NN BS‏ 
odes . cuir chevelu‏ الشّعرة على cae‏ الحياة. تكون BUS‏ الشّعر خوالی ۱۷۵ إلى ۳۰۰ 
في السّنتيمتر المُربّع. GÍ‏ سرعة نمو الشّعر فحوالی سم واحد في الشّهرء على 
sisal 8 353 us ne‏ يكون ANS‏ اليوميّ eos ue da‏ دده 
الفیزیولوجي. من ۲۰ إلى ۳۰ وحتّى ۵۰ شعرة يوميًا. يتكائر BL‏ الشّعر أثناء 
استعمال الشمبوان. .إن الشعرة العاديّه: لست مُدهنة ولا جافة. لم يبك أبذا أن ee‏ 
الشعر ینشط افراخه. 
التباتات تُنشّط الإفراخ» مُحافظ على الشّعر أو تلوّنه . . ولکن ما من نبات يُمكنه إعادة 
m]‏ إل RU s‏ 


40 - Cholestérol (F) Cholesterol, Cholesterin (E) المرّة‎ J3 «Ja as 

دهن 34.2 یتکون خاصّة عن طريق الكبد. اكتشفه كونرادي عام ۱۷۷۵ في الحَصّى 
الصَّفراويٌّ. يتركب الکولسترول في مُختلف الأعضاءء ولكن على Gat‏ في الكبد. 
تكون < في الحالة العاديّة في البلاسما من ١,5‏ إلى ۲,۵ JÉ UE‏ ليتر. علاجه 
بحميات غذائيّة فقيرة cO aa s eyed‏ وخاصة الحيوانيّة المصدر. £355 
المنقصة للکولسترول. . ومنها الهييارين وستيرولات LE‏ المصدر كالسيتوستيرولات. 

عدد وافر من ua CLÉ‏ نسبة الكولسترول Sp‏ يُحضّر منه نقيع مَعْلِيَ ieli y‏ 
ونبيذ وعصير طازج. كما تفيد زيوت خفني ol call SS‏ وعَبّاد الشّمس والصويا 
si‏ 


كولين Choline (F) Choline (E)‏ - 41 
قاعدة عضويّة utd‏ في الصّفراء وفي عدد کبیر من الأنسجة. Jared‏ الكولين في 
مُعالجة |N‏ الرّئويّ؛ يُستعمّل Ub‏ كمُضاد AS‏ الكبد Lipotropie‏ + بالاشتراك مع 
الاینوزیتول» ومع المتیونین» ومع فيتامينات مختلفة الخ. وهو بالواقع يختزل المواد 
Gal‏ في بعض الأعضاءء dole‏ في الكبد. إن العْلْصر Eu‏ 6 المشتی منه : 
JŠ‏ كولين» هو الوسيط الکیمیائن للجهاز العصبي SIRI‏ . الكولين واحد من 
مُركبات بعض الأنواع SUM‏ كأخيليا el‏ ألف ورقة وسواها. 


جریان Circulation (F) Circulation (E) e‏ - 
انتقال الدم في الشرانين Jj 55:39 à nl ixi‏ عمل ld‏ تحمل 
الدّورة الذ موية الصّغرى الذم المشحون بالغاز VES‏ إلى JI‏ 5& بو اسطه الشریان 
NET «$5‏ بَعْدَ شخنه بالأوكسيجين» بواسطة الأورةة ul AL Gn‏ الدّورة 
E AMI‏ الکبری فهي التي تروي Js‏ الأعضاء asl‏ بالدم ui PST c‏ 
الدّورة Circulation porte ZU‏ فهي التي تجمع الدّم GV‏ من الأمعاء والبنکریاس ومن 

الطحال ale Fy‏ إلى الكبد. 


43 - Circulation (Troubles de la -) (F) )- (اضطرابات في‎ pal ole 
عن شذوذ في‎ Uy «dé عن شذوذ‎ Ú) CEs شذوذ انتقال الدّم في الأوعية»‎ 
ما يُدعَى رُكود الدّم أو وُقوفه‎ dall تباطؤ جرّیان الدّم في عضو ما أو‎ o] الأوعية.‎ 





t Stase‏ وتجمّع لدم في أوعية مُمَطّطة هو الاحتقان Congestion‏ . إذا تجمّعت البلاسما في 
الأنسجةء فهناك أوديما Oedëme‏ أي استسقاء موضعي . إذا des Qó‏ فهناك تزیف 
(داخليّ أو خارجی) Ó) .Hémorragie‏ تباطؤ pl OU Z‏ في الشّرايين قد يتسبّب عن 
شج أو «Spasme ALI‏ أو عن 52 وصمامَة «Embolie‏ أو عن خر أي dias‏ الدّم 
d) « Thrombose‏ إلى فقر دم Ischémie g^‏ . !52 أو الا یداد قي الأوردة ينتج 
أكثر الأحيان عن É‏ أو M sd‏ أو عن کبس أو اضفاط الوّرید بواسطة عضو t‏ 
وهذا ما ur‏ إلى الأوديما. الأنواع» أصدقاء الم والأوردة والشّرايين» كثيرة جدًا. 


44 - Cirrhose (F) Cirrhosis (E) اشقرار‎ UE «pat 

مَرَض الكبد. قد يُحدث عن أسباب مُختلفة die lhe‏ في کل حال إلى تلف 
تدریجی للكبد. AU‏ الكحوليّ هو — الأساسيّ لهذا المرض في أورويًا بسبب 
الإفراط في شرب الكحول والخمور. co Shay‏ الناتج عن Š‏ الّظام ua‏ في 
بعض البلدان المقيرة. . 


45 - Codex (F) (ou Codex medicamentarius gallicus) Codex (E) 

POTERE 381 دُسْتور‎ 

كتاب رسمی تتحدّد فيه الأدوية الشائعة الاستعمال. مُرادف الكلمة الحديثة هو فَرْماكوبيا 
Pharmacopée‏ . تعود كلمة Code‏ أو Codex‏ إلى آبعد الأزمنة التاريخيّة (لوحات 
حامورابي التي ci‏ عليها تركيبات الأدوية في القرن الثامن pte‏ قبل الميلاد)؛ الا 
أن كلمة فرماكوبيا ظهرت RU‏ الأولى عند ديوجين دُلارت في القرن الثالث للميلاد. 

ENANA دُستور رسميّ فرنسيّ لكي يُطبّق على كامل الأرض الفرنسيّة عام‎ JS 
شنت بموجّب قانون ویهُدف توحيد مختلف‎ cat add وكان ذلك الدُستور نتيجة أعمال‎ 
له ترجمات‎ cb Š اللاتينيّة. ومن‎ altaar ركان‎ NUS 
الفرنسية‎ UY وتوالت اصدارات دستور الأدوية‎ A الفرنسية فیما‎ BDL Lee 
M10 ۰۱۹2۹ ۰۱۹۳۷ ¿YAYA ۸ VATT “AY 


46 - Colibacillose (F) Cotibacillosis (E) العْصَيّات القُولُونيّة‎ Hs 
LAN الكولونيّة المُعْدية. تكون‎ AU 2252 إصابة سَببها بعض الأنواع‎ 
كذلك‎ mai أن‎ Sly Ley في أمعاء الانسان» غير‎ Su az i الكولونيّة» التي‎ 


إذا توافرت لها بعض الشروط . كما يمكن ÉD LAN Lat‏ أن تكون من مصدر خارجی . 
«yaks‏ توح ولونی. قُضاع Colique (F) Colic (E)‏ - 47 
ألم القولون وعمومّا. ألم الّجویف GUN‏ الذي يُظهر بنوبات وعوارض. 


التهاب القولون» ذات القولون Colite (E) Colitis (E)‏ - 48 
التهاب القولونء بالاشتراك أحيانًا مع التهاب المعى SBI‏ أي التهاب المعى 


. Entérocolite والقولون‎ 


49 - Comédon (F) Comedon, Comedo (E) فدام‎ « He «935 wd 3? ui 

تجمعات من بقایا خليويّة dam) Sebum mjs‏ في Z‏ — شغري ذُهْنىَء فيطمسه. 

3524 بنوع خاصن أثناء الإصابة بخب الشّباب. تكون أطرافه الحُرّة‎ Ghat AI BE 
المواة الدهتة الى تؤلفها.‎ LSE a= من‎ 


اختقان Congestion (F) Congestion (E) as‏ - 50 
pal go‏ في أوعية عضو أو = أو em‏ من الجسم. بوذي إلى زيادة حجمه وإلى 
إفساد وظائفه. ei Jai‏ إلى JF‏ الأعضاء عن طريق arterioles SL‏ 10559 أو 
veinules UZ‏ على السّواء؛ HUG‏ أو الجَريان Sy‏ غير all‏ قد یکون سَببه UJ‏ 
ssl‏ عمف Sol i‏ واما Ses E‏ 34 333 


احتقان p‏ (دماغی) Congestion cérébrale (F)‏ - 51 
تعبیر شعبيّ gU‏ يشير إلى مجموع حوادث «ailes Sle EAE‏ یکون قاسمها 
المُشترك كلها أنها تُرتبط S,‏ باضطرابات الجهاز RUN Sy sl‏ 


اختقان Congestion hépatique (F) GAS‏ - 52 
هو ازدياد حجم الكبد. يُترجّم بإحساس بالتقل وبآلام dogs‏ تصيب الخاصرة اليُمنى 
chypochondre‏ مع إدراك >¿ للطرّف QI‏ للكبد تحت الأضلاع الکاذبة. على شكل 
AEST oe cia Deas‏ غير اة Ge‏ اد اک کا nb‏ یاطعا 








YMO 


خلال > — القلب وخاصّة أثناء استرخاء القلب الأيمن .asystolie droite‏ ويمكن ol‏ 
يزيد خجم الكبد. فيُصبح E>‏ بسبب الاحتقان. عند الأفراد الذين یفرطون في 
المأکل oL aS,‏ السّمینین. والذین یشکون من ES‏ الد و کذلك خلال et‏ 
الکييرة anl 3 sad ually‏ 


53 - Congestion génitale (F) AA احتقان‎ 
تحدید مُجمّل الظواهر‎ Gap خاصّة عند المرأت.‎ QG — h هذا‎ Jo! 
الاحتقانات الحوضية بالظو اهر‎ E . التسائتة‎ ELU للدّورة‎ fluxionnaire الاحتقانيّة‎ 
A leet Su ob والبهارات‎ Mt i LL Lai À قد‎ YES, 45e الفز‎ 
دائمًا.‎ ALS وهي عَناصر‎ .aphrodisiaque المهنّجة لها‎ ally i620 الموادٌ المثيرة‎ 

مثل : اليوهمبين» وحّشرات Cantharides con‏ « تا زا الذّرَاح lae JI‏ . 


احتقان رئوئ Congestion pulmonaire (F)‏ - 54 
isles AVE‏ عام أو موضعی فى الجهاز الوعائىّ RTF‏ يُصيب واحدة أو SU ie‏ 
Lobes‏ من رئة أو من رئتين. 


55 - Contusion (F) Contusion, Bruise (E) es «And 6 رض‎ 

إصابة سبّبها الط الاحتكاك أو صدمة جسم dE‏ راض BLS‏ بجرح أو لا. 

تكون الإصابات العميقة غالبًا واسعة الرّقعة. أحيانًا 555 انسكاب LAS‏ الجلد. خاصّة 
في الفخذين وعلى مستوی القطن أو الحَمّو. 


نقاهة ۰ Convalescence (F) Convalescence (E) JWI‏ - 56 
فترة انتقال بين الحالة LOS‏ والعودة إلى حالة GUN‏ تبداً فترة التّقاهة مع 
ee at‏ سای از ایام co es ST‏ ,مت أو عش de‏ ماه ui‏ 
الفترة. التي تطول أو US Lax‏ لخطورة الإصابةء والتي یسترجع خلالها المريض 
ol 43‏ وشهتته . ویستعید وزنفن aisle ss‏ الجسدية gilts AS‏ یستر جع حالته 
LA Zn‏ العاديّة. OJ‏ استعادة ien‏ هي Jai‏ دلیل . > مع es‏ تجزئة الوجبات 
واعتماد القيلولة والّوم 35 JS‏ وَجْبة . 


57 - Convalescent (F) Convalescent (E) pls colit plain «sU 


58 - Coqueluche (F) Whooping, Pertussis (E) ge شياق: سمال‎ 
(باسيل) بوردي - >>( تفت‎ ae كبيرة) سببه‎ Use J «Lu عرض‎ 

الطّفولة الأولى بنوع ecole‏ و تقر dix Hus NU‏ الشهاقی حتمًا. في العلاج 
dt ET ORE cu‏ ضروریة cuis‏ المرّدیات في الحالات الحادّة. العلاج 


gp‏ 65 بالتّطعيم بعمر 4-۳ آشهر أو بعمر سنة. 


-52 9 


59 - Cor (F) Callosity, Clavus, Heloma, Peroma (E) is 
JEU عَدَسيّة‎ cKératosique Gale! 251 صغيرة ظفريّة‎ Dub سَماكة أو يبوسة‎ 
ألما حادًا أثناء السّیر بأحذية‎ ud L3 على ظَهْر أصابع الرّجل.‎ BE du قاسية‎ 
جذا‎ Le LU ويوضع مُستحضرات‎ bi ضيّقة. تكون المُعالّجة باعتماد الحذاء‎ 
استعمال‎ SLL الصّلبة‎ à 3 p حادّة مُطهّرة‎ 5 yd باستعمال‎ c ; بالساليسيلات‎ 
35:346 Sie المُسحضّرات المُلطّفة والمُضادّة للالتهاب تسمح بعدّم‎ 


60 - Corps (F) Body (E) dr qnm 
(Peau بَشرة‎ cale (راجع‎ 


ow or 27 


61 - Couperose (F) Acne rosacea (E) 2559 (42353 عدة‎ 

إصابة Dale‏ في Ge SGM‏ الدّورة الدَّمويّة. A oF‏ الورديّة بوجود أوعية 

شعريّة U dub‏ تُشكل شبكة تَظهر على کراسی SU‏ والأنف. SO BEN‏ 
الورديّة كثيرًا عند الشّقراوات. 


62 - Courbature (F) Courbature (E) ( P توصیم. تعب عضلي‎ TOP" 

وَجَم وتكسّر في الجّسّد. یشعر المُوّصّم بإحساس cem BL‏ وكذلك بمُنتهى IEY‏ 

الذي kas‏ في الأطراف وفي القِسْم السّفليَ nU‏ أي القَطّن. الب العضليّ المُؤْلِم 
المُتسبّب عن إرهاق وإعياء رياضيّ. أو عن أولى إصابات (AM es‏ الكريب مثلا 








63 - Crampe d'estomac (F) Stomach cramp (E) de ¿3.21 oae 


(Bins (راجع‎ 


64 - Crevasse ) Crevice (E) فلق. فلع‎ is 
خاصّة اليدين والخلمتین والشفتین.‎ git à RE يُصيب‎ oly gale $2 
لدم تحدث على بَشّرة أصبحت سميكة بفعل الاحتكاك‎ By أي‎ «CI شقوق‎ * 
أو بالأحذية.‎ QUIL 
LAN» oJ ab Jet شقوق اليدين» تظهر كذلك على 3,85 سميکة.‎ € 
الحاوية‎ pal IS المُستحضّرات اللائِمة‎ Ú المياه المُتكرّرة. تُشفيها المُطهّرات ومن‎ 
للماء.‎ LS أي‎ Ai على الفيتامينات.‎ 
في‎ gercures أو‎ fissures التّهد. التي تُدعَى أيضًا‎ GUL o] شقوق التّهد:‎ * 
من الولادة.‎ ech الحلمة شائعة جدًا: مُرضعة من ثلاث تظهر فيها 35 حوالى خمسة‎ 


65 - Croissance (F) Growth (E) تقو تاه‎ 

Sal‏ هو مجموع الظواهر التي تتتهي إلى الْضح الفرديّ النّهائيَ. تبدأ 3 adi‏ أثناء 
SLA‏ عند الجنين ونتهي بين See‏ العشرين والخامسة والعشرين؛ وهي أطول بقليل عند 
Le Ji‏ هي عند المرأة. 

بعض الأرقام : 

- مُتوسّط القامة في مین العاشرة ۱۳۲ سم cecal‏ ۱۳۰ سم للفتاة؛ في الخامسة 
عشرة: ٠١١‏ و۱۵۸؛ في الثامنة عشرة: AVY‏ و168١‏ سم. 

= متوسط 954 في سنّ العاشرة: ۲۹,۶ AIS ۲۸,۸ (uA AS‏ للفتاة؛ في 
الخامسة عشرة: EN‏ كلغ al‏ 4۸,۸ للفتاة. 


66 - Cure de printemps (F) el معالحة‎ en che 
لقواعد ابتة دقیقة . فعلاجات ای هي‎ US, = Ë z5 على مُعالجة‎ gll) تعبير‎ 

asl. colas‏ مصلحة الهدف منها تخليص تخليص الجسم من سمومه وذلك aby‏ إلى إزالة 
التوكسينات E‏ 441 تدوم vu‏ الرّبيع ثلاثة آسابیع؛ t Jin‏ إلى ` 
فناجين كبيرة من المستحضر المناسب في اليومء يؤخذ منها dl‏ على الريق و آخر 


د test‏ ودلت باستتاء الحالات التي تتطلب »— NU‏ 
2 الثّباتات المُستعمّلة بخصائصها المُبوّلة. D‏ المُعرّقة أو المُنشّطة. على 
أن يكون as JS‏ على دراية UU‏ بنقاط als rats‏ کید » ia eal‏ فخت 


من بين المستحضرات المتعدّدة eee cA an JI‏ لط Sa kal‏ سرا الوظائف 
الجسدیه التى يعتبرها كسولة. 


ُو Dartre (F) Dartre (E) 4 K cel‏ - 67 
شم أطلِق في الماضي علی محا الاصابات Gabel‏ الى fad‏ بوجود تقشرات 
ARAS‏ (راجع : o‏ شديدة : (Prurit‏ . 


68 - Décalcification (F) Decalcification (E) ۰ الکلس‎ p حَسْف الکلس‎ ds y 
DEAN إلى خسف‎ SE كبير للكلسيوم في الجسم.‎ yell أو‎ ola هي‎ Ús i 
على‎ pal وفي‎ NET من الجِسّم. خاصّة من الهيكل العظميّ. یُوجد الكلسيوم في‎ 
الأغذية‎ eoe gl هي: : زيادة الحامض‎ XR عوامل‎ gal x AR ASA شکل‎ 
فقدان أو‎ Goad الاضطرابات‎ à AI Dot الحامضة اي سرب تکوین‎ A cad, 
Sosy السكون الطویل الأمد‎ ez dts Galo بعض‎ c ضعف القيتافين‎ 
وخاصّة باتباع نظام غذائيّ مُعيّن: إكثار الخُضارء أنواع‎ Ú pas تكون المُعالّجة‎ 
كة مع الفيتامين «د" الطبيعيَ أو الاصطناعيّ.‎ ZA الطحین والمُستحضّرات الكلسيّة‎ 


69 - Démangeaison (F) Ichting, Prurigo (E) آکلان‎ ç z< 
Gas الحكة مُختلفة المصادر والأسباب:‎ (Provit حَكَة شديدة‎ Lai (راجع‎ 
CHE وم مختلفه الأماكن. 5 2 يمكنها من تخفیف‎ ea Ll معدیة‎ Lab 


الإزعاج» بانتظار المُعالّجة ZJ‏ الشافية. 


شوق نظت ouf‏ آستان Dentifrice (F) Dentifrice (E)‏ - 70 
BL Lo Zh‏ الفم والأسنان. هو اشتراك مواد مُخصّصة JUS‏ التّنظيف 
المیکانیکی الذي يتم بفرشاة الأسنان. وذلك باضافة عناصر جامدة تكون أحيانًا ذات 
SES ER eSNG OC e EO‏ انش مرن مه كر تاش الک 


YAS 


Yio 





وكربونات المغنازيوم وصابون Zb‏ مُجمّف ومسحوق ومادة مُلوّنة ومادّة JAIS Eu‏ 
eai‏ أو الباديان أو الأصطرك. . . UT‏ الإكسيرات المُنظّفة للأسنان فمُركبة من أدهان 
عطريّة GL‏ تكون محلولة في كحول ۸۰ درجة: كبش القرنفول. نعنم» قرفة. . . أما 
المعاجين Cll‏ قتحتوي على عناصر من شأنها أن تلعب دورًا B‏ من تسوس الأسنان : 


Y Gl, على اعتباره‎ cede! JS az: = الذي لا‎ ks الفلوور‎ 


انهيار ssi t ira‏ إعياء Dépression (F) Depression (E) gus‏ - 71 
اضطراب الحياة Be El‏ بشكل Gaye‏ على المزاج» وعلى معاني الحزن 
n‏ الانهیارات يُمكنها أن Dj‏ بهجوم أو غدوان ذي طابّم نفسي - عاطفي . وتطال 
الاضطرابات مُجمّل الوظائف العقليّة. *# اضطرابات الحياة الذاتيّة ية التي las‏ بالحزن 
RP‏ والمزاج. Sie‏ انات الا الب es‏ مات الل OMAN‏ .359 
المُصابون WE‏ حالتهم ویتسبونها إلى — ما. # اضطرابات في fel‏ الحَشَوِيَ 
والمجال المحرّك. 
GLEN‏ ابر اغات Slat‏ عاطق SULA + SD NW ib SES‏ ال 
والوظيفيّة. الحروب. 


72 - Dermatite (F) Dermatitis (E) iXX! coti 


alol‏ جلدية منتشيرة Nu esu le y‏ الشرة وخلل G X cos) ux‏ . (راجع 
(Dermite Úa Í‏ . 


73 - Dermatose (F) Dermatosis (E) جلدي‎ v" 
أنواع من‎ she هناك‎ US مع التهاب‎ LIL bas غير التهابيّة‎ Gabe إصابة‎ 
han ضَرْبة شَمُس.‎ DX على مَظهر إصابته العينيّة أو‎ ty المرض الجلدي‎ 
الحَصّف المُعْدِي؛‎ «pemphigus الأكزيماء ال‎ cela DL الحزاز أو الحُكاك‎ Ln, 
وهناك الأمراض الجلديّة المهنيّة وهي كبيرة العدد.‎ 


74 - Dermite (F) Dermitis (E) الأَدمَة‎ Cli 
Vi و شيب‎ as GU غباوة تُشبر الی بعض الأمراض الجلدية التي تکون‎ 
خاصّة.‎ 


E fe 22e A -۳ = 
Qe - GA) - فرشي‎ 
1 - Absorption (F) Absorption (E) امتيتصاص‎ « as شرب‎ 
NS SN asd Dan Ss 4 الأغذية وكاقّة العناصر إلى داخل الجسم ؛‎ Gi 
داخل الأنسجة‎ dé i, الماصّة‎ AN Z UU المحلولة في‎ fertilizers Lait 
Je أو‎ EG, شوب‎ EIS والأوعية في كايل الجهاز العُضُويّ. عدم الخلط بين‎ 
في المواد الممنّصّة.‎ ns MS يفترض‎ ET أو‎ Ja OB «assimilation 


)۱( مه‎ 
2 - Aciculifolié (F) Aciculifoliate, Acicular leafed (E) يي الورق‎ 


Sly uS gs EH nul الذي یحمل‎ 0 


3 - Acide aminé (F) Amino acid (E) gu حامض‎ 


هو جسم عَضويٌ cle ¿SU‏ ولكته WS sen‏ (في حالة مُركبة) جذر 
الأمونياك أي ole!‏ (صفة أمين). وهذا ما يُكسبه UA‏ صفات dub‏ نوعًا ما. |3 
هلذه الأجسام al‏ هى العناصر التى Cité‏ متها 53 الفّحْمة للمادّة الحتَة. 


4 - Acide gras (F) Fatty acid (E) c حامض‎ 
Bail طويل نوعًا ماء ويُعطي. إذا ما‎ (ALKYL! جذره‎ i aslo جسم عضوي طابَعُه‎ 


. للمولف‎ Left )۱( 








5 - Acidiphile (F) Acidophilous (E) الحايض‎ à] 
تعریفی يُطلّق على التّباتات التي ترغب الأتربة الحامضة أو ذات الطابّع‎ ci 
os وئباتات‎ GS والغار‎ PATES الحایض . وهي الحال البارزة مثلا عند أنواع‎ 
zin غیاب بَعْض الأنواع‎ LE الحال الواضحة التي‎ ul كما‎ eatin في أتربة‎ ves 
الطّوعيّة الهامّة عن براري لبنانء کالقمام الآسىّ مثلًا والقمام الاحمر الخ.‎ 


6 - Acnescent (F) Acneform, Acneiform (E) JÉN ge 


عد & OO ARD‏ نت تعریفی oli‏ على JS‏ عضو OE essc gU‏ أو نافطات 
esi c C, ales‏ أي العد . 


7 - Acutangulé (F) الزَّوايا‎ Ste 
على ما كان 1555 بزوايا حادّة.‎ Gls نعت وصفي‎ 


8 - Adhérent (F) Adherent (E) e crai 

نعت بطلق على OS Lo b.‏ او cU e‏ إلى عضيو جاور تشير علا الات 

تحت اسم «مبیضات مُلتصقه» أو «مبیضات inféres UL AA‏ إلى تلك التي تکون منها 
مُلتجمة إلى الکاس. مثلا: سَفرس الحَصّى (Saxifraga granulata‏ الاجاص الخ . 


9 - Adné (F) Adnate (E) منتیج‎ pre aio 
يُطلق على أقسام عضو نباي مُلتجمة فیما بینها على کال قَدّهاء أو‎ qus en 
أوراق الورد.‎ oust مندمجهة مع عضو عضو آخر. مثلا:‎ 


10 - Adsorption (F) Adsorption (F) go mc ¿13524 ¿3121 

هو تثبيت عنصر إلى آخر بواسطة روابط واهية ومن دون abel‏ حقيقيّ. مثلا احتجاز 

إيُون الأمونيوم (التشادر) بواسطة الدُبال من الأملاح التشادريّة. عَدَم HALEN‏ بين الكلمة 
الفرنسيّة أعلاه وكلمة Absorption‏ . 


lu النّسمية‎ )١( 


11 - Adventif, Accidentel (F) Adventitious (E) GA غریب. عارض. غير‎ cog stb 
Lo وصفی لأعضاء ات التي تنمو في نقاط — ألا تنمو فيها عادة.‎ Ci 
أن تبرز على‎ Ja هي الجذور التي تبرز على ساق أو على ورقة‎ c G2 al (الجدور‎ 
ها مثلا : جذور‎ Li LUI هي التي تبرز خارج‎ to al «البراعم‎ + ç el جذور‎ 
. Saintpaulia U | ورقة‎ Ge على‎ dos وتراعم‎ 


12 - Agame (F) Agamic, Agamous (E) D y. جنسی > لا تز اوجی‎ y 
هو ما كان من دون تكاثر‎ SUE وفي‎ yd FH في عِلم الخیوان هو الجرَدوّن أو‎ 
13 - Aigu (F) Acute (E) درب حاد‎ 


arenaria أي الأرنارية‎ ia مثل: ورقة‎ pr ينتهي‎ ¿s لكل عضو‎ ewy 
التي يضيق رأسها شيئًا فشيئًا إلى أن يُصبح عَفصة.‎ 8 


Aiguillon (F) Acus (E) $5]‏ - 14 
EO (3525) £ e»‏ جب ألا تخلط ب بين 53 وبين الأشواك ؛ py‏ هي هي التي 
تدك GEN.‏ من دون eU. Sh‏ الا Se veli dag‏ 


15 - Ailé (F) Alate, Alatus (E) = 

ساق ER‏ هي التي يستطيل عليها 2 الأوراق» كبعض تباتات HN‏ 

o‏ الآلاميّة المُجبّحة. يمار مُجَبّحة. هي التي يُعرض غلافها على شكل 

غشاء. LENS‏ والدّرُدار. بُذور مُجَنّحة. هي التي Le‏ غلافها الخارجيّ (Testa)‏ 
ویعرض على شکل ALE‏ ار 


16 - Albuminoides (F) Albuminoid (E) بروتينى‎ ٠ Ju as » شبزال‎ » a 
ما ژلال‎ y عضوية أزوتيّة شبه غروية تشبه‎ 35a. ds salle oli والاسم‎ BET 
من اتحاد ذرّات الحوامض الأمينيّة . المادّة الأساسيّة‎ BY على‎ LS Sy at تياض‎ 
للاشارة إليها هو مَيُولينات‎ Call زلاليّة . التّعبير‎ aus هي مادَّة‎ call للخلايا الحيّة.‎ 
wl pay 








آلغ Algues (P) Algae (E) nb aod‏ - 17 
تباتات Bl‏ خضراء من فصيلة ce eI‏ غالا ما UE‏ بخضابات «sl‏ ليس فيها 
ساق وجذر. 


صرودي po‏ 35 (نبات) Alpestre (F) Alpestrine (E)‏ - 18 
gas ci‏ يُطلّق على jŠ‏ بات ينمو في المَناطق الجبليّة المُتوسّطة الارتفاع؛ UÍ‏ 
كلمة its oi‏ إلى جبال SM‏ 


19 - Alpin (F) Alpine (Plants) (E) )- رود (تباتات ال‎ 

ais Shy (Alpia ¿JÜ في جبال الألب‎ s= هکذا ليس فقط الّباتات التي‎ ues 

الثباتات التي تكون من مصادر Le‏ عالية» وخاصة من الطبقة التي لا تعود تنمو فيها 
الأشجار. 


متّباول» متعاقب Alterne (F) Alternate (E)‏ - 20 
يُشار بذلك إلى ترتيب الأعضاء SAU GU‏ فرديًا على مشور؛ عَكسها «متقایل» أي 
موضوع مُقابل ye‏ آخْر. أوراق السّنديان والكرز مُتبادلة. 


21 - Alvéolé (F) Alveolate (E) Bi uns 
WONG مت تعریفی يُطلّق على ما كانت لهء من أعضاء الثبات» انخفاضات صغيرة‎ 
AN وبزرة الخشخاش‎ A على شكل خليّة التّحل. مثلا: بزّرة‎ 


22 - Amande (F) Almond (E) easy 
sb واستطرادًا 43520 المُعَرّات من‎ ou مُحتوی البزرت» أي الجنين»‎ 
البزرة وغلافها.‎ 


تشاء Amidon (F) Amidon (E)‏ - 23 
خبوب صغيرة لمادّة نشويّة pend‏ في بعض الخلایا SUL‏ خاصّة في البذور» 
الدّرنات» OU,‏ في الأوراق. el‏ هو غلوسید (أي سُکر) (هیدرات ill‏ 


24 - Amorphe (F) Amorphous (E) عدیم الشکل‎ AS غير‎ ASE y 
على ما كان من دون شکا ما‎ le عت و صفي‎ 


25 - Amylacé (F) Amylaceous (E) š نشو‎ 
elt) ما كان من طبيعة‎ 


26 - Amylase (F) Amylase (E) m = gel 
وتجعله قابلا للذّوبان.‎ joke إلى‎ LB أي خميرة ذَوّابة تُحوّل‎ BEST هي‎ 


27 - Anastomose (F) Anastomosis (E) " تشابك›‎ ç تو اصل‎ ç SX " e مفاغمت‎ 


TJ" تن‎ e GNC و‎ 


ذو 5 Two p‏ ذو CRAT od‏ الحدین Ancipité (F) Ancipital (E)‏ - 28 
لت وصفی لما كان ذو حَدَيْن EIS‏ والحُسام. مثلا: أوراق السَّوْسَن. 


29 - Androgyne (F) Androgynous (E) Š e. we 

ERTSE LS أعضاؤه‎ t J هو‎ TA والاسم . الخنثى»‎ cl 
في الوقت عینه . مثلا:‎ à yl WG À à 55 هو ما كانت ازهِراراته تحمل أزهارًا‎ CAS 
. Carex vulpina sl 


كاسِياتٌ c» T Sy)‏ البز ور وعائیات 52 ر Angiospermes (F) Angiosperms (E)‏ - 30 
تباتات من بادیات الرَهُرء بُزورها مُحاطة بغلاف وموجودة داخل ثمرة مُمَمَلة. 


تتعازضص مع عار يات .gymnospermes J!‏ 


31 - Annelé, annulaire (F) Annular (E) Slt de 


+ لت 225 لما كان Ey‏ بخطوط ia‏ على شكل Ulm‏ 


“PY. 


YYM 


32 - Antagonisme (F) Antagonism (E) مضادة‎ ALS bas > تنافر‎ ca 

SLAP‏ هو علامة بين جشمین لهما تركيبان مُتقاربان بشكل (ple‏ ولكنّ وظائفهما 

Shas‏ وتتنافر. فيأخذ الواحد عمومًا مَكان الآخر في تفاعل طبيعيّ؛ وهذا JEU‏ لن 
بتمكن من الاب بعيدًا بسَبب ju‏ الذي Jog‏ مكان الكاشيف réactif‏ العاديّ . 


Lee 


33 - Anthése (F) $223! ces 
زهرة.‎ Ge هي آونة‎ 


34 - Anthocyanes (F) Anthocyanin (E) سيانات‎ gil 

Bilas Übel) (ERS الک‎ al oll) BY salidas خضايات الا هار‎ 

الأوراق؛ وهي خضابات JS‏ بالماء وتكون عمومًا ذات لون آحمر. بنفسجی. أزرق» 
calum‏ —— تفاعلات المحیط . 


35 - Anthoxanthines (F) أنتو كسا نتين‎ osi Ki 
ذات لون أصفر‎ Ú pas وتکون‎ ASL JS وهی‎ eo خضابات الأزهار وأحیائا‎ 
با آو اضف أو برقال حسب تفاعل المخیط,‎ 


36 - ۸۵۵6, Aoütement (F) عهون‎ T 

كلمة «مئيب» aoûté‏ 5 — وصفي Gl)‏ على الفروع LAM GUN‏ التي LAE‏ 

واخشوشَبّت (S‏ الشتاء بتبب LAS‏ العناصر الاحتياطيّة في أنسجتها Gi CA‏ كلمة 
«عهون» 06 فاسم Ak‏ على OL‏ وهو في غاية نموّه. 


لاقعالی 2 Apétale (F) Apetalous (E) 5$ 5 qx‏ - 37 
JE‏ من ONE‏ نعت تعريفيّ یطلق على الفثة الكبيرة من الصائل EU‏ ذات 
الازهار الخالية Let‏ من البتلات . مثلا: NIN‏ غالبّا ما تکون کأسها مُلرّنة کالتاج. 


38 - Apex (F) Apex (E) uel I 
والحالة هذه:‎ JE الهایی والأعلى في عضو. مثلا: رأس السّاق أو الغصن.‎ Cha 


. Pôle apical , 22) há) 


معدو 7 الأؤر Y «o‏ وَرَقَىَ Aphylle (F) Aphyllous (E)‏ - 39 
مت وصفی يُطلّق على ما كان WE‏ من الأوراق: Rhipsalis «D‏ . 


40 - Apiculé (F) Apiculate, Apiculated (E) انتهائيّة‎ iuo ذو‎ ep 


ALS هاميّة . مثلا: قرن العَدَس. ثمرة‎ Lain, 1552 على ما كان‎ las وصفی‎ od 


مزود Appendiculé (F) Appendiculate (E)‏ - 41 
Eu‏ وصفی als‏ على ما يحمل زائدة أو زوائد (أجزاء us  تالاطتسا GES‏ 


unm 7 ,‏ 1 3,5 .° 
برور. مثلا : کاس جریس مديوم. 


لاصق Apprimé (F)‏ - 42 
مت lé Lacs‏ على ما كان Bey‏ بکامل طوله على مساحة أو سّطح ما. مثلا: 
أوبار 01555 GSM‏ 


43 - Arborescent (F) Arborescent (E) ce! > 2 paco 


نَعْت وَصفيّ Gls‏ على كل نبات JE‏ صفات شجرة أو هو شبيه بالشّجرة. 


44 - Arbre (F) Tree (E) شحرة‎ 
. يبلغ قياسات كبيرة‎ a) ple ذو‎ ou js 


45 - Arbrisseau (F) Le GIA 


>< صغيرة. اسم يُطلق على كل نبات ذو جذع GA)‏ ولا AST gh‏ من متر واحد إلى 
e‏ € 5 ~ 
اربعه امتار تقريبا. 


46 - Arbuste (F) z 


اسم تعریفی يُطلق على کل شجرة علوها متران إلى سبعة أمتار JE‏ صغيرة وإن شاخت : 


YYY 


۳۳۳ 


vl T الخلنج.‎ Fea) gor) és القياسات»‎ LAS Gad نبات‎ JS وعلى‎ 
الخ.‎ Ut 


47 - Arène (F) رملی‎ BL Ë صَلْصالىء‎ qo 
من تَفتّت أنواع حجر الغرانيت‎ ass أو‎ EUS GJ رَمْل على بعض الخشونة. يكون‎ 
والأغبّل والصّوّان.‎ 


سديرة Aréole (F) Areola, Areole (E)‏ - 48 
السّديرة ف في العموم» هي < Go‏ ضغیر. في er‏ الات ب تشیر إلى التقيطات 
الخاصّة gen‏ اللیفی في أشجار الصّنوبر وسواها من عاريات البذور. Í‏ في 
QU Cal‏ فالسّديرة هي عضو خاص ينمو في المكان الذي يُفترض أن jS‏ فيه 
الأوراق؛ فتبدو على شكل pled‏ من الإبرء الأوبارء العْدَد في المكان الذي تنطلق 
< السوق والأزهارء فتدعی عندها «عيون» yeux‏ وجاء في «الموسوعة في علوم 
الطيعة» ol‏ الكديرة هي ولول فلسوئ الشكل آزغب التشرة أو:شاتكها يكون في لحاء 
بعض aI! P ULE‏ . 


49 - Arête (F) Awn (E) u 
ع ی‎ lt J'ai (ei au لجيه :أن‎ 
. الشيلم» كرابل الملعى‎ at 


50 - Argile (F) Clay, Argil, Argilla (E) غضار > صلصال‎ ob 

عنصر à, ZM‏ أو A‏ المكوّن من سیلیکات الالو مینیوم الماتي . lal‏ ومن 
رَمْل فى مُنتهّى الدّقة. يقال أيضًا Lad!‏ والصّلصال Glaise‏ . 

في تحليل التربة الفيزيائيّ يُصار إلى lad‏ وتحديد الطين كما يلي : 

cl Hi‏ ما كان قطر حبيباته من ۲ إلى SY‏ ملم 

Jill‏ الناعم» ما كان قطر حبيباته من ۰,۲ إلى ۰,۰۲ ملم 

Loy UAI‏ كان قطر حبيباته من ۰,۰۲ إلى ۰,۰۰۲ ملم 

الطین. ما كان قطر حبيباته دون ال ۰,۰۰۲ ملم 


51 - Arille (F) Aril, Arillus (E) ch Ji 
ذاته. مثلا:‎ ab من‎ OU ویتفصل‎ LS الثانويّء يكون في العادة‎ L غلاف‎ 

شجرة المضاض. يقال مُجمّت أي ý‏ بِجَمّت : arillé‏ 

52 - Aristé (F) Aristate (E) Ú آریستی ذو‎ VAS 
وفي الحشرات. هو شكل‎ anis على ما كان 2 55 بسَفاء كالعُصافة‎ Gi ci 

Geb‏ من أشكال OSM‏ الاستشعاري. 


مفصلی Articulé (F) Articular (E)‏ - 53 
نَعْت Gil‏ على ما كان CSS‏ من آقسام sant‏ إلى بعضها بواسطة مُفاصل أو بواسطة 
خلقات. مثلا: فزن fA BS‏ 


صاعد Ascendant (F) Ascendant, Ascendent (E)‏ - 54 
cut‏ وصفيّ يُطلّق على JS‏ بات تکون أقسامه القاعديّة نائمة ومن É‏ تتتصب . مثلا: 
ساق عشبة القُوى Lal‏ 


قماعة Ascidie (F)‏ - 55 
SX B55‏ شکلها بشکل القزية أو بشکل EU‏ مُرادفها EE‏ مثلا: نبات PH‏ 
سلوی. تحتوي آوراقه سائلا سکریا يُمكن شرّبه . 


حامض Tow nw‏ فیتامین _ Ascorbique (acide) (F) Ascorbic acid (E)‏ - 56 
هو حامض عضوي قريب من الغلوسيدات وهو. بالنّسبة COLI‏ القيتامين ث الذي 
يلعب 1555 Vb‏ في Stes‏ الأكْسَّدَة Gh ad‏ الخُليويّة. یکثر في الخضار. 


57 - Assimilation (F) Assimilation (E) JS as 
سالمًاء لكي تُصبح من خلاله مُشابهة لعناصر‎ EI تَغبير تميق يُطرأ على الأطعمة‎ 


)١(‏ الثمية للمُؤلف. 


۳ 





58 - Auriculé (F) Auriculate (E) roan ذات‎ caiga 
s í ë oct ES vae uu £ 
المزروعة.‎ ELIS مثلا: الأوراق الجذريّة في نبات‎ AUS ذات زوائد وَرَقيّة جانبيّة أو‎ 


59 - Axillaire (F) Axillary (E) gt «sl 
أو منه. مثلًا: آزهار‎ (axilla) یطلّق على ما 5,5 على الابط‎ ui uuum ce 
AS اللاییون الطویل‎ 


60 - Bactérie (F) Bacterium, Bacteria (E) راجبيّة‎ U zS A AR 


كائن gb‏ مجهري » يكون عمومًا من دون خضاب يخضوريّ (کلوروفیلی)» ومن 
دون نواة Zale‏ حقيقية » وحيد Ade‏ مُعظّم الجرائیم والمیکروبات مثلا . 


61 - Bales ou Glumes (F) Lilas عصافة أو‎ 
أزهار الجیلیات.‎ abd القنابات التى‎ ERA CU أسماء‎ 


62 - Bicolore = Discolore (F) Bicolor, Bicoloured (E) «oÓ {gtd o it 

x ذو‎ 

63 - Bifére (F) OY salt adi 
eut ویثمر على مُرحلتين مُتتاليتين في بحر السّنة‎ yhp نبات‎ JS 


64 - Bifide (F) Bifid (E) GUN GAS جزل»‎ ce AN uu 
الأرجوائيّة.‎ Ia على بعض العمق. مثلا: ورقة‎ gall مشقوق إلى‎ 


65 - Bifurqué (F) Bifurcate (E) cel & gtd LA gtd TELS 

انك رصي بكار به إلى كل Ne‏ خسن ال QAR‏ أو يشب إلى اثنين؛ Ui‏ 

الاسم : تَمَرُعء فیشیر إلى الط التي يبدأ عندها الانشعاب . مثلا: الغصن SPD‏ لدى 
Spergula vulgaris : Ú Ji‏ . 


aU المية‎ (Y) 


66 - Bilabié (E) Bilabiate (E) PAG] gu 
نطله بقسمين رئیسیین أو شفتين تکون‎ aL نعت تعريفيّ يُطلق على كأس أو تاج‎ 
البحر.‎ sÉ واحدتها فوق الأخرى. مثلا:‎ 


67 - Bilobé (F) Bilobate (E) ei ذو‎ ail Get 
نَغت تعريفيّ يُطلق على ما كان مُنقسمًا إلى فَصَّين حتّى وَسّطه. مثلا: 455 شّجرة‎ 
. المعند‎ 
68 - Biloculaire (F) Bilocular, Biloculate (F) الخباء ذو ححیرتین‎ gu 
st وثمرة الفیبیجیا‎ à EN بُطلق على ما الف من کین‎ ap تفت‎ 
zu بالعاميّة‎ uj is 
و6‎ - Bipennatiséqué (F) Vs SM LS 


— تعريفي Glee‏ على ورقة ريشيّة dle‏ ذات شذفات ثانويّة ريشيّة GE‏ بدورها. 
مثلا : 55 4$ Aspidium aculeatum eJ!‏ . 


ریشی ثنائى » ریشی مزدوج Bipenné = Bipinné (F) Bipennate, Bipinnate (E)‏ - 70 
ci‏ تعریفی alls‏ على ورقة ريشيّة مَرّتين مثلا: ورقة العَسُوة الثلاثية (3i‏ أي 


غلاديشيا. 

og و‎ 

71 - Bipinnatifide (F) y ی التخريم‎ “sls 
تين بهذا الشكل . مثلا : ورقة البابوئق‎ ine AE 


ذابل. Blet, Blettissement (F) Bletting (E) ipia ced‏ - 72 
نت تعريفي یطلق على ثمرة ارتخت Ch,‏ فأصبحت عمومًا dE‏ العم بسبب LD‏ 
نضجها. يقال ثمرة ab‏ (جاصة ذابلة. . . ثمار الأكي دنيا وَالعُبَيْراء لا تُؤكل الا إذا 


Lait O)‏ للمُؤلف. 


۳۳۹ 


۳۳۷ 


Mb Sls : الدفی‎ scale الع‎ St els 


73 - Bractée (F) Bract (E) i xb 
التي تُرافِق الأزهار. مثلا: إشراس»‎ à RI ورقة رَهريّة . اسم يُطلّق على الأوراق‎ 
. لات‎ is أحيانًا‎ EL وقد تكون هذه الأوراق‎ ..0 9 3j 


74 - Bractéiforme (F) Bracteiform (E) VÉ 2,6 الشّكل.‎ zu 
zi RS GIVE NS Waal كان له شكل‎ c, deco ی‎ us 


غصن فرع Branche (F) Branch (E) o3‏ - 75 
— من جذع شجرة» ی اد بدوره إلى أفناد . الغضن qu‏ یدعی عسلج 
وعسلوج؛ الشجرة الكثيرة الأغصان هي eS‏ أو Las‏ (أغصّن) أو كثيرة الفروع . 


76 - Bulbiforme (F) Bulbiform (E) Ie bias 
Ho iay :قل‎ au te bu Los شك‎ 


77 - Bulbillifére (F) Bulbiferous (E) Val Las 
bie هی‎ bulbifére الكلمة‎ . SAS مت تعریفی یطلق على ما يحمل‎ 


کاسی الاندماج“ Caliciflore (F)‏ - 78 
نع de alls es‏ کات يكون تاه am is‏ الکاس 2 لا 
الشليك . 


79 - Calicinal (F) oS 
نعت تعریفی يُطلق على ما كان یخصن الكأس أو ما كان یشبهها.‎ 


(A)‏ السمية للمُؤلف. 
(Y)‏ الثشمية للمُؤلف. 
REIHEN‏ 
Lei (4)‏ للمُؤلف. 


80 - Canescent (F) Canescent, Grayish (E) Sabi 
يشير إلى ما كان مُظهره أبيض أو إلى البّياض.‎ GA ci 


81 - Capillaire (F) Capillary (E) š po 
نَعْت تعریفی یطلّق على ما كان 5 كالشّعرة. مثلا: ورقة الهليون.‎ 


82 - Capilliforme (F) aeg ! شعري‎ 
شعرة.‎ JS کل ما كان على‎ 
83 - Capitule (F) Capitulum, Flower-head (E) رويس‎ 


اسم يُطلّق على ازهرار WH‏ من مجموعة من الأزهار التي تكون عمومًا لاطئة على 
دعامة مُشترّكة (قُرْص الزّهرة). BEN‏ هذا pli‏ من التنوير عند أنواع القرص Be‏ 
à, jal‏ (الفاقوع). وهو شامل عمومًا عند نباتات فضيلة AS I‏ 


o LA o^ PM 

84 - Capsule (F) Capsule (E) كغبور‎ Ge eam ce 
بعدد مُختلِف من‎ buis خدور أو خجرات‎ the ذات خدر أو‎ BE ثمرة‎ Js 

المصاریع . مثلا: ثمرة الخشخاش المنثور» ثمرة السورنجان. 


خباءء Carpelle (F) Carpel (E) a‏ - 85 
تجموع اطع التي Lit‏ منها ea‏ أو Bags!‏ (مبیضء قلم السّمة» Chie‏ عندما 
a‏ إلى = وحید. ولكنّ المدقّة قد تكون Q)‏ من عدّة كرابل > رة 1950 ثمرة 
أنواع الحوذان. AS.‏ الفاوانيا) أو مُلتحمة فيما بينها (شونيز زراعي» توليب» 
Qu OES‏ إن مبیض المدقة المُكرّن من she‏ کرابل مُلتجمة يّمتلك عمومًا 
من الحجرات jt‏ ما یوجد كرابل مجتيعة. 
بر Caryopse (F) Caryopsis (E)‏ - 86 
تمرة جافة وّحيدة الخِدْر الذي يحتوي على بزرة واحدة قِشْرتها ملتجمة إلى SHE‏ 
š pall‏ مثل الحنطة. 


„y xad (A) 





۳۳۹ 


87 - Catalyseur (F) Catalyzer, Catalyst, Catalyzator (E) حافن حفاز‎ « l3 
. النّهائيّ‎ SNS الکیمیانی من دون تغيير‎ JEUN ماده تُسهّلء بمقادير قليلة جدّاء وتسرع‎ 


88 - Caudiforme (F) Caudal form (E) DR LS الشّكلء‎ auis 
LS شکله‎ ots ما‎ 


89 - Caulescent (F) Caulescent (E) t ذو ساق»‎ 
لا‎ MEL ; آي‎ ¿acaule lasse) bles awl تعريفيَ لما كان 2 155 بساق‎ < 


. عديدة. مثا : بسح الغاب‎ EN ele ts GU 


90 - Cendres (F) Asches (E) (رماد)‎ su) 

Gus LAS‏ لِعُضُو أو جسم. بعد GS‏ الكامل. Ú se‏ بهدف إجراء تحليل مُعدنی 
للشيء المذ کور . 

91 - Cespiteux (F) m pra qus 


مت تعریفی يطلق على JES OL‏ بباقات صغيرة 5345 عن طريق ريزومات قصيرة 
عديدة. مُتراصّة الواحدة إلى الأخرى 


لجم Charnu (F) Pulpy (E) ENT BUNT‏ - 92 
dud cet SS ue os‏ اباك جد a E A‏ 
SPS Woy hl Wyte‏ کل ف الا as * Jus‏ ةا ار الي 
عندما تكون هذه البُزور محاطة مُباشرة بتلك الكتلةء تدعی الثّمرة AEE‏ أو ثمرة Aie‏ 
baie‏ وئدعی بزرتها ZS‏ أو ,555 tpépin‏ وعندما تكون البرُرة داخل قشرة صلبة ليفيّة 
MES (ize cal ys)‏ الثّمرة: 35522 drupe š! E‏ ونّواتها أو عجمتها .noyau‏ 


93 - Cilié (F) Ciliated (E) —3⁄ ذو هذب.‎ al 
مه کیت ال ما‎ Sus معا او مر‎ Es تللق على ها كات‎ a نكف‎ 


. للمُوْلّف‎ L. (A) 
gU xA (Y) 


والجفون. مثلا: أوراق LAN‏ 

هراوي الكل © Claviforme (F)‏ - 94 
نَعْت تعریفی ie‏ على ما كان کشکل الهراوة. مثلا : Lie‏ نوع الخشخاش Papaver‏ 

call OE الأحمر أي‎ Sl الكأس المُثمرة‎ « dubium 

(v) "n 

95 - Concolore (F) 5 UI or 
LÉ, zo QUE 5 على ما كان‎ Glee تعریفی‎ cx 

96 - Conné (F) Connate (E) ZÚ 2555 tink 3j 
تُستعمّل بمعنى مُلتحمة مع مثيلتها أو مع رفيقتها. أوراق مُتّحدة. أي‎ das 555 

222 إلى الساق. الواحدة JU‏ الأخرى وملتحمة من قاعدتيها. مثلا: أوراق صريمة 


الجدي العليا. 
Convoluté (F) Convoluted (E) Is JI Pr. ۳ "ab‏ - 97 


GS على ما كان مُلتمًا أو مَجُدولا أو مُكرّر على شكل‎ oll تعریفی‎ ot 


98 - Cortical (F) Cortical (E) Gal «Gr 
على ما یختص بالقشرة أو اللحاء.‎ olli تعريفيّ‎ ox 


99 - Corymbe (F) Corymb (F) Gis 
تكون زناداتها بسيطة فردية أو مُتفرّعة ولا‎ Ba اسم يُطلّق على نوع من الخيمات‎ 
إلى‎ u$ الأزهار تصل‎ I بالرّغم من‎ GREY ذاتها على محورها‎ Da تنطلق كُلّها من‎ 
(=S مثلا: إجّاصء كرزء بيلسان‎ AN تقريئاء فتشکل نوعًا من‎ ota الارتفاع‎ 
حشيشة الشفاء.‎ 


LH (A)‏ للمُؤلف. 
ei )۲(‏ للمُوْلّف . 





YY 


100 - Cotonneux (F) c. P 


ol LES‏ ا baat‏ قاف الل سل 


. Anemone pulsatilla EO نوع‎ 


)3 رکوب Coulant, Filet (F) Stolon, Runner (E)‏ - 101 
اسم Sl‏ على ساق هزيلة تنمو على قاعدة ساق LY Xi,‏ ماء وتستطيل على 
الأرض» مُعطية من مسافة إلى أخرى. SES‏ من الأوراق التي تصبح بدورها أفراد 


2 A 


تميّرة. مثلا: الفريز أى AI‏ . (راجم: .(stolon‏ 
متميز يز اي I‏ راجع 


102 - Crénelé (F) Crenate, Crenulate (E) vo ۰ nem 3 > 


مت تعريفيّ Gi‏ على الأوراق التي تتزیّن حوافيها بأسنان عريضة ومُستديرة. مثلا: 
al‏ البتفسج. أوراق ES‏ المدّادة. 


103 - Crépu ou Crispé (F) Crispate (E) آو مقَلّص‎ pére جعد أو‎ 


(ondulé eyes (راجع‎ 


104 - Crustacé (F) Crustal (E) M ari 


نعت Less‏ يُطلّق على ما كان له قوام القشرة وصلابتهاء أو على ما كان ES‏ 
Ea ou as UE‏ سبلة المکس , 


GAS cgi] e)‏ الشكل 


105 - Cunéiforme ou Cunéaire (F) Cuneate, Cuneiform (E) 
المخروطيّ.‎ AN على ما كان شكله كالرّاوية. مثلا: ورقة‎ alli مت تعريفيّ‎ 
.Satureia cuneifolia جبل لبنان:‎ gi سنفة كيس الرّاعي. أوراق‎ 


re ` 703 و‎ 5 3 
106 - Cuspidé (F) Cuspidate (E) مؤنف. مذلق. مستدق الطرف‎ 


Lx‏ تعريفيّ يُطلق على ما یضیق حتی ينتهي برأس حادّة وعلی بعض القساوة. مثلا: 
أسنان أوراق الکستناء . 


CU)‏ الثمية للمُؤلف. 


107 - Cylindracé (F) Cylindroid (E) gos cs 
ما كالأسطوانة.‎ Ú y; على ما كان شكله‎ ollas نعت تعريفي‎ 


108 - Cymbiforme (F) Cymbiform (E) الشكل‎ 335 y 
أو القارب.‎ Nacelle 5,351 على ما كان شكله كشكل‎ olla ga s نغت‎ 





jet Z )۱( 


YYY 


ie es‏ ت 
فرشي - ice eye)‏ 


ماص ۰ مصاص > ماصّات Absorbants (F) Absorbents (E)‏ - 1 
التي Glad‏ الافرازات az,‏ الغازات. من الداخل أو الخارج. من الداخل: فحم 
الخور. من الخارج: مُسحوق النّشاء. دیق البطاطاء ممُسحوق BARN‏ أي الكبريت 


2 - Adipogëne (F) Adipogenic, Adipogenous (E) مشجم‎ 
. Le T ما‎ 


z PPE wate 
3 - Adoucissant (F) Demulcent (E) ¿A «u$ A ملطف.‎ 
(voir: Emollients) (EL (راجع‎ 


منجلات 2 مهز لات Amaigrissants (F) Slimming (E) ol‏ - 4 
للسّمينين والبّدينين : coll‏ مُدِرّات QUES LUE‏ الدّم؛ A‏ — الصّفْراء (راجع 
هذه التّعابير). 


5 - Amers (F) Bitters (E) C (الأنو اع ال‎ i2 
Sob آرضي‎ Sl otis الوظائف المعويّة.‎ oe, yi LAS الأعشاب الى‎ 

qum‏ بابونج. شافترج. eui GB‏ قنطريون. شوكة AS‏ حشيشة الخطّاف. 
هندباء» بربريسة» جنجل. جنطيانة» طوقریون دوّار الشّمسء خن eU‏ فیلارسیا 
LR ZS UU‏ فراسیون آبیض. نفل coll‏ جوز cube pi‏ حتاف أو (uA‏ 


I‏ —. حشيشة «SLA ral‏ راوند. صفصاف. حشيشة الشفاءء قيرونيكاء 
رعي الحمام المخزنيّ. 


6 - Analgésiques (F) Analgesic, Analgetic (E) مفقّدات الألم‎ Ot 
عشبة‎ Que هندي. سورنجان.‎ SS الألم. بابونج‎ ie التي‎ oul هي‎ 
. خشخاس منوم‎ (oS ۰ خسن‎ «Hoangnan شو کران» ستریکنوس‎ si] البواسير»‎ 


ii ,‏ ات Anaphrodisiaques (F) Anaphrodisiac (E)‏ - 7 
هي التباتات التي i set Ge‏ الجماع . شقّار. کافور. شوكران» جنجل خس. نوفر 
أو نيلوفر أو عرائس النیل» صفصاف آبیض. 


8 - Anti-abortifs (F) مُضادّات الاجهاض‎ 
. رباطيّة‎ 
9 - Anti-anémiques (F) Antianemic (E) Gi Š sl) Last مضاداث‎ 


RE se > cael yb آلغ‎ 


10 - Anti-cancers (F) Anticarcinogen (E) ob I مقاومات‎ 
Bu LS .Podophylle (3, 6553 الخطاطیف . شوكران. سورنجان.‎ ali 


آذریون 222¿ عَرّقان لبنان. 


11 - Anticystalgiques (F) ŚJ مضادّات الآلام‎ 


هي الأنواع التي نف أو تُلغي آلام المثانة والمرارة. بیغینیان lb‏ بوشوء جنب 
«LUI‏ کرز. فول. كاواكاواء ذرة صفراء. خبّيزة أرجوانيّة orthosiphon)‏ 


Lai n e ال هه‎ — JU زهرة‎ c (جاص . قصب مکانس‎ (stamineurs 
12 - Antidiabétiques (Hypoglycémiant) (F) Antidiabetic (E) Š < مضاذات‎ 


(voir: Hypoglycémiantcs) ( < Sas : (راجع‎ 


rre 


YYo 


13 - Antidiarrhéiques (F) Antidiarrheal, Antidiarrheic (E) Ste! مضادات‎ 


- في المرحلة الحادّة: بوصیر COS‏ خبّیزة. خبّازة (التهابات المعی 
النّهيّجيّة)؛ الأنواع القابضة: سنديان» حمبلاس. أفيون» شعیر. ورد أحمرء راتانياء 
Sas J‏ العَدّوى: خميرة البیرة؛ مضاذات الأمِيبّة: Go,‏ هولارینا وافرة 
SV) ai‏ دمر 143 ole‏ هذا عرق اللقب» خمبلاس»: کتبات: راتا 

- في المرحَلَة المْزمنة: ceu‏ عصا الرّاعي. حامض: Jr‏ بربريسة. 
شيلك. خزاز GAL‏ کنباث. فراسیون. برتقال. عشبة المُوّى» بطباط عوسح. 
colla «toiles‏ فرفارة: 


14 - Antigalactogogues (ou antilaiteux) (F) Antigalactic (E) od 5 مضادات‎ 


هي الأنواع التي les‏ خلیب الرّضيع . سرفل eL.‏ > غارء نتم حشيشة الزئبق 
kl «sito‏ جوز بقدونس ۰ as,‏ الأنواع dl‏ القويّة المختلفة. 


15 - Antigoutteux (F) (voir: Diurétiques) PAN مضادات‎ 


(راجع مدرّات البَؤل) 


مضادات الرّمال Antilithiasiques (F) Antilithiasis, Antilithic (E)‏ - 16 
هي الأنواع التي تتصتى لتكوين ن الحَصّى أو التي تحلها. 

الصّثْرَاويّة : قطلت+ شبرق. 555 44,20 u Sus‏ فجل ox‏ زيزفون $3 

US‏ كاكنج. أر قطيون؛ ترنشاه» بتولاء حمحم» خلنج. شبرق» هندباء. فول. 

-57 زيزفون‎ NET ku رهوة‎ NGG حَشيشة الفتق » ا‎ $e 


17 - Antinévralgiques (Voir Céphaliques), Antinéoplastiques (voir anti-cancers) (F) 
Antineuralgic (E) gras الألم‎ esas 
بنج » یبروح ۰ خشخاش ۰ تر بنتين » رعي الحمام‎ (Casi شو کران» أزطاة (ياسمين‎ 
صَعْترء زعتر.‎ agé المَخزنيَ؟ مُضادّات ألم الاسنان: دهن القَرنفول»‎ 


18 - Antiphlogistiques (F) Antiphlogistic (E)  ىّمُحلا مُضادّات‎ oY olan 


19 - Antirhumatismaux (F) Antirheumatic (E) e y^ ry ol 
(voir: Diurétiques) (S53! (ر اجع مَدِرَات‎ 
20 - Antiscorbutiques (F) Antiscorbutic (E) الأسْنان)‎ 5,42) fa! مُضادّات‎ 


الأنواع التي تحارب داء AMI‏ . 

AIN كيس‎ es جرجير الب‎ Sli نوم حشيشة الملاك. بربارة‎ SE pas 
€ الخطاطف . ملفوف ؛ ليمون حامض‎ im. (P کاراغاهین » قنطریون»‎ 25 
Ji eae فراسيون.‎ Saas Aer demo oe 855 ٠ اة‎ 
١ الخیل . و جر جير‎ J Nue هندب‎ Curs gk (UA CLA Fe 


تلوب مريمية . 


21 - Antiseptiques (F) Antiseptics, Disinfectants (E) is العفو‎ cb » ات‎ pim 
مانعات الانتان‎ 


shall BY ۱‏ ثومء قِمام. بنجوان. أوكالييتوس. عرعر où‏ طوقريون. 
خزامی. مردكوش. نعنع» نياولي. صنوبرء نی البحرء ea‏ خشب JAN‏ 
مريميّةء سعتر ¿ZI‏ حشيشة الشّفاء. vue)‏ علب D‏ 

pur الروح: غافث غولاني قمام أثينة عطريّة. زهرة العُطاس»‎ ansa (Y 
Sie codes puas ها‎ Gales a و سور تدراو‎ 
SU I لسان الحمل. عوسج. مريميّة. مُعظم‎ 

#امطووات المجارئ الف راسن. آو کالیتوس. قطران «gei‏ خا صعتر» 


صنوبرء بر بنتين . 
, 7 5 مد 
مضادات التشنج Antispasmodiques (F) Antispasmodic, Antispastic (E)‏ - 22 


تستوجب الاستعمال الطويل الأمد. وتغييرها Chel‏ 
أخيلياء آقونیطن » عود «cs‏ شقار الفصح› Cell és‏ رو 
col‏ شي d la‏ جلتیت ام نصف غرام ال قرام واحد فقط) زعرور: 


۳۳۹ 





فراسيون أسودء فاغية» cem‏ بلادون. غاليون أصفرء بابونج» كافورء قطرمء بقلة 

الخطاطیف » صريمة الجدي. A‏ عنقوديّة» سروء بخور مریم AS‏ خربق 5 
آریسیموم؛ فربيون مُحَبْحَّب» جنطيانة» إبرة الرّاهب» شوكران كبيرء غرنديلياء «Jia‏ 
lb eat‏ خن غار GS‏ خزامی. ES‏ لوبيلية» لوتس GP‏ حضض؛ يبروح» 
مرد كوش» حندقوق» b‏ نعنع؛ أخيليا 1 أل ورف ككرت غ اليب 335 
الوادي» نرجس» نوفرء T7]‏ ژیتون. BET‏ آفیون. بُزتقال» «pee‏ باریرا (Bly‏ 
حشيشة الآلام» خشخاش cal cps‏ فوانياء رَوُولفياء Je Um ie‏ 


us بو‎ 


صفصاف آبیض ‏ سعتر الب آذریون» سطاقس. داتورة شائکة. حشيشة الدّودء زعتر» 
زيزفون» ناردین» لويزة BU,‏ 


3 2225 PALA 
23 - Antisudoraux (F) Antisudoral, Antisudorific (E) es (ON مُضَادّات‎ 
"Tu 
التعرق‎ 
داتورة‎ «Les ya » بنج‎ «el de yaua بلادون» کافور» فطر‎ "m غاريقون‎ 
. شائكة‎ 


24 - Apéritifs (F) Aperitif (E) OE I فایحات‎ ole 
بتولا» بابونج» جزرء‎ cer LY ملاکیّف هلیون.‎ ug كرفس‎ conf 
كراوياء سَنَىء قنطريون صغير» سرفل» شوكة مبارکة» سلبين مريميّ» هندباءء‎ 
بقلة‎ AES کوندورالغو» كزبرة» قرّة» خلو مره بربريسة» شومارء حلباءء‎ ced 
AN جوز‎ ISH الملك. جنطیانت طوقریون زان. جنجل. فراسیون. نفل الماء»‎ 
«Sanicle راوند. سکب‎ LS U هندب کراث‎ Sy صعترء بقدونس‎ 
فیرونیکا.‎ (hae صابونیة»‎ 


(el 6‏ مُثيرات ]8542 مَغْلّمات Aphrodisiaques (F) Aphrodisiac (E)‏ - 25 
sal "‏ الجنسِيّة . وم isa‏ قرفة. 5—. كر فس » هوان ¿OU‏ كولاء 
عنم » «Ja‏ دی الیحر رعفران» des‏ فانیلیا» TAB e» ex‏ 


26 - Ascaricides (F) Ascaricide (E) AJI مبيدات‎ 


(ر اجع : طاردات الدّود) (voir: Vermifuges)‏ 


27 - Astringents (F) Astringents (E) عقولات‎ 

(voir: toniques astringents) (راجع : مقویات قابضة)‎ 

هي التي GY Jae‏ والأغشية المخاطيّة تتقبض. تفيد في حالات الكزيف 
والاسهال وسوی ذلك. من الأنواع المُقوّية تذکر کذلك ما يلي: أخيلياء غافث» 
«LS‏ قطلب. opm‏ زعرور» TIEN (gam AA‏ كيس الراعي. 
قلاع. خلنج» عنب الدب غاليون أصفر. خرّوب. سَنَىء سنديان» سفرجل» 
كونسودة» سّروء نسرین؛ أوكالييتوس. OS‏ شيلك. i‏ عشبة البواسیر إبرة 
c O3 sontes d]‏ ما لامیون. سَرْمَح» قسطل هنديّء fl‏ ألف ورقة. توت 
أسود. ped‏ أسي. ale‏ بندق» جوزء زیتون» قرّاصء GARE‏ ونكاء حور OÙ‏ 
لسان الحمل. el‏ عشبة spill‏ بطباط راوند. روبییّی عوسج. 6955 JES‏ 
سکب. صفصاف. سرخس ue‏ قضيب الذهب. ol SE‏ شاي. زعترء Joe‏ 
ob isles!‏ آریغارون كنداء ELU,‏ عنب أحمر. 


P" رگم‎ ws PEU 
28 - Balsamiques (F) Balsamic (E) بَلْسَمِيّة» مسکتة. ملطفة شافيّة‎ 
EN للأغشية‎ ULL هي الأنواع التي تحتوي على بَلاسمء‎ 
حور‎ e» wes TE aus زوفاء»‎ Us ان نبانی » غر‎ Jas ۰ أو کالیپتوس عرعر‎ 
عَزّقان.‎ des .— 5 cJ! ¿x » صنو بر‎ 


29 - Béchiques (F) Bechic (E) JUI ati OUR JEL دافعات‎ 
(voir: Expectorants) 

هي الأنواع التي تسكن السّعال وثلطفه. إِنّها أنواع Li Jess a‏ 

OEE LAE راجع‎ 

لوز. حشيشة الملاك. راسّن. بوصیر؛ حمجم. كزبرة البیر» كاراغاهين» كونسودة 
Ld uus‏ خشخاش منثورء ملفوف. XS atm‏ أريسيمُوم. أوكالييتوس. NSS‏ عُشبة 
eh‏ غرندیلیا. ie‏ زوفای خن eu sup HS A GB‏ جن 
المروج. حمبلاس» صعترء زمر اللُؤلؤ» خشخاش مُنْرّم. EB e,‏ صنوبر (براعم)ء 
ee‏ نعنع ab) CE‏ حشيشة SE‏ سوس. زعفران. eus‏ زهرة cup‏ 


۳۳۸ 


30 - Calmants (F) Calmative (E) cU 


(voir: Narcotiques, Hypnotiques) (LUS » اجع مدر ات‎ 5) 
31 - Cardiotoniques (F) Cardiotonic (E) ji cb pe 


الكبّرى: Eat‏ غار 255 أي Q bo‏ لوبيلية» ستروفلتوس. تيقاتيا دِفلِيّة . 
الصّغْرَى: أدونيس. زعرور بنّ» کافور SIG‏ (سپّارتایین)» إيبوعة» كولاء فراسیون 
me‏ الوادي. عراوة ملكة المروج؛ إشقيل . 





دافعاث Carminatifs (F) Carminative (E) ch ENS 5 ce‏ - 32 
هي الأنواع التي JES‏ طرد الغازات المِعَويّة: كرفس SG‏ وی شبث. ES‏ 
یانسون. aes‏ بطونيقاء oth‏ بابونج. جزر Cay)‏ كراوياء حشيشة ehai‏ 
قنطریون صغیر. فَحْم OI‏ کزبرق. کمون. CON‏ شومر. عرعر. زوفا. غار 
(بزور)» سا مرت أنجذان روميّ. (tale (aX‏ نعنع» بصل» برتقال صعتر 
بقدونس (بزور) بلان. SO X‏ عِطريّء (XS‏ مريميّة» عزقان. سعتر 
LU‏ حشيشة (E‏ لويزة. 


33 - Céphalique (F) Cephalic (E) ZU ihh; 
شوكة‎ GS ملاكيّة. یانسون.‎ aes, هي الأنواع التي تُسَكن آلام الرس‎ 
(531 سعتر‎ «Gu 5D JU > ۰ الجدي. کزبرة خزامی» مليسة» نعنع‎ doy po مبار کت‎ 


ژیزفون. ناردین . 





مفر Cholagogues (F) Cholagogue (E) el Aal cA cel jal! eu‏ - 34 - 
هي الأنواع التي BES‏ الوظانف الكبديّة Mens‏ إفراغ الصَّمْراء: ue Ci‏ 
esis‏ أرضي شو کي. Go (mls‏ 35( تولدو . Ox‏ جلهم. حمحم؛ بقس ۰ 
tj‏ بابو نج » نبق يورشياناء «Aa! ala‏ هندباء» عسم A‏ لفلااف» بر بر يس ۰ 
D‏ ابن n‏ صرم الديك. ala,‏ الملك» T" vn‏ ليلاب » جنجل › حزاز. ad‏ 
CO el‏ حلبوب (si‏ حشيشة الزئيق» el‏ ألف ورقةء <orthosiphon‏ هنذب » خنشار. نعنع 
Sa‏ فجل TN‏ راوند» $5 Ans‏ ندى البحرء ple‏ 645 عراوة » قيرونيكا. 





9-5 


35 - Cicatrisant (F) Cicatrizant (E) لاثم‎ ve 
(Voir: Vulnéraires) (راجع شافيات الجروح)‎ 
36 - Collyre (F) Eyewash, Eye Lotion (E) TERT 


الأنواع التي تُعالج التهابات العين والجفون: LG‏ سرفل» بقلة الخطاطيف» 
فرمبواز» se‏ > کتان» خمازة» حندقوق» بقدونس» لسان الحمل» ورد» 


فرفارة. 
Cordial (F) Cordial, Cordiale (E) RAT CT m‏ - 37 


61 التي JRE‏ الدّورة الدّمويّة وتّشّط الوظائف EN‏ والوظائف الهضميّة : ملاکیّق 
أسپرولة» حبق » صریمه الجدي. کزبرة» خزامی » میس (o‏ مريميّة كرمة. 


38 - Coricide (F) Corn cure, Corn remover (E) EE: DO 


نوم TER‏ خلود صغير» عشقة» بندورة. 


39 - Dépuratifs (F) Depurative (E) 57. «pall LÉ 
(Voir: Diurétiques et Sudorifiques) 
كيس‎ eu أرقطيون» بوصير» بتولاء‎ GT ومُدرّات‎ JE 544 راجع‎ 
بقّس» کپوسین. مُشْط الراعي» جرره قَنُطريون صغيرء مِلعَقيّة‎ OI OL الراعي»‎ 
قرف حلو من شيلك (الجذور) بقلة الملك» جنطيانة» جنجل. فراسيونء نفل المای‎ 
Les Ey حُمَبْض» بنفسج‎ code حزاز الصّخورء خردل. جوز. دردار» قرّاصء‎ 
الراعي» هندب لسان الحمل» قصب مکانس فشاغ» صابونيّة» زهرة الجَرب‎ 
S 6355 خنازيريّة» آذریون» فرفارةت» حشيشة الافعی؛ عصير الاعشاب: جب‎ 
سرفل.‎ 225 BGM غ من الهندباء‎ ۵ 


40 - Désinfectants (F) Disinfectant (E) La UU ات‎ gles 
(Voir: Antiseptiques) 








41 - Détersifs (F) Detergent (E) QUE 
CAVE القروح والقرحات» والتي تُسرّع الالتثام: غافث‎ hd هي الأنواع التي‎ 
قلاع بابونج» كشمش أسودء‎ cle أرقطيون» بتولاء‎ GILG راسن.‎ Ls 
من‎ pe قنطريون. سندیان» صريمة الجدي» ملفوف» كونسودة. لفلاف»‎ 
آلف ورقة. داذي» لبّين المروج»‎ eb کالیپتوس؛ جنطيانّة» خزامی» فراسیون.‎ Jl 
عرق انجبار» رعي‎ oL جوز ذنب الخیل» ندی البحر» عوسج. سکب حشيشة‎ 
. Vulnéraires : الحمام المخزني . راجع كذلك شافيات الجروح‎ 


42 - Diaphorétiques (F) Diaphoretic (E) cA مُسْتَدِرَات العَرّق الغزیر‎ 


هاضوم» هضام» مُساعدات Digestifs (F) Digestive (E) ag!‏ - 43 
الأنواع التي Je‏ الهّضم : آبسنت؛ كرفس E‏ شبث» ملاكيّة» يانسون» رحیق» 
شیح » (LAB qne Us pal‏ بابونج» قرف كراوياء cO y es‏ شوكة مبار کت 
سندیان» هندباء (Xa (ah‏ کولمبو» کوندورانغو» 95$ 8« 6859 کمون بربریس ٠‏ 
شومر» جنطیانت cO y P yo‏ هوانع «QU‏ جنجل زوفاء» غارء فراسيون» ماتي » ملست 
Toned‏ نفل ew‏ جوز ce A‏ برتقال» شعير» صعتر» قَتُطريون صغير » نعنع الب 
LW‏ فجل الخیل. قلطريون 60445 عراوة ملكة المُروجء Waly‏ ندى البحرء 
سعتر » (p «des pe‏ حشيشة الشفاءء ER)‏ » قيرونيكاء لويزة. 


44 - Diurétiques (F) Diuretic (E) ON الول مبیلات.‎ lj 
Lg الأو الى بدي ال إن المُبرّلات الحقيقيّة هي التي تودّي إلى إزالة‎ 

JE‏ تتناقض بوضوح مع XS‏ المشروبات المأخوذة: كرفس She‏ (الجذور)ء وم 
کاکنج» شبث. أرضي شو u$‏ هليون Cade)‏ راسّن. أرقطيون. بربريس» بوصيرء 
بتولاء كيس الراعي» خلنج» شبرق» عنب الب كراوياء ur‏ کرفس كرز 
(أعناق)» شوكة مبارکة. شنداب. سلبین مريميّ» هندباء 55( ثيل ونجیر» ملفوف» 
حامض. ale‏ مرق كمّونء شومر (جذر) شیلك. مُرّانء بقلة الملك» au‏ 
وژال ceti‏ عرعر. لصیقی. عشبة الفقراء. شنجبار. هدال. عشبة الفتق» جنجل» 
زوفاء خزامی» ذرة صفراءء GU‏ حشيشة E‏ زنبق الوادي» توت بصل. 
شعير» صعتر» قراص. ade‏ قرص ile‏ حشيشة الرّجاج» بقدونس (جذور) 


ونكاء صرم TO‏ آذان الفأرء ens twa‏ (جاص ç‏ تماح c3‏ الخیل» فجل 
الخيل» سوس» ملكة «Lie, El‏ أبو غلام الرّمال» فشاغ مريميّة. خاتم 
Olei‏ إشقيل: as‏ الذُعبء بيلسان» توياء أريغارون كتذاء cee S‏ عشبة الأفعى. 


45 - Diurétiques antiputrides (F) Diuretic antiputrefactive (E) مضادة‎ c 
GEV میرات البَوّل مُضادَة‎ BEY 
ومجاريها: قطلب. أسبرولة» بیغینیان. خلنج» بوشو أو بو كو» عنب‎ U 22 331 WLW 
خشب‎ Cel] عرعر» كاواكاواء حندقوق» مليسة الغاب» قمام آسيّء حور‎ DU 
الذهب. تربتتين» تويا.‎ ai الصّندل‎ 


46 - Diurétiques azoturiques (F) Diuretic azoturic (E) (A ye co 
C Jl SA 
في اخلّص من الأوريا: أرضي شوكي» راسّنء بتولاء كشمش‎ pated الأنواع التي‎ 
آذان‎ (Xie فرص‎ COLES corthosiphon بصل.‎ ¿L AC هدال.‎ c3 شومرء‎ cpu 
الفأر» باتورء إشقيل» ستروفنتوس» ملكة المُروج.‎ 


47 - Diurétiques cardio-rénaux (F) Diuretic cardiorenal (E) كليو«‎ g DY 
Pass یرت الول الب‎ 
TUE دفلی‎ «ls الأنواع المبولة غير المباشرة : أدونيس» بن نّ (كافيين)» قمعيّة»‎ 
. نیو برو مين‎ eg xa » الوادي. روولفیا اشقیل‎ 


48 - Diurétiques cholestérolytiques (F) محللة الکولسترول‎ c 
للكولسترول“‎ alie t البَوْل‎ 2112 
الأنواع التي تُسهّل إزالة الكولسترول الدّمويٌ الفائض : أرضي شوكي. شجرة الكبدء‎ 
. هندب‎ vy 
السميان للمُولف.‎ (Y) 


A ot cS (Y) 
AU التّسميتان‎ (Y) 














49 - Diurétiques déchlorurants (F) خاسِفة الکلورور‎ JJI clu 
خاسفة الكلورور‎ NS 
هليون» راسّنء بيغينيان» بتولاء‎ R الأنواع التي تُسهّل إزالة الأملاح: كرفس‎ 
بقدونس» سفندرء آذان الفأر»‎ «ie قرص‎ corthosiphon شومرء وژال. بصل.‎ 
إشقيلء سترفلتوس» بيلسان. عراوة.‎ 


50 - Diurétiques phosphatiques et oxaliques (F) Diuretic phosphatic and oxalic (E) 
Lol Fu FM ; c Tu WP لفسفاتيّة‎ F ١ البول‎ GV 


š )5‏ صفر el‏ (سمات)» أي ge‏ < العرنوس . 


51 - Diurétiques uriques (F) Diuretic uric (E) 
يُوريكيّة ؛ مُدِرّات الحامض البَوليك‎ OV 
کاکنج» بيغينيان» بتولاء كشمش أسودء‎ NZ الأنواع التي تسه إزالة الحامض‎ 
حور» (جاص.‎ cole: (Orthosiphon سورنجان» صرم الديك» مُرَانَء ذرة صفراءء‎ 
أريغارون كندا.‎ Lo قصب مکانس آبو غلام الرّمال» باتور» قضيب الذّهب» عنب‎ celi 


52 - Émétiques (Voir: vomitifs) (F) Emetics (E) (راجعها)‎ lo Spo olin 


53 - Emménagogues (F) Emmenagogics, Emmenagogue (E) AL 15,4 tel 
أخيلياء عود الوخ‎ Sy الحَئيض: آبسنت. كرفس‎ JES الأنواع التي تُحدِث أو‎ 
وف ملاکیّت يانسون» فطلب. آنصرین. أرسطولوخياء شیح» راسّنء فاغيةء كيس‎ 
فطر الشيلم. شومر بقلة الملك‎ capul الراعي بابونج. حشيشة الهرّء كمّون. خربق‎ 
Fes نفل الماء» عشبة‎ cem عرعر» طوقریون غار. فراسیون؛ بابونج آقرع»‎ 
JU ألف ورقة؛ صعتر قرص عنّة. بقدونس (آپیول) ندی البحرء فیجن. آبو غلام‎ 
مريميّة. صفصاف آبیض. شرونةء سعتر البرّء آذریون. أسُطاقيوس» حشيشة‎ col ae} 
. الدود. زعتر» رباطية‎ 


54 - Emollients (ou adoucissants) (F) Emollient (E) cub ç cub 
الالتهاب:‎ addy WE, الأنواع التي تُرخي الأنسجة‎ 


من الداخل : 53 الوظائف». TEUER zx‏ 
من الخارج: v Oy aes ZU‏ الا لتهات أو Es‏ في تکوین الخراج ؛ 

EAT ou اللّشاءء الجیلاتین»‎ pal اللعات‎ "E 

* في الاستعمال الداخلي : لوز حلو» eels‏ شمندر» بوصير» core‏ بابونج » 55$ 8 

¿=l‏ کاراغاهین › جزر. ثيل 35 be‏ + خیار 6 کونسودة حلباء » جریش 

الخرطال أي e‏ الخرطال» (oem ERR‏ حزازء BME ¿325 (OUS‏ حندقوق» 

عشبة الرّثبقء cod)‏ شعيرء عشبة QR) ele‏ الهن گرات. سلق. عشبة ON‏ 

سوس ۰ خاتم سليمان» شیلم ۰ شرونة. «oU‏ زیزفون» فرفارة. بنقسج . 
Fe ad oe‏ مات Eupéptiques (F) Eupeptics (E)‏ - 55 


56 - Excitants (Voir: Toniques) (F) Excitant (E) VERE CH 


(راجع مُنَشّطات. مُقَرّيات) 


57 - Expectorants (F) Expectorant (E) RO U متخُمات.‎ 


الأنواع التي SE‏ إلى إخراج الإفرازات LAE‏ : 

كرفس S>‏ ملاكيّة» أَسَارُونَء راسّن» بوصیر. فاشيراء كزبرة البیر» كيّرسين. 
كاراغاهين. قرّة. خلو مره آریسیموم. أوكاليبتوس. زوفاء عرق الذهب» سَوْسَنء 
خن غار كرزي حزاز. ES‏ زنبق» لوبيلية» مردكوش. فراسیون. نعنع. داذي 
od‏ المروج. بصل. صعتر. حور بولوغالن. خنشار. نعنع الب زغدق فجل. فجل 
الخیل» سوس» on S‏ صابونيّة. زهرة الجَرّب. خاتم سلیمان سرخس pe‏ سعتر 
CSI‏ فرفارة» فیرونیکا» بنفسج . 


طاردات الحمّى» دافعات الحُمّى Fébrifuges (F) Febrifugal (E)‏ - 58 
الأنواع التي تحارب الحُمّى : 


)١(‏ الثسمية للمُؤلف. 





I JT. 





آبسنت» كرفس SH‏ عود الوجّء کاکنج» ملاكيّة» زهرة العطاس أرضي شو كي» 
مَعْتْء جیوم انجبار» بتولاء بقس بابونج» قنطريون صغير» شوكة مُبارّكة. كرزء 
میندیان. شیکورية. eH‏ آوکالپتوس سفندرء مرّان» جنطيانة» طوقریون؛ حشيشة 
الدهن» (Ol)‏ جنجلء RE‏ سوسن ¿l> QOU‏ قسطل (SA‏ فراسيون» نفل 
الماءء داذي» جوزء برتقال» ونكاء حور» هندب زغدة» خوخ شائك» كيناء 
صفصاف » آذریون» حشيشة الدودء ناردين. 


59 - Fluidifiants des sécrétions bronchiques (F) LA ممَيّعات الافرازات‎ 


سوسن .فلورنساء فراسیون» حور» بولوغالن» زهرة الرّبيع» زهرة الجرّب. 


ممیعات دموية Fluidifiants sanguins (F)‏ - 60 
212 الملك. إشقيل» زیزفون؛ Hyd OLE‏ عديدة. 


61 - Fortifiants (voir: Toniques) (F) Tonics (E) cata » يات‎ ke 


62 - Galactagogues, Galactogënes (F) Galactogogue, Galactagogue (E) 
الحليب‎ 15% «ot 112 
الأنواع التي 38 إلى إفراز الحليب أو إلى زيادته عند المُرضِعات:‎ 
جنجل» شعير‎ aht شبث. ایانسون. جریش الخرطال» كراوياء كمّون. شومرهء‎ 
Dei «cles لشن أو مش أو‎ 


63 - Hémostatiques (F) Hemostatic, Hemostyptic (E) 
35 مرقتات. قاطعات‎ cols 55 
: الأنواع التي تُوقف الَف‎ 
COM غافث غولانيّ» صوفان» أنصرين» جيوم» انجبار كيس الراعي» عنب‎ 
سندیان» كونسودة» نبتة القطن أو شجرة القطن» سرو. فطر الشیلم. آوکالیپتوس‎ 
ذنب الخیل:‎ «Poivre d'eau ¿Hydrastis عشبة البواسیر شيلك هدالء 224 کت‎ 
. انجبار‎ die ورد» فيجن» فرندل» صفصاف. تربنتین‎ «LU 


64 - Hépatiques (voir: cholagogues) (F) Hepatic (E) rues 
(اطلب مُفرغات الصّفراء)‎ 


2 z 
oe 7n 


65 - Hypertenseurs (F) Hypertensive (E) الدموية‎ Le موترات‎ 


هي التي ترفع الور GUN‏ سلبين مريميّء وژّال . 


66 - Hypnotiques (voir: narcotiques) (F) Hypnotic (E) منومات‎ 


67 - Hypoglycémiantes (antidiabétiques) (F) Hypoglycemic (E) 
(A في‎ < Sas 
CE (مضادّات داء‎ 
أوكالييتوس. 5% عرعر. جيرانيوم أي‎ i غافث غولانيَ. أرقطيون. ملفوف.‎ 
جوز بصل. زيتون.‎ Gel توت آسود. عوسج. قمام‎ "nv Ce «y عطر.‎ 
خنازيريّة.‎ hey . ونكاء بطباط‎ 


مُنقصات FK‏ تَر Hypotenseurs (F) Hypotensor, Hypotensive (E) hial Le c‏ - 68 
الأنواع التي pl aid‏ الشزیانی. أي الهبوط في ضغط pH‏ 
‘es‏ قطلب ۰ رعرور» Oy‏ كيس الراعي. (AJ ala,‏ هدال» زيتود. وي 
.Sombong‏ كرمة حمراء. 


69 - Insecticides (F) Insecticide (E) الحَشّرات‎ SG الخشرات.‎ Ole 
الأنواع التي تقضي على الخشرات أو تُبِعِدها:‎ 
حشيشة‎ l خزامى. غزدیب. ندى البحر. سعتر‎ AS زهرة العطاس. راسّن.‎ 
الدودء تربنتین» زعتر.‎ 


70 - Laxatifs (voir: purgatifs) (F) Laxative (E) AL 3 خفيفة‎ CH 


)١(‏ الشمية للمُؤلف. 


rer 





71 - Maturatifs (F) Maturant (E) TERT 
الأنواع التي تلضج الخراجات والدّمامل والجَمُرَة:‎ 
(um ¿| زنبق» خبّازة» عشبة الرثبق»‎ OES G قمح. بوصيرء حلباءء‎ 


Tu‏ فرفارة. 


72 - Modérateurs du systéme nerveux (F) € ral الحهاز‎ eu 

gai الجهاز‎ On 

الأنواع التي 2 وئحوّل وتُعدّل الوّظائف الخاضعة للجهاز العَصَبيّ: إفرازات» 
cal‏ عضليّة» cole‏ ردّات فعل IR‏ وذلك بخفض i, LEI‏ 
المّراكز GAY‏ أي Ze‏ والمراکز البصليّة أو LA‏ 

oyi -۱‏ الاريكاس أي العمل اللا GA‏ : آقونیطن» بلادون» خوبق aal‏ 
var (gi‏ حُضَض أو ease‏ لین ARE‏ داتورة شائکة؛ 

Hee CYL -۲‏ ,253 : أقونيطن» شوكران كبير» سورنجان GER‏ آبیض. 


73 - Mucilagineux (F) Mucilaginous (E) ou C othe مابات‎ 
: مواد غنيّة 2 باللعابات‎ 


ede عرائس‎ Tes حزازء‎ O خبيزة»‎ ç منثور‎ ord » سفرجل‎ Capa 
(eS عشبة البراغيث.‎ 


74 - Narcotiques ou sédatifs, Calmants, Hypnotiques (F) Narcotic, Sedative, 
Hypnotic (E) 
vv ASL أو‎ — UL 2 cl des 
الخطاطیف»‎ AE هندي‎ CS أسبرولة» زعرورء بولدو» بوصیر» >¿ كافورء‎ 
لوتس‎ «quad Gb الملك جنجل»‎ Jap مره‎ GBI OLS Oo خشخاش‎ 
(A خشخاش‎ GE مّردكوش» حندقوق» مَليسة» عرائس النيل» برتقال.‎ i 
ناردين» لويزة.‎ eO yy «sombong «slate col ae «JUI أبو غلام‎ Ten 


)١(‏ الشّميتان للمُؤلف. 


75 - Ophtalmiques (F) Ophthaimic (E) ¿Ze 
Tom ME الأنواع المَذكورة في الإصابات‎ 
عشبة‎ c den حتدقوق» لسان‎ NE t ya g » ترنشاه بابونج» سر فل » سفر جل‎ 
البراغیث» 6955 بيلسان» آذریون.‎ 


76 - Parasiticides (voir: insecticides) (F) Parasiticide (E) SAN مبیدات‎ 
(راجم مبیدات الحشرات)‎ 


نافعات الصَّدْرء مقیدات الصَّدْر Pectoraux (F) Pectoral (E)‏ - 77 
الأنواع المذكورة في إصابات المجاري T3‏ 

لوز» بوصیر» emer‏ كزبرة البير» كاراغاهين» ملفوف» خشخاش منثور» > 

زان حزازء GME‏ صنوبر» حشيشة الرّئة» سوس» سرخس مخزنيّ» خاتم سليمان. 


78 - Purgatifs (F) Purgative (E) AS مسهلات.‎ 

By آسود. بقلة الخطاطيف» هندباء‎ GS جلف فاشراء‎ AGL كاذب» جيوم‎ LL 
ALS حنظل. لفلاف خربق آسود. بزبريسة» غفث ابن سیناء فربيون» مرّانء بقلة‎ 
NG لبلاب كبير»‎ Gay) DES عشقة»‎ ae col; el AERE co Be 
ترش یه راق شان‎ gend Gages فل الما تشه ار کون‎ Ce 
عشبة البراغيث» راوند. سَقَمُونيا أو مَحْمُودَة» ورد باهت )253005 الجوريٌ).‎ C 
ستّی» نخالة» تمرهنديّ» بنفسج.‎ 

fl تلات‎ - 

DAS .‏ ميكانيكية : أغار آغار کاراغاهین» 55 PRU‏ الحلوء زیت الرّیتون» DES‏ 
(بزور)» خبّازة» خردل آبیض» فرفحین. عشبة البراغیث. تُخالة القَمْح e AE‏ بيلسان. 

. بوصیر‎ me بلادون»‎ eid مضادة‎ c» . 

pp aa iiic O ansa 

OES .‏ للأولاد: لوزء سَنَىء شيكوريةء خبّازة» أزهار «JE‏ 255 باهت 
(كالورد (eo adl‏ 
مَلحوظة : إن الإفراط في تعاطي المُسهّلات كان دائمًا VAT‏ غير مَرغوب فيه BH M‏ 





۳:۹ 


إلى إثارة مُتكرّرة غالبًا ما تسیب GL,‏ التهاب ver‏ في المعی. l‏ بعض SU‏ 
يُحتوي على مُشتقّات الأنتراكينون التي تزید من الحركة الاستداريّة في الأمعاء بشکل 
GH‏ وبارز» 555 بالتالي إلى زيادة كبيرة في الافرازات . . 

تنطبق هذه الحالة مثلا على ما قد يُحدثه تعاطي الألوة والجلهم Gy‏ والراوژند 
والسّنا. . فعلی كل من یتعاطی هذه المسهّلات أن يختار منها ما یتلاءم وحالته LAN‏ 
bu n gi‏ ميرد Rafraichissants (F) Refresher (E)‏ - 79 

الأنواع التي تلطف العطش AT gaiss‏ الجَسّد: 

(UU » حامض»› يقطين‎ O s=) t یل ۰ نجیر‎ "Xj ورد اسر وان‎ core ميل‎ 
ate 6 el PC «JU S Ty (LL coU بربریس » فریز » فرمبواز.‎ 
eu الرجاج» کات سوس‎ 


80 - Reconstituants (voir: Toniques) (F) Tonics (E) 552 محدّدات‎ ç cb 5 


81 - Reminéralisants (F) بالمعادن‎ 3595 Baas 


. . fey الْرس. . أي فطع‎ CS أي 5— الخيل أو‎ LUS 


مصرّفات Résolutifs (F) Resolvent (E)‏ - 82 
هي الأنواع التي Jas‏ الاختقانات والاشیدادات : 
كرّفس S‏ شبث» قمح. جَرّر» سرفل. خشخاش منثور» كمّونء gle‏ مر 
شومرء حلباء. فول» جنطيانة» إبرة الراهب. هدال. je‏ جنجلء QU‏ 
مردکوش. حندقوق. حزاز الصّخورء لِفْتَء بصل» حمّاض. بقدونسء ونكاء بازلاء 
بطاطاء خاتم سلیمان سَرخس Ge‏ خنازيرية» شرونة» آذريون» بيلسان» حشيشة 
الدود. بندورة» فرفارة» رعي الحمام المخزني . 


شكنات» مخدرات ` Sédatifs (F) Sedative (E)‏ - 83 
lad i‏ « شقار الفصح. ملاكيّة. يانسون» زعرورء حبق» بلادون» بابونج» كراوياء 
عشبة الهن OS Gare oF‏ خربق» فربيون مُحَبْحَبِء ياسمين أصفرء شو كران كبيرء 
بنج» oe‏ غار كرزي» لوتس قرنيّء باريرا براقاء NT‏ خشخاش «ey‏ ذُرَاقء 

روف ورد باهت» صَفصاف أبيض» GEL‏ داتورة شائكةء Fy‏ الخمام رباطيّة . 
2 اجع أيضًا : مكدر ات Narcotiques, hypnotiques, calmantes cU TOP‏ . 


2 

84 - Sédatifs génitaux (F) مسکنات جنسيّة‎ 
(Voir: Anaphrodisiaques). (ERA: ee» 
P 3 

85 - Sédatifs utérins (F) ee) مسکنات‎ 


خْبّازة أرجوانيّة» زعفران» شرونة» أسطاقس. رباطيّة . 


86 - Soporifiques (F) Soporific (E) AW متومات.‎ 


EDI TER EE 
مهدئات» مسكنات)‎ cb y (راجع : مخدرات»‎ 
(Voir: Narcotiques, hypnotiques, calmantes, sédatives) 


3 , 

معطسات » Sternutatoires (F) Sternutatory (E) cb‏ - 87 
هي الأنواع التي تُحدث ol‏ 
زهرة العطاس c‏ أسارون» C‏ بطونيقاء dx‏ الخطاطيف» خريق ١ aul‏ فربیون» 


. زعتر‎ (des A الوادي»‎ TE cas مرد کوش ۰ خردل‎ gel > 


88 - Stimulants ou Excitants (F) Stimulant, Analeptic (E) «Uere? « olera «oles 
عن‎ W وهذا ما‎ Cay COM هي الأنواع التي تزيد طاقة الوظائف بشكل‎ 
hil, تأثير هضميّ وتأثير على الدّورة الدَّمويّة» وهذا ما يقوّي‎ SU المُقوّياتِ.‎ 
في حالات مُختلفة‎ SUN الوّظائف بشكل من الحمّى الاصطناعيّة . تعطی‎ is ويُحرك‎ 
التّزلات»‎ y can من الوّهن وانحطاط القوی» وفي بعض الاضطرابات‎ 
والرّكامات الشّديدة المُزمنة:‎ 
يانسون» شيح» زهرة العطاس» أسبيرولة»‎ TSW شبث»‎ a ll ثوم»‎ oe SS 
حبق» جیوم هرقليّة» بولدو قلمنتء بابوئج قِرْفة» كتوسينء كراوياء‎ cl 








سرفل» cale‏ كزبرة» قرّة» کمون. Og b‏ شومرء حلباء» عرعر» جنجل» كولاء 
غار» خزامی» أنجذان روميّء فراسيون» ماتي» eo eu‏ حمبلاس» جوز القيء. 
صَعترء bl,‏ بقدونس» هندب. تعنع البرّء فُجْلء ES‏ الخيلء راوندء ندى البحرء 
قصب (S he‏ زعفران» مريميّة. سعتر البرّء آذريون» حشيشة الدود» زعترء فيرونيكا. 


89 - Stomachiques (F) Stomachic (E) هاضومة‎ T مساعدات‎ cias JI نافعات‎ 

هي الأنواع التي Ja‏ المعدة : 

آبسنت» عود الوخْ» شبث» ملاكية » يانسون» أرضي شو (u$‏ راسّن» بلسمينة» جیوم 
بتولاء eal‏ شيبرق» قلمنت. بابونج» قرفة» كراوياء عُشبة الهرّء قنطریون. شوكة 
مبار کة» سلبين مريميّ. شيكورية» هندباءء ake‏ كولومبوء کوندورانفو کزبرة 
قرّة» كمّون. بربريسء أوكالييتوس. شومر بقلة الملك. عرعر» جنطيانة» طوقريون» 
جنجل. زوفاء غار» خزامى. أنجذان رومي» مُردكوش. فراسیون. ماتي» مليسة» 
نعنع» نفل الماءء داذي» جوز ce Al‏ جوز بصل» برتقال» شعیر. صعترء (uA‏ 
هندب فليفلة» نعنع البَرّء ¿W‏ فجل الخیل. راوند» SE‏ البحر» قصب «lae‏ 
col se}‏ مريميّة» حشيشة الدود» زعتر» فيرونيكاء Fy‏ الخمام GP‏ 


مُعَرّقات Sudorifiques (F) Sudorific (E)‏ - 90 
الأنواع التي تُحْدِث JP RC‏ 
كرفس Se‏ أقونيطن» CSS‏ يانسون» زهرة العطاس. راسّنء آرقطیون جيوم» 
بوصير» حمحم لسان OSI‏ بقس» غاليون أصفرء ¿apu‏ مشط الراعي» GL‏ 
جَرّر» شوكة مُبارّكة» صريمة الجدي. ملعقيّة. كمّون. حلو مء مرّانء بقلة الملك. 
عرعر» جنطیانة. جنجل» زوفاء جابوراندي؛ غار خزامی» مردكوش» مليسة» نعنع» 
دردار» بنفسج OS‏ ونكاء حور» حشيشة الرّئة» عراوة ملكة المروج؛. قصب مكانس» 
قصب عطريّء باتور» صابونيّة» مريميّة» عشبة Copa‏ آذريون» بيلسان» حشيشة 


الدود» فرفارة. بنفسج » حشيشة ASS‏ 


91 - Sympathicolytiques ( = parasympathicomimétiques) (F) Sympathicolytic, 
Sympatholytic (E) 
i9! شالات‎ ESS u 
| الجهاز العَصَّبِيَ‎ LES الأنواع الحاملة اسم پاراسَمیّاتیکوميماتيك» أي التي‎ 


8 : 
زعرور» فطر «deli‏ جابوراندي GS gly)‏ برتقال» زهرة NM‏ پوهمب . 


92 - Sympathicomimétiques (= parasympathicolytiques) (F) Sympathomimetic (E) 
Ga hed » سَمْباتيكُوميماتيكيّة‎ 

العناصر التي dE‏ عملها عَمَلَ الجهاز GSM Lau‏ أي GLEN‏ بلادون أي ميت 
الحسن» كوكاء «ale‏ بنج » لوبيلية» ding ys‏ داتورة شائكة. 


طاردات 853331 iagi‏ طاردات Taenifages (F) Taeniafuge (E) ul‏ - 93 
الأنواع التي Sued‏ إخراج الدودة الوّحيدة وطردها: يُقطين» سّرخسء ذكرء مان 
جوز. 


94 - Tonicardiaques (voir: cardiotoniques) (F) Cardiotonic (E) is مقویات‎ 
اجعها)‎ » 


95 - Toniques (F) Tonic (E) lhe مقَوّیات.‎ 

الأنواع التي لها مَلّكة زيادة تحَظُرْبٍ الأعضاء وطاقتهاء وفع خصائصها LM‏ 
بشكل TL‏ 

آبسنت» عود C‏ ملاكيّة» شيح» أسبيرولة» راسّن» حبق» جيوم» انجبار 
قلمنت بابونج» جزرء كاراغاهين» قنطریون. شوكة مبارّكة» سنديان» هندباء 
عسم. فول المناقم» شيلك. بقلة el‏ فوّة» عرعر جنطيانة» طوقریون. جنجل» 
زوفاء لاميون. حزازء HES‏ مردكوش» فراسیون. مليسةء نعنم» نفل الماءء AT‏ ألف 
ورقة» مصیرینة. خردل» جوزء برتقال cua‏ ونكاء coule‏ كاسِيّة» كيناء رواند. 
ندى البحر» وردء صابونية» ue‏ صفصاف. شاي زعترء قيرونيكاء كرمة. راجع 
أيضًا: مقویات مر مقویات قايضة 5 101101165 Toniques amers,‏ . 
Toniques amers (F) Bitter tonic (E) yn ole‏ - % 

(مُقوّيات مُشَهّياتء مُتَیات): أبسنت» أخيلياء أرضي شوكي» جيوم» قنطريون 
صغيرء هندباء» كولومبوء كوندورانغوء بربریس. بقلة الملك. فوّق جنطيانة. 








طوقریون. ole‏ الشّمس. جنجل. فيلارسيا نيلوفريّة» فراسيون أبيض» نفل الماء 
"c‏ ونكاء هندب ls‏ رعي الحمام . 


97 - Toniques astringents (F) Astringent tonic (E) 334 cob si ta CUS 
الأنواع التي كسب الأنسجة الحَظْرّبة التي تفتقدهاء وتجعلها أكثر كثافة وأكثر قابليّة‎ 
إنجبار» كيس الراعي» سندیان» سفرجل»‎ rem أخيلياء غافث غولانيّ » أنصرين»‎ 
عشبة البواسيرء شيلك» لاميون أبيض» قسطل‎ OSE کونسودة. سروه نسرین»‎ 
لسان‎ (O9 أحمرء حور‎ REL قمام آسيّء مشملة» جوزه قرّاصء‎ Gas 
A راهن‎ SS a احم‎ djs ¿buku aza فلفل اله‎ Lot 
عرق إنجبارء ياسم. كرمة. راجع أيضًا: مُقرّيات, مُقرّيات مُرّة.‎ 


مقویات ,2.2 Toniques veineux (F) Vena tonic (E)‏ - 98 
سلبين مريمي» سروء e EE‏ هماملیس هدراسیّس قسطل هنديٌ» بندق» كرمة 
حمراء. 
Topiques (F) Topica (E) ney‏ - 99 
الأدوية أو الباتات التي تُوضّع مَوضعيًا من الخارج» منها: 
. موضعية مزيلة للألم أو 322 ; للالم : caus‏ جزر» ملفوف» cunda‏ كونسودة» 
(QE‏ عشقة . 
Tad ys ç‏ مضادة للالتهابات : sl‏ غولاني» لسان الحمل» بطاطا عوسج  ee‏ 
سلیمان ‏ فاشوشین» شاي . 
Éad ys :‏ مضاده للنّتانة : حشيشة ce‏ بطونيقاء داذي. 
ai Éad pa 1‏ حلباء» prise c ots‏ شعير » بطاطا» عشبة البراغيث . 


a ۳ pr‏ 457 : زهرة العطاس « فاشراء ants‏ لسان «J!‏ خاتم سليمان» 


. موف ضعيّة P‏ منفطه : وم» فربیون» Tun‏ خردل» فجل ١‏ لخيل. 


Éad pa š‏ لائمة : > الثوم » زهرة العطاس ۰ بطونيقاء جزر» ملفوف رسق 
لسان الحمل. XE‏ ورد أحمرء ياسم . 


100 - Vaso-constricteurs (F) Vasoconstrictive (E) وق مضيّقات الأوعية‎ ji cL AX 
TTA 8l cua A وزّال»‎ phil سلبین مريمي » شوكران سام سرو» فطر‎ 
Jesi هی خان ارجو اجه اض فلفل‎ E «esl dA 


101 - Vaso-dilatateurs (F) Vasodilative (E)  ةيعوألا مُوسّعات‎ Gy A مُوسّعات‎ 


۶ و وه 


نومه زعرور» هدال» MM (0925 eas‏ 


طاردات Vermifuges (F) Vermifuge (E) 5 PT‏ - 102 
أبسنت: ae‏ أقصور. ثوم: صَمْر. ألوة» أنصرين: ae‏ أقصور. شيح» حلتيت. 
راسّن» قيصوم: te‏ آفصور. فیصوم ae CLS‏ . بَلسّمينة» جلهم بابونج pao‏ 
كراوياء LO i da opi pets‏ شوكة مباز کة. Ag‏ الخطاطيف. fey‏ 13531 صَمْر. 
ملفوف: Eno‏ ليمون حامض e‏ يقطين : 0232 9 > 60 Eno tja Eno‏ شومر 
سر خس ذكر: دودة وحيدة. جنطيانة : أقصور . رمان : eao‏ دوده وحیدة. هدال . 
(do‏ خزامی t‏ حزاز» بابونج آفرع : AD‏ . طحلب كورسيكا: صَفْر . توت TT‏ 
داذي. قمام آسي: Ho‏ المُتَمَوّرات. نبق. Ib.‏ بولوغالن. فرفحين: صَمْر. زغدة. 
غردیب : ee‏ فيجن. قيصوم جبلي : صَفر . صابونيّة: صفر. ندغ: صفر. بزور ESLA‏ 
للدود آي cpa‏ کونتراه (تؤخذ من الشيّح ae : (Artemisia maritima Gp‏ . 
حشيشة الدّود: «AD‏ آقصور . زعتر وسعتر AD D‏ . ناردين» زیت الجوز: دودة 
و حدة. 


103 - Vésicants (F) Vesicant (E) OL «oth 
led إلى ظهور‎ giy وإفراز مُصالة‎ Bell Sans a AI الأنواع التي يُوضّع على‎ 
. Topiques vésicantes المتفطة:‎ Tad pai الحرق آو تفاطاته . راجع الأنواع‎ wells 


Yo 


104 - Vomitifs (F) Vomitive (E) cle ^ TOUT 

أروم» asst‏ فاشراء بابونج. are‏ الذهب. LE‏ فَلِوْرَنْساء gage‏ نفل 

الماء. G55‏ الوادي (الجذر)ء نرجس» بنفسج Sh‏ (الجذر)» خائم سليمان» بنفسح 
(الجذر). 


شافيات ‘cies‏ نافعات Vulnéraires (F) Vulnerary (E) >> capa‏ - 105 
الأنواع التي تلام القروح والجروح وتشفیها: 
cou‏ غافث اتليس quu‏ زهرة العطاسء جيوم مُبارَكء إنجبار» بابونج 
«B‏ سنديان. کونسودة إبرة wall 1 cal JI‏ ورقة» داذي. حمبلاس» ونكاء 
حور. لسان الحمل؛ زغدة» سکب مريميّة. خائم سلیمان» سرخس De‏ 
شرونة» بیلسان» اردین؛ رعي الحمام. 


SLI ÈS LS - 0‏ في الثمّاتات 


De ug» 


1 - Abrotanine ou Abrotine وټین‎ Al تانين أو‎ 351 


2 - Absinthine o 

العتصر المر في آوراق, ect ME‏ کیبه oai‏ غير امن غليه 

1/2H20‏ , 6۱02004 أو 0 , .C4Hs6Os‏ دواء نافع للمعدة. خافض الحمّی 
ومطمت . 


3 - 6 Si 
الشائع . تر كيبها الكيميائيّ و651,20,© ۰ مُؤلفة من هيدرو كسي‎ liU مادّة مُلوّنة من‎ 
فلاقون.‎ ٤ - ميتو کسی‎ ۲-۱- 


4 - Acaciine سی‎ 


مادَّة تركيبها الکیمیائن 41120 , .C,sHs:O,s‏ تستخرج من us and‏ ایا 
الکاذب . 


5 - Acétylsalicylique سالسيليك‎ Je paio Jí 
دواء‎ « CO2H-C6H4-O-CO-CH3 على حامض 351 تركيبه يكون‎ Ge عت تعریفی‎ 
ivl eausa مک مراد اسر‎ BI ess 


You 





6 - Achilléine = Achilléoside US آخیلایین‎ 

غليكوسيد سِيانُوجينيّ تركيبه الكيميائيّ CasHasOisNa.‏ يُستخرّج من أخيليا el‏ ألف 
ورقة ومن أخيليا عطرة (وريّما من EI £p‏ : أخيليا عِطْرِيّة : (A. odorata‏ . 

7 - Achillétine Hs 


-* er 


جسم تر كيبه الكيميائي CHON‏ « ينتج عن التُحليل ETAT gl‏ 


8 - Aconelline hs 
أي قال الثّمر.‎ pl مجموعة قلويدات تُستخرّج من الأكونيت‎ 


9 - Aconine ES 
تنتج عن تحليل الأكونيتين‎ . CznH;sO(OCH;(OH)N تركيبها الكيميائيّ‎ sU 


10 - Aconique AG s 
gate نعت تعريفيّ يُطلّق على حایض تركيبه الكيميائيّ 0213404 ۰ وهو يُتقارب من‎ 
. الأكونيتيك‎ 


آکونیتین Aconitine as of‏ - 11 
القلويد الأساسيّ في الأكونيت الهَرَميَ» تر كيبه الكيميائيّ Cua OuN‏ « أو 

.C19H1HO0H)(0CH:)(0-COCH:XO-COCSH:)N-C2Hs 

12 - Acorone 33555 

culs mio OLS‏ أي مادّة 553 ونصف المدّة OLS‏ ومبّتان ONE‏ تركيبها 

#40 ۰ تكون في نبتة الایکر . 

$ روسید 60 - 13 

غلو کوسید تر کیبه co c CagHagO‏ من ريزومات SOY!‏ أي ail‏ العطرة. 

مرادفه آکورین. 


° ^: 


دنسوئين Adansonine‏ - 14 
55l‏ خافضة co Ty "e‏ من لحاء شجرة الباوباب الاصبعی . 


15 - Adonine آذونین‎ 


جوهر JÚ;‏ في روت الأدونيس. غير oz eal‏ زبيعي . 


16 - Adonique DEI PU: 
are! يُوجَد في الأدُونيس‎ + CHACOH)s عن حایض تر كيبه‎ JUS تعريفيّ‎ z 


17 - Adonivernoside نوسید‎ A gh 


واحد من الغلوكوسيدات المُستخرّجة من الأدونيس الرَّبيعيَء وهو ذات فعاليّة كبيرة 
في تقوية القلب. 


آذرینالین (کظرین) Adrénaline‏ - 18 
أحد العناصر JU‏ فى lé col LS‏ من دیهیدرو - ۰۳ ۰4 قُنيل- ۱ متيل أمینو- 
SL .(HO),CJ.H=-CHOH-CH>NHCH : ۱- J | "Y‏ ميماتيك 5 & GR‏ إلى 


- 


2 2 5 1 A را‎ 


19 - Adynérine oues 
HA من‎ Ji < Ca Hai; هيتروسيد 5⁄2 للقلب» تركيبه الكيميائيَ‎ 


A 


20 - Aescigénine adi A 
. ^ 2 AT 5 d a s s 
هندي.‎ as تر کیبه 05ووآ كود یستخرج من‎ SX ob y 

21 - Agaricine أغاريسين‎ 


مادّة تركيبها الكيميائيّ ciel . CHO‏ في الماضي لمُعالّجة تعرّقات 
المسلولين» تُستخرّج من الغاريقون المَخزني . 








22 - Agavène-Saponine oul 
. يُستخرّج من الصَبّارة أي الباجرة الأمريكيّة‎ e Com O صابونين تركيبه‎ 


آغافو 2 Agavose‏ - 23 
سَكاروز co‏ من آوراق الباهرة الأمريكيّة . 


آغرو پیران Agropyrëne‏ - 24 
JA‏ من جذور > الرّاجف. وهو et- OSA - eS‏ ین -۲. 


لاش ole)‏ ال -) )- Bablach (écales de‏ - 25 
ثمار القّرظ أي BEI‏ العَرَبِيَء Le‏ دابغة؛ (لحاء ال-): iU.‏ دابغة. 


26 - Bacalite cus 


er 


Qué من الكبريت» يحتوي على حامفض‎ Je طبيعي‎ pl) 
27 - Badiane (essence de) باديان (دهن ال-)‎ colds 
+E اللّونء له رائحة اليانسون» يُستخرّج من ثمار الأنيسون‎ sias عديم أو‎ ghd 

يحتوي خاصّة على أنيتول. 
Bakankosine T‏ - 28 
قَلُويد Jin‏ من أنواع السّتريكنوزء ترکیبه : CigHasO9N‏ 


29 - Balsamique qu 
كخصائصه.‎ ÉLÉ كرائحة البَلْسم‎ cal, َعْت تعریفی یطلق على 455 تکون‎ 


30 - Bandoline od 
ماء‎ «J| على تُعاب بزور السّفرجلء الكاراغاهين» إلخ. المُضاف‎ Ge اسم‎ 
الكولونيا.‎ 


باوباب (زيت ال-) )- Baobab (huile de‏ - 31 
یت يستخرّج من أشجار مُختلفة من جنس co‏ يحتوي على غلیشرید 
مي ‘RS pa ges cll‏ لینو لا بيك . 


باتیت و کسین Baptitoxine‏ - 32 
قَلُويد تركيبه CHON, GES‏ يُستخرّج من sof‏ أنواع tol‏ مُرادفاته: 


و $ 
میّسین۰ صوفورين. . . 


33 - Bardane (essence de -) )- رقطیون (دهن ال‎ 

ریت ذهني يستخرّج من أوراق ومن جذور الأزقِطيون Ae‏ خذني e‏ يُحتوي على 

حامض quss‏ (زیت ال -): زیت یستخرج من بزور CO pb‏ رائحته کرائحة زیت 
الکتّان . 


> (دهن ال -) )- Basilic (essence de‏ - 34 
سائل Gass‏ اللون الأصفر يُستخرّج من أزهار GSI‏ يَحتوي على هيدرات ox‏ 
على لینالول» على سينايول ue,‏ آستراغول. 


35 - Bassora (galle de -) Brad! Lais )- Las) 55925 ci pad 
تُستخدّم في‎ La AM تَتكرّن على أنواع سنديان‎ o, Di مُحمرّة‎ Ju Lee] كتلة‎ 
المسحوق.‎ Tan GU صباغ الجلود مخلوطة مع قشر‎ 


لاصق Batture had‏ - 36 
ŚL‏ لاصقة :22 من زيت GES‏ والشّمع وق الأزِيّة أي شجرة المّلاز 
fos‏ في gid‏ — التَّمْوِيْه. 
Baume e‏ - 37 
اسم جِنْسيّ كان يُشير في الماضي إلى أذوية ¿S he‏ رخوة Jen ALLE‏ من 
الخارج فَرْكًا أو مَسْحًا. + E‏ نرفال . ical eis‏ مستحضرات أخرى سائلةء 
عمومًا ues‏ مثلا: بلس فيُوراقئتي. . . أو GEG‏ مثلا: eL‏ ثرانكيل. وهو يُشير 








اليوم إلى مواة طبيعيّة عطريّة بُفرزها بعض الباتات FAs‏ من Za‏ بحامض 
oh SI‏ أو بالحامض GE‏ مثلا: بّلاسم كندا والبيرو وتولو. 


°, 


38 - Bdellium مقل‎ 


بن شجر DL‏ في eyed‏ أو في JS‏ مُحمرّة اللّون» شمعيّة المکسّر ذكيّة الرائحة 
البَخُوريّة» فاخرة الصف . 


39 - Belladone (huile de -) (= (زيت ال‎ — bl cass 
الحسن.‎ Z أي‎ NI يستخرّج من‎ PA oh E زیت‎ 

بلادونین Belladonine‏ - 40 
Jo gli‏ تركيبه الكيميائيّ Ax CrHxO;N‏ في المیاه التي تستخدم لاستخراج 

الأثروبين والهِيُوسِيامين الخ . 


pore adi ares 
يُستخرّج من أزهار البليس المُعَمّر.‎ LS أصفر اللّون لا‎ 4 li 


42 - Benjoin مَيْعَة‎ ijl OÙ جاوة‎ Z 
اللّون» ذكيّة الرائحة. بنجوان‎ 4 ao على شكل قِطّع‎ orbs اسم يُطلّق على بَلْسَمَين‎ 
۲۰ ds ويّحتوي على حایض‎ styrax benjoin يُستخرّج من شجرة‎ ple fie أو‎ 
نحو ۸۰ بالمئثةء فانیلال نحو ۱,۵ بالمئة؛ وصَمْغْ سُومَطْرَة يُستخرّج من‎ eil بالمئة»‎ 
من‎ X eR بالمئةء أثيرات‎ YA من ۱6 إلى‎ thy ويّحتوي : حامض‎ styrax tonkinense 
Le زيوت ذُهْنيّة» سيترولان» فانیلال يُستخدم في : تحضير مراهم.‎ cell ۸۰ إلى‎ ۰ 
الشُحوم» ل ونيش أذوية.‎ 


312 (زيت - الکبیر) 235 البطيخ )- Béraff (huile de gros‏ - 43 
زيت يُستخرّج من بُزور البطيخ الاحمر؛ يحتوي على نخلین. حامض (uA‏ 
حامض Cu)‏ حایض لينولاييك. «زيت البطيخ». 


زيت DIS cele‏ (زيت - الصّغير) )- Béraff (huile de petit‏ - 44 
زیت يُستخرّج من الشّمَام. «زيت MLE‏ 


45 - Berbamine بربامین‎ 


قلويد یستخرج من البّربریس الشائع» ترکیبه : CHON‏ 6 وربّما من بربریس 
لبنان . 


46 - Berbérine بارين‎ x 

PES كندا ومن البربريس الشائع» تركيبه‎ she يُستخرّج من‎ yl 

0ود . وهو 435 خافض للحْمّی ,522 نافع للمعدة. من المْفید جدًا DEN‏ 
عنه في بربريس OLJ‏ 


z 


رون Berberrabine‏ - 47 
قلوید جذور الکولمبو تركيبه (OH) ` ple‏ *(۵۸,رانلور)) . 


بطو نیسین + BERE Orell phí‏ 
قلوید يُستخرّج من بطونیقا Zb‏ أي شاطرّه. تر C;HuOsN : <S‏ . 


بَتُولوسيد Bétuloside‏ - 49 
غلوكوسيد VEN‏ البئضاءء ترکیبه الكيميائيّ CiH O;‏ . 


كاشو Cachou‏ - 50 
كثلة لامعة o Di E‏ القاتم. تستخرج من أغصان وثمار iL‏ كاشو؛ تحتوي على 

حايض كائيّ أو uat‏ أي cells‏ حایض كاشوتانيك» وعلى گزستین؛ من الكاشو 
sde‏ أصناف تجاريّة : بومباي SY‏ کولومبو. سيلان» بيغوء عَمْبيا. والكاشو هو أیضا 
اسم يُطلّق على ماد مُلوّنة مُختلفة 22 Lo UI‏ والكاشو أيضًا هو نعت لما كان LAS‏ اون 


51 - Cactinoside كاكتينوسيد‎ 


غلو كوسيد يُستخرّج من أشواك میبروس أو سيريوس كبير PB‏ 





۳۹۳ 


كاد (زيت ال 7(« زیت العرعر Cade (huile de -) GAII‏ - 52 
زیت یستخرج من — العرعار الشائع ؛ يحتوي خاصّة الكادينان. 


کادینان Cadinëne‏ - 53 
à‏ کب سَسْكِتَرْبانيك )355 ونضف (OLS‏ تركيبه الكيميائي CisHes‏ يُوجَد بأشکال 
A‏ مختلفة في زیت VAI JEI‏ وفى زيت الكاد وفى GONE‏ 


كافيارين Caféarine‏ - 54 
مُركب شبه فلويدي يُعرّل من LUN‏ یختلف عن الکافیین كونه لا يذوب بالكلوروفورم. 


کافیین. Caféine o3 uad‏ - 55 
هو قلوید البنّ والكاكاو والشاي؛ وهو تريّمتيل - ۰۱ ۰۳ CeHioO2Na (53$ V‏ ؛ 
مرادفاته Je‏ تیوبرومین» تايين. ۰ . 


56 - Caféique بنيك‎ oth كافييك› هو‎ 
eS أو حامض دیهیذرو‎ ۰ 618,04 fla SU <S على حايض تر‎ Ge نعت تعريفيّ‎ 
. HO}CH:-CH = CH-CO;H : s £ t ۰۳ - 


57 - Cafestérol ول‎ JS 
mnt تر كيبه الکیمیائی ا . مرادٍفه‎ MI في ریت‎ Ax — مر‎ 


کاجیپوت (دهن ال -( )- Cajeput (essence de‏ - 58 
دهن ذكيّ الرائحة A‏ یُستخرج من آوراق أحد أنواع الکاجیپوت ÁI‏ 
Leucodendron cajeputi Roxb.‏ + يحتوي على «Jul‏ تَرُيينايول» oli «ous‏ 


الترپنتيل. COURS‏ فنشان. ألذهيدات By‏ ونارديئيّة . 


كالامانايول Calaménéol‏ - 59 
كحول VOS‏ سنکترپینی تركيبه الکیمیائی Cis HO‏ يُوجد في الرّیت GA‏ 
المُستخرّج من ثبات الایکر . 


60 - Calaméone كالامايون‎ 


— تركيبه CHO GLAS‏ + يُستخرّج من ريزوم GSW‏ مُرادفه: كافور 
الایکر . 


(A) owe 
61 - Calenduline od 259 «od adis 
EIS du ومُزيّفة للرّغفران» تستخرج می آزهار‎ 5,55 co II d a مادّة‎ 


62 - Dacryolithe Zaai حصی المجاري‎ 

63 - Dahline دالین‎ « uds 
إينولين يُستخرّج من درنات الدَهْلِيّة أي الأضاليا.‎ 

64 - Damascénine us دمشقیر‎ « ts 
وهو نوع من الشونيز‎ . CioHuOsN تركيبه‎ ASIE من بزور الشونيز‎ die لويد‎ 

لا ينبت Ce yb‏ ولا (ox‏ في دمشق. 

دوسین Daucine‏ - 65 
قلوید c‏ من من أوراق «SH op‏ تر aS‏ الكيميائي CuHigN2‏ . 


66 - Delphinine le «Eds 
تر كيبه الکيميائي‎ LEON أي العایّق‎ JN أحد القلويدات المّؤجودة في بُزور عُشبة‎ 
. CuHerOoN 


67 - Dentifrice ape OA i 
الطبشور» الفحم. الغليسّرول» الصّبغات» الكلوروفيل أو‎ "A خليط من‎ 

التتخضورء الأدوية والأدهان» jean‏ لِتَنظيف الأسنان. 

ZS )۱(‏ للمولف. 


Cu Z. (Y) 
ju LS (Y) 








ديكتامين » ديفتامِين Dictamine‏ - 68 
قلوید J;‏ من لحاء D gas Al‏ الأبيض؛ تر كيبه C12HnO2N‏ . 


دیکتامیین ¢ دِيفْتامنين Dictamnine‏ - و6 
راجع المادّة السابقة. 

70 - Digitonine cristallisée AS دیجیتوزین‎ 
من بزور‎ TP ۰ CssHooO7o , 10H20 LS! تركيبه‎ AW 5⁄2 هيتروسيد‎ 

Catal‏ أي الديجيتال» وهو قليل Ob UI‏ بالماء» تحلیله المائی يُحرّر oi‏ من 

الغلوكوز 5553¿ من SSL‏ وسوى ذلك. 


دیوسقورین Dioscorine‏ - 71 
تلود یستخرج من الائیام لالب" Dioscorea hirsuta‏ تر کیبه الكيميائي 
Ci3H1902N‏ . 


دلکامارینوسید Dulcamarinoside‏ - 72 
مسحوق آبیض اللون» SY‏ تر كيبه الكيمياني CoH Oro‏ ۰ وهو جوهر الا 


عو 


تلثلان . 


دینامیت Dynamite‏ - 73 
اسم جنسيّ لمتفجّرات ذات خصائص 22 8( ss‏ من نيتروغليسرول 6 «ail‏ 
کزبونات الصوديوم ۲۷ بالمئة» نشارة JI‏ — ۸ بالمئة. 


74 - Eau-de-vie الحياة‎ ole » قندید‎ 

crm gr gu‏ على Pi‏ من ۰ بالمئة من الکحول. ویحصل من جراء تقطير 

التبيذ والسَّدْر واللّمار Jai,‏ عصير الفاكهة E JE J,‏ 4322 وبشکل eple‏ المَواد 
LÉ‏ الأكثر MS, Best‏ 


. للمُوْلف‎ zal) QV) 


75 - Échinopsine Sues il 
Echinops يُستخرّج من أحد أنواع المَرْعاريلا‎ Ci HSON تركيبه الكيميائيَّ‎ nC 
كينودون.‎ - y متيل‎ - N وهو‎ tritro 


نسرین (دهن ال -) Églantier (essence d’-)‏ - 76 
ob‏ يحتؤي على sail‏ ویستخرج من ASS‏ ورد z‏ المُْجمّف. (زيت ال -): 


5 PD eee S 
زیت 4— يستخرّج من بزور ورد السياج.‎ 


77 - Élatérase JM 
الغلوكوسيد الموجود‎ SU JS خَميرة موجودة في عصير قوس الحمیر يُمكنها أن‎ 
تحرير الايلاترين.‎ É في عصارة البات»‎ 


إيلاتيريوم Élatérium‏ - 78 
راسب عصير S‏ الحمير؛ وهو مرکب من ایلاترین ومن تشاء ومن حَوامض < 
ومن فیتوستیرول. 


79 - Émétine آماتین‎ 

وید يُستخرّج من She‏ الب ترکیبه الکیمیائن CwO N:‏ مُرادفه: إيباسين 
ipécine‏ . 

80 - Fabiano! فابياثول‎ 


to ب‎ » CHO, الأصفرء كافوري الرائحةء تر كيبه الکیمیائی‎ o = pe 
G5 Z$) من قابيانا‎ 


نابیاتین Fabiatine, Fabiatinoside‏ - 81 
غلو کوسید أوراق Fabiana imbricata 355)! 451201 GW!‏ « وهو غلو کوسیدو - 
۷ ميت و كسي - 1 کومارین» تر كيبه الكيميائي Ci6HigO>‏ ۰ 


Z (A)‏ للمُؤلف. 








فاغرة ; = or gai‏ (دهن ال-) (essence de-)‏ سان Fagara‏ - 82 
سائل فاتح اللون الأصفر يُستخرّج من 2 — الفاغرة المّذكورة أعلاه؛ رائحته كرائحة 
اللينالول. 


فاغرة DAS) Paus‏ ال-) Fagara xanthoxyloides (essence de-)‏ - 83 
سائل Os CE‏ يُستخرّج من ثمار هذا “DU‏ يحتوي متيل ن - co ao i‏ ألْدهيدء 
حامض ن - كبريك. cols‏ لینالول» PSS COLE‏ کین وعنصر OUTS‏ 


84 - Fagaramide فاغاراميد‎ 
: أي‎ GUN كبير‎ Hall في لحاء‎ CHON x Ü 


Zanthoxylum macrophyllum 
CH;,05;-C4H;-CH-CH-CO-NH-CH;-CH(CH)), . 


85 - Gaïac ou Gayac (essence de bois de -( خشب-)‎ o^» عود الأنبياء‎ «NS 

نت ُهنيَ ین شب gr qe dU‏ على el HE‏ الكياك : BL‏ يتج 

عن بعض آشجار SEI‏ في جر JOVI‏ وأميركا الجنوبيّة ؛ يُستعمّل في الصّيدلة grt)‏ 
SIA axle‏ كما يُستعمّل Gb GAS‏ في eal CAN‏ هن ك 


غیاکول Gaïacol ou Gayacol‏ - 86 
فینول تَر کیبه الكيميائيّ «0:13,0 وهو دواء. 

غالكتان Galactane‏ - 87 
اسم جنسی يُطلّق على SE‏ تفرزها تباتات مُختلفة» يُمكنها أن FSIS ghd‏ 

بالتّحليل المائی أي BLY‏ 


(A)‏ النّسمية للمُؤلف. 
(Y)‏ النّسمية للمُولف. 
(Y)‏ النّسمية wad AS‏ 


88 - Galactinol 


°. 


غالکتینول 


مر كب میامن Ax las‏ فی عصارة الشمندرء تر Cy2H»O9 11, 2H,0 aS‏ . 


89 - Galactite 


غالکست 


سیلیکات الألمنيوم والصودیوم YU‏ غلو کوسید بُستخرج من خبوب التزمس. 


90 - Galactose 


91 - Galacturie 


92 - Hachisch, Haschich 


93 - Hamamélidinie 


94 - Hamamelis (huile de -) 


غالكتوز 


ألدوز تركيبه الكيميائيَّ 06111206 . 


(gd (أو‎ uum Js 
. إطلاق بَوْل له مُظهر الخلیب‎ 


مخدر منوم پستخرج من all‏ الهندي. 


“er 


وید يُستخرّج من الهّمامَليس» وهو سم لب . 


هماملیس )— ال-) 
زیت یستخرج من بُذور هماملیس Les‏ 


همامليس فرجينيا (دهن -) Hamamelis virginica (essence de-)‏ - 95 
سائل مُصفرٌ اللون. يُستخرّج من AU‏ المذکور؛ Gp‏ على DU‏ وعلى كحول 


96 - Harmaline 


حرمالین 


td JU RUE مَتيلي بالاکسیجین من‎ SES) ۰ Cu HON; GLAS! قلوید ترکیبه‎ 


sir مركت‎ 


۳۹۸ 





97 - Harmalol حرمالول‎ 


قلوید من 25 IBY‏ یُستخرج من الحَؤمل أي GE‏ الذئب» وبترکیب Dhs‏ 
C,2H,2O0N»‏ . 


98 - Harmine y 
لمرض بارْكِنْسُونء وهو‎ yd وهو‎ . CH ON? قلويد الحَرْمَلء تركيبه الكيميائيّ‎ 


. Maé hé مع‎ Gal JE 


99 - Haschichine, Hachichine حشیشین‎ 

“aie‏ الب الهندي MN JAM‏ کب من cR) pl‏ حايز الطعم» يُستعمّل كمُنشط 

EVENT cox Slat y pras 
(0, 2 


actos 


[2 


100 - Tatroleptique 


مت تعريفي يُطلّق على الأدوية التي 25 إدخالها إلى الجسم من خلال SA š 5I‏ 
والنَّمُسيد والمّسْح والّکمید والرّفادات الحارّة. 


بوغایین Ibogaine‏ - 101 
قلويد تر كيبه الكيميائيّ SG « CHON:‏ من جذور وأوراق EN‏ ويتطابّق مع 
الميتوكسي - إنذول. pa‏ عَصَبِيَ ومقو li‏ ^ 


102 - Ibogamine oo rl 
من جذور الايبوغة أي ستريكنوس الغابون ویتألف من دسماتوكسي‎ Jin قلويد‎ 
. C,sH,,O;N, إيبوغايين» تركيبه‎ 


103 - Ibolutéine P 
من‎ GS, + ٥و1 02۸م‎ GOS من الایبوغه» تركيبه‎ Jin patte قلويد‎ 


a 5 - ميتوكسي‎ 


eu النّسمية‎ )۱( 


104 - Ifine Ve sdb « ài] 
NU NEED 


یلانج يلانج Tlang-Ilang‏ - 105 
(راجغ" (ylang-ylasig‏ . 


215 ایس Impératoire (essence d'-) )- phd)‏ - 106 
دمن له رائحة الأنجليك يُستخرَج من UE‏ الرّئيس ويّحتوي على LOUE)‏ د- لیمونان» 
ألفابينان» >- col ls‏ وعلى عنصر Ob pS‏ 


7 اطورین Impératorine‏ - 107 
pate‏ يُستخرّج من AS‏ الامبراطور (الجُذور). تر <S‏ الكيميائيّ CH O,‏ . 


108 - Jaborandi (essence de-) ال-)‎ A3) جابوزندي‎ 
(Y) % z ° d PT و و‎ En š 
قصير الفصوص”"‎ 6352 pr ‘oP يستحرج‎ cot» سائل عادم اللون يحتوي على‎ 
. Pilocarpus trachy-lobus 
109 - Jaboridine جابوريدين‎ 


لويد يُستخرّج من الجابوزندي تركيبه CioHuOsN;‏ . 


جابورين Jaborine‏ - 110 
قلويد تر كيبه الكيميائيّ CoHxON,‏ ۰ یستخرج من الجابورندي. 

111 - Jacarandine me 
BUSSES مادّة مُلوّنة تستخرج من شجرة‎ 


AW La fi )١( 
للمُؤلّف.‎ LUN (Y) 








جاسّنت (دهن ال-) Jacinthe (essence de-)‏ - 112 
سائل pole‏ اللونء ذكيّ الرائحة» يُستخرّج من ll‏ الشّرقيَ. qu‏ من حایض 
G‏ کحول BEI ou gh‏ 


جاکوبین Jacobine‏ - 113 
قلويد يُستخرّج من By AN‏ اليَعْمُوبيّة» تركيبه الكيميائيّ CHON‏ . 


114 - Jalapine جلابين‎ 
المَحْمودّة؛ وهو هيتروسيد تركيبه الكيميائيّ‎ ç] Ú GS ASI) الرّئيسيَ من‎ e$ i 
. Ca4Ha3 (CsHoO3)3 O29 


115 - Japaconine iue 
يُستخرّجان ین آنواع الأكونيت أي‎ CHON مُتَجازِييْن‎ cux S اسم يُطلّق على‎ 
| . الاقونیطن‎ 


سا م 


, 


كادم )545 ال-) Kadam (beurre de-)‏ - 116 
یت غير ci‏ يُستخرّج من يزور Hodgsonia Kadam‏ + يحتوي على آولایین 


° 


رلک 
) 


117 - Kaempferia ethelea (essence de-) )- dl أثيليّه '" (دهن‎ ai s 


ریت دُهنيَ أصفر «of‏ رائحته كرائحة AS‏ البرتقال» يُستخرّج ین جُذور ¿U‏ 
المذكورة؛ يحتوي على سینایول. لينالول» كُمُفيرول. 


118 - Kafirine کفیرین‎ 


پروتایین EE‏ من أنواع الذرَة. 


(۱) 225 للمُؤلف. 


119 - Kahweol Jya 
. Cis HagOs : تركيبه الكيميائيّ‎ EN كحول يُستخرّج من زیت‎ 


120 - Kali À 
EE من أرمدة‎ LEA كربونات البوتاسيوم‎ 

121 - Kamala (poudre de-) )- (مسحوق ال‎ is 
Ne l har e تغط‎ ¿Sa sx, 5 ماده‎ 

122 - Kampferinoside ينوسيد‎ yx 


كرو مو غلو كوسيد co‏ من أوراق أحد أنواع cassia angustifolia LÉJI‏ + تر 4.5 
الکیمیائی Cr7H300 16-6H20‏ . 


لایر اك Labarraque (Liqueur de-) (32 - wy pts)‏ - 123 
محلول LIS GE‏ خوالی 4 بالمثة من هيبو کلوریت الصودیوم. مطهر. 


124 - Labdanum, Ladanum o3 «oo 
أنواع من القَسُطوس . يُمكن أن يُستخرّج منه زیت‎ ile مائع يُستخرّج من‎ ai راج‎ 

ذو رائحة عتبرية. 

125 - Laccol J Š 
الخام في سمّاق اللّك.‎ ali مرکب يُستخرّج من‎ 


مُسيل الدموع Lacrymogène‏ - 126 
ما يُؤدّي إلى إفراز الذموع. مثلا: برومور BFS‏ 


(A)‏ النّسمية للمُولّف. 
(۲) التّسمية au‏ 








لکتاروفیولین Lactarovioline‏ - 127 
l‏ بيوتيك بتر كيب Cts BLAS‏ ينيجه القُطْر المأکول iD‏ الطعم کتاریوس 
ii‏ 


کت وکروم Lactochrome‏ - 128 
šu‏ مُلوّنة J‏ من الحلیب تركيبها الکیمیائن CON‏ . 


129 - Lactosine oss 
. CigHs2016 غلوكوسيد جذور الصابونیّة» تركيبه‎ 


عُصارّة Lactucarium DAE‏ - 130 
ath ale su‏ مر ورائحتها كريهة Us‏ تحصل من تجفیف ud‏ الحسَ 


^ 


A الس أي‎ AN 
131 - Maali (essence de -) )- مالي (دهن‎ 


¿ (A) موم‎ Z ره‎ ER SÀN V FRE, 
يحتوي على‎ t MARS كناريوم‎ e يُستخرّج من‎ «ARM فاح اللون‎ LAS 


132 - Macassar (gomme de -) (- e» مکاسّار‎ 

هو الأغار- أغار. ریت ال -: shined WS‏ اللّون الأبیض pt‏ من بُزور A‏ 

as حایض‎ «HS حامض‎ ¿GO ؛ يحتوي على حامض‎ Schleichera trijuga 
حامض أؤلابيك.‎ 


133 - Macëne (essence de -( (- ال‎ as) ٩۳ Vise (ore 
تربينايول» ديينتان الخ.‎ OES الطب يحتوي على‎ =u أي‎ is جوز‎ op 
وهو عِطر وتابل.‎ 


LH (1)‏ للمولف. 
(Y)‏ النّسمية للمولف. 


134 - Macis (essence de -) (- (دهن ال‎ Les 
orge OU الطیب؛ يحتوي على د - پینان.‎ ye سائل أصفر يُستخرّج من‎ 


135 - Magnolia (essence de -) )- ال‎ As) AJ gis 
وهو مزيج‎ Os البّحريّة‎ IR اللّون الأصفر يُستخرّج من لحاء‎ Cal سائل‎ 
. تربينات‎ 
136 - Magnoline od ss 
- A53 الكبيرة‎ ASL یحصل من لحاء‎ eU غلوكوسيد آبیض اللون» بلوري»‎ 


C 


137 - Malvine, Malvinoside U Ao X cn 


كرومو غلوكوسيد يوجد في أزهار EEN EM‏ 


138 - Naal (essence de -( (- Q^» نآل‎ 


7 $ os [Icd 
كحول‎ dey يحتوي على ليمونان‎ t Cymbopogon nervatus ريت ذهنيّ يقطر من نبات‎ 
. périllique يَرِيلَيك‎ 


نابالم Napalm‏ - 139 
مزیج من D‏ والمواد GU‏ في جَوْزة الهند 355 (oly) okate‏ 
الالمنیوم» لاحداث نيران > ER‏ (مُشيلة للحرائق). 


نارنجيّن» نار نجيئُوسيد Naringine‏ - 140 


tee it,‏ - غلو كوسيد - ۵ في النارِنْجَنِيْن C104‏ الموجود في آزهار الراسکین 


(۱) النّسمية للمُؤلف. 








141 - Nébularine ols 
قُطْر 352 من الغارِيّقونيات: کلیئوسیپ تبولارس"). تسمية‎ anzi بيوتيك‎ wil 
.— لادوار‎ (a fs 


نی وکلامین Néocalamine‏ - 142 
خلیط ot SU‏ الجلديّة ae‏ من ٩۳‏ بالمئة أكسيد Cab‏ ۳ بالمثة أكسيد الحدید 

الأحمرء و ۶ بالمئة من أكسيد الحدید الاصفر . 
z‏ 

143 - Néopelline DONC 
من قایّل الثّمر.‎ 5x. «Ca; Ha Og N.3H;0 قلويد تركيبه الكيميائي‎ 

144 - Nériantine ob 
DA من‎ JGR CosHaOs هیتژوسید 3⁄2 للقلب. تركيبه الکیميائی‎ 


145 - Ocimum crispum (essence d) )- (دهن‎ dae حبق‎ 


سائل onl past‏ الأصفر يُستخرّج من أوراق الحَبّق taal!‏ يُحتوي الْدهيد 
LaL;‏ ألْدَهيد دیهیدرو كو مينيك . 


146 - Odorant "T 
رائحة تكون‎ a M رائحة» وعلى‎ pohly 23) عت تعریفی يُطلّق على مواد قابلة‎ 
التي تسمّى‎ EAI لطيفة ومُستحبّة . ولكي یتنامی الاحساس بالرائحة» يجب على ذَرَّة‎ 
المجموعات التي تُسمّى‎ LES, LI (من ۷ إلى ۱۲ 355 من الکربون). أن‎ odorigèse 
Ogee (ألْدَهيدء هيدرو کسیل»‎ osmophores 


147 - Oeillet (huile d° -) C (زيت‎ e gl 


زیت يُستخرّج من بُزور الخشخاش te‏ يحتوي على ۲۸ إلى ۳۰ بالمئة حايض 
أولاييك. 1۰ إلى 1۵ بالمئة حامض لينولاييك 5,7 إلى ۵ بالمئة لينولانيك؛ استعماله : 


AU النّسمية‎ )۱( 


صناعة الصابون. مرادفه: زیت الخشخاش 


148 - Oenine OA 59 

خضاب بنفسجيّ اللون برونزي المُواج» aj‏ على شكل كلورور في SHE‏ حبوب 
AAT {all‏ 

149 - Oenocarpol آینوکزپول‎ 


. C,HoOs-H;O بُزور الینب. تر كيبه الكيميائيّ‎ BUS یستخرج من‎ ale 


150 - Oestrogëne esset iid 
تحضير الرَّحِم للحَيْض والحَبّل.‎ $ Ele أو اصطناعيّة لها‎ Lab دة‎ 
151 - Pachira (huile de -) (= باشیرا )5 ال‎ 


زیت أصفر إلى o i LE‏ يُستخرّج من بُزور OES BEB‏ يَحتوي على حايض 
تخليك £1 بالمئة» حامض آولايك ولينولابيك Of‏ بالمئة. 


نخل )5 ال-) )- Palme (huile de‏ - 152 
us‏ زندية برتقاليّة coll‏ بنفسجيّة الرائحة» تُستخرّج من لحم ثمرة RU JES‏ 

¿JU £Y حايض تَخْليك من ۳4 إلى‎ ls لف يَحتوي على حامض‎ pb 
استعماله الأساسی في صناعة‎ Ay LS حایض شمعی. حایض آولاييك» حامض‎ 


الصابون. 
سبال DAS) ges‏ ال-) )- Palmette (essence de‏ - 153 


سائل يُستخرّج من ثمار السّبال المَكسيكيّ. يحتوي على حایض cuba S‏ حامض 
كيريليك» حایض oth oS‏ حامض غاريي» حامض نخليك وأولاييك. 


L. )۱(‏ للمُولف. 
Zi (Y)‏ للمُولف. 
I )۳(‏ للمُؤلف. 








سبال نخلي (مستخرج ال-) )- Palmette (extrait de‏ - 154 
مادّة دابغة تستخرج من جذور السّبال. 2-5 أيضًا Palmetto‏ . 


155 - Palmiste (huile de -) (زیت ال-)‎ gis تخل‎ 


سائل تبني اللُون الأصفرء رائحته كرائحة GAD‏ يُستخرّج من عجمات ثمار نَخْل 
الهن أو إِلْويسء ويُستعمّل في صناعة الصابون. 


جمارة جامورة Palmite‏ - 156 


لب id) Blt ath cuni‏ المَخيض. 


تخليك (حامض) Palmitique‏ - 157 
حاميض c‏ تركيبه الكيميائيّ : COH‏ (011)-11:0. 


°. 


158 - Quasside ALAS 
Cu HaO من الكاسّين» تركيبه الكيميائي‎ EH آنهذرید‎ 


°. 


159 - Quassine كاسن‎ 

مادّة تستخرج من EAS‏ تركيبها Je Coen BS‏ في ge‏ أوراق 

مُبيدة للذباب. دواء مُشَّهُ ومُسهّل للهضم . الكاسّين GIAN‏ هو أسْتير دمتيليك لحامض 
ALAS‏ 


160 - Quassique كاسيك‎ 


اسم حایض تركيبه الکيميائي HO‏ ,0موآمو). يستحصّل عليه من جَرّاء عمل 
الحایض الكلورهيدري المُحَمّف بالماء والغالي» على الكاسّين. 


161 - Quercétagine کرستاجین‎ 


- 


AS‏ يُستخرّج من أزهار JO‏ الهندء تركيبه الكيميائيّ »0رآلور). 


162 - Quercimértrinoside A ja e 
CP Core BLS هو غلوكوسيد - ۷ الموجود في الكَرْسَنينء تركيبه‎ 
. من أزهار القطن‎ 


کیناستین Quinacétine‏ - 163 
وید ُستخرج من لحاء الكيناء ترکیبه الکیمیائن CoH O2Ny‏ 


كينامين Quinamine‏ - 164 
وید أشجار الكيناء تركيبه الکیمیائی «0رلاهوالور) . 


رابل (ماء-) )- Rabel (eau de‏ - 165 
هو الحامض الكبريتيك المَخزنيَ المُضاف إليه ثلاثة أحجام من الكحول Iy‏ 
ببتلات الخشخاش المنثور. 


166 - Racahout راکاهوت‎ 
السّنديان.‎ LE من طحین‎ pad S S 432 وجبة‎ 


آقذرین ^( Racéphédrine‏ - 167 
الكلمة Hi al‏ من racémique‏ أي مُرارّم. ومن أُقَدْرِينء وهو القَلُويد JA‏ في 
أنواع cal‏ تركيبه الكيميائيّ LC HieNO‏ دواء مُضيّق وعائی CAM‏ 


168 - Radis (essence (دهن ال-) (- عل‎ bs 


سائل عادم co‏ يحتوي على كبريت» ويّحصل من تقطير جذور وبزور الفُجْل 
المأكول مع الماء. 


فخل JAN‏ (دُهْن-) (- Raifort (essence de‏ - 169 
25 فاتح اللُون الأصفرء یُستخرج من جذور BS‏ الخيل» رائحته كرائحة SSSI‏ 
تركيبه هو تركيب AS‏ الخردل ذاته. UT‏ زيت فجل الخيل فهو الرّیت المُستخرج من 








زور ال العادي . تشائهه یر مع زيت الكولزا؛ وهو زيت غير ed‏ 


170 - Rapique رابيك‎ 


عت تعريفيّ یطلّق على حامض مُتجازئ والحامض COLE‏ 33 في زیت السَلجَّم 
Colza‏ بتر کیب کیمیائی : C17H33-COH‏ . 


s 
171 - Sabadilline gD 


قاعدة تُستخرّج من بزور حشيشة القَّمْلء تركيبها: الو0::ة[يد©؛ قيل: سوادلین 
سفدیلین کمرادف لکلمة: cévadilline‏ . 


-— + 


9 4-4 


172 - Sabadine سبدين‎ 
- ,روا لوين)‎ ON es s «foal à من بزور حشيشه‎ c> : قاعدة‎ 
173 - Safran. ole; 


اسم يُطلّق على ألوان صفراء مُختلفة al u‏ بنوع Gate‏ على BE du‏ تخزج من 
1 قمشة؛ UT‏ دمن diet‏ فهو 
سائل زيتيّ مُصفْرٌ اللُون» رائحته كرائحة الرعفران ويّحتوي على بينان وسينايول. 


صهارة خنزير Saindoux (axonge)‏ - 174 
مادّة تحصل من po‏ أنسجة الخئزیر الشّحميّة. غير talent‏ حوالى 40/؛ تحتو 
على غليسريدات وحوامض مُختلفة: غاري» بَسْباسيّ» UES‏ ذُهْنيَ U)‏ مَجموعه Et‏ 
بالمئة)؟ حامض رَيْتيك )08 بالمثة) حامض لينولاييك (۱۰ بالمئة). استعمالاته: 
مأكول من الأصناف الرّفيعة» صناعة الصابون POM)‏ 
Salicairine Voile « 535‏ - 175 
هو غلوكوسيد JEAN‏ 


ju os fi (A) 


176 - Salici id ۱ d ۱ EMT $2 


غلو كوسيد لحا الصَمُصاف Sy‏ تركيبه الكيميائيّ «C13Hi1507‏ أو 
HOCH?-C4H4-0-C4H1105‏ مرادف : (K‏ سليكوسيد. 


177 - Tabac (essence de -( ال-)‎ o^» ë 
يُستخرّج من تبغ رُسْتيكا وأنواع أخرى من‎ UIS ریت أصفر اللون رائحته مُخدّرة‎ 
هنذا الجنس . يحتوي على فورفورال» فیتول» حامض إيزوناردينيك.‎ 


178 - Tabac (huile de -( ال-)‎ c2 à 

ریت أصفر Cas co bi‏ الرائحة» يُستخرّج من بُزور RS‏ تباكم؛ مُجمّف؛ يحتوي 

على Yo‏ بالمئة حامض زيتيك. ۱۵ بالمئة حامض لينولاييك» YY‏ بالمئة حامض 
َخْلِيكء UU y‏ حامض ARS‏ 


179 - Tabacine Moss ul 
SES غل وكوسيد شمعيّ يُستخرّج من أوراق تبغ‎ 
180 - Tagetes patula (essence de -( (- قرنفل الهند (دهن‎ 


سائل oi E‏ الأصفرء CM‏ من أزهار t‏ المذكور. بنسبة حوالى NA‏ 
بالمثة من "SET ar‏ و٩۱‏ بالمثة من ISN‏ الفَضَّة. 


181 - Tectoridine تکتوریدین‎ 
تركيبها | لكيميائي‎ «Iris tectorum ‘ MNA mA تستخرج من ريزوم‎ bale 
.Cz2HxOn 


SC )١(‏ للمُؤلف. 
(Y)‏ النّسمية للملف . 
pu Z )۳(‏ 








A ۲ )۱ | °? َع وهم‎ 
182 - Témulentine زوانین‎ «ole 


لويد حبوب OUI‏ المُمْكرء ترکیبه الكيميائيّ CHiN‏ 


پوکو يوبا (زيدة ال-) )- Ucu-uba (beurre de‏ - 183 
شحم LE‏ اللون» Ge‏ یستخرج من نبات Virola bicuhyba‏ . 


184 - Ukambine ou)» 
. يُستخرّج من الدَفْليّات. سم للسّهام‎ Flee غلوکوسید‎ 


185 - Ulexoside sean 
La تُستخرّج من أزهار الوَرّال الكبير‎ o ft مُصفرّة‎ idt 


186 - Unedoside يُونيدوسيد'")‎ ode sai 


غلو كوسيد القَطلّب الذي تخت مقدرته flats‏ كيماويٌّ dll‏ المائی . 


187 - Ursone آورسون‎ 
LAN — یُستخرج من أوراق‎ (Cole Os Gla SI جوهر تركيبه‎ 


سائل مُخضرٌ اللون الأصّفرء كريه الرائحة. یستخرج من جذور الناردین المَخزنی؛ 
يَحتوي على ULE‏ البورنیل» OS‏ پینان. 


189 - Vanilal وانیلال‎ JUGÓ 
٤ - أو هيدروكسيّ‎  HO-CHSCHO)OCH; فينول تر كيبه الكيميائيّ‎ - anl 
. فانیلین‎ = aal S v - میتوکسی‎ 


و 
Verbascose jy‏ - 190 
15 اس ۳ 
هولوسید یستخرج من جذور البوصی تر کیبه الكيمياني ,203 C344H‏ . 


. الثّمية للمولف‎ QV) 
. للملف‎ Z. (Y) 


YAY 


Glossaires / Glossaries / مسارد‎ 


| — مسرد vy‏ 
-Y‏ مسرد انجليزي 
-Y‏ مسرد فر = 


YAO 


أرقطيون رأس الحمامة 
إسبانخ زيلندة 

أستات الأمونيوم المحلولة 
أستات $e‏ 

أستيل ديغو كسين 
أسطراغالوس دبق 


أشران > 
أغار-أغار 
أفدرين 
افلوس ثلجي 


أقاسيا (دهن) 


أقاسيا ue Sy hel (JI as)‏ ی 


أقتى عنقوديّة 
أقتى سنبلية 
ai‏ رهلة 


أقونيطن 


أدونيس حولي 
آدنسوني 

آذان الدب 

آذریون الماء 

آرالیا خماسيّة الورق 
آرستولوخية مستديرة 


آرضي شو کي 


We a tU LU EE نان‎ Saale ed NES À pen | 


إكسير القرمز ۰ بان عديم الجناح Phi aus.‏ 
إكسير الكرمس ۰ باناكس خماسيّ الورق :` 
إكليل الجبل 5 WN TER eub‏ 
أكملة YY Gro) Pu ١‏ 
أكونيت OL > 4 rm seen‏ لک فا Ms eee‏ 
أكونيت خانق الب ۳ برتقالة ۳۳ 
أكونيت قاتل الب CR 000 FACE RS os ces‏ 
أكونيتين YY‏ برناسيا المناقع E P‏ 
أكونيتين عديم الشكل ٤‏ بروتوكسيد الدوتاريوم ro‏ 
أكونيتين vri ads pee NF Az‏ 
أكيلاجيا حمراء jJ, Yt‏ م خط ام ون خی Y‏ 
أكينوس ألبيّ Yvo‏ بزیلا Yo‏ 
أمارنطون E‏ اة الت X3‏ 
آمتین auqa‏ لمكاو واي 1 وا je‏ ۳1 
أنجذان YT‏ بقدونس ateq sk‏ ال pi‏ 
آنیسون ۸ بقلة حمقاء be teens‏ ۱۳/۲ 
أنيسون تيسيّ ede‏ و chya. UY‏ 0100000000085 
أنيسون كبير ................. ۷ بقلة الغزال YS: ee es roots‏ 
إهلال قسطا سم ناس ی AVES‏ له اللي رمت رن ARM‏ اوم AVE‏ 
أوكالييتوس عريض الورق ۷ البلاسم 1 
AN ٠ =L.)‏ الطبيعيّة t‏ 
إيدرات البطم ۲ OÙ‏ مخزنی f Au sasana mas umu‏ 
إيلنطس ۲ بلسن jn TREE skua‏ 
بابونج آلماني ۹ بلومارية aaa Ea‏ ی 29 EX‏ 
VIRI‏ .............. ۹ بلومارية مستدقة 1 
بابونق أقرع ٩‏ بندق معروف ty‏ 








E goo 
ip Ba fee et eet جنطيانا مقرة‎ 
Arme جوز الطيب‎ 
WY Seat ل‎ aes جوز عادي‎ 
YTA. EE جوز الهند‎ 
VV D جيرانيوم دموى‎ 
x» حافريّة‎ 
Me tee حامض‎ 
VEER ¿J> حامض‎ 
ju CRM M خشبيّ‎ de حامض‎ 
Ti sasaqa ba صِرْف‎ de حایض‎ 
rend je ue حایض‎ 
LE sans aw Bo حاعض خليّ‎ 
SLT juni ge حامفن‎ 


حاعض دردي الخمر AW, gpl‏ 


IT SE و‎ sa Roe حامض سعتري‎ 
VAT م و و‎ bo e حبهان‎ 
00000095 حرشف مبذول‎ 
A hoc حزاز >¿ ماروا عا‎ 
Ah Seid NEU حراز رئوي‎ 
MR وه‎ pen uhu aa حزاز عليبي‎ 
ve Gb حساء‎ 
ve حشيشة الملكة‎ 
MY un um A حقن‎ 
| CIN حمض‎ 
MX Sorat me a s حميض زراعی‎ 
VW ct neers اا‎ aa حميضة‎ 
VE حندقوق آبیض ا‎ 


YA 


وم m‏ و m omo on no oh n‏ حك ناه و 


VW rec 1 0 زراعي‎ e» 
جابورندي الپاراغواي‎ 
جابورندي الرّيو‎ 


RR RE TENER خيار‎ 
داتورة شائكة‎ 


داذي زعتري الورق 


دبح زراعي Su‏ 2 لخ NA‏ م 


Messe ل‎ ee e dus دهن الأنيسون‎ 
TE دهن البدیان‎ 


S he je‏ انكليزي 








روح الأبسنت 


روح كحول الخل se‏ 


روولفيا الأفاعي 


ريحان الارض 


OLTRE RAs شوك الیهود‎ 


(Ji was) سنط‎ 





طين اتيم ناعرو ا الال بج 
ale‏ الشمس GE‏ 
ole‏ الشمس العسقوليّ 
عبيراء dl‏ 


عشبة التالول sales‏ الم لودو 





قشرة مُقدّسة 
قمام أحمر es‏ باه ae qo e‏ . مج nn‏ ا 


كامالا 


كحولة الابسنت 


لاذن 


ee im 
SLE x 
A 3i ن الغزال‎ 
sche aa - در‎ 
4 °... 





erm S ye 

xis 0 T 

x Gin القسطل‎ ne 
-22 š nus “9 

i IN s 0 

عريض ل 
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مروخ أدنبور SLAI‏ للجرب 


مروخ الخبیزة MORTO‏ 


مزیج حامض أستيك Sup t‏ 


مزیج $35 


مستخلص الأكونيت TIPS‏ 
00 خا الرّعرور المائع CEST‏ 
als‏ السرخس الذكر aig BY‏ 


bots d uu os pS مسد ت‎ 
EAE مسد ت مائعة‎ 
A AE Ab مسد ت‎ 


مُجمّدة قرن EY‏ 
satu‏ قرن الأيّل اللوزيّة 
مجمّدة مقوية 


مجمّدة النشاء 


NER PEE ea as 2» مر‎ 





۱۳۵ 9 nn ia dos مشملة‎ 
jo NE مغث آرمد‎ 
Yoy — Lx 
TOV aA NO 5 bu 
VOA. ISLS مغنولية كبيرة الزهر‎ 
Yog مغوّل‎ 
NOS دم لوو‎ uwa tieu oY Ge 
p M MT (Ji (صمغ‎ ge 
n La 9l مقل‎ 
AL مقل الهند‎ 

مكنسة الأندر OO ru‏ 
ملاكيّة جبليّة YM‏ 
ملاكيّة > YAY aana Z=‏ 
ملح ]$3453 p‏ 
ملز أوروبّة ۳۳۱ 
ملعى منتصبة نين 
ملفوف ۳۹۲ 
Y1o o^‏ 
من المرّان 6 RS‏ 
Yw d‏ 
مندراجورا أنثى YAS‏ 
مندراجورا ذكر YA4‏ 

منقار الكر كي ۱۷ 
sale‏ وم وی مه VER‏ 
مياه صالحة للشرب 00 dp M‏ 
نارجيل YA‏ 
ناعمة AD y^‏ ۱۹۹ 








۳۹۷ 


-Y‏ سرد انحلیزی 


Acetone............. \é 
Acid............... `£ 
Acinos......... Yvo 
Aconite ... ۲١ 
Acuminate pagoda tree. LY 
Acuminate temple tree £Y 
African millet-grass . VUE 
Aloes....... ۱۳۹ 
Alphabet plant ١ 
AMET 2-22 tur Aa AY 
American ginseng .... Te 
Anemone................... Yet 
AMIS A لمان‎ ota dese, YAA 
Annual Adonis .. . ۷ 
Annual savory... Yvo 
Argil ........ 5 
Artichoke. ................... E 
Assafoetida plant. ۳۹ 
Astragal........ ۱۳ 
Bachelor's buttons. ... ۱۱ 
Balsam. ...... ge 
Baobab......... YA 
Barbary fig ......... \o\ 
Barosma............ ۳ 
Bdellium ....... Yue 
Bear’s breech............. \4 
Bee zy ya tise We oad oe YVY 


Ben-oil tree. 


Bidistilled water....... 


Bikhpoison....... 
Bilberry 
Birthwort.... 
Bishop’s weed 


Black alder «bark»... ... 


Black bryony ۰ 


Black cumin............ 
Black hellebore ......... 
Black mulberry ......... 
Black radish............ 
Black salsify............ 
Blue daisy.............. 


Bramble . 
Broad bean 
Brooklime 


Bug-bane.............. 
Burrweed.............. 


Buttercup......... 
Buttermilk .. 


Cabbage............... 


Cabbage palm 
Camphor tree..... 
Canadian hydrastis 
Canadopotato . . 
Caper tree 


Caprifoly . . . 

Carbon 

Cardoon 

Catechu tree 

Cherry tree 
Christmas-rose. . 
Christ’s thorn ........ 
Cinnamon......... 
Cistus. ........ 


Clouston’s tange ...... 
Clouston’s tangle. .. . 
Clove tree 

Clover 

Coca 

Cocos-nut tree. 
Common almond tree . . 
Common beech, fruit 
Common cornel tree .. 
Common fennel. . 
Common fig tree. . 
Common fleabane . . 
Common ginger... . 
Common hemp . 
Common strawberry . 


Common vanilla-plant. . . 


Costmary. . . 
Cow-berry 

Creeping thyme...... 
Crowberry . 

Cucumber 

Cupress tree....... 
Date palm . . 

Dermic cream . . . 
Devil's apple 

Devil's trumpet 
Distilled water........ 
Dittamy of Crete. . 
Dodder 


Dogwood. 
Drinking water... . 


Dutch medlar........... 


Egyptian lupine......... 


Elixir 


Estragon............... 
Eucalyptus............. 
Euphorbium gum-plant . . . 
European campanula. .... 
European cyclamen ...... 


False acacia . . 

Finger flower. ۰ 
French rose ........ 
Fuller's teasel......... 
Fumigation 

Garden pea 

Garden sage. 

Garden sorrel. 
Garlic......... 
Gean cherry........ 
Gentian 

German camomile. . 
Geranium..... 

Gold flower 

Gourd 

Great burnet 
Hazel-nut tree 

Herb Christopher. 
Herb Paris... 

Herb Robert 
Horehound. 

Hound's tongue . 
Inula. . 

Italian millet. 
Japanese pagoda tree... 
Jelly 

Jupiter's beard ۰ 
Kamala 

Kidney beans. 


Y4A 





Ladanum................... ۳۳۰ 
Lanceolate water plantain... ۰ Y£ 
Earech uuu incu YY\ 
| ۳ i oer ل‎ nee ea Y*4 
Lentil...................... ۱۷ 
Lesser bindweed ............. YY£ 
Lesser cardamom ............ YAY 
Libanotus herb.............. ۱۹۳ 
Magnolia................... YOA 
Mandrake .................. YAA 
Manna: lol ۳۹۹ 
Martagon-lily................ ۱۰۸ 
Medical cigarettes and cigars . . \Y\ 
Medicinal cream ............. 1۳ 
Melon ..................... ۱:1 
Menthol.................... Yy 
Mexican tea................... o 
Millet. .................. ٩۱-۰ 
Minte بر‎ mn. YA: 
Mixture.................... Yer 
Money-wort................. YYY 
Moon-fern.................. ۳۳۷ 
Mountain 1۵10۲6. 11۰ 
Mullein ................. 50-5 
Mushrooms................. YAY 
Musk milfoil .................. ۷ 
New zealand spinach........... ه١‎ 
Norway-spruce ................ t 
Nutmeg tree. ................. 55 
Odoriferous graminaceae ...... YV\ 
Officinal charcoal ............ ۱۸۰ 
Oil lettuce ................... A\ 
Olive tree................... \\o 
Onion.._.................... ۳۹ 
Orangé. =: iii YY 
Orchis ..................... ۱۳۳ 
Pagoda tree .................. ty 
Pale flowered flax............ Yes 
Panther strangler...._.. OE 4t 


Parsnip.................... ۱:۰ 
Peach. . s. uso اخ وام قن‎ ua oa ۹۲ 
Peat له لق في او مهن نك‎ ee 1 
Peony..................... YAO 
Periwinkle ................. ۱۹۲ 
Pinaster ................... BL 
Pinnate Leaved policarpus...... ov 
Plantain-doronic ............. 4t 
Pomegranate ............... ۱۰ 
Prickly cedar ............... 31A 
Prune tree................... Ao 
Prunus evernia............... Ao 
Pumpkin................... ۳۹۰ 
Purified water .............. YYA 
Purple willow............... ١65 
Purslane.................... YA 
Pythagorean bean ........... ۳۳۳ 
Quince tree................. ۱۳۹ 
Rape... occorre ۳۳۰ 
Raspberry-bush............. \AY 
Red columbine............... Yt 
Red-currant bush............ Y\o 
Rest-harrow................ ۳۳۵ 
Rhododendron. ............. ۱۹۹ 
Rockfoil................... ۱۳۰ 
Roman wormwood .......... ۱:۸ 
Rose-bag willow-herb VE 
Rosemary.................. ۳۷۹ 
Royal fern. ۰ ۰۰ Ls ۱۳6۵ 
Safflower .................. \AA 
Salad mustard............... v4 
Salomon's seal............... ۷۹ 
Salsify..................... ۱۳ 
Sannine's herb.............. ۱۹۳ 
Santoninum................ ۱۳۵6۵ 
Sassafras tree............... ۱۳۰ 
Saxifrage .................. ۱۳۲ 
Scammony plant ........... ۱۳۲ 
Scarlet runner .............. ۱۷۷ 


Seagrape................... ۱۷۰ 
Semen contra vermes............ Y 
Shallot..................... Y*4 
Shepherd's clock ............. yé 
Snake bryony ............... ۱۷۹ 
Snow ball 0۳88: ۱۷ 
Soja bean................... ۱۱ 
Soya bean .................. ۱۱ 
Speckled ۵106۳... Yor 
Starch sa saya es YVN 
Styrax tree. ................. YYo 
Succory.................... YA£ 
Sun-flower.................. ۱1۹1 
Sweet chestnut............... ۳۱۳ 
Sweet marjoram. ............. Y£\ 
Sweet-tangle. ................ YYY 
Tamepoison................. yoy 
Temple tree .................. ty 
Thymifoliate st-John’s wort ..... ۸۹ 
Tree of heaven. .............. ۱:۲ 
Trembling poplar ۰. vo 


True lavender ................ Ae 


Tuffe os YYV 
Turgid wheat............... ۱۹۷ 
Turpenthine................. Oe 

Venetian sumach............ ۱۳۵ 
Venus navelwort ............. ۱۵ 
Wall rocket ................. OA 
Walnut tree ................. AY 

Water... ol a sk عم م‎ YY£ 

Water butter-cup............... ^ 
Water cress................. ۱۸۷ 
Whey: 5: e h ل الو‎ Se Y£\ 

White melilot................ vY 
White mustard............... v4 
White sandalwood........... \o4 
White veratrum.............. v4 
Wild angelica............... YA 

Wild carrot.................. oq 
Wild marjoram ............. \oo 
Wolfs-bane ................. YY 
Yellow bedstraw ............ \Vé 

Yellow iris................. ۱۳۸ 
Yew tree... anaa ۱1۹۳ 





-Y‏ مسرد فرنسي 


Abécédaire. ................... ١ 
Abeille .......... ۳۷۲ 
Abriné ul nt dS Y 
Absinthe pontique. . ١4 
Acacia (essence d’) ۱۳۹ 
Acacia (suc d’)............ ۱۳۹ 
Acacia à cachou ............ ۱۳۷ 
Acanthe molle................ ۱۹ 
Acétate d'ammonium dissous .... YY 
0606م‎ \é 
Acétyldigoxine. 1 
Achillée musquée. . . . . ۷ 
Ln MP" 1 
Acide acétique. . . . 1٤ 
Acide acétique aromatisé. . 1۷ 
Acide muriatique oxygéné. ..... ۲1١ 
Acide tartrique officinal `V 
Acmele ...................... ١ 
66۵۵12۰ من مر‎ 2 GQ Qa YA 
Aconit tue-loup............... YY 
Aconitine............. ۳۳ 
Aconitine amorphe ............ Y£ 
Aconitine cristallisée.... . . YY 
Aconits.................... IB 
Aconits (Alcaloides des) ....... 1۹4 
Actée en 6015 . . ۱۷ 
Actée en grappes.............. \A 


Acygoxine 
Adonis annuel ............... 
Agar-agar................... 
Agaric de chéne............. 
Agolamid................... 
Ail à tête ronde............. 
Ail cultivé. . . 
Ailante......... 
Airelle rouge 
Alcoolat................... 
Alcoolat d’absinthe.......... 
Alcoolat d'absinthe composé. . . 
Alcoolature ................ 
Alcoolature d'aconit (feuilles) . . 
Alcoolature de marron d'Inde 
stabilisé. ................. 
Alcoolés........ 
Aliboufier a benjoin.......... 
Alisme lancéolé ............. 
Aloës ducap............... 
Aloës du Natal. ............. 
Amandiercommun.......... 
Amidons............. 
Amidons officinaux.......... 
Ammi...................... 
Ancolie rouge............... 
Anémone des bois ........... 


Angélique sauvage............ Yu 
Anis vert................... YAA 
Apozèmes .................... Y 
ATIC os RERO Y 
Aristoloche ronde .............. 4 
Armoise du pont............. ١4 
Artichaut.................... ٠ 
Asclépiade officinale .......... \ov 
Astragale gommifére........... ۱۳ 
Aulne blanc................. Yo 
Babeurre ................... Y£\ 
Ballote cotonneuse ........... YA Y 
Baobab ..................... Y 
Bardane majeure.............. ۱۱ 
Baumes..................... ge 
Baumes naturels .............. gs 
Bdellium ................... Yue 
Bdellium d’Afrique........... ۳۹۰ 
Bdellium de l’Inde............ ۳۹۰ 
۳6 00 hpa aa maa Y 
Ben aptère................... Y 
Blé renflé................... ۱۹۲ 
Bothrychium lunaire.......... ۳۳۷ 
Boucage (grand) .............. ۳۷ 
Bouillon-blanc............ 0-4 
Bouillons médicinaux .......... ve 
Bourdaine.................. ۳۹۸ 
Bouton d’or.................. ví 
Bruyère incarnate ............. AY 
Bryone..................... ۱۷۹ 
Bucco es وشوو‎ uyarka ۳ 
Buchu ...................... ET 
Bugrane.................... YYo 
Cachou purifié. .............. YoY 
Calament à feuilles d’origan.... \4Ÿ 
Calament de Sannine.......... ۱۹۳ 
Camarine................... \or 
Camerisier.................. \og 
Camomille allemande .......... YA 


Campanule raiponce.......... 11۸A 


Cannelier .................. ۱۸۹ 
۵0۳6۰ ری‎ Y Y 
Cardamome................ YAY 
Cardère à foulon............ Yo’ 
Cardon..................... 1۸ 
Carotte sauvage.............. oá 
Carthame.................. \AA 
Cascara sagrada............. ۳۷۰ 
Casse-pierre................ ۱۳۰ 
Cataplasme ................ YYA 
Cataplasme alumineux........ ۳۳۹ 
Cataplasme de farine de lin.... 64 
Cataplasme simple. .......... ۳۳۹ 
1 olco wauu ۳:۳ 
Cérat cosmétique. ........... Yes 
Céréolé..................... Er 
Cerisier..._................ ۲1١ 
Champignons............... \AY 
Chauvre commun............ ۱۹۸ 
Charbon................... ۱۷۹ 
Charbon végétal officinal. ..... ۱۸۰ 
Chataigner................. ۳۳۳ 
Chénopode à grappes ........... o 
Chénopode ambroisie........... o 
Chicorée sauvage............ ۳۸ 
Chlote ed ۳۱۹ 
Chlorures.................. yyy 
Chou ا اسن‎ sa a taba YAY 
Chou-navet ................ ۱۰۹ 
Cigarettes de datura.......... ۱۳۳ 
Cigarettes et cigares médicinaux ۲۱ 
Cimicaire .................. uo NA 
Cimicifuga .................. \A 
Citronnelles ................ YV\ 
Citrouille .................. ۳۹۰ 
Clématite dressée. ........... YAY 
Clystères. ........:.......... V\ 
COCaler-. ورن‎ ve Sinu ۳۸ 
Cocotier................... YUVA 








Cognassier.................. ۱۳۹ 
Coldcream.................. Yee 
Concombre .................. AY 
Cornouiller femelle ........... 14۱ 
Cornouiller mâle............. ۱۹۲ 


Crèmes dermiques............ YAY 
Crèmes médicinales........... YAY 


Curcuma domestique.......... YAY 
Cuscüté asê. Y\o 


Digitale jaune ............... ۱۰ 
Digitoxine .................. 1۰۲ 
Digitoxoside ................ ۱۰۲ 
Diplotaxe.................... 0۸ 
Dompte-venin ............... \ov 
Doronic..... ............... 4% 


Eau lourde.................. YYo 
Eau pour préparations injectables Y Y Y 
Eau purifiée................. YYA 
Eaux potables............... ۳۳۹ 
Echalote.................... ۳۹ 
Ecorce sacrée................ ۳۷۰ 
Elixir alkermès. ............... Ye 
ERAS ا‎ Tu Di: Nae Ye 
Ellébore blanc ................ v4 
Ellébore noir................. VA 
۳۱۱6۱8۵: oh که‎ nd Yo 


Emplátre .................. ۳۳۹ 
Enëgmes.................... V\ 
Ephédre distique ............ ۱۷۰ 
Ephédrine................... 15 
Epiaire des bois............. ۱۳۷ 
Epicéa commun................ t 
Epilobe en épi .............. Vt 
Esprit d’absinthe............ Yer 
Esprit d'absinthe composé. . ... Yey 
Essence d'amandes amères. ۰ 41 
Essence d'anis ............... 40 
Essence d’aspic............... 41 
Essence de Badiane ........... 40 
Essences.................... 41 
Estragon................... ۱۳ 
Eucalyptus .................. ۳۷ 
Euphorbe à résine ........... ۱۷۱ 
Euphorbe résinifère . ......... \v\ 
Evernia du prunus............ Ao 
Extrait. tah pase eme ۳:۷ 
Extrait de cachou............ YoY 
Extrait de bardane stabilisé. ... YoY 
Extrait de cigüe ............. Yo» 
Extrait de fougère mâle. ۰ ۳:۸ 
Extrait fluide d’aubépine...... Yo\ 
Extrait oléorésineux de fougère 

mâle: sê ihe ts YEA 
Extraits alcooliques ou 

hydro-alcooliques.......... Yoe 
Extraits aqueux............. YoY 
Extraits avec les sucs......... Yos 
Extraits éthérés ou éthériques.. YoY 
Extraits fluides.............. Yo 
Faine..................... Y*A 
Faux origan................. ۳۹ 
Fenouil sauvage............. ۱:۵ 
Férule Asse-Fétide............ ۳۹ 
[éve: Se ا‎ bee nes t at Ct 18: 
Pigier: بم‎ a وا‎ AA ot 


Fomentation ................ EE! 
Fougère royale .............. \Yo 
Fraisier commun............. 144 
Framboise .................. SAY 
Frangipanier................. £Y 
Fumigation .................. £4 
Gaillet jaune ................ ۱۷ 
GEelees coo ل ل‎ een عه‎ ۳۳۹ 
Genévrier oxycèdre ........... 11A 
Gentiane acaule............... `° 
Géranium .................. \vY 
Géranium Robert .............. \ 
Géranium sanguin. ........... ۱۷ 
Gingembre.................. \ea 
Ginseng d'Amérique ........... Ve 
Giroflier. ................... ۱۹۰ 
Globulaire vulgaire ........... ۱۷۲ 
Glycérats................... Yov 
Glycérés.................... Yov 
Glycérolés .................. Yov 
Gnaphale citrine .............. Yo 
Gomme adragante............ 104 
Gommes................... \OA 
Graminées odorantes.......... YV\ 
Grenade. ................... ۱۰ 
0۲0561116۲ à grappes .......... Y\o 
Haricot commun............. \VA 
Haricot d'Espagne. ۰ ۱۷۷ 
Hélianthe. ۰ Y 
Herbe à lomelette............. ve 
Herbe aux panthères........... 4f 
Herbe aux poumons ........... 1 
Herbe aux punaises............ YA 
Herbe aux verrues............. ۸۹ 
Huile d'amande douce......... \\£ 
Huile d'arachide ............. ۱۱۳ 
Huile de ben ................ 11۰ 
Huile de chaulmoogra......... AAY 
Huile de coco ............... 11۰ 
Huile de colza ............... ١1١ 


Huile de coton.............. ١١5 


Huile de fougère mâle ........ YEA 
Huile de moringe............ 11۰ 
Huiles... eld eee oe eA ۱۱۷ 
Huiles essentielles. . . .......... 41 
Huiles fixes. ................ ۱۷ 
Huiles grasses fluides. ........ ۱۸ 
Huiles grasses naturelles ۰ ۱۱۷ 
Huiles volatiles. .............. 41 
Hydrastis de Canada. ........ YAY 
If. ie Iv. yw 
Inule des montagnes ......... ۱۰۳ 
Ipécine ..................... Yo 
Iris des marais.............. ۱۳۸ 
Jaborandi de Rio............. لاه‎ 
Jaborandi du Paraguay........ لاه‎ 
Joubarbe à grandes fleurs ...... ۸ 
Kalmie. e eR ۲1۰ 
Kamala................... Ye Y 
Kameela reroo.............. Y*Y 
Labdanum................. ۳۳۰ 
Ladanum.................. ° 
Lait écrémé ................ ۲١ 
Laitue scariole ............... AY 
Laminaire de clouston. ۰ YYY 
Laminaire saccharine......... YYY 
Lampoudre glouteron ........ ۱:۲ 
Lanatilin. ................... ۱۳ 
Laurier américain. ........... ۳۰ 
Laurier des montagnes. ....... ۳۹۰ 
Lavande. ................... Ae 
Lavements.................. V\ 
Lentille. ................... ۱۹۷ 
Les cistes .................. ۳۳۰ 
Lichen en entonnoire.......... 1۹ 
Lichen pulmonaire............ 1۹ 
Lichen pyxidé................ 58 
Limnanthéme............... ۱۸۵ 
Lin sauvage ................ ۳۰ 
Liqueur................... Yor 








Mandragore................. YAA 
Mandragore femelle .......... YA 
Mandragore mâle ............ YAS 
Mandragore officinale......... YAA 


Marjolaine.................. Y£\ 
Marmelade................. ۳:۳ 
Matricaire ................... ۳۹ 
Matricaire en disque ........... ۳۹ 
Mauve de Mauritanie .......... ۷۹ 
Mauve pourprée .............. ۳۳ 
Médicament. ................. 4A 


Menthol. ................... ۳۹۷ 
Mêrisier.................... Yie 
Millepertuis à feuilles de serpolet . ^4 
Millepertuis à feuilles de thym . .. A4 


Millet....................... ۹۰ 
Millet commun ............... 4\ 
Millet des oiseaux............. 4١ 
Millet étalé .................. 4Y 
Millet sauvage................ 4Y 
Mixtures ................... Yeu 
Moléne.................. 6۵-6 
Monotrope ................. ۲۱1€ 


Moringe aptére............... Y 


Müre ...................... oY 
Myrtille ................... 141 
Navet..................... ۳۳۰ 
Néflier .................... Yoo 
Nigelle cultivée. ............. ۱:۷ 
Noisetier. ................... ۳ 
Noix de muscade............. 5١ 
Nombril de Venus............ \o 
Noyer: ¿us s eo a Y 
Out و‎ sen £1 
O>ignon..................... ۳۹ 
Olivier .................... 11٥ 
Onguent................... ۳:۵ 
Orange... nnana YY 
Orchis bouffon.............. \Yé 
Orchis mâle ................ \YY 
Origan commun. ........... \oo 
Oseille. ..................... vY 
Osier rouge. ................ ۱51 
Osmonde royale............. ۱۳۵ 
Palume oea و‎ hanapaq u \Yo 
Palmier. ................... YvY 
Palmiste franc .............. ۳۷۳ 
2323815: Saeed ۱:۰ 
Papayer 4 sanat uen YY 
Parisette ................... YAY 
Parnassie des marais.......... Yt 
Pavot à bractées.............. AY 
Pêche s Sasu pus tent ۹۲ 
Pélargonium très odorant ..... ۱۷۲ 
Persil) zy و‎ Zi pawa maya ۳۷ 
Pervenche pantropicale ....... ۱۹۲ 
Pétasite blanc............... \AV 
Petit pois ................... Yo 
Peuplier tremble.............. vo 
Pigamon à feuilles d'ancolie .... 00 
Pin maritime ............... BL 
Pivoine.................... YAo 
Plantain d'eau lancéolé ....... Yer 


Plumérie acuminée............. tY 
Boire: eA uq ادي لدج‎ ` 
Pois cultivé .................. Yo 
Pois vert .................... ۳۵ 
Pommade................... Vey 
Pomme du diable. ............. AA 
Populage ..................... A 
Pourpier..................... YA 
Protoxyde d’hydrogéne........ YY£ 
Protoxyde de Deutérium. ...... YYo 
Prunier...................... Ao 
Pulicaire. ................... ۱.۳ 
Pulmonaire de chêne........... 1 
Pulmonaire en arbre........... 1۹ 
Rache و‎ etes Y Yo 
Radis noir.................. \va 
Rauwolfia.................. ۱۷ 
Robinier.................... \.0 
Romarin ................... ۳۷۳۹ 
Ronce ..................... ۱۷۱ 
Rosage. naaa aaa aaa 114 
Rose de Noél................. VA 
Rose de Provins.............. YAN 
Rose rouge ................. ۳۸۹ 
Rutabaga................... ۱۰١ 
Sabot de Vénus.............. Y £ 
Salsifis..................... Yt 
Salsifis des prés. ............. Yt 
Sanguisorbe officinale.......... £\ 
Santal blanc................. ١68 
Santonine................... ۱۳۵ 
Sarriette annuelle. ............ Yvo 
Sarriette des Alpes............ ۳۷۵ 
Sassafras ................... ۱۳۰ 
Sauge.... 0.0... ۱۹۹ 


Saule pourpre. .............. ١65 
Saxifrage à durillons ......... ۱۳۱ 
Saxifrage à feuilles rondes. ۰ ۱۳۲ 
Saxifrage de Sibérie. ......... ۱۳۱ 
Scammonée ................ \YY 
Sceau de Salamon............ ۷٦1 
Scorsonêre d’ Espagne ......... AA 
Sel anglais .................. VW 
Semen contra vermes............ Y 
Sénevé blanc ................ va 
Serpentaire noire ............. \A 
Serpolet oco ۱۳۸ 
SITOP Seele ahe ۱:۳ 
SOA gat ame SER 5١ 
Sophora du Japon........... ۱۷ 
Soyak rss sr EMR \11 
Stoechas citrin............... Yo 
Stramoine. .................. AN 
Strophanthus hispide......... ۱۳۰ 
Sumac des teinturiers. . ....... ۱۳۵ 
Tamier.................... ۱۷۹ 
Tanaisie balsamite............ Ve 
Teintures alcooliques......... \oY 
Tétragone cornue............. 0\ 
Térébenthine ................ 0۰ 
Terpine.................... YAY 
Thévétia .................... oY 
Thymol...— Eee oY 
Topinambour............... Y 
Trèfle blanc ................ YA: 
Trüffe 12.121444 Wa WEL ۳۷ 
Vanille: «enr e YAN 
Vanillier................... YAN 
Vératre blanc................ va 
Véronique beccabunga........ ۱۸۵ 
Viorne obier................. ۱۷ 
Vinaigre aromatique .......... TV 
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Adonisblume . . . . v Buffbohnen ۱۸ 
Agyptische lupine ه١‎ Butterblóme . vt 
Ahriges Christophskraut . AV Buttermilch ۲٤١ 
Akelei ..... Y£  Christdorn ..... ۱۳۵ 
Akonit. . Y Christwurz ...... VA 
Alant...... 1۴ Cichorienwurzel........ YAÍ 
Aloe......... AYA Cist-rose. ۳۳۰ 
Abraun YAA  Cocastrauch................ YAYA 
Americanischer gensang ........ `° Creme........ YYY-YNY 
Angelika .............. YA Cyclamenveilchen. ۱۳۳ 
Anis............ YAA Dattelpalme... ... ۳۷۳ 
Artischoke................... Y Deutsche kamille........... ۳۹ 
Asandisteckenkraut . . . YA Deutsche Mispel Yoo 
Astragel... AY Deutscher schneeball ۱۷ 
۸2۵0۵ \é Diptamdosten ۳۹ 
Bachbunge Ehrenpreis. \AO  Doppelsame. OA 
Balsam... .. ۶۰ Duftend gräser. .... ۳۷۱ 
Baobab ... Y Echte heidelbeere . . . . Y41 
Barentatzen.... \4 Echte hirse.... 04١ 
Biene ........ YYY Echte Hundszunge. YYA 
Blaue kugelblume ۱۷۲ Echte ۵۵ . ۱6۳ 
Bocksbart ...... ١ Echte labkraut......... \Vé 
Bocksriemenzunge . \YY  Echte linse....... ni 
Breiblättrige kalmie. YAY: Echte mandel. . . YYY 
Brombeerstrauch . ۱۷۱ Echte Mondraute. . . YYV 
Brunnenwasserkresse. AYAV Echte quitte... ۱۳۹ 
Buche. ۰ ۱۰۸ Echte salvei ۱۹۹ 


Echte schwarzwurzel........... A4 
Echte sonnenblume........... VV 
Echte spitzklette............. 14۲ 
Echte zypresse............... ۱۳۹ 
Echter bimbaum............... 5 
Echter feigenbaum............. of 
Echter fenchel ............... ۱:۵ 
Echter gôtterbaum. ........... ۱: 
Echter granatbaum........... Yt 
Echter hanf................. ۱۹۸ 
Echter Himbeerstrauch . ....... NAY 
Echter lavendel ............... Ae 
Echter majoran.............. Y£\ 
Echter Neusee landspinat ....... اه‎ 
Echter 6lbaum............... \\o 
Echter pfirsich................ ۹۲ 
Echter schwarzkümmel........ ۱:۷ 
Echter senf. .................. va 
Echter stechapfel.............. AA 
Echter Vanille ............... YAA 
Echtes flattergras............. Y 
Jp "LER £1 
Englischer weizen ............ ۱۹۷ 
۴9218۰: وا و سا وه‎ s aw EWA `° 
Erosen eere 0 0 ا‎ Yo 
Erdbeere ................... ۱:۹ 
Estragon ................... ۱۹۳ 
Färbersafflor ۰ LL \AA 
Fingerhut................... ۱۰ 
Fleckenblume ................. ١ 
Froschl6ffel................. Yer 
Gallische rose ............... YA 
Gartenbohne................ \VA 
Gartenbohnenkraut........... Yvo 
Gartenportulak ............... YA 
Geissblatt................... 1١6 
Gelber schwertel............. \YA 
Gelee...................... ۳۳۹ 
Geranium .................. \vé 
Gewohnlicheakazie........... 1۰0 


Gewöhnliches............... ۱۷۰ 
Gewürznelken .............. ۱۹۰ 
Gingiber................... ۱۰۹ 
Glockenblume.............. ۱۹۸ 
Goldblume.................. Yo 
Grosse klette .............. FR: 
Grosser ammei. .............. AY 
Grosser weisenknopf.......... £\ 
Grosses fléhkraut............ v Y 
Haferwurz................. Yt 
Hanspflaume................ Ao 
Haselnuss................... ET 
Hauhechel ................. YYo 
Hauswurz................... Ag 
Heiltrank................... Ye 
ی‎ u oe os ۹۰ 
Hohlwurz.................... 4 
Holzkohle.................. ۱۸۰ 
Hühnerei ................... £1 
Ifenbaum.................. ۱۳ 
Japanische sophore .......... ۱۷ 
Japanischer kamferbaum...... Yey 
Jasminsunge................. £Y 
Johannisbeere............... Y\o 
Kamala ................... Yey 
Kaneel .................... ۱۸۹ 
Kappernstrauch ............. Y Y 
Kardendistel................ Yot 
Kardon. .................... TA 
Kastanienbaum............. YAY 
Katechu akazie ............. ۱۳۷ 
Kirschenhartriegel ........... ۱۹۲ 
۳166۰: x. لت‎ ea aes YA: 
Kleine kardamomen. ......... YAY 
Knoblauch.................. 00 
Knollensonnenblume . ........ ۱1۹1 
Kohle..................... \va 
Kohlpalme................. ۳۷۳ 


Kokospalme................ 














KOnigsrispenfarn.... ۱۳۵ 
Krauti- oam Dee YAY 
Kukumer.................... AY 
Lárche...... YY\ 
Lauch..................... Ye 
Lehm............. ۱1€ 
Leopardenwurz............... 4f 
Magnolie................. YOA 
Manna..................... Yur 
Martagonlilie. . . . YA 
Melone. . . ۱:۹ 
Mexikanisches teekraut. ۰ ۵ 
Minze. YA ° 
Mixtur............... Yer 
Moschus-garbe................ ۷ 
Muskatnussbaum 11 
Nililie....... YYY 
Orange......... YY 
Paeonie.................. YAO 
Papayabaum................. YY 
Parisbeere .................. YAY 
Pastinake. ... ١5٠-848 
Perückenstrauch .... ۱۳6 
Petersille ۳۷ 
Pflaumenbaume astflechte. . . Ao 
Pilz......... \AY 
Preisselheidelbeere..... . 141 
Purgier-winde ............... ۱۳۳ 
Purpurrotweide .............. ١65 
Rainfarn . ve 
Raucherung.................. £4 
Riechend Gräser .. .. Yv\ 
Robertskraut.................. \ 
Rômischer Beifuss. . ۱:۸ 
Rosebaum........ ۱1۹۹ 
Roteweide ......... \07 
Rote zaunrübe. .... 1۷٦ 
Salomonssiegel............ كلا‎ 
Sassafrasbaum. ........ ۱۳۰ 


Sauerampfer ۷۲ 


Sauerkirsch. YYY 


SAUTE. nos erre adds Ve 
Schalotte ۰4 
Schmukkürbis .............. ۳۹۰ 
Schön mutze ................ ۳۷ 
Schwalbenwurz ۰ ۱۷ 
Schwarze nieswurz............ VA 
Schwarzer maulbeer........... oY 
Schwarzer Rettich........... ۱۷۹ 
Schwarzes wanzenkraut. 1 \A 
Schwarzholz «borke, rinde».... ۸ 
Schwarzwurzel... ۱۷۹ 
Seekiefer. . . . ۱۹۰ 
Seide. . Y\o 
Sinngrün. . . . ۱۹ 
SOJà o6 o cree ce Vv 
Stachellattich ................ AY 
Stãrke....... ۳۷۷ 
Steinbrech ۱۳۲-۰ 
Storaxbaum................ YYo 
Sumpfdotterblume......... A 
Siisskirsche....... ۳۱۰ 
Tannenfichte t 
Terpentin . . Os 
Thimian sure sa wats ۱۳۸ 
Ton Yt 
Trinkwasser ................ ۳۳۹ 
Trüffel] o... وهی‎ ane Sores ee ees Yyy 
Venusnabelkraut............. \o 
Waldrebe.................. ۳۹۲ 
Waldweidenróschen. ......... Yvé 
Wallnuss. . 1۲ 
Wasser.................... ۳۳۶ 
Wasserriibe................. ۳۳۰ 
Weisser germer. ۰۰ ۷۹ 
Weisser sandelbaum.......... 104 
Weisser senf... .. 0.a va 
Weisserle Yor 
Welsche hirse................ 4\ 
Wilder lein................. Y: £ 


Winde ..................... YY£ Zader wacholder ............ 31A 
Windréschen................ ١5 Zimmet.................... ۱۸۹ 
Wolfs - gift .................. YY _Zitterpappel................. vo 
Wolfsmilchgummi............ \V\  Zuckertang................. YY\ 


Wollkraut ............... ۶۵-6 ء‎ Zwiebel ل‎ liliis. ۳۹ 





Abies ۰ Oe 
Abies pectinata ............... Oe 
Abrus precatorius .. .. Y 
Acacia catechu............ ۱۳۷ 
Acanthus mollis. ..... \4 
Achillea moschata . ۷ 
Acidum ..................... `£ 
Acinos alpinus. . . . Vo 
Aconitum...... ۲١ 
Aconitum vulparia YY 
Actaea Spicata. ۱۷ 
Adansonia digitata . . Y 
Adonis annua............. ۷ 
Aetherolea.... 41 
Ailanthus altissima ........ ۱:۲ 
Alisma lanceolatum. ۰ Yer 
Allium ascalonicum... . ۳۰۹ 
Allium cepa... . ۳۹ 
Allium sativum 5° 
Allium sphaerocephalon . ۳۰۹ 
Alnus incana . Yor 
Aloë candelabrum. .... ۱:۰ 
Aloë ferox.................. ۱۳۹ 
Amaracus diclamnus.......... ۳۹ 
Ammi majus ............. AY 
Amygdalus communis. . . . YYY 
Amygdalus persica ۹۲ 


Amyla ................ ۲۷۹ 


Anemone nemorosa. ......... 
Angelica sylvestris........... 
Apis mellifica............... 
Aqua 

Aquilegia akata . . 

Aralia quinquefolia........... 
Arctium major. . 

Aristolochia rotunda . . 
Artemisia dracunculus........ 
Artemisia maritima 

Artemisia pontica. . . 

Astragalus gummifer.......... 
Astragalus species ......... 
Atropa 2 ۰ 

Ballota lanata. 

Barosma betulina . 

Bergenia cordifolia.. ......... 
Botrychium lunaria 

Brassica alba 

Brassica napus . 

Brassica oleracea ............ 
Bryonia dioica.............. 
Cactus opuntia. ............. 
Calamintha origanifolia... .... 
Caltha palustris.............. 
Campanula rapunculus....... 


Cannabis sativa . 

Capparis sativa .. . 

Capparis spinosa . . 

Carica papaya . 

Carthamus tinctorius. 

Castanea vulgaris 

Catharantus roseus . 

Cephaelis ipecacuanha. . 

Cerasus vulgaris 

Cerata ۰ 

Chamomilla suaveolens. . 
Chenopodium ambrosioides . . . 
Chenopodium botrys...... 
Chrysanthemum balsamita . . 
Cichorium intybus. ........... 
Cinnamomum camphora. 
Cinnamomum zeylanicum ..... 
Cimicifuga racemosa . 

Cistus. | 

Citrus aurantium dulcis....... . 
Cladonia pyxidata . 

Clematis recta 

Clinopodium origanifolium. 
Cocos nucifera .............. 
Commiphora mukul .......... 
Convolvulus arvensis... .. . 
Convolvulus scammonia...... . 
Cornus mas. . 

Cornus sanguinea 
Corylus avellana . 
Cotinus coggygria...... 
Cremae 

Cucumis melo . 

Cucumis sativus. 
Cucurbita pepo ......... 
Cupressus sempervirens... .... 
Curcuma domestica........... 
Cuscuta europaea . 

Cyclamen europaeum 

Cyclamen prupurascens. ....... 


To 


۱:۹ 


Cydonia oblonga. . 


Cydonia vulgaris....... ۱۳۹ 
Cymbopogon............ YV\ 
Cynara cardunculus. ..... VA 
Cynara scolymus............. Y 
Cynoglossum officinale . ...... YYA 
Cypripedilum calceolus....... ۳۰ 
Cypripedium calceolus........ ۳۰ 
Datura spinosa. . AA 
Datura stramonium AA 
Daucus carota . . 0۹ 
Digitalis grandiflora..... . ۱۰۲ 
Diplotaxis tenuifolia OA 
Dipsacus fullonum. Yof 
Doronicum pardalianches 4t 
Doronicum plantagineum . 4t 
Elettaria cardamomum YAY 
Empetrum nigrum. . \ov 
Ephedra distachya . ....... ۱۷۰ 
Epilobium angustifolium . . . Yvé 
Erica carnea. AY 
Ervum lens......... ۱۷ 
Erythroxylon coca . ۳۸ 
Eucalyptus globulus. . ۳۷ 
Eugenia caryophyllata . . . . . ۱۹۰ 
Euphorbia resinifera \v\ 
Evernia prunastri. Ad 
Fagus sylvatica... . ۱۸ 
Ferula assa-foetida. . ۳۹ 
Ficus carica . of 
Foeniculum vulgare.......... \éo 
Fragaria vesca ۱:۹ 
Fraxinus ornus. ۳۹۹ 
Galium verum .............. \vé 


Gelidium corneum et Pterocladia ۶۵ 


Gentiana acaulis Ve 
Geranium Robertianum..... \ 
Geranium sanguineum... . \vé 
Glandulae Rottlerae........ ۰۲ 
Globularia vulgaris .......... ۱۷۲ 

















Gramen parnassium ........... Yí 
Helianthus annuus............ ۱۹۹ 
Helianthus tuberosus.......... VV 
Helichrysum stoechas.......... Yo 
Helleborus niger .............. VA 
Huperzia selago............... ۷۷ 
Hydrastis canadensis.......... YAY 
Hypericum serpillifolium........ ۸۹ 
Hypericum thymifolium ........ ۸۹ 
Inula montana... ........... ۱۰۳ 
Iris pseudacorus. ۰۰۰ ۱۳۸ 
Juglans regia................. `Y 
Juniperus oxycedrus .......... 11A 
Kalmia latifolia.............. ۳۰ 
Lactuca serriola............... A\ 
Laminaria cloustoni .......... ۳۳۳ 
Laminaria hyperborea. ۰ ۳۳۳ 
Laminaria saccharina ......... ۲۲١ 
Lavendula officinalis........... ۸۰ 
Larix decidua. ............... ۲۲١ 
Larix europaea .............. ۳۳۱ 
Lens esculenta............... VW 
Leonurus lanatus............. \A\ 
Lichen pulmonanius............ 38 
Lichen pyxidatus.............. 1۹ 
Lilum martagon ............. ١٠١م‎ 
Linum angustifolium.......... Yes 
Limnanthemum nymphaeoides. . 6 
Lobaria pulmonaria........... 14 
Lonicera xylosteum........... ١6 
Lupinus albus................ ۱ 
Lupinus termis................ 0 
Lycopodium selago............ ۷۷ 
Lysimachia nummularia ....... YYY 
Magnolia grandiflora ......... YoA 
Mallotus philippinensis........ Y*Y 
Malva mauritanica ............ ۷۹ 


Mandragora autumnalis Bertol. . 
Mandragora officinarum . ۲۸۹-۸ 
Matricaria chamomilla ......... ۳۹ 


Matricaria discoidea .......... ۳۹ 


Melilotus alba .............. vY 
Mentha.................... YA: 
Mespilus germanica.......... Yoo 
Milium effusum.............. ۹۲ 
Milium nigricans............ YE 
Monotropa hypopitys ........ Y\é 
Moringa aptera .............. YA 
Morus nigra................. oY 
Myristica fragrans............ ۱ 
Nasturtium officinale. ....._.. ۱۸۷ 
Nelumbo nucifera ........... ۳۳۳ 
Nigella sativa............... ۱:۷ 
Olea europaea .............. \\o 
Ononix natnix............... ۳۳۵ 
Opuntia monacantha......... 101 
Opuntia vulgaris ............ Yo 
Orchis mascula.............. ۱۳۳ 
Orchis morio............... NÉ 
Orchis morio var-Libani ...... \Yé 
Oreodoxa oleracea........... YvY 
Origanum dictamnus.......... ۳۹ 
Origanum majorana.......... ۲٤١ 
Origanum vulgare ........... \oo 
Osmunda regalis ............ ۱۳۵ 
Ovum gallinaceum............ £1 
Paeonia officinalis .......... YAO 
Panax quinquefolium.......... RE 
Panicum.................... ۹۰ 
Panicum miliaceum ....... ... 41 
Papaver bracteatum........... AY 
Paris quadrifolia ............ ۱۸۳ 
Parnassia palustris............ Yt 
Pastinaca sativa............. ۱۰ 
Pelargonium odorantissimum .. AV Y 
Petasites albus.............. AV 
Petroselinum sativum.......... ۳۷ 
Phaseolus coccineus.......... ۱۷۷ 
Phaseolus multiflorus......... ۱۷۷ 


Phaseolus vulgaris ........... \VA 


Phoenix dactylifera ......... 


Picea excelsa 
Pimpinella anisum. 
Pimpinella magna ..... 
Pinus laricio....... 
Pinus maritima 
Pinus palustris. . 
Pinus pinaster 
Pinus sylvestris . 
Pisum sativum. . 
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Policarpus pennatifolius ..... 


Polyporus fomentarius 
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Polygonatum officinale . . 
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Prunus avium 
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Rhamnus frangula. . 
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Ribes rubrum 
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Rosa gallica. . 
Rosmarin... 
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Rubus fruticosus . . 
Rubus 1126115 . . . . 
Rumex acetosa....... 


Salix purpurea............. 


Salvia officinalis. . 
Salvia pratensis 


Sanguisorba officinalis... ۰ 


Santalum album... 
Sassafras officinale. 

Satureia hortensis. . . . 
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Saxifraga cordifolia . . 
Saxifraga granulata ۰ 
Saxifraga rotundifolia ۰ 
Scorzonera hispanica . . 
Scyphophorus pyxidatus . . . . 
Sempervivum Gaudinii 
Serpentaria phylla . . . . 
Setaria italica . . 

Sinapis alba... . 
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Sophora japonica. . 
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Stachys sylvatica . 


Sterculia lychnophora....... 
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Strophantus hispidus....... 
Styrex tonkinensis 

Tamus communis. 
Tanacetum balsamita. 
Taxus baccata . 
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Thalictrum aquilegtifolium 
Thevatia nereifolia. 
Thymus serpyllum .... 
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Trifolium repens 

Triticum vulgare 
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Umbilicus rupestris............ ۱۵ 
Vaccinium myrtillus .......... 341 
Vaccinium vitis idaea ......... Y41 
Vanilla planifolia. ............ YA 
Var. pauciflora ................ Y 
Veratrum album .............. ۷۹ 
Verbascum................... ít 


Veronica beccabunga......... ۱۸۵ 


Viburnum opulus............. \v 
Vicia faba ................. ۱۸ 
Villarsia ۱ . ...... ۱۸۵ 
Vincetoxicum officinale . . ..... \ov 
Xanthium strumarium........ ۱:۲ 
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آدنسونین 

آدونیسي 

أدو نيقر نوسید 
أدونيك 

أدونين 

أدينارين 

آذریونین 

أراليّات 

أرقطيون (دهن ال-) 


أرمدة (رماد) 


۳۸ 
Yor 
You 
Yi 
You 
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۳۱ 
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۳۰ 
۳۱ 
۳۱ 
۳۰ 
۳۰ 
var 
Yov 
Yov 
Yov 
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احتقان ¿Z‏ (دماغيّ) 
أخدريّات 

أخيلاتين 

أخيلا يوسيد 

آخیلایین 

آدرینالین 

ادمصاص 


التهاب المفصل Tom‏ 


التهاب هلليّ 
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بقلة الرّئيس (دهن ال-) 


۳۹ بادیان (دهن ال-)‎ 
ar باذنجاتيّات‎ 
WV, بت‎ eee باشيرا (زیت ال-)‎ 
WT E SS, tL 
Ye mass باوباب (زيت ال-)‎ 
TAY, oc ue vel bM obiit A mts. d SEL 
AP ی‎ ana ata ببایاویات‎ 
۳۵۹ .......... ببلاش (سنفات ال-)‎ 
YAY بتولوسيد‎ 
Y S cesses بتولیّات 8ب‎ 
AP Z Q SS ul aod Ú v 
T Y, وس مد توت‎ p as hana y ashuy بدن‎ 
Vé cam cos sus بديان (دهن ال-)‎ 
VAF S 0 00 برازیات د بب‎ 
VAL Mn. بربارین‎ 
۳۹۲ بربامين‎ 
Ed بربزویین‎ 
ل‎ 0 baa» 
A Since 0 em 7 
VAL ا ا‎ ie qaa la uu بر‎ 
ig: NECI he پرنزة‎ 
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YAE ee ae ee ee خرزيّات‎ 
WUE hes thee gees خسف الكلس‎ 
NSE ۰۳6۵ وو من‎ tad ers ds خشخاشیات‎ 
YAYAQ UQ cL ad EU Qa خلفة ادم‎ 
i SES ss خلنجیّات‎ 
۳۹ خمانیّات‎ 
iio MOD roue خمرين‎ 
YY: AN خميرة‎ 
TAE doce خنازيريّات ل م‎ 
Ll P T C ختثويٌ‎ 
FIS یه‎ PENNE خنلی‎ 
الاك ده ی‎ puas ta خیمیّات‎ 
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VEE دافعات الحمّى لو ا‎ 
pu دافعات الريح بدح‎ 
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YAL sm douane دالين‎ 
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T5 aan Re دستور الأدوية‎ 
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AER ET ذو فصین ................... ۳۳۱ زئقیّات حار كا وخ‎ 
ها ی و‎ l eae: Us; ۳۲۵ ................... ذو لوئین‎ 
عون و و وا‎ auri ذو هلب ................... ۳۲۹ زوانین ار‎ 
orders الشكل ................ ۹ زورقی الشكل‎ ¿AS 
nr زیت البط‎ YYA ................. رابل (ماء-)‎ 
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2r e REA شهاق‎ 
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44 ۰ ۰ essi شهيّة‎ 
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۳۹ ol te 
ini G ee ne ee eae eC صخريّات‎ 
TINTS وی لسو ا‎ pube صدع‎ 
TAA زو‎ ee. ال-)‎ SEL) صرود‎ 
Yi sanam do 
FNS SS Dau صرودية (نبات)‎ 
TARE aee تچ‎ tas ete صفصانفیّات‎ 
VAS Mies Ste تا‎ sa صفصافين‎ 
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۱۳۲ و‎ scetbsorn har S SS pd صلصال‎ 
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۳۹ صليبيّات‎ 
io نيه‎ ree UE ERU صمغ جاوة‎ 
gd ere 2 
VAE og to صندليّات‎ 
VAE وه ا‎ tonei kakuna صنوبريّات‎ 
in C PERPE RN صهارة ختزیر‎ 
YA aces eines ضميشري‎ 
۲۱۱ task usus sur ضمور‎ 
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طاردات الحمی 
طاردات الدود 


lo Lb‏ الدودة الوحيدة 
طاردات الشريطيّة 


قدام ۰ قطانيّات فراشيّة hed‏ ی VAS‏ 


فراشيّة هي القرنيّات الفراشيّة .... ۲۹۵ قطرة ess‏ ار رد 
فربسکوز layata‏ اام و decides. VAY‏ مط VAM‏ 
فربيونيّات ۵ قُفاص CMT‏ 
فرع 95 اال sa c aa Sag, pu.‏ 
فرندلين OE GSS Aa CH IVA, Rc ponssbatebi ees‏ روت zc‏ 
فقد .الذاکر ة ل Y‏ كن sox ren‏ ل ۱۳۲۱ 
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EI E e‏ العکل E‏ ام 
uU. - A os‏ الشكل TILES samay‏ 
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فيتامين ث o P ud ۰ ONE esp‏ 
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قاتلات الحشرات ............ ١‏ قهويك زد APS‏ 
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مبولات فسفاتيّة وحمّاضيّة 


مبوّلات قلبوكليويّة 


لات aes‏ الکو اه و 


CEU Lal مبوّلات‎ 
مبولات يوريكيّة‎ 
SAS 

مبيدات الحشرات 
مبيدات ia)‏ 
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مبیدات الطفیلیّات‎ 
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مخاطيّات 
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SNS مبولات‎ 


مبو لات -خاسقة الكلورور 





۳۵۱-۱ مساعدات الهضم‎ 
NEN ی‎ ae مُستدرّات العرق الغزير‎ 
م ا‎ eee الطرف‎ bu 
TY eni مستورات البزور‎ 
رد‎ O D 
۳۳۳ Grae 
Yo.-Yiv-YYA-YY£ |... مُسکنات‎ 
Yo: o> مُسكنات‎ 
Yo: Le) مُسکنات‎ 
PPA RR مُسكنة‎ 
À NT ME مسمارىٌ‎ 
ل‎ are ous 
YEN Lu ra dne hay eee. مسهلات‎ 
VEL santo mea مُسهلات خفيفة‎ 
PEE cire مُسهلات الهضم‎ 
AS E ee NUS مسوّق‎ 
۳۷۲ (^ مسیل‎ 
TTE IL مشحم ماسو ا‎ 
FYV yta مشهیات د الام ام اوم ل‎ 
Y Vb issue eerta مص‎ 
0 مصّاص‎ 
ES Ê meet مُصرّفات‎ 
۳۳۵ مضاذات إسهاليّة‎ 
PE cafe مضادات الآلام المثانية‎ 
rri مُضادّات الإجهاض‎ 
ip: وه‎ teatri مضاذات الالتهاب‎ 
۳ NM NETT مُضادات الألم العصبيّ‎ 
برس‎ SL cessi مضادّات الأنيمية‎ 
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مضادات | mis‏ 


مدرّات البول 
مدرات البول البيلازوتيّة 

مُدرّات البول خاسفة الكلورور . 
مدرات البول الفسفاتيّة والحمّاضيّة 
مدرات البول القلبو à JS‏ 

2152 البول sd‏ للكوفسترول 
مُدرّات البول مضاده GEV‏ 
مدرّات الحامض البوليك 
مُدرّات الحليب 
میرّات الصّفراء 
مدرات الطّمث 
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VEA As سس‎ uy yh: مفیدات الصّدر‎ ۵ ot در‎ lilas 
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BEG yma qi مقشعات‎ YOÉ ............. Le NI olde? 
BUN M" diac EY oi aede ess مُطمثات‎ 
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Yto |... ممبّعات الافرازات الشعبيّة‎ 
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همامليس فرجینیا (دهن ال-) 
هينمة 

وانيلال 

وتدي الشكل 

ودحيّات 

ورديّات 

وردية 

ورقة مُتّحدة 

ورقة ملتحمة 

وسيط 

وعائيّات البزور 
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Abrotanine 
Abrotine 
Absinthine. . 
Absorbants 
Absorption 
Acacétine . 
Acaciine. 
Acanthacées. ..... 
Acétylsalicylique ......... 
Achilleine.... . 
Achilléoside . . . 
Achillétine . . . 
Aciculifolié. . . 
Acide aminé. . . 
Acide gras . . 
Acidiphile 
Acnescent 
Aconelline .. . . 
Aconine......... : 
Aconique....... 
Aconitine. 
Acorone........ 
Acoroside 
Acutangulé 
Adansonine..... 
Adherent . 
Adipogéne .... 


Yor 
Yor 
۳۹۹ 
۳۳۳ 
Yu 
ror 
ror 
۳۹۳ 
ror 
Yov 
Yov 
Yov 
ru 
۳۹۹ 
it 
۳۷ 
۳۷ 
Yov 
Yov 
ov 
Yov 
Yoy 
Yov 
۳۷ 
۳5۸ 
۳۷ 
۳۳۳ 


Adné ۳۷ 
Adoninc.... YOA 
Adonique.................. YOA 
Adonivernoside .... ..... YoA 
Adoucissants . . ۳۲۳-۳ 
Adsorption..... ۳۷ 
Adrenaline ...... YoA 
Adventif. ۳۸ 
Adynérine. YoA 
Acscigénine YoA 
Agame........ ۳۸ 
Agaricine . ۳0۸ 
Agavêne-Saponine........... Yoq 
Agavose...... Yog 
Agropyrène ۳۹ 
Aigu. . ۳۸ 
Aiguillon .... ۳۸ 
۸116 . ۳۱۸ 
Aizoacécs . ۳۹۵ 
Albuminoides. Y YA 
Algues ۳۱14۹-۳ 
Alismacécs . ۳۹۵ 
Alopécie.... ۳۹۹ 
Alpestre ۰ ۳۹ 
Alpin ۳۹ 
Alterne. . ۳۹ 
Alvéolé. ۳۹ 


Amaigrissants 
Amande _ 


Amers 
Amidon... 
Amnésie. .. . 


Amorphe........... 


Amylacé. .... 
Amylase. 
Anacardiacées . . 
Analgésiques . . .. 


Anaphrodisiaques . . 


Anastomose. . 
Ancipité . 
Androgyne..... 
Anémie 
Anémonées 
Angiospermes . . . 
Annele . 
Annulaire....... 
Anorexie .... 
Antagonisme . . . 
Anthèse 
Anthocyancs .... 
Anthoxanthines. . 
Anthrax... ... 
Anti-abortifs 
Anti-anémiques . 
Anli-Cancers. . . . 


Anticystalgiques. . . 
Antidiabetiques . . . 


Antidiarrhéiques . 
Antigalactogogues 
Antigoutteux .... 
Antilaiteux..... 

Antilithiastiques. . 
Antinéoplastiques 
Antinévralgiques . 
Antiphlogistiques. 
Antirhumatismaux 


Antiscorbutiques 
Antiseptiques . .. . 


Antispasmodiques . . 


Antisudoraux.... 


Aoûtement 
Apéritifs... 
Apétale. 

Apex 
Aphrodisiaques . . 
Aphylle. 

عأطمم 

Apiculé. . 

۸01065 . 

Aplasie . 


Aplasie medullaire ۰ 


Aplasique. .... 
Aplastique 
Apocynacées 
Appendicule. . 
Appétit. 
Apprimé. . . 
Araignee. 
Araliacées 
Arborescent . . 


Arbrisseau . . 
Arbuste 
Arène.. 
Aréole 


Aristolochiacées . . . . 


Arthrite .. 
Arthritisme. 
Articule . . 


Ascaricides............ 


Ascaridose . . 


۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۳۷ 
۳۱ 
YY\ 
۳۳۷ 
YY\ 
YY \ 
۳۳۷ 
۳۳۲ 
۳۹۸ 
۳۳۳ 
۳۹۵ 
۳۹۸ 
۳۹۸ 
۳۹۸ 
YSA 
Yat 
YYY 
۳۹۹ 
YYY 
۳۹۹ 
yar 
YYY 
YYY 
YYY 
YYY 
YYY 
YYY 
YYY 
YYY 
YY£ 
۳۳ 
4٤ 
۳۹۹ 
Yo. 
YYt 
۳۳۷ 
Pee 





e 








Asclépiadacées...... 
Ascorbique (acide). . . 


Astringents ........ 
Aurantiacées ....... 
Auriculé. .......... 


Bains de toilette. ۰ 
Bains médicamenteux 
Bakankosine ....... 


Baobab (huile de-). . . 
Baptitoxine ........ 
Bardane (essence de-) 
Basidiomycétes ..... 
Basilic (essence de-). . 
Bassora (galle de-). . . 
Batture............ 


Bdellium .......... 
Béchiques.......... 
Belladone (huile de-) . 
Belladonine........ 
Bellisine........... 
Benjoin........... 
Béraff (huile de gros-) 
Béraff (huile de petit-) 


Berbamine................. YAY 


Berbéridacées............ v. ۳ 
Berbérine .................. YAY 
Berberrubine............... ۳۹ 
Betonicine ................. ۳1۲ 
Bétulacées. ................. yay 
Bétulinées.................. yar 
Bétuloside. ................. ۳1۲ 
Bicolore ................... YYo 
Bifêfê oro YYo 
Bifida سوب و‎ ena YYo 
Bifurqué................... YYo 
Bilabié .................... ۳۳۹ 
Bilobé..................... ۳۳۹ 
Biloculaire ................. ۳۳۹ 
Bipennatiséqué. ............. ۳۳۹ 
Bipenné ................... ۳۳۹ 
Bipinnatifide ............... ۳۳۹ 
Bipinné.................... ۳۳۹ 
Blessure ................... Y. Y 
Blet 2.3 apayusayki ۳۳۹ 
Blettissement ............... ۳۳۹ 
Bombacées................. 4٤ 
Borraginacées............... ۳۹۳ 
Bothriocéphalose . ........... Y Y 
Bouche.................... Y. Y 
Bouffée.................... ۳ 
Bouffée de chaleur........... Y Y 
Boulimie. .................. Y Y 
Bourdonnement............. Y t 
(۳۵6666 ERG YYV 
Bractéiforme ............... YYV 
Branche................... ۳۳۹ 
Bronzage.................. Yrs 
Brucellose.................. Y £ 
Bulbiforme................. ۳۳۹ 
Bulbillifêre................. ۳۳۹ 
Burséracées................. yar 
Cachoü: Zege ei ۳۹ 
Cactactés:. : ............. 44 


Cactinoside ................. 
Cade (huile de-).............. 
Cadinène ................... 
Caféarine. .... 

Caféine. .................... 
Caféique.......... 

Cafestérol 

Cajeput (essence de-).... . 


Calaménéol . . 
Calaméone........... 
Calciflore...... 
Calcul 

Calcul biliaire 
Calcul de la vessie. ........... 
Calcul 15 6 ۰ 

Calculs de l'appareil urinaire 
Calculs du rein 
Calenduline . 
Calicinal. . ... 
Calmants.... 
Calvitie 
Campanulacees .... 


Canescent 
Cannabinacées. 
Capillaire. ای‎ 
Capilliforme. . .. . 
Capitule.................... 
Capparidacées . . . 
Caprifoliacées 
Capsule ....... 
Cardiotoniques 
Caricacées .... 
Carminatifs . . . 
Carpelle...... 
Caryopse . 
Catalyseur...... 
Cauchemar 
Caudiforme .... 


Caulescent.................. 


rv 
Yoo 
۳۹۳ 
Y£ 
۳۳۷ 


.Y*0 


۳۰۵ 
۳۰۹ 
۳۰۹ 


.Y*0 


۳۰۹ 
ru 


J... YYN 
Ytv- 


۳۳۹ 
rer 
yar 
YYA 
Y4o 
YYA 
YYA 
YYA 
۳۹۵ 
۳۹ 
۳۳۸ 
۳۳۹ 
yar 
۳۳۹ 
۳۳۸ 
۳۳۸ 
۳۳۹ 
Yet 
۳۳۹ 


Cellulite....... 
Cendres.......... 
Céphalique................ 
Cespiteux...... 


Chénopodiacées . . . 
Cheveu. . 
Cholagogues...... 
Cholestérol. . . 
Choline....... 
Cicatrisant . 


Circulation................. 
Circulation (troubles de la-) 
Cirrhose . 

Cistacées. .................. 
Claviforme . 

Codex... 

Colibacillose. 

Colique. . 

Colite . 

Collyre . 

Comédon . 

Composées. . . 

Concolore. .... 
Congestion. . 

Congestion cérébrale . . . 
Congestion genitale 
Congestion hépatique 
Congestion pulmonaire . 
Coniféres 

Conné. 

Contusion. 

Convalescence 
Convalescent 

Convoluté. . . . 
Convolvulacées 
Coqueluche 


Cordial. . 


Yey 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۹ 
Y V 
۳۳۹ 
۳۰۸ 
Yon 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۸ 
۳۰۸ 
۳۰۹ 
Y40 
۳۳۰ 
۳۰۹ 
۳۰۹ 
Yie 
۳۰ 
۳:۰ 
۳1۰ 
40 
۳۳۰ 
۳1۰ 
Yie 
Y\\ 
YAY ` 
YANA 
Y4£ 
۳۳۰ 
Y\\ 
YYY 
Y MM 
۳۳۰ 
۹0 
YAY 
YAY 
۳۶۰ 


£YA 


Coricide..... ۳۶۰ Dermatose . . ۳10 





Cornacées Y4o  Dermite . ۳۱۵ 
Corps........... YAY  Desinfectants . ۳:۰ 
Cortical.......... ۳۳۰ Detersifs. ۳٤١ 
Corymbe ... . ۳۳۰ Diaphorétiques. YÉM 
Cotonneux. ... YY Dictamine. . . ۳10 
Coulant . YYY Dictamnine. ۳۹۵ 
Couperose .. ... YAY Digestifs . . ۳٤١ 
Courbature . . YAY Digitonine cristallisée. 10 
Crampe d’estomac............ YAY  Dioscoréacées . . 4٤ 
Crassulacées........ Y4o  Dioscorine... ۳10 
Crenelé. . YY) Dipsacees....... ۳۹۶ 
Crépu. . . YYY Discolore .... To 
Crevasse. ... YAY  Diurétiques ... ۳٤١ 
Crispé YYA Diurétiques antiputrides Yt Y 
Croissance ..... YAY Diurétiques azoturiques. YtY 
Cruciféres Y4t  Diurétiques cardio-rénaux. .. .. rey 
Crustacé. ....... YY\  Diurétiques cholestérolytiques . Y £ Y 
Cucurbitacées ........ Y4o  Diurétiques déchlorurants ..... rey 
Cunéaire.............. YYA Diurétiques phosphatiques et 

Cunéiforme................. ۱۳۳۱ oxaliques ۳:۳ 
Cupressacées................ ۲۹۵  Diurétiques uriques . rer 
Cupuliferacées............... YAY  Dulcamarinoside . . ۳710 
Cupulifëres 595 Dynamite... . Yo 
Cure de printemps. ....... YAY  Eau-de-vie ... ۳10 
Cuspidé ....... ۳۳۱١ Echinopsine................ ۳۹1 
Cylindracé......... YYY Eglantier (essence d’-) ........ ۳۹۹ 
Cymbiforme...... TTY  Hlatéerase. |... ۳۹1 
Dacryolithe Yat Elatérium . . . rut 
Dahline .................. Yt Elléborées. ......... yay 
Damascénine . YAf  Emétine........... ru 
Dartre ... Y\&  Emétiques...... rey 
Daucine. ... ۳۹۶ | Emménagogues rer 
Décalcification. YAS Emollients . YtY 
Delphinine.................. YAt F  Empétracees.... Yat 
Démangeaison. . . Yt Ericacées ۳۹ 
Dentifrice. YA4-YA€  Erythroxylacées ... ۳۹۵ 
Dépression. ۰ ۳۱۵ Eupéptiques . . . . Yt 
Dépuratifs . ۳:۰ Euphorbiacées........... ۳۹۵ 


Dermatite Y\o Excitants ۳۵۰-۳ 6‏ حرق 


Expectorants .......... ..... vEt 
۳۲۵۵۱۵101۰۰۰ ——...... Yul 
Fabiatine......... ۳۹۹ 
Fabiatinoside....... ۳۹۹ 
Fagacées ..... ۳۹ 


Fagara octandra (essence de-). . . Y AV 
Fagara xanthoxyloides 


(essence de-)....... ۳۹۷ 
Fagaramide . . . ۳۷ 
Fébrifuges .................. Yt £ 
Filet........ YY \ 
Flacourtiacées ۳۹۵ 
Fluidifiants des sécrétions 

bronchiques............... Yto 
Fluidifiants sanguins... ۳:6 
Fortifiants .................. Yto 
Gaïac (essence de bois de-)... . Y AV 
Gaïacol YV 
Galactagogues . . Yto 
Galactane.................. ۳۷ 
Galactinol ....... ۳۹۸ 
Galactite ۳۹۸ 
Galactogénes................ ۳:۵ 
Galactose. .... ۳1۸ 
Galacturie ....... .... YAA 
Gayac (essence de bois de-)..... ۳۷ 
Gayacol......... Yay 
Gentianacées..... . ۲۹۵-۳ 
Géraniacées . . . . ۳۹ 
Globulariacées. . 4٤ 
Glumes YYo 
Gnétacées ........... ۳۹ 
Graminées....... ۳۹۵ 
Hachichine.................. ۳۹۹ 
Hachisch................... YA 
Hamamélidinie ۳۸ 
Hamamelis (huile de-)......... ۳۹۸ 
Hamamelis virginica (essence de-)Y 1A 
Harmaline.................. ۳۹۸ 
Harmalol. . ۳۹۹ 


Harmine........ 
Haschich 

Haschichine . . 
Helléborées. . 
Hémostatiques . . . 
Hépatiques....... 
Hespéridées 
Hyménoptères symphytes 
Hypertenseurs 
Hypnotiques............ 
Hypoglycémiantes . . . 
Hypoglycémiantes ....... 
Hypotenseurs . . . 
Iatroleptique 

Ibogaine. . 

Ibogamine 

Ibolutéine.... 


Ilang-Ilang . .. . 
Impératoire (essence d’-) . 
Impératorine 

Insecticides. . 

Iridacees. . 

Indées ..... 

Jaborandi (essence de-) . . . 
Jaboridine ............. 
Jaborine............... 
Jacarandine............ 
Jacinthe (essence de-)..... 
Jacobine.......... 
Jalapine....... 
Japaconine............. 
Juglandacées 

Kadam (beurre de-)...... 


J... YV. 
.... YNM 


۳۹۹ 
TVA 
۳۹۹ 
yar 
۳۶6 
Yer 
yar 
۳۹۵ 
Yer 
۳ ۶۱۷-۳ 1 
۳٤٦ 


r YE 


۳:1۹ 
۳۹۹ 
۳۹۹ 
۳۹۹ 
۳۹۹ 
۳۷۰ 
۳۷۰ 
۳۷۰ 
۳۷۰ 
۳:1 
LE 
LE 


eae, TN 


۳۷۰ 
۳۷۰ 


YV 
rv Y 


.... OYNA 


yar 


.... ۱ 


Kaempferia ethelea (essence de-) ۱ 


Kafirine............... 


Kamala (poudre de-)..... 
Kampferinoside......... 


۳۷۱ 
YvY 
YvY 
yyy 


eus ¥VY 


£f. 





Labarraque (Liqueur de-)...... YvY 
Labdanum.................. YvY 
Labiées. .................... ۳۹ 
Laccol ..................... ۳۷۲ 
Lacrymogène..... ... ...... VY 
Lactarovioline............... YvY 
Lactochrome................ ۳۷۳ 
Lactosine................... ۳۷۳ 
Lactucarium................ ۳۷۳ 
Ladanum................... YvY 
Laminariacées ............... ۳۹۵ 
Lauracées................... ۳۹ 
Laxatiffs.................... YEN 
Légumineuses ............... ۳۹۵ 
Liliacées. ................... ۳۹ 
Linacées. ................... ۳۹۵ 
Lycopodiacées............... yar 
Maali (essence de -)........... ۳۷۳ 
Macassar (gomme de -)........ YvY 
Macène (essence de -)......... ۳۷۳ 
Macis (essence de -)........... YV £ 
Magnolia (essence de -)........ ۳۷ 
Magnoliacées. ............... ۳۹۵ 
Magnoline.................. ۳۷ 
Malvacées.................. yar 
Malvine.................... ۳۷ 
Malvinoside. ۰ Tvé 
Maturatifs.................. Ytv 
Mimosées................... 4٤ 
Modérateurs du système nerveux Y £ V 
Moracées................... yar 
Morées..................... yar 
Moringacées ................ yar 
Monotropacées .............. Y4o 
Mucilagineux................ Ytv 





Narcotiques................ ۳:۷ 


Nébularine................. ۳۷۵ 
Néocalamine............... Yvo 
Néopelline ................. ۳۷۵ 
Nériantine ................. ۳۷۵ 
Nymphéacées............... ۳۹۵ 
Ocimum crispum (essence d’-).. 6 
Odorant................... ۳۷۵ 
Oeillet (huile d’-)............ ۳۷۵ 
Oenine .................... ۳۷۹ 
Oenocarpol. ................ ۳۷۹ 
Oenothéracées .............. yar 
Oestrogéne................. ۳۷۹ 
Oléacées................... ۳۹ 
Ombelliferes. ............... ۳۹ 
Onagracées................. yar 
Onagrariées ................ ۳۹۳ 
Ophioglossacées............. ۳۹۵ 
Ophtalmiques............... ۳:۸ 
Orchidacées................ Ya £ 
Orchidées.................. Yat 
Osmondacées............... ۳۹۳ 
Pachira (huile de-)........... ۳۷۹ 
Paeoniacées ................ ۳۹۵ 
Palmacées.................. Y4o 
Palme (huile de-)............ ۳۷۹ 
Palmette (essence de-) ........ ۳۷۳۹ 
Palmette (extrait de-)......... ۳۷۷ 
Palmiers................... 40 
Palmiste (huile de-) .......... ۳۷۷ 
Palmite.................... ۳۷۷ 
Palmitique................. Yvv 
Papavéracées ............... Yat 
Papayacées................. ۳۹۳ 
Papilionacées ............... ۳۹۵ 
Parasiticides................ ۳:۸ 
Parasympathicolytiques....... Yor 
Parasympathicomimétiques.... ۱ 
Parméliacées................ Yat 


Pectoraux.................. YtA 


Polygonacées ... 
Polyporacées . . . 
Polyporiacées. . . 
Potériécs 
Portulacacées. .... 
Primulacées ..... 
Punicacées........ 
Purgatifs 

Quasside ..... 
Quassine ......... 
Quassique 
Quercétagine ..... 
Quercimértrinoside 
Quinacétine . . 
Quinamine....... 
Rabel (eau de-) .. . 
Racahout......... 
Racéphèdrine. . . 
Radiées....... 
Radis (essence de-) 
Rafraichissants © 


Raifort (essence de-) . 


Rapique.......... 
Reconstituants. 
Réminéralisants . 
Renonculacées..... 
Renonculées. 
Renunculacées . 
Résolutifs. ....... 
Rhamnacées....... 
Rosacees 

Rubiacces 

Rutacées . 
Sabadilline. . . . 
Sabadine . 

Safran 


Saindoux (axonge). . . . 


Salicairine ........ 
Salicinees . 
Salicinoside . . 


Santalacées. 
Saxifragacées 
Scrofulariacées . 
Sédatifs. . 

Sédatifs génitaux 
Sédatifs utérins. 
Simarubacées . 
Solanacées............. 
Soporifiques. 
Sterculiacees. 
Sternutatoires. ..... 
Stimulants .. 
Stomachiques. 
Styracées 

Sudorifiques 
Sympathicolytiques 
Sympathicomimétiques 
Synanthérées 

Tabac (essence de-) 
Tabac (huile de-)........ 
Tabacine 

Taenifuges . . 


Tagetes patula (essence de-). . . . 


Taxinées . 
Taxodinées. . 
Tectoridine. . . 
Témulentine . 
Tonicardiaques. 
Toniques 

Toniques amers . . 
Toniques astringents . 
Toniques veineux... 
Topiques . 
Tubéracées 

Ucu-uba (beurre de-). . 
Ukambine 
Ulexoside . . 
Unedoside 

Ursone . 

Urticacees. . . 


۹٤ 
۲۹۵-۶ 

Ya £ 
۳۵۰-۳۷ 
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Yo: 
۳۹ 
yar 
Yo: 
yar 
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YA 
YoY 
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Yor 
Tor 
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۳۹۵ 
YAN 
YAN 
YAN 
YANA 
YA\ 
۳۹۵ 


Urticéees.................... ۳۹۵ Verbascose................. YAN 


Usnéacées .................. ۲۹۳  Vermifuges................. Yot 
Valériane (essence de-) ........ YAN  Vésicants .................. Yot 
Vanilal..................... YAN  Vomitifs................... Yoo 
Vaso-constricteurs............ Yot  Vulnéaires ................. Yoo 





Absorbents 
Absorption 
Acacia...... 


Acicular leafed. . 
Aciculifoliate . . . 
Acidophilous . . 


۳- مسرد انجليزي 


Acne rosacea........... 


Acneform. . 
Acneiform ... 
Acus. 
Acute... 
Adherent . . 
Adipogenic 
Adipogenous . 
Adnate. . . 
Adsorption 


Adventitious ............... 


Agamic 


Alatus ... 
Albuminoid . . 
Algae . 


Almond.................. 


Alopecia. ... . 
Alpestrine 
Alpine (plants) 


Alternate 
Alveolate 


Amentaceous plants. . . 


Amidon 
Amino acid 
Amnesia . 
Amorphous . . 
Amylaccous 
Amylase . 
Anacmia 
Analeptic . 
Analgesic . 
Analgetic . 


Anaphrodisiac . . 
Anastomosis... . 


Ancipital 
Androgynous . 
Anemia. . 
Angiosperms 
Annular 
Anorexia 
Antagonism . . 
Anthocyanin 
Anthrax ... 


Antianemic. ... 
Anticarcinogen. . . 
Antidiabetic . . . 





Antidiarrheal . 
Antdiarrheic . . . 
Antigalactic . 
Antilithiasis . 
Antilithic . 
Antineuralgic. 
Antiphlogistic . 
Antirheumatic . 
Antiscorbutic. . . . 
Antiseptics 


Antispasmodic. . . . 


Antispastic. 
Antisudoral . . . 
Antisudorific . 
Aperitif 
Apetalous 

Apex 
Aphrodisiac... . 


Aphyllous 


Apiculate........ 
Apiculated....... 
Aplasia.......... 


Appendiculate . . 
Appetite. . 
Aptyalism 
Arachnid . 
Arborescent . 


Arthritis. ...... 


Arthritism ....... 


Articular 
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۳۳۹۵ 
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vvv 
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۳۳۷ 
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۳۳۷ 
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۳۳۲ 
YYY 
YYY 
۳۹۸ 
YYY 
۳۹۹ 
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YY 
YYY 
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YYY 
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YY£ 
YY£ 
TYE 
۳۹۹ 
Yor 
TYE 
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Ascaridosis 
Ascaris... 
Ascendant 
Ascendent. 
Asches . 
Ascorbic acid 
Asialia . . 
Assimilation . 


Astringent tonic. . . 
Astringents...... 


Auriculate 
Awm 

Axillary 
Bacteria 
Bacterium. 
Ballonncment. 
Ballooning . 
Balsamic. 


Basidiomycetes......... 


Bath . 


Bicolor 
Bicoloured . 
Bifid . 
Bifurcate. .... 
Bilabiate 
Biliary calculus. 
Bilobate 
Bilocular. . 
Biloculate . 


Bipennate........... 


Bipinnate . 
Bitters... . 
Bitter tonic. 
Bletting. . 


Boulimia. 
Bourdonnement . . 


Bract YYV Colibacillosis . ۳۰۹ 


Bracteiform . ۳۳۷ Colic....... ۳۰ 
Brucelliasis. . Yeg Colitis. Yie 
Brucellosis . ۳۰ Comedo . . Yie 
Bruise. . Y\\ Comedon.................. ۳1۰ 
Bulbiferous YYV Congestion. ... YA: 
Bulbiform ۳۳۷ Connate . . ۳۳۰ 
Bulimia Y.Y Contusion. YAYA 
Calculus....... Ÿ+0  Convalescence YANA 
Callositas. . ۳۰۵ Convalescent ۳11 
Callosity ۳۱۲-۳۰۵ Convoluted ۳۳۰ 
Calmative ۳۳۹ Cordial....... Yoo 
Calvities............. Y*V  Cordiale... ۳:۰ 
Calvitium.... ۳۰۷ Corn cure. . ۳۶:۰ 
Canescent YYA Corn remover. ۳:۰ 
Capillary YYA Cortical ۳۳۰ 
Capitulum usu YYA Corymb ... ۳۳۰ 
Capsule . . YYA Courbature... YAY 
Cardiotonic ۳۵۲-۳۳۹ Crenate . YYA 
Carminative. . YY4 5 . YY \ 
Carpel...... ... ۲۳۲۸ Crevice. ۳۳ 
Caryopsis. YYA Crispate .. YYA 
Catalyser . . YYA Crustal.. ۳۳۱ 
Catalyst... 2... ۳۳۹ Cuneate ... YY Y 
Catalyzator ۳۲۹  Cuneiform................. YYA 
Caudal form ۳۲۹  Cuspidate ........... YY 
Caulescent.... YY4  Cylndroid ...... YYY 
Cellulitis. . .. ۳۱۷  Cymbiform. . YYY 
Cephalic. . . . ....YY4  Dartre Yt 
Cholagogue . . . YY4  Decalcification . . Yt 
Cholesterin TA  Demuleent. YYY 
Cholesterol TA Dentifrice. YA 
Choline T Y.A Depression. Yo 
Cicatrizant. YY4  Depurative. .. Yt 
Ciliated YY4 Dermatitis YAo 
Circulation... . . ۳۰۸ Dermatosis........ ۳۵ 
Cirrhosis ۳۰۹ Dermitis . . . ۳۵ 
Clavus .... YAY  Detergent. Y£\ 
Clay e YYY  Diaphoretic. .. ۳:۱ 





Codex یی‎ ۳۰۹ Digestive Yí' 





ttv 


Disinfectant... . ۳۰ 
Disinfcctants ۳۳۹ 
Diuretic... YÉíM 
Diuretic antiputrefactive ` TE 
Diuretic azoturic . ۳:۲ 
Diuretic cardiorenal rey 
Diuretic phosphatic and oxalic.. Y £ Y 
Diuretic uric yer 
Effluvium. . yey 
Emetics rer 
Emmenagogue rey 
Emmenagogics. yer 
Emollicnt . ۳:۳ 
Eupeptics. . . Yes 
Excitant... Yt 
Expectorant. . ۳: 
Eye lotion ۳:۰ 
Eyewash. . . Yé. 
Fatty acid .............. ۳۱۹ 
Febrifugal ....... Yít 
Flower-head.............. YYA 
Galactagogue........... ۳:۵ 
Galactogogue. . . Yto 
Grayish . YYA 
Growth . . TAY 
Hair... Y v 
Heloma . . YAY 
Hemostatie . . ۳:۵ 
Hemostyptic ۳:۵ 
Hepatic Yer 
Hymenoptcra symphytes. . ۳۹۵ 
Hypertensive . Yer 
Hypnotic. ۰ ۳ ۷-۳ 1 
Hypoglycemic Yt 
Hypotensivc. yet 
Hypotensor Yer 
Ichting . TI 
Insecticide rer 
Laxative. . Yer 
Maturant. TEV 


Medicinal baths . 
Medullar aplasia 
Medullary aplasia 
Mimosa 

Mouth . 
Mucilaginous . 
Narcotic. . 
Nightmare .. . 
Ophtalmic . . . 
Parasiticide. .. ... 


Pectoral ........... 


Prurigo. . 
Pulpy ... 
Purgative . . 
Radiate. .... 
Refresher . 
Renal calculi 
Resolvent . 


Runner........... 


Sedative .... 


Slimming ........... 
Soporific. ........... 


Sternulatory..... 
Stimulant . . 
Stolon. . . 
Stomach cramp . 
Stomachic. . . . 
Sudorific. ...... 


Sympathicolytic . . . 


Sympatholytic 
Sympathomimetic 


Taeniafuge....... 


Tanning . 
Tonic... 
Tonics 

Topica . . 
Tree... 

Uretal calculus 


€ 
YoY-Y£4 
۳:۵ 
Tor 
۳۳۲ 
Yet 


Ureteral calculus... 
Urinary calculi. . 
Vasoconstrictive. . . 
Vasodilative. ..... 

Vena tonic....... 
Vermifuge 

Vesical calculus.......... 


Yer 
Yo 
Yot 
Yog 


.YoY 


Yot 
rey 


Vesicant...... 
Vomitive. . 
Vulnerary . 
Vulnus . . 
Whooping 
Wound. 


Yo? 
Yoo 
Yoo 
Yey 
YAY 
Yey 
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Acanthaceae . . 
Aizoaceae 
Algae.. 

Alismaceae. .. . 
Anacardiaceae . 


Apocynaceae . . 
Araliaceae .... 
Aristolochiaceae 
Asclepiadaceae. 
Aurantiaceae . ۰ 
Berberidaceae 

Betulaceae .... 
Bombaceae . . 
Borraginaceae . 
Burseraceae . . . 
Cactaceae..... 
Campanulaceae 
Cannabinaceae 
Capparidaceae. 
Caprifoliaceae . 
Caricaceae .. . . 


Chenopodiaceae. . . 


Cistaceac . . 
Compositae . . . 
Coniferae..... 


Convolvulaceae . . . 


Cornaceae ۳۹۵ 
Crassulaceae................ ۳۹۵ 
Cruciferae... . Yá £ 
Cucurbitaceae ۳۹۵ 
Cupuliferaceae.............. ۳۹۳ 
Dioscoreaceae ۳۹ 
Dipsaceae. . . ۳۹ 
Empetraceae. ۳۹ 
Ericaceae.................. ۳۹ 
Erythroxylaceae............. ۳۹۵ 
Euphorbiaceae.............. ۳۹۵ 
Fagaceae . Yat 
Flacourtiaceae ....... ۳۹۵ 
Gentianaceae . . ۲۹۵-۳ 
Geraniaceae . . . ۳۹ 
Globulariaceae............ yat 
Gnetaceae. |... ss... Yá £ 
Graminaceae............... 40 
Hesperideae................ ۳۹۳ 
Iridaceae |... ی‎ 4٤ 
Iridae.... 4٤ 
Juglandaceae . yar 
Labiatae................... 4٤ 
Laminariaceae ۳۹۵ 
Lauraceae.................. ۳۹ 
Leguminoseae ۳۹۵ 
111180668611: ور #0 و‎ ws 4٤ 


Linaceae ۳۹۵ Portulacaceae.......... ۳۹ 


Lycopodiaceae............... WAY 06# و و وه‎ ۳۹۳ 
Magnoliaceae ............... ۲۹۵  Primulaceae............... ۳۹ 
Malvaceae.................. YAY Punicaceae . ۳۹ 
Monotropaceae . . Y4o  Renunculaceae. Yá £ 
Moraceae............. YA" Rhamnaceae. ۳۹۵ 
Moringaceae................ ۲۹۳  Rosaceae......... ۳۹۵ 
Myristicaceae ............... YAY Rubiaceae. . ۳۹۵ 
Myrtaceae ....... YA Rutaceae ۳۹ 
Nymphaceae .. . Y4o ۰ . . 53 
Oenotheraceae............... Y4Y Santalaceae ۳۹۶ 
Oleaceae............... ۳۹ Saxifragaceae . ..... ۳۹ 
Onagraceae . YAY Scropulariaceae ............ ۳۹ 
Ophioglossaceae Y4o Simarubaceae...... ۳۹ 
Orchidaceae................. Y4£ Solanaceae. yar 
Palmaceae . .. Y4o Sterculiaceae. ... yar 
Palmae..... 1  ........ ۲۹۵  Styraceae ۳۹۳ 
Papaveraceae................ 595  Tuberaceae.. ۳۹۵ 
Papilionaceae................ ۲۹۵ Umbelliferae..............., Yat 
Parmeliaceae .... . ۲46 Urticaceae .... ۳۹۵ 
Polygonaceae................ Y4" Usnaceae . yar 
Polyporaceae................ Y4£  Zingiberaceae..... ۳۹۶ 


Polyporiaceae Yat 


Bibliographie Génerale 


1 Agrobiologie 
T. Lyssenko 
E.L.E.-Moscou 1953 
2 Aikido, un art martial... 
André Protin 
Dangles-1977 
3 Al-Manhal, dictionnaire francais-arabe 
Drs J. Abdel-Nour ct S. Idriss 
Darel 2080, 4e ¢d.-1977 
4 Alpha flore, Encyclopédie des plantes, des fleurs et des jardins. 
(12 volumes 1977-1980) 
5 Analyses agricoles 
R. Guillin 
Encyc. Agri.-J.-B. 8.1926 (3è éd.) 
6 Analyses alimentaires 
R. Guillin 
Encyc. Agri. - J.-B-.B. 26. éd.-1923 
7 A new dictionary of scientific and technical terms 
A. Al-Khatib 
English-Arabic, sixth edition 
Librairie du Liban, 1986 
8 Arbres (Encyclopédie visuelle des -) 
H. Edlin ct M. Nimmo 
Elsevier, 1979 
9 Arbre quel est ton nom? 
Groupe d'auteurs 
Bordas. 1974 


10 Aromates et Parfums créateurs de jeunesse 
Marguerite Maury 
E.Ch.EL. _ 1955 
11 Aromathérapie 
Dr. Jean Valnet 
Maloine, 10e éd. - 1984 
12 Atlas climatique du Liban 
Tome I - Cahier I - A (Texte) 
Tome I - Cahier I - B (Planches) 
Service Météorologique du Liban 
Imprimerie Catholique, Beyrouth 1966 
13 Atlas climatique du Liban 
Tome 11 - Cahier II - A (Texte) 
Tome II - Cahier ۱1 - B (Planches) 
Service Météorologique du Liban 
Imprimerie Catholique, Beyrouth, 1967 
14 Atlas des plantes médicinales 
F. Bianchini, F. Corbetta 
F. Nathan - 1978 
15 Biologie, anatomie, physiologie animales et végétales 
M. Oria ct J. Raffin 
A. Hatier - 1950 
16 Botanique agricole 
E. Chancrin 
E.C.A - 1956 
17 Canne à sucre (La culture de la -) 
Entreprises S.E.C.E - 1952 
18 Carte géologique du Liban 
L. Dubertret 
R.L. (M.T.P.) - 1955 
19 Celery growing 
W.R. Beattie 
U.S.D.Ag. N° 1269 -1949 
20 100 plantes 1000 usages 
Yves Rocher 
Marabout, MS32I - 1976 
21 C’est la nature qui a raison 
M. Méssegue 
Poche, N' 3996 - 1974 


22 Chihabi's Dictionary of Agricultural and Allied Terminology - (English - Arabic) 


goy 


to 


Mustapha Chéhabi 
Librairie du Liban, 2ë éd. - 1982 
23 Chimie agricole 
G. André 
Tome I, Chimie du sol, 3¢ éd. 
Encyc. Agri. - J.-B.B. - 1930 
Tome II, Chimie végétale, 3è éd. 
Encyc. Agri. - J.-B.B. - 1924 
24 Chimie agricole 
Tome I. Chimie végétale 
R. Renault 
E.G.V. - 1955 
25 Color photography annual 1970 
Groupe de photographes 
ZD.P.C . - 1970 
26 Connaissance de la drogue 
Dr. André Boudreau 
Marabout, MS201 - 1972 
27 Contribution à la culture des plantes aromatiques, 
alimentaires en provence 
Station agronomique - Antibes 
28 Cotton 
H.B. Brown 
Edu. man. EM883 - 1938 
29 Croissance des végétaux cultivés 
A. Demolon 
DUNOD, 4ë éd. - 1950 
30 Culture et cueillette des plantes médicinales 
Parviz Maghami 
Hachette, 1979 
31 Cultures des plantes médicinales 
Professeur Émile Perrot 
P.U.F. - 1947 
32 Des fleurs pour vous guérir 
Alain Saury 
Dangles, 1978 
33 Des hommes et des plantes 
M. Mésségué 
Poche, N° 3279 - 1972 
34 Des plantes pour vous guérir 


35 


37 


39 


41 


42 


45 


47 


Jean de Sillé 
Dangles, 1975 
Dicotylédones et graminées adventices 
Bayer et shell 
Agroplant S.A. 
Dictionnaire de la chimie et de ses applications 
C.D. , R.D., R.Dolique 
P.Sc.I., 26 éd. - 1959 
Dictionnaire des plantes qui guérissent 
Dr. Gérard Débuigne 
Librairic Larousse. 1972 
Dictionnaire des Sciences de la Nature 
Edouard Ghaleb 
Imprimerie Cathotique, Tome 1 - 1965 
Imprimeric Cathotique, Tome 2 - 1966 
Dictionnaire des termes agricoles 
M. Chéhabi 
Librairie du Liban, 2e éd. - 1957 
Dictionnaire Encyclopédique Quillet 
Librairie Artistique Quillet - 1968 
Huit Volumes 
Dictionnaire francais - allemand et deutsch franzósisch 
Jean Clédiére, Daniel Rocher 
Larousse. Appolo - 1976 
Dictionnaire Marabout de la Médecine 
Groupe d'auteurs 
Marabout, MSIO8. Tome 6 - 1969 
Docteur Nature 
Dr Jean Valnet 
Fayard L.A.F.. 1980 
Dynamique du Sol 
A. Demolon 
DUNOD. 5è édition - 1952 
Encyclopedie des jardins 
M.Coutanceau et autres 
Larousse. 1974 (2è éd.) 
Encyclopédie Universelle (8 Volumes) 
Groupe d'auteurs - MUI, 7, 10. 13, 16. 19. 22, 25 
Marabout Université: 1961 - 1963 
Enquête pédologique et programmes d'irrigation Connexes. LIBAN 


£00 


IRAL ct FAO / SF: 51/LEB - 10 -1969 (5 volumes) 
48 Fleurs du bassin méditerranéen 
O. Polunin ct A. Huxley 
Nathand. 1967 
49 Fleurs et plantes médicinales 
Aldo Poletti 
Dela. et Niestlé - 1982 (Tome * et **) 
50 Fleurs, Fruits, Légumes 
J.-M. Duvernay et A. Per 
Poche N° 646 - 647 - 648 - 1961 
51 Fleurs Sauvages du Liban 
Moustapha Nehmé 
CNRS - 1977 
52 Flore méditerranéenne (petit guide panoramique) 
J. Dejean Arrecgros 
Dela. et Niestlé, 1978 
53 Flowers of Cyprus-Plants of Medicine (Second Edition) 
Christos CH. Georgiades 
Ch. Georgiades-Nicosia 1987 
54 Focus Médecine Santé 
Encylopédie internationale 
Gérard BIRON et Collaborateurs 
Bordas, Paris 1969 
55 Formulaire de parfumerie et de cosmétologie 
R.- M. 6 
Girardot - 1950 
56 Génétique et amélioration des plantes 
Georges Valdeyron 
Baillière et Fils - 1961 
57 Growing trees and Small fruits 
H.B.K and E.C.A 
P.U.S.A.F. - EM884 - 1944 
58 Guérir par les plantes 
Gérard Débuigne 
UNIDE - 1973 
59 Guide to North American Trecs (Western Region) 
The Audubon Society Field - New York 
Elbert L. Little 
A Chanticleer Press - 1988 (6 th) 
60 Hannon - Les cyclamens du Liban 


Michel Hayek 
Université Libanaise. Volume XVIII: 1985 - 1986 
61 Histoire des forëts 
M. Devèze 
Que sais-je? N° 1135 - P.U.F. - 1973 
62 Histoire et renouveau des plantes médicinales 
P. de Laveau / Albin Michel - 1982 
63 Hitti’s English-arabic Medical Dictonary 
Yusuf K. Hitti M.D. 
4 th revised edition-Librairie du Liban - 1987 
64 Huiles et graisses minérales, végétales et animales 
Dr. D. Holde 
L.P.CH.B. - 6è éd. - 1929 
65 Huiles et graisses végétales comestibles 
G. Halphen 
L.P.CH.B. - 1912 
66 Industrie du bois 
E. Bailleul et J. Heurt. 
A-M Techn. - 1965 
67 Inventaire des ressources en sols 
Plaine du AKKAR 
Section des Sols de L'I.R.A.L. 
Rapport et cartes - 1969 
68 La biologie des sols 
Jaques Duché 
Que sais-je? N° 399 - P.U.F. 1950 
69 La chimie des êtres vivants 
Maurice Javillier 
Que sais-je? N° 163 - P.U.F. 1951 
70 La croissance des végétaux 
Jacques Ricard 
Que sais-je? N° 898 - P.U.F. - 1960 
71 La cuisine du monde entier 
Robert J. Courtine 
Marabout - MSI9 - 1963 
72 La culture du coton en Egypte 
S.E.C.E. - 1950 
73 La géologie 
André Cailleux 
Que sais-ie? N° 525 - P.U.F. 1952 


$01 


74 La génétique des sols 
Albert Demolon 
Que sais-je? N° 352 - P.U.F. 1949 
75 La Grande Encyclopédie Larousse 
Collaborateurs 
Supplément * 
Larousse, 1981 
76 La Grande Encyclopédie Larousse 
Collaborateurs 
Supplément **, 1985 
Larousse - 1985 
77 La Grande Encyclopédie Larousse 
Groupe d’auteurs (22 volumes 1971 - 1978) 
78 L’agrandissement 
C.-I. Jacobson 
Prisma - 1956 
79 La médecine psychosomatique 
Thure Von Uexküll 
Idées - N° 105 - 1966 
80 L'analyse chimique et physico-chimique de L'eau 
J. Rodier 
DUNOD, 2è éd., 1960 
81 La pratique des petits formats 
A. Thévenet et N. Bau 
P. Montel - 8é édition - 1962 
82 La pratique du développement 
A.H. Cuisinier 
P. Montel. 12è édition - 1964 
83 Larousse des jeunes, Encylopédie 
Collaborateurs, 8 Volumes 
Larousse (1974 - 1975) 
84 L'art culinaire moderne 
Henri-Paul Pellaprat 
J. Kramer - 1936 
85 La Sainte Bible 
A. Crampon (Abbé) 
S.S.J.É. - 3 
86 Le BK. Technique de la production 
Ph. Jussiaux 
Rustique - 1954 








87 


88 


89 


91 


92 


93 


94 


95 


96 


97 


98 


99 


Le Bois, Matière première de la chimie moderne 
A. Guillemonat 
Dunod. 26 éd. - 1950 
Le cabinet de toilette 
La baronne Staffe 
Victor - Havard. 2è éd. - 1891 
Le bon jardinier - Tome Premier 
Collaborateurs (152 è édition) 
Maison Rustique - 1977 
Le bon jardinier - Tome deuxième 
Collaborateurs (152 è édition) 
Maison Rustique, 1977 
Le caoutchouc 
A. ch ct J. 16 B 
Que sais-je? N° 136, P.U.F. - 1949 
Le cri primal (thc primal scream) 
Dr. Arthur Janov 
Flammarion - 1975 
Le dictionnaire de la médecine 
Groupe de rédacteurs 
Marabout (7 Tomes 1967 - 1969) 
Le dictionnaire des citations du monde 
Karl Petit 
Marabout MS16 - 1960 
Le guide des plantes médicinales 
Paola Lanzara 
F. Nathan. 1980 
Le jardin de santé 
Fernand Lequenne 
Marabout, MS 216 - 1972 
Le livre des boissons 
Fernand Lequenne 
Marabout, MS 223 - 1970 
Le Livre des bonnes herbes 
Pierre Licutaghi 
Marabout, MS 186 - 1972 
Le Livre des épices, condiments et aromates 
Louis Lagriffe 
Marabout. MS 193 - 1968 


100 Le livre des herbes et des épices 


£0A 


Sarah Garland 
F.L.P. et F. Nathan - 1980 
101 Le nostre erbe e piante medicinali 
Giorgio de Maria 
Sagep. - 1981 
102 Le petit jardin potager et fleuriste 
Rivoire Père et Fils 
Rustique 80 ë éd. - 1943 
103 Le petit prince 
A. de Saint-Exupéry 
nrf, gallimard - 1980 
104 Les arbres (Trees in Britain, Europe and North america) 
Odile Ricklin 
Solar, 1981 
105 Les arbres (Trees of the world) 
Sandra Holms 
Marabout Color. MS 274 - 1975 
106 Les arbres de chez nous 
Jaromir Pokorny 
Marabout, MS 214 - 1973 
107 Les arbrisseaux, arbustes et buissons 
Jaromir Pokorny 
Marabout, MS 248, 1975 
108 Les cactus (Encyclopédie) 
Gordon Rowley 
Bordas. 1978 
109 Les champignons 
Mirko Svréek 
Marabout, MS 267 - 1976 
110 Les eaux de consommation et leur traîtement 
Pierre Julitte 
Eyrolles. 2ë éd. - 1965 
111 Les ennemis des cultures 
J. Vochelle et J. Faure 
E.C.A. - 1943 
112 Les huiles végétales 
H. Jumelle 
J.-B.B. - 1921 
113 Les hypnotiques 


£04 Jean Delaphaut 


Que sais-je? N 1066 - P.U.F. - 3 
114 Les insecticides 
Roger Dajoz 
Que sais-je? N' 829 - P.U.F. - 1959 
115 Les noms des plantes 
L. Guyot et P. Gibassier 
Que sais-je? N° 856 - P.U.F. - 1960 
116 les peupliers dans la production du bois 
Groupe F.A.O. - 1956 
117 Les oiseaux du Liban 
Georges Tohmé, Henriette Tohmé 
P.U.L. N° 17 - 1986 
118 Les plantes à bulbes 
Francois Mewissen 
Marabout Spécial Loisirs, SL1 - 1972 
119 Les plantes de mon pére 
Didier Mésségué 
Poche, N° 4709 - 1973 
120 Les plantes et leurs pouvoirs 
Brendan Lehane 
Editions Princesse, 1977 
121 Les plantes médicinales 
Roberto Chie] 
Guide Vert Solar - 1982 
122 Les plantes médicinales de la Nouvelle 
Calédonie - Jean Rageau 
ORSTOM - N° 23 - Paris 1973 
123 Les plantes santé 
L. Thurzova 
Bordas, N° 25 - 1981 
124 Les plantes sauvages 
Bohumil Slavik 
Marabout, MS 215 - 1973 
۱25 Les prairies et leur flore 
J. Garaudeau - Service de Recherche 
et de propagande des Potasses d’Alsace 
126 Les roches 
André Cailleux 
Que sais-je? N° 519 - P.U.F. - 1952 
127 Les Variétés de Lin et Leurs maladies ET 


F. Plonka et C. Anselme 
INRA - 1956 
128 Le tao de la Santé 
Gérard Eddé 
Retz P. - 1980 
129 Lexique des termes Scientifiques, Tome 3 - 1966 
130 L’homme cet inconnu 
Alexi Carrel 
Poche N^ 445 - 446 - 1961 
131 L'officine 
François Dorvault 
Editions Vigot, XXIIe, 1987 
132 ۲ 
J. et P. Bonnet 
Encycl. C.A. - Hachette, 1946 
133 L'origine des espèces 
Charles Darwin 
Marabout - U234 - 1973 
134 L'utilisation rationnelle des Engrais 
V.L et H.J. Page 
F.A.O. N° 43, 26 éd. - 1959 
135 Malterie Brasserie Hydromels 
E. Boullanger 
Encyc. Agri. - Tome I, 2è éd. - 1921 
Encyc. Agri. - Tome II, 2è éd. - 1921 
J.-B.B. - 1921 
136 Manuel d’analyses alimentaires 
Raoul Lecoq 
DOIN, Tome ۱, ۸ à E, 1965 
DOIN, Tome 2, F à Z. 1965 
137 Mauvaises herbes des grandes cultures 
Bailly R. et Mamarot J. et Psarsky P. 
A.C.T.A. - 1977 
138 Mes Roses 
La Maison Rustique - 1952 
139 Mon herbier de beauté 
M. Messegué 
Laffont. 1979 
140 Mon herbier de Sante 


ev) M. Mességué 


141 


142 


143 


144 


145 


146 


147 


149 


154 


Laffont / Tchou - 1975 
Mon herbier de Santé 
M. Mességué 
Poche, N° 4939 - 1975 
Munsell, soil color charts 
Munsell color C ` inc. 1954 
Nouveau Larousse agricole 
R.B. et J.G. Collaborateurs 
Larousse, 1952 
Nouveau Larousse Médical 
Prof. A. Domart et Dr. J. Bourneuf 
Larousse, 1981 
Nouveau Petit Larousse 
Groupe de rédacteurs 
Larousse - 1968 
Nouvelle flore du Liban et de la Syrie 
Paul Mouterde, S.J. 
Darel Machréq. (6 tomes 1966 - 1984) 
Nouvelle flore sans mots techniques 
G. Bonnier, G.D.L. 
L.G. de L'E., 136 éd. - (1869) 
Papillons de jour et de nuit 
C.A.W. Guggisberg et E.H 
Payot N° 3 - 1956 
Petit Larousse en couleurs 
Groupe d'auteurs 
Larousse, 1980 
Petit Larousse illustré 1980 
Groupe d'auteurs 
Larousse, 1980 
Photos couleurs pour tous 
Lucien Lorelle 
P. Montel. - 1959 


Phytotherapic 
Dr. Jean Valnet 
Maloine, 5é éd. - 1983 
Plantes d’appartements 


André Perrichon 
Poche, N 3464 - 1975 
Plantes de balcons et de terrasses 
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André Perrichon 
Poche. N° 4240 - 1976 
155 Plantes médicinales 
Jean Volak et Jiri Stodola 
Gründ -Paris - 1983 
156 Plantes médicinales de la Gréce 
Georges Sfikas 
Nature Grecque. 1980 
157 Plantes sauvages 
Eliska Tomanova 
Grind - Paris - 1983 
158 Plantes Toxiques 
Texte de Georges Becker 
Illustration de Zdenék Berger 
Deuxième tirage 
Griind. Paris; 1984 
159 Précis de pratique médicale, Tome I 
P. Savy 
DOIN O.G. - 26 éd. - 1922 
160 Quid 1980 Tout pour tous 
Dominique et Michele F. 
Quid RTL - 1980 
161 Réapprenons à aimer 
M. Messcgué 
Poche, N° 5004 1974 
162 Résines et térébenthines 
M. ۷۵26۵ et G. Dupont 
J.-B.B.Fs. - 1924 
163 Sciences et vie N° 150 mars 1985 (Hors série) 
Les médecines parallèles 
Groupe d'autcurs 
164 Secrets et vertus des plantes médicinales 
Groupe d'auteurs 
Selection du Reader's Digest - 1979 (26 éd.) 
165 Secrets et vertus des plantes médicinales 
Groupe d'auteurs 
2ème édition - 2ème Tirage - 1982 
Selection du Reader`s Digest 
166 Sols du Liban (Notice et carte) 
Bernard 6 


S.A.L.-F. - 1956 
167 The Concise oxford Dictionary 
H.W. Fowler et F.G. Fowler 
O.U.P. - 1966 
168 Tous les oiseaux d’Europe 
B. Bruun et A. Singer 
Elsevier, 1973 
169 Toute une vie a se battre 
M. Messegué 
Poche, N° 5318 - 1977 
170 Traitement des maladies par les légumes, les fruits et les céréales 
Dr. Jean Valnet 
Maloine, 8ë édition - 1982 
171 Unasylva FAO - Rome 
Vol. 53 N140 - 1983 
L'importance des plantes médicinales 
172 U.S. Camera 1958 
T.J. Maloney 
U.S.C.P.C `. 1957 
173 U.S. Camera World annual 1970 
Groupe de photographes 
U.S.C.P.C ` .- 1969 
174 Végétation et faune de la région méditerranéenne française 
Groupe d'auteurs - 
Bruxelles (1954) 
175 Votre santé par les plantes 
Honoré Bourdelon 
Marabout - Flash - N° 74 - 1961 
176 Weeds of Lebanon 
Winnie S. Edgccombe 
American university of Beirut - 1964 


£t 


ecl‏ العرببیه 


١‏ آزهار لبنان البرَيّة 
JI‏ كور مصطفی نعمة 
المجلس الوطنی للبحوث الل ۱۹۸۱ 
۲ الأسمدة 
۳ الأشجار المُثمرة - الاح 
dees‏ المُناهل. ۱۹۵۲ 
3 أعشابنا tous P‏ وجمالك 
قبلان سليم مكرزل 
مؤسّسة 5e‏ الدین» ۱۹۸۲ 
all o‏ باء الطبخ 
ci yo‏ كمال وسيما عثمان 
دار العلم للملایین؛ طبعة سابعة. ۱۹۸6 


5 ألف gh‏ الداء والدّواء 


الأبوين متى طرّاب ولوقا شوًا di‏ 


المطبعة ف . بیبان» ۱۹۸۵ 

۷ برنامج الأمم المتّحدة الألمانی UNDP‏ 
العدد Y‏ = ۱۹۸۳ = نيويورك 

AN تاريخ‎ A 
١9457 call ol dole 

4 التّرجمة الحدیثة. الجزء الثاني 


tale . c aa JA‏ ف . عوده 
RC‏ لبنان» ۱۹۷ 


٠‏ التّداوى بالأعشاب 

الد کتور أمين رويحة 

دار yenii‏ بیروت ۰ طبعة سادسة 14A‏ 
۱ التّداوى بالأعشاب 


الدكتور أمين رويحة 
دار ill‏ بيروت » طبعة سابعة ۱۹۸۳ 


vy‏ الحلول Dab‏ للمُشكلات الزّراعيّة 


2I yl Sale‏ « بولس بولس 
مكتبة صادر. ۱۹:۸ 


۳ دروس المعهد ¿el‏ - بيروت )1407 - 1404( 
ele «‏ ابات والأمرافض SAB‏ - دكتور اس ال 
E #‏ - رشید JE‏ 
NE‏ الأحراش والتّشريع الریفی - آنطوان صالحة 
ALI, ot edi ole #‏ - دکتور dés‏ قليلات 
CN #‏ البيطريّ وتربية الحیوان - دکتور لويس الحايك 
Tete Si JU s‏ د امن جوزف أبي المع 
de #‏ الجيولوجيا - مهدي قانصوه 
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# التبغ - إدوار غالب أنطوان لبكي 

# تربية التحل - الأب يوسف شاهين 

# تربية الدواجن والأرانب - الأمير علي شهاب 

# الزّراعات QE‏ - أنطوان لبكي» بولس بولس 
# الكيمياء Lol)‏ - نبيه مسعد. مُحمّد سموح OU‏ 


pall pi Jate - الخشرات وعلم الخیوان‎ * 


زراعة الأكى دنيا 

E عادل‎ 

المطبعة Z) J‏ ۱۹۰۷ 
زراعة التين 

pal pi عادل‎ 

المطبعة الوطنیّف 140A‏ 


Zu e ۱‏ 
زراعة الذر اق 


۱۹۵۷ cae Jl المَطبعة‎ 


زراعة oss‏ 
مكتبة صادر ‏ ۱۹۵۰ 


زر اعة الفستو 
عادل أبو pal‏ 
المُطبعة ¿b JI‏ ۱۹۵۸ 


زراعة الكرّز 
عادل أبو pail‏ 
المطبعة ¿Zb JU‏ ۱۹۵۸ 
زراعة اللوز 


\é 


— 


o 
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المطبعة الوطنيّة. ۱۹۵۷ 


١‏ زراعة الموز 
المطبعة الوطنيّة. ۱۹۵۹ 
li Y‏ فى التبات 
وديع جبر 
دار لسان eo al‏ ۱۹۸۵ 
۳ طريقك إلى Amel‏ والسّعادة 
الذُكتور كليفورد أندرسون 
avr be u SOS s‏ 
Y£‏ طيور لبنان 
جورج طعمة. هنرييت طعمة 
منشورات الجامعة LI‏ رقم ۰۱۷ VAAT‏ 
۵ العَناكب التي تصيب الأشجار المُثمرة» رقم ۱۰ 
المُطبعة ¿L Ji‏ ۱۹۵۹ 
YA‏ الغذاء لا el gu!‏ 
دار العلم للملایین. طبعة سابعة عشرة» ۱۹۸۶ 
۷ الفلاحة اليونانية لقسطوس بن لوقا 
۸ قاموس ce Ge‏ انكليزي - عربي 
الدكتور یوسف o>‏ 
مكتبة LOU‏ طبعة رابعة Los‏ ومّزيدة - ۱۹۸۲ - ۱۹۸۷ 


YA‏ القرآن الکریم - مطبعة المكتبة الملوكيّة. القاهرة 


ETA 


تفسير الا مامین الجليلين 
چو ا دن alia‏ 
۰ القصعين. للحمال ومعالحة أكثر من ثمانين مرضًا 
قبلان مکرزل - ۱۹۸۳ 
OLS ۱‏ قاموس الب البیتن فى الأمراض ومُداواتها 
الأب متی طرّاب 
المطبعة ف. ب. طبعة رابعة ۱۹۸۳ 
۲ الكتاب المُقَدّس» العهد الجديد 
منشورات دار المشرق iab‏ امنة ۱۹۸۲ 
۳ لیبانوئس. تباتات وآزهار لبنان الطبيّة 
JU‏ حايك 
المطبعة العربيّة.» ۱۹۸۲ 
me dole Yt‏ الكيمياء الرّراعيّة 
١4 - pall " dale‏ 


ibu ۵‏ الکویت. العدد (f‏ يناير ۱۹۸۱ 


à‏ م == عبد النور المفصًا 
جبور عبد النور 
دار العلم للملايين» YAY Ji RT‏ 
دار العلم للملايين. جزء ¿OÚ‏ ۱۹۸۳ 

۷ مُعجّم المصطلحات العلميّة 222 والهندسيّة 
GAS]‏ - عربی؛ طبعة سادسة 
مكتبة ١985 OU‏ 


8 مقالاتنا فى : لحك 


séro f£ الأعداد التالية:‎ (YS! («عيادة‎ UP التّهار العربن‎ # 
QUI من کانون‎ - 5 EVE CENT CENT ۶ ۶ CEA CEA (°۷ 
= ۱۹۸۵ حتّى نیسان‎ 

25h Am GLI alma - of #‏ الجامعة اللبنانيت. GIS‏ الاداب والعلوه 
الإنسانيّة. العدد الثامن عشر: ۱۹۸۵ - ۱۹۸۲ 
٩‏ المنحد الأبحدی 

دار المشرق» المكتبة الشّرقيّة» الطبعة الثانية ۱۹۸ 
۰ المُنجد في اللّغة والأعلام 


دار المشرق. طبعة ¿YA‏ ۱۹۸۲ 


BE ip المنهل. قاموس‎ ۱ 

دکتور جبور عبد النور» دکتور سهیل إدريس 

دار colo VI‏ دار العلم للملایین - طبعة رابعة ۱۹۷۷ 
۲ الموسوعة في علوم الطبيعة 

(دوار غالب 

# المطبعة الكاثوليكيّة - المُجلّد Vào JAN‏ 

# المَطبعة الاو al UI - zs‏ الثانی VAUT‏ 
المطبعة الكاثوليكيّة - المُجلّد on‏ ۱۹13 

الأول من الألف إلى السین؛ الثانی من الشين إلى الیاء؛ الثالث فهرس 
أبجديٌ بجميع الألفاظ العلميّة RT‏ والانكليزيّة والألمانيّة والإيطاليّة 
الواردة في المجلدین الأول والثاني . 
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تیلوستمون (زهرة) 
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